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Verkrygbaar by Kamer A600, Provinsiale Gebou, Preto-
ria 0002,

Sluitingstyd vir Aanname van Kopie '

Alle advertensies moet die Beampte belas met die Offi-
siéle Koerant bereik nie later nie as 16h00 op Dinsdag 'n
week voordat die Koerant uitgegee word. Advertensies
wat na daardie tyd ontvang word, word oorgehou vir publi-
kasie in die uitgawe van die volgende week.

.Advertensietariewe

Kennisgewings wat volgens Wet in die Offisiéle Koerant
geplaas moet word:

Dubbelkolom — R2,60 per sentimeter of deel daarvan.
Herhalings — R2.00.

Enkelkolom — 90c per sentimeter. Herhalings — 60c.

Intekengelde is vooruitbetaalbaar aan die Provinsiale

.Sekretaris, Privaatsak X64, Pretoria ()001.

CCJBADENHORST
namens Provinsiale Sekretaris

GST.

OFFICIAL GAZETTE OF THE TRANSVAAL
(Published every Wednesday)

All correspondence, advertisements, etc. must be ad-
dressed to the Provincial Secretary, Private Bag X64. Pre-
toria, and if delivered by hand, must be handed in at Room
A1023(a), Provincial Building. Free copies of the Provin-
cial Gazette or cuttings of advertisements are not supplied.

Subscription Rates (payable in advance)

Transvaal Official Gazette (including all Extraordinary
Gazettes) are as follows:

Yearly (post free) — R10,00 plus GST.
Zimbabwe and Overseas (post free) — 30c each plus

Price per single copy. (post free) — 20c each plus GST.

Obtainable at Room A600, Provincial Building. Pretoria
0002.

Closing Time for Acceptance of Copy

All Advertisements must reach the Officer in Charge of
the Provincial Gazette not later than 16h00 on the Tuesday
before the Gazette is published. Advertisements received
after that time will be held over for publication in the issue
of the following week.

Advertisement Rates

. Notices required by Law to be inserted in the Official
Gazente:

Double column — R2,60 per centimetre or. portion
thereof. Repeats — R2,00.

Single column — 90c per centimetre. Repeats 60c.

Subscriptions are payable in advance 1o the Provincial
Secretary, Private Bag X64, Pretoria 0001,

C CJBADENHORST
for Provincial Secretary

Proklamasies

Proclamations

No 156 (Administrateurs-), 1984
PROKLAMASIE

Deur Sy Edele die Administrateur van die Provinsie Trans-
vaal

Ingevolge artikel 21(2} van die Ordonnansie op die
Transvaalse Raad vir die Cntwikkeling van Buitestedelike
Gebiede, 1943 (Ordonnansie 20 van 1943), omskryf ek

No 156 (Administrator’s), 1984

PROCLAMATION

By the Honourable the Administrator of the Province
Transvaal

In terms of section 21(2) of the Transvaal Board for the
Development of Peri-Urban Areas Ordinance, 1943 (Ordi-
nance 20 of 1943), I hereby define the area known as the



3806 PROVINSIALE KOERANT, 14 NOVEMBER 1984

hierby die gebied bekend as die dorp Badplaas soos aan-
gedui op Algemene Plan A5595/46 as die gebied van die
Plaaslike Gebiedskomitee van Badplaas.

Gegee onder my Hand te Pretoria, op hede die 6e dag
van November, Eenduisend Negehonderd Vier-en-tagtig.

W A CRUYWAGEN
Administrateur van die Provinsie Transvaal

PB 3-2-2-210 Vol 2

township of Badplaas as indicated on General Plan
AS5595/46 as the area of the Badplaas Local Area Commit-
tee.

Given under my Hand at Pretoria, on this 6th day of No- .
vember, One thousand Nine hundred and Eighty-four.

WA CRUYWAGEN
Administrator of the Province Transvaal

PB 3-2-2-210 Vol 2

Administrateurskennisgewings

Administrator’s Notices

Administrateurskennisgewing 2020 7 November 1984
STADSRAAD VAN KLERKSDORP: INTREKKING
VAN VRYSTELLING VAN EIENDOMSBELASTING

Die Administrateur maak hierby bekend dat die Stads-
raad van Klerksdorp hom versoek het om die bevoegdheid
aan hom verleen deur die bepalings van artikel 9(10) van
Ordonnansie 17 van 1939, uit te oefen en die bestaande
vrystelling van die bepalings van die Plaaslike Bestuur Be-
lasting Ordonnansie, 1933, ten opsigte van Gedeeltes 389
en 425 van die plaas Elandsheuwel 402 1P in die distrik
Klerksdorp in te trek.

Alle belanghebbende persone is bevoeg om binne 30 dae
na die eerste publikasie van hierdie kennisgewing
skriftelik by die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Privaat-
sak X437, Pretoria, redes aan te voer waarom daar nie aan
die Stadsraad van Klerksdorp se versoek voldoen moet
word nie.

" PB 3-5-11-2-17

Administrateurskennisgewing 2053 14 November 1984

MUNISIPALITEIT DELMAS: WYSIGING VAN
BEURSLENINGSFONDSVERORDENINGE

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge arti-
kel 101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939,
die verordeninge hierna uiteengesit, wat deur hom inge-
volge artikel 99 van genoemde Ordonnansie goedgekeur
18. -

Die Beursleningsfondsverordeninge van die Munisipali-
teit Delmas, afgekondig by Administrateursken-
nisgewing 1462 van 12 Desember 1979, word hierby gewy-
sig:

i. deur in artikel 2(2) die woorde “eenduisend rand”
deur die woorde *“eenduisend vyfhonderd rand” te ver-
vang; en

2. deur in artikel 17(c) die syfer *R300™ deur die syfer
“R600™ te vervang.

PB 2-4-2-121-53

Administrateurskennisgewing 2054 14 November 1984

GESONDHEIDSKOMITEE VAN DENDRON: WYSI-
GING VAN ELEKTRISITEITS VERORDENINGE

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge arti-
kel 164(3) van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur,
1939, die regulasies hierna uviteengesit, wat deur hom inge-

volge artikel 126(1)(a) van genoemde Ordonnansic ge-
maak is.

Administrator’s Notice 2020 7 November 1984

TOWN COUNCIL OF KLERKSDORP: WITHDRAWAL
OF EXEMPTION FROM RATING

The Administrator hereby notifies that the Town Coun-
cil of Klerksdorp has requested him to exercise the author-
ity convened on him by section 9(10) of Ordinance 17 of
1939, and withdraw the existing exemption from the provi-
sions of the Local Authorities Rating Ordinance, 1933, in
respect of Portions 389 and 425 of the farm Elandsheuwel
402 IP in the district of Klerksdorp.

All interested persons are entitled to submit reasons in
writing to the Director of Local Government, Private Bag
X437, Pretoria, within 30 days of the first publication of
this notice why the request of the Town Council of Klerks-
dorp should not be granted.

PB 3-5-11-2-17

Administrator’s Notice 2053 14 November 1984

DELMAS MUNICIPALITY: AMENDMENT TO BUR-
SARY LOAN FUND BY-LAWS

The Administrator hereby, in terms of section 101 of the
Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-laws
set forth hereinafter, which have been approved by him in
terms of section 99 of the said Ordinance.

The Bursary Loan Fund By-laws of the Delmas Munici-
pality, published under Administrator's Notice 1462, dated
12 December 1979, are hereby amended:

1. by the substitution in section 2(2) for the words “one
thousand rand” of the words “one thousand five hundred
rand”’; and :

2. by substituting in section 17(c) for the figure “R300”
of the figure “R600”".

PB 2-4-2-121-53

Administrator’s Notice 2054 14 November 1984

DENDRON HEALTH COMMITTEE: -AMENDMENT-
TO ELECTRICITY BY-LAWS

The Administrator hereby, in terms of section 164(3) of
the Local Government Ordinance, 1939, publishes the re-
gulations set forth hereinafter, which have been made by
him in terms of section 126(1)(a} of the said Ordinance.
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Die Elektrisiteitsregulasies van die Gesondheidskomi-
tee van Dendron op die Komitee van toepassing gemaak
by Administrateurskennisgewing 129 van 24 Januarie 1973,
soos gewysig, word hierby verder gewysig deur items 1, 2,
3, 4 en 5 van die Tarief van Gelde onder die Bylac deur die
volgende te vervang:

“1. Basiese Heffing

'n Basiese heffing word gehef per erf, standplaas, perseel
of ander terrein, met of sonder verbeterings, uitgesonderd
erwe wat die eiendom van die Komitee is, wat by die Ko-
mitee se hooftoevoerleiding aangesluit is, of na die me-
ning van die Komitee daarby aangesluit kan word, of elek-
trisiteit verbruik word al dan nie, soos volg:

“Basiese
heffing
per
maand”’
R
(a) Totenmet1 500 m? .cceevivrienninirnnianranenss 3,00
{b) Bo1500 m*totenmet3 000 m® .......ccccoveus 4,00
(c) Bo3 000 m*totenmet 10 000 m? ............... 6,00
(d) Bo 10 000 m®toten met20 000 m? ............. 11,50
(&) Bo20000 M2 ....ccovrvrunieneiiinicrinensinneeene 23,00
() Erf322 ...coonennne OO Herroep

2. Gelde vir die Lewering van Elektrisiteit

(1) Alle verbruikers, uitgesonderd soos in subitem (2)
bepaal.

Die volgende gelde is betaalbaar per maand vir alle
enkel- en driefasige aansluitings ongeag of elektrisiteit
verbruik word al dan nie, uitgesonderd verbruikers wat op
eie versoek afgesluit is, en nie meer toevoer ontvang nie:

{a) Diensheffing: R17,25.
(b) Vir alle energie verbruik, per kW.h: 7,5¢.

(2) Alle verbruikers wie se geregistreerde kV.A 40 en
meer is, per maand.

(a) (i) 40 tot en met 49 kV.A: R60.

(ii) 50 tot en met 59 kV.A: R85.

(iit) 60 tot en met 69 kV.A: R112.

{(iv) 70 tot en met 79 kV.A: R135.

(v) 80 tot en met 89 kV.A: R160.

{(vi) 90 kV_A en meer: R180.

{b) Vir alle energie verbruik, per kW.h: 8,5¢c.

3. Aansluitingsgelde

Gelde betaalbaar vir die aansluiting van enige perseel
vir die verskaffing van elektrisiteit:

’n Bedrag soos van tyd tot tyd deur die Komitee bepaal
met inagneming van die koste van die meter, matenaal,
arbeid en vervoer plus 10 % vir administrasiekoste.

4. Heraansluitingsgelde

(1) Vir elke aansluiting na afsluiting van toevoer weens
wanbetaling van rekening of 'n cortreding van die regula-
S1e8:

(a) Gedurende kantoorure: R20.
(b) Na kantoorure: R30.

The Electricity Regulations of the Dendron Health
Committee made applicable to the Committee under Ad-
ministrator’'s Notice 129, dated 24 January 1973, as
amended. are hereby further amended by the substitution
for items 1, 2, 3, 4 and 5 of the Tariff of Charges under the
Schedule of the following:

*1. Basic Charge

A basic charge shall be levied per erf, stand, lot or other
area, with or without improvements, excluding erven
which are the property of the Committee. which is or in the
opinion of the Committee, can be connected to the supply
main, whether electricity is consumed or not, as follows:

"*Basic
charge
per
month"
R
(a) Uptoandincluding 1500 m® .................... 3.00
(b) Above 1500m? up to and including
3000 MP cevvveeeeirirnireeceeee s enree s 4,00
() Above 3000 m*> up to and including
10000 m? ....... TSP PUPOPRUPPPRPPPP 6,00
(d) Above 10 000 m? up to including 20 000 m* 11,50
(e) Above20 000 m* ........ccevvreremiirinnnnieeenns 23,00
() Erf322 i Revoked

2. Charges for the Supply of Electricity
(1) All consumers, except as provided in subitem (2).

The following charges shall be payable per month for all
single- and three-phase connections, whether electricity is
consumed or not, except consumers disconnected at own
request and which no longer receive any supply:

(a) Service charge: R17,25.
(b) For all energy consumed, per kW.h: 7,5¢.

(2) All consumers whose registered kV.A is 40 and over,
per month.

(a) (i) 40 up to' and including 49 kV.A: R60.
(ii) 50 up to and including 59 kV.A: R85,

(iii) 60 up to and including 69 kV.A: R112.
(iv) 70 up to and including 79 kV.A: R135.
(v) 80 up to and including 89 kV.A: R160.
{vi) 90 kV.A and over: R180.

(b) For all energy consumed, per kW .h: 8,5¢c.

3. Connection Charges

Charges payable for the connection of any premises for
the supply of electricity:

An amount fixed from time to time by the Committee re-
gard being had to the cost of the meter, material, labour
and transport, plus 10 % for administration costs.

4, Reconnection Charges

(1) For each connection of the supply after disconnection
owmng lo non-payment or contravention of these regula-
tions:

(a) During office hours: R20.

(b) After office hours: R30,
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(2) Vir elke aansluiting na tydelike afsluiting op versoek
van 'n verbruiker: RS.

{3} Vir elke aansluiting by verwisseling van verbruiker:
R10,

5. Deposita’s

Minimum deposito betaalbaar ingevolge artikel 6{1)(a):
R100.”

Administrateurskennisgewing 2055 14 November 1984

GESONDHEIDSKOMITEE VAN DENDRON: WYSI-
GING VAN WATERVOORSIENINGSVEROR-
DENINGE

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge arti-
kel 164(3) van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur,
1939, die regulasies hierna uiteengesit, wat deur hom inge-
volge artikel 126(1)(a) van genoemde Ordonnansie ge-
maak is.

Die Watervoorsieningsregulasies van die Gesondheids-
komitee van Dendron, op die Komitee van toepassing ge-
maak by Administrateurskennisgewing 404 van 22 Maart
1978, soos gewysig, word hierby verder gewysig deur
items 1 en 2 van Deel I van die Tarief van Gelde onder die
Bylae deur die volgende te vervang.

“1. Basiese Heffing

'n Basiese heffing van R3 per verbruiker per maand
word gehef per erf, standplaas, perseel of ander terrein,
met of sonder verbeterings, uitgesonderd erwe wat die
eiendom van die Komitee is, wat by die hoofwaterleiding
aangesluit is of na die mening van die Komitee, daarby
aangesluit kan word, of water verbruik word al dan nie.

2. Gelde vir die Lewering van water, per maand
(1) Skaal A Woonhuise en Besighede

Die tarief wat op 'n verbruiker ten opsigte van 'n woon-
huis of besigheid van toepassing is, is soos volg vir water
wat sedert die vorige meteraflesing verbruik is:

(a) Vir die eerste 25 ki of gedeelte daarvan of water ver-
bruik is al dan nie: R8.

(b) Indien die verbruik sedert die vorige meteraflesing
meer as 25 [ is:

(1) Vir die hoeveelheid water meer as 25 k/, maar nie
meer as 50 ki nie, per k!/: 32c.

(ii) Vir die hoeveelheid water meer as 50 ki, maar nie
meer as 70 k! nie, per kl: 34c,

(iif) Vir die hoeveelheid water meer as 70 k/, maar nie
meer as 90 ki nie, per ki: 40c.

(¢) Indien die verbruik sedert die vorige meteraflesing
meer as 30 ki, vir alle water verbruik, per ki: 50c.

(2) Skaal B Gemeenskaplike Watermeter

Waar -water gelewer word aan meer as een woonhuis,
woongebou woonstelblok, kanteor of besigheid wat deur
'n gemeenskaplike meter bedien word, word die gelde teen
die volgende tarief gehef waar (A) die som is van die aan-
tal woonhuise, woongebou, woonstelle, kantore of besig-
hede van afsonderlike verbiuikers wat deur so n EEMEEn-
skaplike meter bedien word:

{(a) Vir die eerste (25 kI x A) of gedeelte daarvan: R8.

{b) Vir alle water bo 25 ki, per ki of gedeelte daarvan:
34c.

(2) For each comnection after temporary disconnection
at the request of the consumer: R5.

(3) For each connection as a result of the change of con-
sumer: R10. :

5. Deposits

Minimum deposit payable in terms of section 6(1)(a):
R100.”

Administrator’s Notice 2055 14 November 1984
DENDRON HEALTH COMMITTEE: AMENDMENT
TOWATER SUPPLY BY-LAWS

The Administrator hereby, in terms of section 164(3) of
the Local Government Ordinance, 1939, publishes the re-
gulations set forth hereinafter, which have been made by
him in terms of section 126(1)(a) of the said Ordinance.

The Water Supply Regulations of the Dendron Health
Committee, made applicable to the Committee under Ad-
ministrator’s Notice 404, dated 22 March 1978, as
amended, are hereby further amended by the substitution
for items 1 and 2 of Part I of the Tariff of Charges under the
Schedule of the following:

*“1, Basic Charge

A basic charge of R3 per month shall be levied per erf,
stand, lot or other area with or without improvements, ex-
cept erven which are the property of the Committee which
is or, in the opinion of the Committee, can be corrected to
the main water supply, whether water is consumed or not.

2. Charges for the Supply of Water
(1) Scale A Dwelling-houses and Businesses

The tariff applicable to a consumer in respect of a dwell-
ing-house or business, shall be as follows for water con-
sumed since the previous meter reading:

(a) For the first 25 k/ or part thereof if water is consumed
or not: R8.

(b} If the consumption since the previous meter reading
is more than 25 kl:

(i) For the quantity of water in excess of 25 kI, but not
more than 50 k!, per ki/: 32c.

(ii) For the quantity of water in excess of 50 ki, but not
more than 70 ki, per ki: 34c,

(iii) For the quantity of water in excess of 70 ki, but not
more than 90 ki, per ki: 40c.

(c) If the consumption since the previous meter reading
is more than 90 kf for all water consumed: 50c.

(2) Scale B Communal Meter

Where water is supplied to more than one dwelling-
houses, apartment-houses, block of flats, offices or busi-
ness served by a communal meter, the charges shall be le-
vied at the following tariff where (A) is the sum of the
number of dwelling-houses, apartment-houses, flats, of-
fices or businesses of individual consumers served by such
communal meter:

(a) For the first (25 ki x A) or part thereof: R8.

(b) For all water in excess of 25 ki or part thereof, per ki:
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{c) Minimum heffing of water gebruik is al dan nie, per
ki: REx A.

(3) Skaal C Alle ander Verbruikers wat nie onder Skale A en
B Resorteer nie

(a) Vir die eerste 25 ki of gedeelte daarvan: R50.

(b) Indien die verbruik sedert die vorige meteraflesing
meer as 25 k/is:

(i) Vir die hoeveelheid water meer as 25 ki, maar nie
meer as 50 ki nie, per ki: 34c.

(ii) Vir die hoeveelheid water meer as 50 ki, maar nie
meer as 75 ki nie, per ki: 40c,

(c) Indien die verbruik sedert die vorige meteraflesing
meer as 75 ki, vir alle water verbruik, per ki: 45¢.”

PB 2-4-2-104-85

Administrateurskennisgewing 2056 14 November 1984
MUNISIPALITEIT EDENVALE: WYSIGING VAN
ELEKTRISITEITSVERORDENINGE

Die Administrateur publiseer hierby. ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hierna uiteengesit, wat deur hom ingevolge
artikel 99 van gencemde Ordonnansie goedgekeur is.

Die Elektrisiteitsverordeninge van die Munisipaliteit
Edenvale, deur die Raad aangeneem by Administra-
teurskennisgewing 1634 van 20 September 1972, soos gewy-
sig, word hierby verder soos volg gewysig:

1. Deur subartikel (1) van artikel 11 deur die volgende te
vervang: .

“(1) Wanneer enige heffings aan die raad verskuldig vir
of in verband met elektrisiteit gelewer, nie betaal is op 'n
datum soos deur die Stadstesourier bepaal nie, kan die
raad te eniger tyd die toevoer aan die betrokke elekiriese
installasie of enige gedeelte daarvan afsluit totdat soda-
nige heffings, tesame met die heraansluitingsgeld in die ta-
rief bepaal, ten volle betaal is: Met dien verstande dat die
verbrutker skriftelik kennis gegee kan word dat sy toevoer
gestaak sal word op 'n datum wat die Stadstesourier sal be-
paal welke datum op die kennisgewing verstrek sal word
nadat hy in gebreke gebly het om enige heffing wat aan die
Raad verskuldig is vir of in verband met elektrisiteit ge-
lewer, te betaal.

2. Deur subartike! (4) van artikel 11 die volgende in te
voeg: ;

“(5) Die verbruiker moet aan die raad die geld wat inge-
volge die tarief voorgeskryf word. betaal ten opsigte van
die kennisgewing ingevolge artikel 11(1).”

3. Deur die Tarief van Gelde onder die Bylae soos volg
te wysig:

(1) Deur in item 6 die syfer *R10” deur die syfer “R20"
te vervang.

(2) Deur na item 14 die volgende by te voeg:

*15. Vordering in Verband met Kennisgewing

'n Vordering van R5 ten opsigte van 'n skriftelike kennis-
gewing ingevolge artikel 11(1) is betaalbaar deur alle ver-
bruikers wat in gebreke gebly het om enige heffing wat aan
die Raad verskuldig is vir of in verband met elektrisiteit
gelewer, te betaal: Met dien verstande dat 'n kennisgewing
aan die verbruiker gelewer word.”.

PB 2-4-2-36-13

(c) Minimum Charge whether or not water is consumed,
perk/: R8x A.

(3) Scale C All Consumers who do not fall under Scales A
and B

(a) For the first 25 k! or part thereof: R50.

(b) If the consumption since the previous meter reading
is more than 25 ki

(i) For the quantity of water in excess of 25 k/, but not
more than 50 ki, per ki: 34c.

(ii) For the quantity of water in excess of 50 k/, but not
more than 75 ki, per ki: 40c.

(c) If the consumption since the previous meter reading
is more than 75 ki for all water consumed, per ki: 45¢."

PB 2-4-2-104-85

Administrator’s Notice 2056 14 November 1984

EDENVALE MUNICIPALITY: AMENDMENT TO
ELECTRICITY BY-LAWS

The Administrator hereby. in terms of section 101 of the
Local Government Ordinance. 1939, publishes the by-laws
set forth hereinafter, which have been approved by him in
terms of section 99 of the said Ordinance.

The Electricity By-laws of the Edenvale Municipality,
adopted by the Countil under Administrator’s Notice 1634,
dated 20 September 1972, as amended, are hereby further
amended as follows:

1. By the substitution for subsection (1) of section 11 o
the following: .

*(1) When any charges due to the council for or in con-
nection with electricity supplied are not paid on the date as
determined by the Town Treasurer, the Council may at any
time disconnect the supply to the electrical installation
concerned or any part thereof until such charges together
with the reconnection fee laid down in the tariff are fully
paid: Provided further that written notice may be given to
any consumer that his supply will be disconnected on a date
determined by the Town Treasurer which date shall be re-
flected on the notice after he failed to pay any charges due
to the Council for or in connection with electricity sup-
plied.”

2. By the addition after subsection (4) of section 11 of
the following: )

*(5) The consumer shall pay to the council such charges
as are prescribed in the tariff in respect of the notice in
terms of section 11(1)™.

3. By amending the Tariff of Charges under the Schedule
as follows:

{1) By the substitution in item 6 for the figure “R10" of
the figure “R20".

(2) By the addition after item 14 of the following:

“15. Charge in Connection with Notice

A charge of R5 shall be payable in respect of a written
notice in terms of section 11(1) by all consumers who failed
to pay any charge due to the Council for or in connection
with electricity supplied: Provided that a notice be ren-
dered to the consumer."". .

PB 2-4-2-36-13
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Administrateurskennisgewing 2037 14 November 1984
MUNISIPALITEIT ERMELQ: WYSIGING VAN BOU-
VERORDENINGE

Die Administrateur publiseer hierby, ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op.Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hierna uiteengesit, wat deur hom ingevolge
artikel 99 van genoemde Ordonnansie goedgekeur is.

Die Bouverordeninge van die Munisipaliteit Ermelo, by
Administrateurskennisgewing 427 van 23 Maart 1983, soos
gewysig, word hierby verder soos volg gewysig:

1. Deur artikel 172 onder Hoofstuk X te skrap.

2. Deur in die agste reél van artikel 175(1) onder Hoof-
stuk X die uitdrukking “resultate lewer wat aan die kata-
termometerstandaarde vermeld in artikel 172 voldoen.™
deur die volgende te vervang: “voldoen aan die ventila-
siestandaarde soos voorgeskryf in die raad se Publieke Ge-
sondheidsverordeninge.™

PB 2-4-2-19-14

Administrateurskennisgewing 2058 14 November 1984

MUNISIPALITEIT GERMISTON: WYSIGING VAN
VERORDENINGE INSAKE DIE VERSKAFFING VAN
INLIGTING

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur. 1939, die
verordeninge hierna uiteengesit, wat deur hom ingevolge
artikel 99 van genoemde Ordonnansie goedgekeur is.

Die Verordeninge Insake die Verskaffing van Inligting
van die Munisipaliteit Germiston, afgekondig by Ad-
ministrateurskennisgewing 844 van 6 Julie 1977, soos gewy-
sig, word hierby verder gewysig deur tabel (1) van item 11
onder die Bylae deur die volgende te vervang:

**(1) Vir die afdruk van planne en dokumente:

Administrator’s Notice 2057 14 November 1984

ERMELO MUNICIPALITY: AMENDMENT TO BUILD-
ING BY-LAWS

The Administrator hereby, in terms of section 101 of the
Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-laws
set forth hereinafter, which have been approved by him in
terms of section 99 of the said Ordinance.

The Building By-laws of the Ermelo Municipality,
adopted by the Council under Administrator’s Notice 427,
dated 23 March 1983, as amended, are hereby further
amended as follows:

1. By the deletion of section 172 under Chapter X.

2. By the substitution in the eighth line of section 175(1)
under Chapter X for the expression “kata thermometer
standards set out in section 172.” of the following: *“venti-
lationstandards as set out in the Council’'s Public Health
By-laws.™

PB 2-4-2-19-14

Administrator’s Notice 2058 14 November 1984

GERMISTON MUNICIPALITY: AMENDMENT TO BY-
LAWS RELATING TO THE SUPPLY OF INFORMA-
TION

The Administrator hereby, in terms of section 101 of the
Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-laws
set forth hereinafter, which have been approved by him in
terms of section 99 of the said Ordinance.

The By-laws Relating to the Supply of Information of the
Germiston Municipality, published under Administrator's
Notice 844, dated 6 July 1977, as amended, are hereby
further amended by the substitution for table (1) in item 11
under the Schedule of the following:

“(1) For the reproduction of plans and documents:

Grootte in Papier Sepia Fiim | Duresta Film | Fotostate Stze in Paper Sepia Film | Duresta Film | Photostats
i nun
210x 297 R0O,30 R110 R1,30 RO.40 210x297 R0.30 R1,10 R1,30 R0,40

Afdrukke groter as 210 mm x 297 mm word bereken teen
elke addisionele 210 mm x 297 mm grootte.

Vir grootiles wat tussenin val, word gelde teen die hoér
tarief wat in elke geval van toepassing is, gehef.”.
PB 2-4-2-40-1

Administfateurskennngewing 2060 14 November 1984
MUNISIPALITEIT KRUGERSDORP: HERROEPING
VAN PENSIOENFONDSVYERORDENINGE

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, dat hy
ingevolge artikel 99 van genoemde Ordonnansie sy goed-
keuring geheg het aan die herroeping van die Pensicen-
fondsverordeninge van die Munisipaliteit Krugersdorp af-
gekondig by Administrateurskennisgewing 147 van 8
Februarie 1978,

PB 2-4-2-71-18

14 November 1984

MUNISIPALITEIT KRUGERSDORP: WYSIGING VAN
WATERVOORSIENINGSVERORDENINGE

Administrateurskennisgewing 2061

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel

Reproductions larger that 210 mm x 297 mm shall be cal-
culated at every additional 210 mm x 297 mm size.

Charges at the higher tariff applicable in each case shall
be levied for in between sizes.”.
PB 2-4-2-40-1

Administrator’s Naotice 2060 14 Navember 1984
KRUGERSDORP MUNICIPALITY: REVOCATION OF
PENSION FUND BY-LAWS

The Administrator hereby, in terms of section 101 of the
Local Government Ordinance, 1939, publishes that he has
in terms of section 99 of the said Ordinance approved of
the revocation of the Pension Fund By-laws of the Krugers-
dorp Municipality, published under Administrator’'s No-
tice 147, dated 8 February 1978.

PB 2-4-2-71-18
Administrator's Notice 2061 14 November 1984
KRUGERSDORP MUNICIPALITY: AMENDMENT TO

WATER SUPPLY BY-LAWS

The Administrator hereby, in terms of section 101 of the
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101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hierna uiteengesit, wat deur hom ingevolge
artikel 99 van genoemde Ordonnansie goedgekeur is.

Die Watervoorsieningsverordeninge van die Munisipali-
teit Krugersdorp, deur die Raad aangeneem by Ad-
ministrateurskennisgewing 707 van 24 Mei 1978, soos ge-
wysig, word hierby verder gewysig deur die Tarief van
Gelde onder die Bylae te wysig deur subitem (1) van item 2
met ingang van 1 Oktober 1984 deur die volgende te ver-
vang:

“(1) Verbruikersheffing van water: 34,72c per kI of ge-
deelte daarvan: Met dien verstande dat terwyl die verbod
op die gebruik van water ingevolge artikel 17(1) van die
Watervoorsieningsverordeninge van krag is, die volgende
toeslag betaalbaar sal wees ten opsigte van verbruik vir be-
sigheids- en huishoudelike doeleindes met insluiting van
die benatting van huistuine, gedurende n tydperk tussen
twee leesdatums. Die toeslag ward van krag indien gemid-
delde daaglikse verbruik 1 ki oorskry en wel op die vol-

- gende basis:

(a) Besighede: 10 % toeslag op gemiddelde verbruik bo
1kl per dag.

(b) Huishoudelik:

(i) Toeslag van 30 % op gemiddelde daaglikse verbruik
meer as 1 ki toten met 1,67 ki,

(if) Toeslag van 50 % op gemiddelde daaglikse verbruik
1,67kl totenmet 2 ki.

(iii) Toeslag van 100 % op gemiddelde daaglikse ver-
bruik 2 ki tot en met 2,67 ki.

(iv) Toeslag van 200 % op gemiddelde daaglikse ver-
bruik 2,67 ki tot en met 3 ki

(v) Toeslag van 300 % op gemiddelde daaglikse verbruik
3kL”
PB 2-4-2-104-18

Administrateurskennisgewing 2062 14 November 1984

MUNISIPALITEIT MEYERTON: STADSAALVEROR-
DENINGE '

KENNISGEWING VAN VERBETERING

Administrateurskennisgewing 1688 van 5 Oktober 1983
word hierby verbeter deur in Bylae 1 die woorde “vir die
lewering van water” waar dit in die eerste reél voorkom te
skrap.

PB 2-4-2-94-97
14 November 1984

Administrateurskennisgewing 2063

MUNISIPALITEIT POTGIETERSRUS: WYSIGING
VAN BOUVERORDENINGE

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hierna uiteengesit, wat deur hom ingevolge
artikel 99 van genoemde QOrdonnansie goedgekeur is.

Die Bouverordeninge van die Munisipaliteit Potgieters-
rus, deur die Raad aangeneem by Administrateursken-
nisgewing 171 van 11 Februarie 1976, soos gewysig, word
hierby verder gewysig deur subartikels (3) en (4) van arti-
kel 154 deur die volgende te vervang:

“(3)(a) Geen woonhuis mag opgerig word binne ’n af-
stand van minder as 2 m tussen enige sykant van sodanige

Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-laws
set forth hereinafter, which have been approved by him in
terms of section 99 of the said Ordinance.

The Water Supply By-laws of the Krugersdorp Munici-
pality, adopted by the Council under Administrator’s No-
tice 707, dated 24 May 1978, as amended, are hereby
further amended by amending the Tariff of Charges under
the Schedule by the substitution for subitem (1) of item 2
with effect from 1 October 1584 of the following:

“(1) Consumer’s levy for water: 34,72c per ki or portion
thereof: Provided that while the use of water is prohibited
in terms of section 17(1) of the Water Supply By-laws the
following surcharge shall be payable in respect of the use
of business and domestic purposes including the watering
of domestic gardens during a period between two reading
dates. The surcharge comes into operation if the average
daily consumption exceeds 1 ki on the following basis:

(a) Business: 10 % surcharge on average consumption
above 1 ki per day.

(b) Domestic:

{i) Surcharge of 30 % on average daily consumption
more than 1 k/ up to and including 1,67 k/.

{it) Surcharge of 50 % on average daily consumption
1,67 ki up to and including 2 kl.

(iii) Surcharge of 100 % on average daily consumption 2
kl up to and including 2,67 ki.

(iv) Surcharge of 200 % on average daily consumption
2,67 ki up to and including 3 ki,

y (v) Surcharge to 300 % on average daily consumption 3
l'”

PB 2-4-2-104-18

Administrator’s Notice 2062 14 November 1984

MEYERTON MUNICIPALITY: TOWN HALL BY-
LAWS

CORRECTION NOTICE

Administrator’s Notice 1688, dated 5 October 1983 is
hereby corrected by the deletion under Schedule 1 of the
words “for the use of water” where it occurs in the first
line.

PB 2-4-2-94-97

Administrator’s Notice 2063 14 November 1984
POTGIETERSRUS MUNICIPALITY: AMENDMENT
TO BUILDING BY-LAWS

The Administrator hereby, in terms of section 101 of the
Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-laws
set forth hereinafter, which have been approved by him in
terms of section 99 of the said Ordinance.

The Building By-laws of the Potgietersrus Municipality,
adopted by the Council under Administrator’s Notice 171,
dated 11 February 1976, as amended, are hereby further
amended by the substitution for subsections (3) and (4) of
section 154 of the following:

“(3)(a) No dwelling-house shall be erected within a dis-
tance of less than 2 m between any side of such dwelling-
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woonhuis en die sygrense van die perseel waarop die
woonhuis opgerig moet word nie.

(b) Uitstekke op sodanige oopruimte mag nie 900 mm in
wydte of 'n totaal van eenkwart van die lengte van soda-
nige oopruimte oorskry nie: Met dien verstande dat vir die
toepassing van hierdie artikel, 'n “woonhnis” nie woon-
stelle of deelhuisgeboue insluit nie.

(4) Ondanks die bepalings van subartikel (3), kan 'n pr-
vate motorhuis wat aan die sy van 'n woonhuis vas is, op
een van die 2 m syruimtes apgerig word, mits sodanige sy-
ruimte nie tot onder 900 mm in wydte verminder word

L3}

nie.”.

PB 2-4-2-19-27

Administrateurskennisgewing 2064 14 November 1984

MUNISIPALITEIT VAN RANDBURG: WYSIGING
VAN VERORDENINGE BETREFFENDE HONDE

Die Administrateur publiseer hiermee ingevoige artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hierna uiteengesit wat ingevolge artikel 99
van die Ordonnansie goedgekeur is.

Die Verordeninge Betreffende Honde van die Munisi-
paliteit Randburg, afgekondig by Administrateursken-
nisgewing 2045 gedateer 24 Desember 1980, soos gewysig,
word hiermee verder soos volg gewysig:

1. Deur in artike! 1 die woordomskrywing van “metaal-
plaatjie" deur die volgende te vervang:

! ‘metaalplaatjie’ 'n genommerde metaalplaatjie deur
die Raad uitgereik;”.

2. Deur in artikel 1 na die woordomskrywing van “me-
taalplaatjie™ die volgende in te voeg:

*“ ‘munisipaliteit’ die gebied onder die regsbevoegdheid
van die Raad;".

3. Deur artikels 2 tot en met 9 deur die volgende te ver-
vang! .

*'Belastingpligtigheid.

2. Niemand mag 'n hond wat ses maande oud of ouer is,
binne die munisipaliteit aanhou nie, tensy hy sodanige
hond by die Raad laat registreer het en ’n belastingkwitan-
sie en 'n metaalplaatjie vir elke sodanige hond verkry het.

Belastingpligtige

3. Die persoon wat 'n hond aanhou of binne wie se per-
seel 'n hond gevind of gesien word, word geag die eienaar
daarvan te wees en sodanige efenaar is aanspreeklik vir
die betaling van belasting, tot tyd en wyl die teendeel
bewys word.

" Betaling van Belasting

4.(1) Belasting is betaalbaar ten opsigte van elke hond
wat ses maande oud of cuer is.

{(2) Die belasting is 'n jaarlikse belasting en is elke jaar
voor of op 1 Maart betaalbaar: Met dien verstande dat 'n
halfjaarlikse belasting betaalbaar is indien 'n hond na 1
Julie van die betrokke jaar die ouderdom van ses maande
tereik of binne die munisipaliteit gebring word.

Belastingkwitansie

5.(1) Na betaling van die belasting, word "n belastmgkwx-
tansie en 'n metaalplaatjie ten opsigte van elke hond, uit-
gereik.

house and the side boundaries of the stand on which the
dwelling-house is to be erected.

(b) Projections on such open space shall not exceed
900 mm in width or an aggregate of one-quarter of the
length of such open space: Provided that for the purpose of
this section a “dwelling-house” shall not include flats or
tenement buildings.

(4) Notwithstanding the provisions of subsection (3), a
private garage aftached to the side of a dwelling-house
may be erected on one of the 2 m side spaces provided such
side space is not reduced thereby to less than 900 mm in
width.”.

PB 2-4-2-19-27

Administrator’s Notice 2064 14 Novemi)er 1984
RANDBURG MUNICIPALITY: AMENDMENT TO BY-
LAWS RELATING TO DOGS

The Administrator hereby, in terms of section 101 of the
Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-laws
set forth hereinafter, which have been approved by him in
terms of section 99 of the said Ordinance.

The By-laws Relating to Dogs of the Randburg Munici-
pality, published under Adminsitrator’s Notice 2045, dated
24 December 1980, as amended, are hereby further
amended as follows: .

1. By the subsitution in section 1 for the definition of
*metal badge™ of the following:

* ‘metal badge’ means a numbered metal badge issued
by the Council;”.

2. By the msemon in section 1 after the deﬁmtlon of
“metal badge" of the foilowing:

* ‘municipality’ means the area of jurisdiction of the
Council;”.

3. By the substitution for sections 2 to 9 inclusive of the
following:

“Tax Liability

2. No person shall keep within the municipality a dog
that is six months old or older, unless such dog has been re-
gistered at the Council and a tax receipt and a metal badge
in respect of each such dog have been obtained.

Taxpayer

3. A person who keeps a dog or within whose premises
any dog is found or seen shall be deemed to be the owner
of such dog and such owner shall be liable for the payment
of tax, until the contrary shall have been proved.

Payment of Tax

4.(1) Tax shall be payable in respect of each dog aged six
months or older.

- (2) The tax shall be an annual tax and shall be payable on
or before 1 March of each year: Provided that a half yeariy
tax shall be payable if a dog reaches the age of six months
or is brought into the municipality after 1 July of the said
year.

Tax Receipl

5.(1) After payment of the tax, a tax receipt and a metal
badge shall be issued in respect of each dog.
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(2). Elke belastingkwitansie verval op 24h00 op 31 De-
sember wat volg op die uitreikingsdatum,

6. Die eienaar kan, by betaling van die gelde in Bylae A
hierby voorgeskryf, 'n duplikaat van ’n belastingkwitansie
en/of 'n metaalplaatjie wat aan hom uitgereik is, verkry.

7. Enige belastingkwitansie kan deur die houer daarvan
aan 'n ander persoon corgedra word indien die betrokke
hond van eienaar verwissel, onderworpe aan die volgende
voorwaardes:

(a) Die oordraer moet by die Raad daarom aansoek
doen en die belastingkwitansie of duplikaat daarvan, be-
hoorlik geéndasseer deur die oordraer en die oordrag-
nemer, met vermelding van laasgencemde se naam en
adres, toon.

(b} Die oordragnemer moet aan dic Raad die gelde in
Bylae A hierby voorgeskryf, betaal.

8. 'n Gemagtigde beampte kan versoek dat ’n belasting-
kwitansie te enige redelike tyd vir inspeksie getoon word.

Vrystelling van Belastingpligtigheid

9. Die volgende persone en instansie word vrygestel van
die bepalings van artikels 2 tot en met 4:

(a) Enige persoon wat buite die munisipaliteit woonag-
tig is en *n hond binne die munisipaliteit —

(i) inbring vir 'n tydelike besoek vir 'n tydperk van hoog-
stens 30 dae vanaf die datum van aankoms;

(i) Iaat vir behandeling of huisvesting by ’n veearts of in
'n erkende hondehok of hondelesiesinrigting:

Met dien verstande dat die eienaar van sodanige hond 'n
geldige lisensie, uitgereik deur die ownerheid binne wie se
jurisdiksie die hond normaalweg gehou word, besit. So 'n
hond moet onmiddelik na afloop van die tydelike besoek,
behande]indg of huisvésting, vanuit die munisipaliteit ver-
wyder word,

(b) Die Dierebeskermingsvereniging.

(c) ’n Blinde persoon wat uitsluitlik gebruik maak van ’n
hond as gids- of leihond.”.

4, Deur subartikel (4} van artikel 10 te skrap.

5. Deur artikels 11 tot en met 25 deur die volgende te
vervang:

“Halsbande

11. lemand wat 'n hond aanhou wat ses maande oud of
ouer is, moet sodanige hond van ’'n halsband, waaraan 'n
metaalplaatjie geheg is, voorsien en toesien dat sodanige
halsband te alle tye aan hom bly: Met dien verstande dat
sodanige halsband nie gedurende 'n georganiseerde hon-
deskou, gehou onder 'n lisensie uvitgereik deur die “Kennel
Union of Southern Africa’ of die ‘Boxer Federation of
South Africa’, vereis word nie.

12. Niemand mag 'n halsband of 'n metaalplaatjie aan so
'n halsband, wederregtelik gebruik, vernietig of van 'n
hond verwyder nie.

Publicke Plekke
13.(1) Niemand mag enige hond wat —
(a) wild, gevaarlik of kwaai is of so blyk te wees; of

(b) in die gewoonte geraak het om af te storm op enige
voertuig, dier,- pluimvee, voél of 'n persoon buite enige
perseel waar sodanige hond aangehou word; of

(c) skade aan ’n persoon of ejendom aanrig; of

(d) 'n loopse teefis,

(2) Every tax receipt shall lapse at 24h00 on 31 December
following the date of 1ssue.

6. The owner may, upon payment of the fees prescribed
in Schedule A hereto, obtain a duplicate of a tax receipt
and/or a metal badge, issued to him.

7. Any tax receipt may be transferred by the holder
thereof to another person, should there be a change of ow-
nership of the dog concerned, subject to the following con-
ditions:

(a) The transferor shall apply to the Council and produce
the tax receipt or duplicate thereof, duly endorsed by the
transferor and the transferee, stating the name and address
of the latter

{b) The transferee shall pay to the Council the fees pres-
cribed in Schedule A hereto,

8. An authorized officer may at any reasonable time re-
quest that a tax receipt be produced for inspection.

Exemption from Tax Liability

9. The following persons and institution shall be
exempted from the provisions of sections 2 to 4 inclusive:

(a) Any person residing outside the municipality and
who —

(i) brings a dog into the municipality for a temporary
visit for a period not exceeding 30 days from the date of ar-
rival; ' .

(ii} leaves a dog at any place within the municipality for

treatment or boarding at a veterinary surgeon or a recog-
nised kennel or dog boarding establishment:

Provided that the owner of such dog shall be in posses-
sion of a valid licence issued by the authority within whose,
jurisdiction such dog is normally kept. Such dog shall be re-
moved from the municipality after such temporary visit,
treatment or boarding is completed.

(b) The Society for the Prevention of Cruelty to Ani-
mals. -

(c) Any blind person using a dog solely as a guide or lead
dog.”.

4, By the deletion of subsection (4) of section 10.

5. By the substitution for sections 11 to 25 inclusive of
the following:
“Collars

11. Any person who keeps a dog of the ape of six months
or older shall provide such dog with a collar, to which a
metal badge shall be attached and ensure that such collor
at all times be kept on such dog: Provided that such collar
shall not be required during an organized dog show, held
under a licence issued by the "Kennel Union of Southern
Africa’ or the ‘Boxer Federation of South Africa.’

12. No person shall unlawfully use, destroy or remove a
coliar or a metal badge attached thereto, from a dog.

- Public Places
13.(1) No person shall bring any ‘dog which —

(a) is wild, dangerous or ferocious or appears to be so;
or :

(b} has acquired the habit of running after any vehicle,
animal, poultry, bird or a person outside any premises
where such dog is kept; or

(c) causes damage to a person or property; or

(d) is a bitch on heat,
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in 'n publieke plek bring of dit daar toelaat nie.

(2) Niemand mag toelaat dat enige hond op straat of in
’n publieke plek is, tensy sodanige hond aan ’n leiband of
ketting vas is of onder sodanige perscon se volkome be-
heer is nie.

Honde wat Steurnis veroorsaak
14. Niemand mag 'n hond aanhou wat —

(a) deur aanhoudend of te veel te blaf, te tjank of te
huil, ’'n steurnis of ocorlas vercorsaak. ’n Gemagtigde
beampte kan die eienaar van sodanige hond, skriftelik op-
drag gee om toe te sien dat sodanige hond sodanige steur-
nis of oorlas, binne 7 dae staak, by gebreke waarvan die
eienaar van sodanige hond skriftelik opdrag gegee kan
word om die hond uit die munisipaliteit te verwyder en
moet die eienaar sodanige hond binne 96 wur, bereken
vanaf 12h{}) op die dag waarop sodanige kennisgewing aan
hom beteken .is, aldus verwyder: Met dien verstande dat
sodanige opdrag onderworpe is aan n appél na die Raad,
welke appél binne 96 vur aangeteken moet word;

(b) aan 'n aansteeklike siekte ly nie: Met dien verstande
. dat so 'n hond in 'n kliniek by 'n veearts gehuisves kan
word vir behandeling.

Aanhitsing van Honde
15. Niemand mag sonder redelike gronde —
(a) 'n hond teen 'n persoon of dier aanhits nie;

(b) toelaat dat 'n hond onder sy toesig of in sy besit of
onder sy beheer, 'n persoon of dier aanval of vrees aanja
nie.

Skade deur Honde

16. Die eienaar van 'n hond mag nie toelaat of veroor-
saak, dat sodanige hond enige vullishouer of wullissak
omstamp, beskadig of skeur nie.

Hondehokke

17. Niemand mag die saak van hondehokke oprig, be-
dryf of aanhou nie, tensy die Raad se skriftelike toestem-
ming vooraf daartoe verkry is.

Skut van Honde
18.(1) Enige gemagtigde beampte kan 'n hond wat —
(a) losloop en skynbaar sonder eienaar is; of

(b) nie 'n halsband waaraan 'n metaalpiaatjie geheg is,
aan het nie; of

(c) nie binne die voorgeskrewe tydperk in artikel 14 uit
die munisipaliteit verwyder word nie; of

{d) aan ’'n aansteeklike siekte ly; of

(e) nie aan 'n leiband of ketting vas of onder volkome
beheer is nie; of

(f) enige vullishouer of vullissak omstamp, beskadig of
skeur; of

(g) in stryd met die bepalings van artikel 13 in ’n pu-
blieke plek gebring word; of

(h) in stryd met die bepalings van artikel 10 aangehou
word;

na die skut neem, waar sodanige hond gehou word tot-
dat die persoon wat dit opeis, 'n belastingkwitansie toon
en bevredigende bewys van eienaarskap aan die skutmees-
ter lewer en die gelde in Bylae A hierby voorgeskryf en die
koste van veeartsenykundige en mediese behandeling, aan
die skutmeester betaal het.

into a public place or allow it to be in such place.
(2) No person shall permit any dog to be in a street or

public place unless it is kept on a leash or chain or is under
the complete control of such person,

Dogs causing Nuisance
14.(1) No person shall keep a dog which —

{(a) creates a disturbance or a nuisance by constant or ex-

- cessive barking, howling or whining. An authorized officer

may order the owner of such dog in writing to see to it that
such dog ceases such a disturbance or nuisance within 7
days, failing which the owner of such dog may be ordered
in writing, to remove such dog from the municipality with-
in 96 hours calculated from 12h00 on the day on which such
notice was served on him: Provided that such order shall be
subject to an appeal to the Council, which appeal shall be
lodged within 96 hours;

(b) suffers from a contagious disease: Provided that such
dog may be kept in a veterinary surgeon’s clinic for treat-
ment.

Incitement of Dogs
15. No person shall without reasonable cause —

~ (a) set any dog on any person or animal;

(b) permit any dog in his custody or possession or under
his control to attack or terrify any person or animal.

Damage by Dogs

16. The owner of a dog shall not allow or cause such dog
to overturn, damage or tear any refuse receptacle or re-
fuse bag.

Dog Kennels

17. No person shall establish, maintain or carry on the
business of dog-kennels unless the prior written approval
of the Council has been obtained,

Impounding of Dogs
18.(1) Any authorized officer may take any dog which —
(a) is at large and apparently ownerless; or
{b) is without a metal badge on its collar; or

{c) is not removed from the municipality within the pres-
cribed period in section 14; or

(d) suffers from a contagious disease; or

(e) is not kept on a leash or chain or is not under com-
plete control; or

(f) overturns, damages or tears any refuse receptacle or
refuse bag; or

(g) is brought into a public place in contravention of the
provisions of section 13; or

(h) is being kept in contravention of the provisions of
section 10;

to the pound, where such dog shall be detained unti] the
person claiming such dog shall have produced to the
poundmaster a tax receipt and shall have furnished satis-
factory proof of ownership and paid to the poundmaster
the fees prescribed in Schedule A hereto and the costs of
veterinary and medical treatment.
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(2) Indien 'n metaalplaatjie of die naam en adres van 'n
persoon op die halsband van ’n hond wat geskut is, voor-
kom, tree die skutmeester onverwyld met sodanige per-
soon in verbinding, 'n Skriftelike mededeling, gepos aan
die adres van sodanige persoon, word as voldoende mede-
deling geag vir doeleindes van hierdie artikel.

(3) Niemand mag enige hond wat geskut is, vrylaat of
probeer vrylaat uit die besit van die skutmeester nie.

(4) Die Raad kan sy bevoegdhede met betrekking tot die
skut aan die Dierebeskermingsvereniging (Randburg) de-
legeer.

Onopgeéiste Honde

19. Indien ’n hond nie binne ’'n tydperk van 96 uur na
12h00 van die dag waarop die hond geskut is, opgeéis word
nie deur iemand wat daarop geregtig is, kan die skntmees-
ter die hond verkoop, laat verkoop of van kant laat maak.

Van Kant maak van Honde

20, Die Raad kan, behoudens die bepalings van artikels
18 en 19 gelas dat 'n hond van kant gemaak word indien —

(a) dit blyk dat sodanige hond beantwoord aan die be-
skrywing in artikel 13(1) en die persoon wat daarop aan-
spraak maak, dit nie ingevolge artikel 18(1) kan terugkry
nie;

(b) 'n hond op ’n publieke plek of straat gevind word,
losloop en skynbaar sonder eienaar is of nie opgeéis word
nie; en

(¢) 'n hond op 'n publieke plek of straat losloop en die
eienaar weier of in gebreke bly om die verskuldigde belas-
ting te betaal.

Skadevergoeding

21. Nog die Raad ndg enige gemagtigde beampte is vir
skadevergoeding aanspreeklik aan iemand ten aansien van
enige handeling ingevolge hierdie verordeninge.

Registers
22, Die Raad —

(a) kan van tyd tot tyd 'n registervorm soos in Bylaec B
hierby voorgeskryf, aan enige inwoner van die munisipali-
teit besorg, welke vorm sodanige inwoner verplig is om
volledig te voltooi en onverwyld aan die Raad terug te be-
sorg;

(b) hou ’n register wat die datum aantoon waarop elke
hond geskut, verkoop of van kant gemaak is en in die geval
van verkoping, die bedrag daarvoor verkry, welke bedrag
die Raad toeval.

Betreding van Persele

23.(1) Enige gemagtigde beampte kan op enige redelike
tyd enige perseel betree ten einde hierdie verordeninge
toe te pas.

(2) Niemand mag sodanige beampte in die uitvoering
van sodanige ondersoek dwarsboom, hinder, weier of ver-
suim om aan hom inligting te verskaf, of aan hom valse in-
ligting verstrek nie,

Vermoedens

24. Wanneer daar by 'n vervolging ingevolge hierdie ver-
ordeninge:

(1) geregtelike stappe teen iemand gedoen word op
grond daarvan dat hy —

(a) 'n hond wat cuer as ses maande is, aanhou sonder
dat hv die belasting betaal het; of

{2) If a metal badge or the name and address of a person
appears on the collar of any dog impounded, the pound-
master shall forthwith communicate with such person. A
written communication posted to the address of such per-
son, shall be deemed sufficient communication for the pur-
pose of this section.

(3) No persen shall free or attempt to free any im-
pounded dog from the custody of the poundmaster.

(4) The Council may delegate its powers in relation to
the pound to the Society for the Prevention of Cruelty to
Animals (Randburg).

Unclaimed Dogs

19. In the event of any dog not being claimed by any per-
son entitled thereta within 96 hours after 12h00 of the day
on which the dog was impounded, the poundmaster may
sell the dog, cause the dog to be sold or destroyed.

Destruction of Dogs

20. The Council may, subject to the provisions of sec-
tions 18 and 19, order the destruction of any dog if —

(a) it appears that such dog is of the type described in
section 13(1) and that the person claiming such dog is not
entitled to its returnt in terms of section 18(1};

(b) any dog found at large in any public place or street
appears to be ownerless or unclaimed; and

{c) any dog found at large in a public place or street and
the owner refuses or fails to pay the tax due. .

Compensation

21. Neither the Council nor any of its authorized officers
shall be liable for compensation to any person in respect of
any action taken in terms of these by-laws.

Registers
22. The Council —

{a) may from time to time deliver a register form as pres-
cribed in Schedule B hereto 10 any resident of the munici-
pality, which form such resident shall be obliged to com-
plete fully and return to the Council without delay;

(b) shall keep a register showing the date on which every
dog is impounded, sold or destroyed, and in the case of a
sale, the amount realised therefor, which amount shall
acrue to the Council.

Entering of Premises

23.(1) Any authorized officer may at any reasonable
time enter any premises for the purpose of enforcing these

by-laws.

(2) No person shall obstruct, hinder, refuse or fail to give
information, or give false information to any such officer
in the course of such investigation.

Presumptions
24. In a prosecution under these by-laws —

(a) when proceedings arc instituted against any person

" on the ground that he is keeping —

(i) a dog of six months of age or older, without having
paid the tax in respect thereof; or
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(b) 'n teef aanhou wat nie gesteriliseer is nie;

word daar vermoed dat sodanige hond al ses maande
oud of ouer is of dat sodanige teef nie gesteriliseer is nie,
tensy en tot tyd en wyl die teendeel bewys is.

(2) beweer word dat 'n hond van 'n bepaalde ras of soort
is, word daar vermoed dat sodanige hond van daardie ras
of soort is, totdat die teendeel bewys word.”.

6. Deur artikels 26 en 27 onderskeidelik te hernommer
25en 26.

7. Deur Bylae A deur die volgende te vervang:

“BYLAE A
1. Belasting
Jaarliks Halfjaarliks
(1){(a) Vir die eerste reun .
of gesteriliseerde teef:......... R5. R2,50.-

(b) Vir die tweede reun
of gesteriliseerde teef:......... R10. R5.

(c) Vir elke bykomende
reun of gesteriliseerde teef:

...................................... R15. R7,50.
(2)(a) Vir die eerste on-

gesteriliseerde teef:............ Ri5. R7,50
(b) Vir elke bykomende -

ongesteriliseerde teef:......... R30. Ri5.

2. Duplikate en Qordrag

(1) Vir die uitreiking van ’n duplikaat belastingkwitan-
sie: R2,

(2) Vir die uitreiking van 'n duplikaat metaalplaatjie:

(3) Vir die oordrag van 'n belasti.ngkwitansie: R3.
3. Skuugelde en Vervoergelde

(1) Skutgelde per dag, per hond: R5.

(2) Vervoergelde, per hond: R10.”.

8. Deur in Bylae B die uitdrukking “11 en 26” deur die
vitdrukking *“22 en 25” te vervang.

PB 2-4-2-33-132

Administrateurskennisgewing 2065 .14 November 1984
ROODEPOORT: VERORDENINGE OM DIE SMOUS
VAN VOEDSEL EN LEWENDE HAWE TE BEHEER

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, ge-
lees met artikel 63 van die Ordonnansie op Lisensies, 1974,
die verordeninge hierna uiteengesit, wat deur hom inge-
volge artikel 99 van eersgenoemde Ordonnansie, goedge-
keur is.

Woordomskrywing

1. Vir die toepassing van hierdie verordeninge, tensy uit
die sinsverband anders blyk, beteken —

“bevrore suikergoed” yslekkers, yssuiglekkers en enige
soortgelyke handelsartikel wat gemaak is van water, soet-
maakmiddels, stabiliseringsmiddels, geursel en kleur-
stowwe, hetsy met of sender vrugte of vrugtesap;

“lewende hawe” beeste, perde, muile, donkies, skape,
bokke, varke, pluimvee en volstruise;

(ii) an unspayed bitch,

such dog shall be deemed to have reached the age of six
months or that such bitch is unspayed unless and until the
contrary is proved,

(b) when it is alleged that a dog is of a certain breed or
type, it shall be presumed that such dog is of that breed or
type until the contrary is proved.”.

6. By the renumbering of sections 26 and 27 to read 25
and 26 respectively.

7. By the substitution for Schedule A of the following:

“SCHEDULE A
1. Tax
Yearly Half-yearly
(1)(a) For the first male
dog or spayed bitch: ........... R5. R2,50.
{b) For the second male
dog or spayed bitch: ........... R10. RS,
(c) For every additional
male dog or spayed bitch: .... R15, R7,50.
(2)(a) For the first un-
spayed bitch: . cerrens R15. R7,50.
(b) For every additional
unspayed bitch:................. R30. R15.

2. Duplicates and Transfer
(1) For the issue of a duplicate tax receipt: R2.
(2) For the issue of a duplicate metal badge: R2.
(3) For the transfer of a tax receipt: R3.

3. Pound and Transport Fees
(1) Pound fees, per day, per dog: R5. l
{2) Transport fees, per dog: R10.".
8. By the substitution in Schedule B for the expression
*11 and 26" of the expression “22 and 25".

PB 2-4-2-33-132

Administrator’s Notice 2065 14 November 1984

ROODEPOQORT MUNICIPALITY: BY-LAWS TO CON-
TROL THE HAWKING OF FOOD AND LIVESTOCK:

The Administrator hereby, in terms of section 101 of the

. Local Government Ordinance, 1939, read with section 63

of the Licences Ordinance, 1974, publishes the by-laws set
forth hereinafter which have been approved by him in
terms of section 99 of the first-mentioned Ordinance.

Definitions

1. For the purpose of these by-laws, unless the context
otherwise indicates —

t2) (1}

“adequate”, “effective”, “food™, “article of food” and
“medical officer of health” shall bear the respective mean-
ings assigned to them in the Food-handling By-laws
adopted by the Council under Admlmstrators Notice 1210
dated 1 August 1973;

“Council” means the City Council of Roodepoort that
Council's Management Committee acting under the pow-
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“perseel” soos omékryf in die Raad se Voedselhante-

-ringsverordeninge, maar dit omvat nie 'n voertuig of enige

ander middel waaruit of vanwaar ’n smous ingevolge hier-
die verordeninge mag smous nie;

“Raad” die Stadsraad van Roodepoort, dié Raad se
Bestutrskomitee wat handel kragtens die bevoegdhede
wat ingevolge dic bepalings van artikel 58 van die Ordon-
nansic op Plaaslike Bestuur (Administrasie en Verkie-
sings), 1960, aan hom gedelegeer is, en enige beampte aan
wie die Bestuurskomitee ingevolge die bepalings van sub-
artikel (3) van genoemde artikel op gesag van die Raad die
bevoegdhede, funksies en pligte wat ten opsigte van hier-
die verordeninge by die Raad berus, kan delegeer, en dit
inderdaad gedelegeer het;

“roomys™ en “sorbet” soos omskryf in die regulasies uit-
gevaardig ingevolge die Wet op Voedingsmiddels, Skoon-
heidsmiddels en Ontsmettingsmiddels, 1972 (Wet 54 van
1972);

“smous” enige persoon wat as prinsipaal, apent of werk-
nemer enige bedryf of bercep beoefen ten opsigte waarvan

'n lisensie vereis word ingevolge item 41 van Bylae I van’

die Ordonnansie op Lisensies, 1974 (Ordonnansie 19 van
1974), en “gesmous” en “smous” het dieselfde betekenis
en sluit enige persoon in wat ingevolge die bepalings van
genoemde item 41 vrygestel is van die verkryging van 'n li-
sensie maar andersins wel 'n lisensie sou moes verkry het;

“toereikend”, ‘‘doeltreffend”, ‘voedsel”, *“voedings-
middel” en “mediese gesondhe1dsbeampte” so0os dit re-
spektiewelik omskryf is in die Voedselhante-
ringsverordeninge deur die Raad aangeneem by Adminis-
trateurskennisgewing 1210 van 1 Augustus 1973;

“vereis” vereis na die mening van die ‘mediese gesond-
heidsbeampte met inagneming van die redelike openbare
gesondheidsvereistes in die besondere geval;

“yoertuig” enige voertuig wat selfaangedrewe is deur
middel van meganiese aandrywing.

Bestek van Verordeninge

2. Ondanks andersluidende bepalings in die Raad se
voedselhanteringsverordeninge, kan voedsel slegs soos
hierna bepaal, gesmous of opgeberg word.

3. Die bepalings van hierdie verordeninge word vertolk
as synde aanvullend tot die Raad se Voedselhante-
ringsverordeninge en Publicke Gesondheidsverordeninge
en nie as sou dit afbreuk daaraan doen nie.

Smouse

4. Niemand mag voedsel smous nie, behalwe met die
volgende:

. (a) Roomys, sorbet en bevrore suikergoed wat vooraf
verpak en verseél is op die perseel van 'n gelisensicerde
vervaardiger.

(b) Landbouprodukte wat deur die produsent daarvan
verkoop word vanaf 'n goedgekeurde stalletjic op die per-
seel waarop sodanige produsent sodanige produkte produ-
seer of verbou.

5.(1) Niemand mag met voedsel kragtens artikel 4(a) en
(b) smous nie behalwe met 'n goedgekeurde voertuig: Met
dien verstande dat roomys en bevrore suikergoed met 'n
goedgekeurde driewiel, stootwaentjie of emge ander ver-
voermiddel gesmous kan word.

(2) Alle uitrusting, toebehore, gerei of toestelle wat in
verband met die smous van voedsel gebruik word, moet
van 'n goedgekeurde tipe en konstruksie wees.

(3) Die naam en adres van die smous namens wie ge-

ers delegated to it in terms of section 58 of the Local Go-
vernment (Administration and Elections) Ordinance, 1960,
and any officer to whom that Committee has been empo-
wered by the Council in terms of subsection (3) of the said
section to delegate and has in fact delegated the powers,
functions and duties vesting in the Council in relation to
these by-laws;

“frozen confectionery” means and includes water ices,
water suckers and any similar commodity made of water
sweetening ingredients, stabilizers, flavouring substances
and colouring matter with or without the addition of fruit
or fruit juices;

“Hawker” means any person who as principal, agent and
employee carries on any trade or occcupation for which a li-
cence is reguired in terms of item 41 of Schedule 1 of the
Licences Ordinance 1974, (Ordinance 19 of 1974), and
“hawk™ and “hawking” shall have corresponding mean-
ings, and includes any person who would have required
such a licence but is exempted therefore in terms of the
provisions of the said item 41;

- “ice cream” and ‘‘sherbet” shall bear the respective
meanings assigned to them in the regulations made in
terms of the Foodstuffs, Cosmetics and Disinfectants Act,
1972 (Act 54 of 1972);

“livestock™ means cattle, horses, mules, donkeys, sheep,
goats, pigs, poultry and ostriches;

“premises” means premises as defined 'in the Council’s
Foodhandling By-laws but shall not include a vehicle or
any other means from which a hawker may hawk in terms
of these by-laws;

“required” means required in the opinion of the medical
officer of health, regard being had to the reasonable public
health requlrements of the particular case;

“vehicle” means any vehicle which is self-propelled by
mechanical power.

Scope of By-laws

2. Notwithstanding anything to the contrary in the Coun:
cil’s Food-handling By-laws, food may only be hawked or
stored as hereinafter provided.

3. The provisions of these by-laws, shall be interpreted as
being supplementary to and not derogating from the Coun-
cil’s Food-Handling By-laws and Public Health By-laws.

Hawkers
4. No person shall hawk food other than the following:

{a) Ice-cream, sherbet and frozen confectionery which
has been prepacked and sealed on the premises of a li-
censed manufacturer.

(b} Agricultural produce sold by the producer thereof
from an approved stall on the premises on which such pro-
duce produces or cultivates such produce.

5.(1) No person shall hawk food in terms of section 4(a)
and (b) otherwise than from an approved vehicle: Provided
that ice-cream and frozen confectionery may be hawked
from an approved tricycle, hand-cart or other means of
conveyance.

{2) All equipment, fittings, utensils or appliances used in
connection with the hawking of food shall be of an ap-
proved type and construction.

(3) The name and address of the hawker on whose behalf
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smous word, en die adres van sy opbergperseel, as daar
een is, moet op 'n opsigtelike plek aan die buitekant van
die voertuig, driewiel, stootwaentjie of ander vervoermid-
del waarna daar in subartikel (1) verwys word, met duur-
same stof in duidelike leesbare letters wat minstens 50 mm
hoog is, aangebring word, tensy andersins goedgekeur:
Met dien verstande dat in die geval van ’n voertuig, die be-
trokke naam en adres buite op zlbei kante van so 'n voer-
tuig aangebring moet word,

6.(1) Indien dit vereis word dat enige voedsel vermeld in
artikel 4 van hierdie verordeninge, en cnige gerei, uitrus-
ting of ander materiaal wat in verband met die smous van
sodanige voedsel pebruik word, opgeberg of skoongemaak
moet word op 'n perseel, moet sodanipe perseel aan die
vereistes van die Raad se Voedselhanteringsverordeninge
voldoen.

(2) Indien 'n smous 'n voertuig gebruik om te smous, kan
die mediese gesondheidsheampte vereis dat die perseel
waarna daar in subartikel (1) verwys word, 'n oordekte ge-
deelte of vak moet hé waar sodanige voertuig parkeer en
skoongemaak kan word.

(3) Indien enige perseel ingevolge subartikel (1) verskaf
word, moet enige voertuig, stootwaentjie, driewiel,
houer, bevatter, uitrusting, toebehoorsel, stuk gerei en
toeste]l gebruik deur ’n smous van voedsel, op scdanige
perseel geparkeer, opgeberg en skoongemaak word.

7. Tensy andersins goedgekeur, mag niemand ’'n voer-
tuig of perseel vir die smous van voedsel gebruik nie tensy
sodanige voertuig of perseel voorsien is van —

(a) afsonderlike geriewe vir die was en gerei en vir die
was van die hande van diegene wat die voedsel hanteer; en

(b) 'n beskutting vir die beskerming van sodanige voed-
sel teen direkte sonstrale.

8. Geen smous van voedsel mag sy voertuig by enige
plek van doeleindes van handeldryf parkeer nie tensy vol-
doende toiletgeriewe hetsy publiek of privaat, beskikbaar
is binne 100m vanaf sodanige plek ten opsigte waarvan die
smous geredelik toegang het.

9, Geen roomys of bevrore suikergoed mag gesmous
word nie, tensy sodanige roomys of suikergoed op 'n vaste
gelisensieerde perseel vooraf in skoon papier of foelie ver-
pak en toegedraai is.

10. Indien dit vereis word, moet 'n smous 'n goedge-
keurde metaal- of plastickafvalblik met 'n inhoudsmaat
van minstens 83 liter met 'n digpassende deksel van’soort-
gelyke materiaal by die plek waar hy sy besigheid dryf, ver-
skaf.

11. Elke smous van voedsel moet die gebied vanwaar hy
handeldryf binne 'n radius van 2 m skoon en rommelvry
hou en hy moet toesien dat sodanige gebied skoon is wan-
neer hy dit verlaat. ’

12. Geen smous mag enige voedselmiddel op dic grond
hou, plaas of uitstal nie.

13. Niemand mag lewende hawe of enige ander lewende
wese smous nie.

Algemeen

14. Elke smous aan wie 'n lisensie ingevolge die Ordon-
nansie op Lisensies, 1974, uitgereik word, moet in opdrag
van die mediese gesondheidsbeampte sodanige lisensie
toon en vertoon.

15. Enige gemagtigde beampte van die Raad kan wvir
enige doel wat verband hou met die nakoming van die be-
palings van hierdie verordeninge, te alle redelike tye en
sonder kennisgewing vooraf, enige perseel, voertuig of

hawking is carried on and the address of his storage pre-

mises, if any shall be described on the vehicle, tricycle,.

handcart or other conveyance referred to in subsection (1)
in a conspicuous place on its exterior with durable mate-
rial in clearly legible letters not less than 50 mm in height,
unless otherwise approved: Provided that in the case of a
vehicle such name and address shall appear on both sides
of the exterior of such vehicle.

6.(1) Where any food listed in section 4 of these by-laws
and any utensil, equipment or other material used in con-
nection with the hawking of such food is required to be
stored or cleaned on premises, such premises shall comply
with the requirements of the Council’'s Food-handling By-
laws.

(2) Where a hawker uses a vehicle for hawking, the med-
ical officer of health may require that the premises re-
ferred to in subsection (1) shall also have a roofed area or
bay for the parking and cleaning of such vehicle.

(3) If premises are provided in terms of subsection (1)
any vehicle, hand-cart, tricycle, container, receptacle,
equipment,-fitting, utensil and appliance used by a hawker
in connection with the hawking of food shall be parked,
stored and cleaned at such premises.

7. Unless otherwise approved, no person may use any
premises or a vehicle for the hawking of food unless such
vehicle or premises are provided with —

(a) separate facilities for the washing of utensils and for
the washing of the hands of persons engaged in the hand-
ling of such food; and

(b) a canopy to protect food from the direct rays of the
sun.

8. No hawker of food shall park his vehicle for the pur-
pose of trade at any place unless adequate toilet facilities,
to which he has ready access, whether public or private,
are available within 100m of such place.

9. No ice cream or frozen confectionery shall be hawked,
unless such ice-cream or confectionery has been prepacked
and wrapped in clean paper or foil on fixed, licensed pre-
mises.

10. When required, a hawker shall provide at any place
where he conducts his business an approved metal or plas-
tic refuse receptacle, of not less than 85 litres capacity, with
a closely fitting lid of similar material.

11. Every hawker of food shall keep the area within a
readius of 2 m from which he is operating clean and free
from litter and shall ensure that such area is clean when he
leaves.

12. No hawker shall keep, deposit or display any articles
of food on the ground.

_ 13, No person shall hawk livestock or any other living
creature.

General

14. Every hawker who has been issued with a licence in
terms of the Licences Ordinance, 1974, shall produce and
display such licence to the medical officer of health on de-
mand.

15. Any authorized officer of the Council may for any
purpose connected with the carrying out of the provisions
of these by-laws, at all reasonable times and without prior
notice enter any premises, vehicle or structure in or upon
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struktuur waarin of waarop voedsel hanteer word of ten
opsigte waarvan sodanige beampte redelike gronde het om
te vermoed dat voedsel daarin of daarop hanteer word,
binnegaan en sodanige ondersoek, navraag, inspeksie en
toetse in verband daarmee doen en sodanige monsters
neem as wat hy nodig ag. -

16. Iemand wat versuim of weier om toegang te verleen
aan enige beampte van die Raad wat deur hierdie verorde-
ninge of deur die Raad gemagtig is om persele te betree en
te inspekteer as hy versoek om tot sodanige perseel toege-
laat te word, of wat sodanige beampte in die uvitvoering
van sy pligte kragtens hierdie verordeninge dwarsboom of
wat versuim of weier om inligting te verstrek wat hy wettig-
lik aan sodanige beampte moet verstrek, of wat doelbewus
aan sodanige beampte valse of misleidende inligting ver-
strek, begaan 'n misdryf.

17. Iemand wat enige bepaling van hierdie verordeninge
oortree of in gebreke bly om daaraan te voldoen, of ver-
corsaak of toelaat of duld dat iemand anders dit doen, be-
gaan 'n misdryf en is by skuldigbevinding strafbaar met 'n
boete van hoogstens R300 of, by wanbetaling, met

. gevangenisstraf vir 'n tydperk van hoogstens 12 maande, of

met sodanige boete sowel as sodanige gevangenisstraf, en
in die geval van 'n voortgesette misdryf word hy aan ’n &f-
sonderlike misdryf vir elke 24 uur of gedeelte van sodanige
tydperk waartydens die misdryf voortduur, skuldig geag en
is strafbaar vir sodanige misdryf met 'n boete van hoog-
stens R50.

18. Die Voedselsmousverordeninge van die Munisipali-
teit Roodepoort, afgekondig by Administrateursken-
nisgewing 124 van 1 Februarie 1978, word hierby herroep.
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Administrateurskennisgewing 2066 14 November 1984

MUNISIPALITEIT SABIE: PARKEERMETERVEROR-
DENINGE

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, gelees met
artikel 166 van die Ordonnansie op Padverkeer, 1966, die
verordeninge hierna uiteengesit, wat deur hom ingevolge
artikel 99 van eersgenoemde Ordonnansie goedgekeuris,  °

1. Vir die toepassing van hierdie verordeninge, tensy uit
die samehang anders blyk, beteken —

“afgemerkte parkeerplek” 'n afgemerkte parkeerplek
gepaard daarmee 'n parkeermeter opgerig is soos bedoel
in artikel 106 van die Ordonnansie op Padverkeer, 1966;

“parkeermeter” 'n toestel wat, nadat 'n muntstuk daarin
geplaas is of wat, nadat "n muntstuk daarin geplaas is en dit
ingevolge artikel 3 in werking gestel is, die tydsverloop ou-
tomaties registreer en sigbaar aandui volgens die muntstuk
wat daarin geplaas is en dit sluit enige paal of vaste voor-
werp waaraan dit gemonteer is, in;

“parkeertydperk” die tydperk waarin daar in 'n afge-
merkte parkeerplek geparkeer word en wat bepaal word

deur die plasing van die gepaste muntstuk in die parkeer- -

meter en waar van toepassing, die parkeermeter ingevolge
artikel 3 in werking gestel is;

“Raad” die Dorpsraad van Sabie, dié Raad se Bestuurs-
komitee, wat handel kragtens die bevoegdhede wat inge-
volge die bepalings van artikel 58 van die Ordonnansie op
Plaaslike Bestuur (Administrasie en Verkiesings), 1960,
aan hom gedelegeer is, en enige beampte aan wie dié Ko-
mitee ingevoige die bepalings van subartikel (3) van ge-
noemde artikel, op gesag van die Raad, die bevoegdhede,
funksies en pligte wat ten opsigte van hierdie verordeninge

which food is handled or in or upon which such officer has
reasonable grounds for suspecting that food is handled and
make such examination, inquiry, inspection and test in
connection therewith and take such samples as he deems
necessary.

16. Any person who fails to give or refuses access to any
officer of the Council authorized by these by-laws or by the
Council io enter upon and inspect premises, if he requests
entrance to such premises, or obstructs or hinders such of-
ficer in the execution of his duties in terms of these by-
laws, or who fails or refuses to give information that he
may lawfully be required to give such officer, or who gives
to such officer false or misleading information knowing it
to be false or misleading, shall be guilty of an offence.

17. Any person who contravenes or fails to comply with
or who causes, permits or suffers any other person to con-
travene or to fail to comply with any provision of these by-
laws, shall be guilty of an offence and liable, on conviction,
to a penalty not exceeding R300 or, in default of payment,
to imprisonment for a period not exceeding 12 months, or
to both such fine and such imprisonment, and in the event
of a continuing offence shall be deemed to be guilty of a
separate offence for every 24 hours or part of such period
during which the offence continues and shall be liable on
conviction in respect of such offence to a fine not exceed-
ing R50.

18. The Food-Vending By-laws, of the Roodepoort Mu-
nicipality, published under Administrator’s Notice 124,
dated 1 February 1978, are hereby revoked.

PB 2-4-2-176-30

Administrator’s Notice 2066 14 November 1984

SABIE MUNICIPALITY: PARKING METER BY-LAWS

The Administrator hereby, in terms of section 101 of the
Local Government Ordinance, 1939, read with section 166
of the Road Traffic Ordinance, 1966, the by-laws set forth
hereinafter, which have been approved by him in terms of
section 99 of the first-mentioned Ordinance.

1. For the purpose of these by-laws, unless the context
otherwise indicates —

“Council” means the Village Council of Sabie, the
Council’s Management Committee, acting under the
powers delegated to it in terms of section 58 of the Local
Government Ordinance (Administration and Elections)
Ordinance, 1960, and any officer to whom that Committee
has been empowered by the Council in terms of subsection
(3) of the said section to delegate and has in fact delegated
the powers, functions and duties vesting in the Council in
relation to these by-laws;

“demarcated parking place” means a demarcated park-
ing place in conjunction wherewith a parking meter has
been installed as contemplated in section 106 of the Road
Traffic Ordinance, 1966;

“parking meter” means a device for automatically regis-
tering and visibly recording the passage of time in accor-
dance with the insertion of a coin therein, or in accordance
with the insertion of a coin therein, followed by it being
put into operation in terms of section 3, and shall include
any post or fixture to which it is attached;

“parking period” means that period of time of parking in
a demarcated parking place which is determined by the in-
sertion into a‘ parking meter of the appropriate coin and
where applicable, the putting into operation of the parking
meter in terms of section 3;
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by die Raad berus, kan delegeer, en dit inderdaad gedele-
geer het;

"

“verkeersbeampte™ 'n beampte aangestel ingevolge. arti-
kel 3(1)(c) van die Ordonnansie op Padverkeer, 1966;

“voertuig” 'n voertuig soos omskrywe in die Ordonnan-
sie op Padverkeer, 1966, maar sluit nie 'n trapfiets in nie;

1

en het enige ander woord of uitdrukking die betekenis wat
in die Ordonnansie op Padverkeer, 1966, daaraan toege-
wys word.

2.(1) Dit is onwettig om 'n voertuig in 'n afgemerkte par-
keerplek te parkeer sonder om terselfdertyd 'n betaling op
die wyse soos in hierdie verordeninge voorgeskryf te doen:
Met dien verstande dat die verpligting om so 'n betaling te
doen slegs van toepassing is gedurende sodanige ure as wat
die Raad by wyse 'van °n besluit vasstel en soos deur die
opskrif op die parkeermeter aangedui word, maar in elk
geval nie van 13h00 op Saterdae tot (8h00 op Maandae nie.

(2) Elke parkeermeter moet —

(a) die parkeertydperk duidelik aandui asook welke
muntstuk (hierna die voorgeskrewe muntstuk genoem) vir
die bepaalde tydperk van parkering daarin geplaas moet
word;

(b) toegerus wees met 'n toestel wat maklik gesien kan
word (hierna 'n aanwyser genoem) en wit duidelik moet
aandui hoeveel parkeertyd oorbly of dat die parkeertyd-
perk verstryk het of dat die parkeermeter nie in werking
gestel is nie, soos die geval mag wees,

3. Niemand mag 'n voertuig in 'n afgemerkte parkeer-
plek parkeer of toelaat dat dit daar geparkeer word nie,
tensy daar terselfdertyd deur of namens hom die voorge-
skrewe muntstuk in die parkeermeter wat aan daardie
ruimte toegewys is, geplaas word en as dit 'n parkeermeter
is wat nie net deur die plasing van 'n muntstuk daarin in
werking gestel, word nie, tensy sodanige parkeermeter
daarna in werking gestel word deur die handvatsel wat
daaraan gemonteer is heeltemal na regs te draai totdat dit
die tydsverloop outomaties registreer en sigbaar aandui:
Met dien verstande dat dit wettig is om sonder sodanige
betaling 'n voertuig in 'n onbesette afgemerkie parkeer-
plek te parkeer vir sodanige gedeelte en slegs vir sodanige
gedeelte van 'n parkeertydperk wat die parkeermeter as
onverstreke aantoon: Voorts met dien verstande dat, waar
'n persoon vasgestel het dat die parkeermeter in 'n afge-
merkte parkeerplek nie werk of nie behoorlik werk nie, hy
geregtig is om ’'n voertuig in daardie plek te laat staan
sonder om die voorgeskrewe muntstuk in die parkeerme-
ter te plaas.

4. Dit is onwettig om 'n voertuig in 'n afgemerkte par-
keerplek te laat na die verstryking van 'n parkeertydperk
aangedui deur die parkeermeter, hetsy daar weer n munt-
stuk in die parkeermeter geplaas word of nie en waar van
‘toepassing hy die parkeermeter opnuut ingevolge artikel 3
in werking gestel het of om die voertuig binne vyftien mi-
nute na die verstryking na daardie ruimte terug te bring of
om na die verstryking te verhinder dat die ruimte deur 'n
ander voertuig gebruik word.

5. Die plasing van die voorgeskrewe muntstuk in 'n par-
keermeter maak die persoon wat die muntstuk daarin ge-
plaas het en waar van toepassing, die parkeermefer in
werking gestel het geregtig om vir die tydperk wat oorecn-
stem met die betaling wat aldus gedoen is ’n voertuig in die
gepaste afgemerkte parkeerplek te parkeer: Met dien ver-
stande dat ondanks bogenoemde betaling, niks in hierdie
artikel iemand daarop geregtig maak om 'n padverkeerste-
ken wat die parkering van voertui¢ tussen gespesifiseerde
ure verbied, te verontagsaam nie.

“traffic officer”™ means an officer appointed in terms of
section 3(1)(c) of the Road Tratfic Ordinance, 1966;

“wvehicle” means a vehicle as defined in the Road Traffic
Ordinance, 1966, but does not include a pedal cycle;

and any other word or expression has the meaning assigned
thereto in the Road Traffic Ordinance, 1966.

2.(1) It shall be unlawful to park any vehicle in any de-
marcated parking place without at the same time making a
payment in the manner prescribed in these by-laws: Pro-
vided that the obligation to make such payment shall apply
only between such hours as the Council may by resolution
determine and as shall be indicated be legend on the park-
ing meter, but in any event not from 13h00 on Saturdays, to
08h00 on Mondays.

(2) Each parking meter shall —

(a) clearly indicate the parking period as also the coin
(hereinafter referred to as the prescribed coin) to be depo-
sited therein for the specified period of parking;

(b) be fitted with an easily visible device (hereinafter re-
ferred to as an indicator) which shall clearly indicate the
balance remaining of any parking period or that the park-
ing period has expired, or that the parking meter has not
been set in operation, as the case may be.

’

3. No person shall park any vehicle, or cause to be
parked, in any demarcated parking place unless at the
same time there shall be inserted by him or on his behalf in
the parking meter allocated to that space the prescribed
coin, and if it is a parking meter which is not put into oper-
ation by the insertion of a coin only unless such parking
meter is thereafter put into operation by turning the
handle attached thereto fully towards the right until it au-
tomatically registers and visibly records the passage of
time: Provided that it shall be lawful without such payment
to park'in a vacant demarcated parking place for such part
and such part only of any parking period as the parking
meter may indicate to be unexpired: Provided further that
where a person has ascertained that the parking meter in
any demarcated parking place is not operating or is not
operating properly, he shall be entitled to leave a vehicle
in that place without inserting the ‘prescribed coin in the
parking meter.

4. It shall be unlawful, either with or without the inser-
tion of a fresh coin in the parking meter and where applic-
able the insertion of a fresh coin in the parking meter and
putting it into operation again in terms of section 3, to
leave any vehicle in a demarcated parking place after the
expiry of a parking period as indicated by the parking
meter, or to return the vehicle to that space within fifteen
minutes of that expiry, or after that expiry to obstruct the

- use of that space by any other vehicle.

5. The insertion of the prescribed coin in a parking meter
and, where applicable, the putting into operation thereof
in terms of section 3, shall entitle the person inserting it to
park a vehicle in the appropriate demarcated parking place
for a period corresponding with the payment so made: Pro-
vided that notwithstanding the making of a payment as
aforesaid, nothing in this section shall entitle any person to
contravene any road traffic sign prohibiting the parking of
vehicles between specified hours.
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6. Die tydperk wat 'n voértuig in enige afgemerkte par-
keerplek geparkeer kan word, en die muntstnk wat ten op-
sigte van daardie tydperk in die parkeermeter wat aan so-
danige plek toegewys is, geplaas moet word. is soos die
Raad van tyd tot tyd by wyse van 'n besluit ingevolge arti-
kel 106 van die Ordonnansie op Padverkeer, 1966, voor-
geskryf. :

7. Dit is onwettig —

(a) om enige voertuig wat nie 'n voertuig is soos om-

skrywe in artikel 1 nie, in 'n afgemerkte parkeerplek te
parkeer;

(b) om 'n muntstuk behalwe 'n muntstuk van Suid-Afri-
kaanse waarde van 'n soort soos deur die opskrif op die
parkeermeter aangedui, in ’'n- parkeermeter te plaas of
daarin te probeer plaas;

{¢) om 'n vals of nagemaakte muntstuk of n vreemde
voorwerp in 'n parkeermeter te plaas of daarin te probeer
plaas;

(d) om die voorkant of wyserplaat van 'n parkeermeter
te beskadig of te skend, vuil te smeer, uit te krap of om dit
op 'n ander wyse minder sigbaar te maak of om daarop te
skryf of te teken, of om 'n strooi- of aanplakbijlet, plak-
kaat of ander artikel, hetsy dit van 'n advertensie-aard is of
nie, aan 'n parkeermeter aan te bring;

(e) om op watter wyse 00K al te veroorsaak of te probeer
veroorsaak dat die parkeermeter die tydsverloop aanteken
op 'n ander wyse as deur die plasing daarin van die munt-
stuk waarna in paragraaf (b) verwys word:

(f) om 'n parkeermeter wat nie behoorlik of glad nie
werk nie, te ruk, te slaan, te skud of op enige wyse daaraan
te peuter ten einde dit te laat werk of vir enige ander doel;

(g) om enige merk wat op die pad geverf is of enige
opskrif, teken of kennisgewing wat vir die toepassing van
hierdie verordeninge aangebring of opgerig is. te skend,
vuil te smeer, uit te krap of om dit op enige ander wyse
minder sigbaar te maak of daaraan te peuter;

(h) om die meganisme of enige ander deel van 'n par-
keermeter van die paal of ander struktuur waaraan dit vas-
geheg is, te verwyder of probeer verwyder.

8.(1) Geen drywer of ander persoon in beheer van 'n
voertuig mag sodanige voertuig —

- (a) in 'n afgemerkte parkeerplek oor enige geverfde
streep wat die grense van die parkeerplek aandui of in so-
danige posisic dat genoemde voertuig nie heeltemal binne
die afgemerkte gebied staan nie; of

(b) in 'n afgemerkte parkeerplek wat alreeds deur 'n
ander voertuig in beslag geneem is, parkeer of toelaat dat
dit aldus geparkeer word nie. :

(2) Die drywer of ander persoon in beheer van "n voer-
tuig moet —

(a) indien die afgemerkte parkeerplek paratlel met die
randsteen of sypaadjie van die openbare pad is, sodanige
voertuig in sodanige afgemerkte parkeerplek op sodanige
wyse parkeer dat die voorkant daarvan in die algemene
rigting kyk van die beweging van die verkeer aan die kant
van die pad waarop die voertuig geparkeer is en sodat die
linkerhandse wiele van die voertuig wesentlik parallel is
met en binne 450 mm van die linkerhandse randsteen
staan: Met dien verstande dat, waar sodanige afgemerkte
parkeerplek aan die regterkant van die pad in ‘n eenrig-
tingstraat geleg is, bovermelde bepalings onderskeidelik
op die regterhandse wiele en die regterhandse randsteen

6. The period during which a vehicle may be parked in
any demarcated parking place. and the coin to be inserted
in respect cf that period in the parking meter, allocated to
such place, shall be such as the Council may from time to
time by resolution prescribed in terms of section 106 of the
Road Traffic Ordinance, 1966.

7. It shall be unlawful —

(a) to park any vehicle, not being a vehicle defined in
section 1, in a demarcated parking place;

(b) to insert or attempt to insert into a parking meter any
coin other than a coin of South African currency of a deno-
mination as indicated by legend on the parking meter:

(c) to insert or attempt to insert into a parking meter any
false or counterfeit coin or any foreign object:

(d) to damage, or deface, soil or obliterate or otherwise
render less visible the face or dial of a parking meter or to
write or draw thereon. or to affix any handbill, poster, pla-
card or other article, whether or not of an advertising na-
ture, to a parking meter;

(e) in any way whatsoever to cause or attempt to cause a
parking meter to record the passage of time otherwise than
by the insertion of the coin referred 1o in paragraph (b):

(f) to jerk. knock, shake or in any way interfere with a
parking meter which is not working properly or at all, in
order to make to do so, or for any other purpose;

(g) to deface, soil. obliterate or otherwise render less
visible or interfere with any mark painted on the roadway,
or any legend, sign, or notice affixed or erected for the
purpose of these by-laws;

(h) to remove or attempt t0 remove the mechanism or
any other part of a parking meter from the post or other
structure to which it is attached. :

" 8.(1) No driver or other person in charge of a vehicle
shall park such vehicle or cause to be parked —

(a) in a demarcated parking place across any painted line
marking the confines of the parking place or in such a posi-
tion that the said vehicle shall not be entirely within the
area demarcated;

(b) in a demarcated parking place which is already
occupied by anather vehicle.

(2) The driver or other person in charge of a vehicle
shall —

{a) if the demarcated parking place is parallel to the kerb
or sidewalk of the public road. park such vehicle in such
demarcated parking place in such a way that it shall be
headed in the general direction of the movement of traffic
on the side of the road on which the vehicle is parked and
so that the lefthand wheels of the vehicle are substantially
parallel to and within 450 mm of the lefthand kerb: Pro-
vided that where in a one-way street such demarcated
parking place is situated on the right-hand side of the road
the abave provisions shall, in respect of the parking of a
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ten opsigte van die parkering van 'n voertuig in sodanige
afgemerkte parkeerplek van toepassing is;

(b} indien die afgemerkte parkeerplek op so 'n wyse
voorsien is dat dit 'n hoek met die randsteen of sypaadjie
van 'n openbare pad vorm, sodanige voertuig in sodanige
afgemerkte parkeerplek op sodanige wyse parkeer dat dit
wesentlik staan in die algemene rigting van die beweging
van die verkeer aan die kant van die pad waarop sodanige
voertuig geparkeer is.

0. Wanneer enige voertuig as gevolg van sy lengte nie
heeltemal binne die afgemerkte parkeerplek geparkeer
kan word nie, is dit wettig om sodanige voertuig op so 'n
manier te parkeer dat dit inbreuk maak op die afgemerkte
parkeerplek wat aan die eersgenoemde parkeerplek grens
en as dit die geval is, moet iemand wat sodanige voertuig
aldus parkeer onmiddeilik daarna die voorgeskrewe munt-
stuk in die parkeermeters van albei pencemde plekke
plaas en waar van toepassing, sedanige parkeermeters ing-
evolge artikel 3 in werking stel.

10. Die Raad kan, wanneer hy dit ookal in die belang
van die beweging of beheer van verkeer nodig of wenslik
ag, 'n padverkeersteken of -tekens aanbring of oprig wat
aandui dat daar nie in enige afgemerkie parkeerplek of
ruimtes geparkeer mag word nie, en niemand mag 'n voer-
tuig in sodanige afgemerkte parkeerplek of -plekke par-
keer of veroorsaak of toelaat dat dit daarin geparkeer
word gedurende die ure waarin parkering daarin volgens
die aanduidings op so 'n teken verbied word nie.

11.(1) Niemand mag veroorsaak, toelaat, vergun of duld
dat enige voertuig waarvan hy die drywer is of wat onder sy
beheer is, in enige afgemerkte parkeerplek geparkeer
word nie, behalwe soos deur die bepalings van hierdie ver-
ordeninge toegelaat word.

(2) Waar enige voertuig gevind word wat in stryd met
hierdie verordeninge geparkeer is, word die persoon in
wie se naam so 'n voertuig kragtens die Ordonnansie op
Padverkeer, 1966, of enige soortgelyke Ordonnansie van
die Republiek van Suid-Afrika of Suidwes-Afrika geregis-
treer is, geag die persoon te wees wat sodanige voertuig
aldus geparkeer het of veroorsaak, toegelaat, vergun of
geduld het dat die aldus geparkeer word, tensy en totdat hy
die teendeel kan bewys.

12. Ondanks andersluidende bepalings in hierdie veror-
deninge vervat, kan die drywer of ander persoon in beheer
van die volgende voertuie sonder die betaling van die hier-
in voorgeskrewe gelde in 'n afgemerkte parkeerplek par-
keer —

(a) 'n voertuig wat as 'n ambulans gebruik en op daardie
tydstip vir dringende, ambulanswerk benodig word;

(b) 'n voertuig wat deur die brandweer gebruik word om
brande te bekamp en wat die brandweer op daardic tydstip
gebruik om sy pligte uit te voer ten einde ’n brand te voor-
kom of onder beheer te bring;

(c) 'n voertuig wat deur 'n polisie- of verkeersbeampte
gebruik word en op daardie tydstip vir die uitvoering van
sy pligte gebruik word.

13. Daar word vir die toepassing van hierdie verorde-
ninge en vir enige regsgeding voortspruitende uit die toe-
passing daarvan aanvaar dat 'n parkeermeter die verloop
van die tyd juis geregistreer het, tensy en totdat die teen-
deel bewys is, en die bewyslas in dié verband rus op die
persoon wat beweer dat die parkeermeter die verloop van
die tyd onjuis geregistreer het.

14. Ondanks die bepalings van artikel 7(d} kan die Raad,
onderworpe aan die bepalings van artikel 79(18) van die
Ordonnansgie op Plaaslike Bestuur, 1939, 'n ooreenkoms
met enige goedgekeurde persoon of persome aangaan

vehicle in such demarcated parking place, apply to the
right-hand wheels and the right-hand kerb respectively; -

(b) if the demarcated parking place is at an angle to the
kerb or sidewalk of a public road park, such vehicle in such
demarcated parking place in such manner that it is headed
substantially in the general direction of the movement of
traffic on the side of the road on which such vehicle is
parked.

9. Where by reason of the length of any vehicle such
vehicle cannot be parked wholly within a demarcated park-
ing place, it shall be lawful to park such vehicle by en-
croaching upon a demarcated parking place adjoining the
first-mentioned parking place, and if such be the case, any
person so parking shall immediately thereafter insert the
prescribed coin in the parking meters of both the said
places and where applicable, put such parking meters into
operation in terms of section 3.

10. The Council may, whenever it deems necessary or
expedient to do so in the interest of the movement or con-
trol of traffic, place or erect a road traffic sign or signs
indicating that there shall be no parking at any demarcated
parking place or places, and it shall be unlawful for any
person to park or cause or permit to be parked a vehicle in
such demarcated parking place or places during the hours
in which parking thereat is in accordance with the indica-
tions on such sign prohibited.

11.(1) It shall be unlawful for any person to cause, allow,
permit or suffer any vehicle of which he is the driver or
which ts under his control to be parked in any demarcated
parking place, except as permitted by the provisions of
these by-laws.

(2) Where any vehicle is found to have been parked in
contravention of these by-laws, it shall be deemed to have
been caused, allowed, permitted or suffered to have been
so parked by the person in whose name such vehicle is re-
gistered in terms of the Road Traffic Ordinance, 1966, or
any similar Ordinance of the Republic of South Africa or
South West Africa, unless and until he shall have proved
the contrary.

12. Notwithstanding anything to the contrary in these by-
laws contained, the driver or other person in charge of the
following vehicle may park in a demarcated parking place
without payment of the fees prescribed herein —

(a) a vehicle used as an ambulance and being at the time
required for urgent ambulance service;

(b) a vehicle used by a fire brigade for aitendance at
fires and being at the time used by the brigade in carrying
out its duties of preventing or supressing fires;

(c) a vehicle used by a police or traffic officer and being
at the time used in connection with the execution of his
duties.

13. The passage of time as recorded by a parking meter
shall for the purposes of these by-laws and in any proceed-
ings arising out of the enforcement thereof, be deemed to
be correct unless and until the contrary be proved, and the
burden of so proving to the contrary shall be on the person
alleging that the parking meter has recorded inaccurately.

14, Notwithstanding the provisions of section 7(d), the
Council may, subject to the provisions of section 79(18) of
the Local Government Ordinance, 1939, enter into an
agreement with an approved person or persons permitting

{
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' waarvolgens so 'n persoon of persone toegelaat word om
op die Raad se parkeermeters te adverteer op sodanige
bepalings en voorwaardes as wat die Raad goedgekeur:
Met dien verstande dat geen parkeermeter deur aldus te
adverteer geskend, bevuil, uitgewis of buite werking gestel
of op watter wyse ookal ongeskik gemaak word vir die toe-
passing van hierdie verordeninge nie,

15. Enigiemand wat enige bepaling van hierdie verorde-
ninge oortree, is skuldig aan ’n misdryf en by skuldigbe-
vinding strafbaar met 'n boete van haogstens R100.

PB 2-4-2-132-68

Administrateurskennisgewing 2067 14 November 1984

MUNISIPALITEIT SABIE: DIENSVOORWAARDES

VIR SWART, INDIER EN KLEURLINGWERKNE-
MERS VAN DIE DORPSRAAD

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hierna uiteengesit, wat deur hom ingevoige
artikel 99 van genoemde Ordonnansie goedgekeur is.

HOOFSTUK 1
Woordomskrywing

1. In hierdie Diensvoorwaardes, tensy uit die samehang
anders blyk, beteken —

“Raad” die Stadsraad van Sabie, dié Raad se Bestuurs-
komitee wat handel kragtens die bevoegdhede wat inge-
volge die bepalings van artikel 58 van die Ordonnansie op
Plaaslike Bestuur (Administrasie en Verkiesings), 1960,
aan hom gedelegeer is, en enige beampte aan wie dié Ko-
mitee ingevolge die bepalings van subartikel (3) van ge-
noemde artikel, op gesag van die Raad, di2 bevoegdhede,
funksies en pligte wat ten opsigte van hierdie verordeninge
by die Raad berus, kan delegeer, en dit inderdaad gedele-
geer het;

“betaling” die salaris of loon wat aan 'n werknemer be-
taalbaar is wanneer hy in diens is en sluit in toelaes. wat nie
by so ’n salaris of loon inbegrepe is nie;

“dag” 'n werkdag;

“deurlopende proseswerker” 'n werknemer wat 'n werk-
saamheid verrig wat ingevolge artikel 19(1)(a) van die Wet
of Fabrieke, Masjinerie en Bouwerk, 1941 (Wet 22 van
1941), verklaar is as 'n werksaamheid waarin daar deur
middel van drie skofte per dag op sewe dae van die week
onafgebroke gewerk moet word;

“diens” enige onafgebroke voltydse diens in enige hoe-
danigheid by die Raad maar sluit nie afwesigheid met ver-
lof sonder betaling wat in ’n diensjaar altesaam meer as
twee-en-twintig werksdae beloop, is nie;

“hoof van ’'n departement” 'n werknemer wat aan die
Stadsklerk verantwoordelik is vir die administrasie van n
departement, of wat in daardie hoedanigheid waarneem;

“werkdag” enige dag van die week met uvitsondering van
die weeklikse rusdag/dae van die werknemer en met uit-
sondering van 'n openbare feesdag;

“werknemer”’ ’'n permanente of tydelike werknemer wat
betaling ontvang of daarop geregtig is, uitgesonderd 'n
kontrakwerker;

“diensjaar” ’n tydperk van twaalf agtereenvolgende
maande gereken vanaf die datum van indienstreding;

“ontslaan’™ werkers, wie se dienste in opdrag van "n de-

such person or persons to advertise on the Council’s park-
ing meters on such terms and conditions as the Council
may approve: Provided that no parking meter shall by such
advertising be defaced, sojled, obliterated or rendered
inoperative- or unfit in any way for the purposes of these
by-laws.

15. Any person contravening any provision of these by-
laws shall be guilty of an offence and liable cn conviction
to a fine not exceeding R100.

PB 2-4-2-132-68

Administrqtor’s Notice 2067 14 November 1984

SABIE MUNICIPALITY: CONDITIONS OF SERVICE
FOR BLACK, INDIAN AND COQLOURED EM-
PLOYEES

The Administrator hereby, in terms of section 101 of the
Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-laws
set forth hereinafter, which have been approved by him in
terms of section 99 of the said Ordinance.

CHAPTER1
Definitions

1. In these Conditions of Service, unless the context
otherwise indicates — ‘‘continuous process worker’” means
an employee who is engaged in an activity which in terms
of section 19(1)(a) of the Factories, Machinery and Build-
ing Work Act, 1941 (Act 22 of 1941), has been declared to
be an activity in respect of which continuous working by
means of these uninterrepted shifts a day on seven days per
week is necessary;

“Council” means the Town Council of Sabie the Coun-
ciP’'s Management Committee, acting under the powers de-
legated to it in terms of section 58 of the Local Govern-
ment (Administrations and Elections) Ordinance, 1960,
and any officer to whom that Committee has been empo-
wered by the Council in terms of subsection (3) of the said
section to delegate and has in fact delegated the powers,
functions and duties vesting in the Council in relation to
these by-laws;

“day” means a working day;

“dismiss™ means employees, whose services are sum-
marily terminated on the instructions of the head of a de-
partment or the Council due to any misconduct or any
good, legal reason, shall be deemed to have been dis-
nissed;

“employee™ means a person in full-time employ receiv-
ing or being entitled to receive pay, excluding a contract
worker;

“head of department” means any employee who is re-
sponsible to the Town Clerk for the administration of a de-
partment or who is acting in that capacity;

“Pay”’ means the salary or wage payable to an employee
during his service, indluding allowances not incorporated
in such salary or wage. -

“service” means any continuous full-time service in any
capacity with the Council but does not include leave of ab-
sence without pay for more than twenty-two working days
in a service year;

“working day” means any day of the week except the
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partementshoof of die Raad, summier beéindig word van-
weé enige wangedrag of enige goeie wetlike rede, word
geag ontslaan te wees. '

Toepassing

2. Hierdie Diensvoorwaardes is op alle Swart, Indiér en
Kleurlingwerknemers van die Stadsraad van Sabie van toe-
passing. )

HOOFSTUK 2

AANSTELLING, BEVORDERING EN OORPLASING
Die Raad Keur alle Poste Goed
3. Die Raad moet alle poste in sy diens poedkeur.
Aanstelling, Bevordering of Oorplasing

4.(1) Behoudens enige wetsbepaling, moet die aansiel-
ling, bevordering of oorplasing van 'n werknemer deur die
Hoof van 'n Departement in medewerking met die Stads-
klerk en Stadstesourier gedoen word.

(2) 'n Werknemer kan slegs aangestel, oorgeplaas of be-
vorder word na 'n vakante pos,

Voorwaardes aangaande Vulling van Poste

5.(1) Behoudens enige ander wetsbepaling word nie-
mand as 'n werknemer aangestel nie tensy hy —

(a) die ouderdom van 18 jaar bereik het en jonger as 60
jaaris;
{b) die opvoedkundige en ander vereistes wat die Raad

vir die pos neergelé het, besit en bevredigende bewys daar-
van lewer, tensy die Raad anders bepaal;

(c) 'n verklaring uitgereik deur 'n mediese praktisyn met
betrekking tot enige siekte of verstandelike of liggaamlike
ongeskiktheid waaraan hy gely het, ingedien het.

(2) Behoudens die bepalings van hierdie Diensvoor-
waardes kan die Raad 'n werknemer aanstel op byko-
mende voorwaardes deur die Raad bepaal.

(3) Werknemers kwalifiseer vir bevordering slegs indien
hy/sy die interne opleiding (indien enige) soos neergelé
deur die Raad, suksesvol voltooi het.

HOOFSTUK 3
Betaling en Salaris- of Loonsverhogings

6.(1) Behoudens enige wetsbepaling. kan die hoof van 'n
departement aan 'n werknemer by aanstelling, in oorleg
met die Stadsklerk en Stadstesourier, 'n salaris of loon
teen 'n hoér bedrag as die minimum van die toepaslike
skaal betaal, soos vervat per Raadsbesluit wat jaarliks
moontlik hersien kan word, indien nedig.

(2) Die hoof van 'n departement kan na oorlegpleging
met die Stadsklerk en Stadstesourier —

(a) 'n werknemer se salaris of loon verhoog binne die
skaal wat op hom van toepassing is;

(b) 'n werknemer vaspen op 'n skaal-in buitengewone ge-
valle. .

Sessie vari Loon, Salaris of Geld Verbode

7. Tensy die Raad skriftelik toestem, mag 'n werknemer
nie sy reg of eis ten opsigte van salaris of loon of geld wat
deur die Raad aan hom verskuldig is of word, sedeer nie.

Loonsverhoging

8.(1) Die verhogingsdatum van alle werknemers is 1
Julie van elke jaar: Met dien verstande dat ten opsigte van
werknemers wat minder as 6 maande diens het, die toeken-

weekly day(s) of rest of the employee and excluding a pu-
blic holiday;

“year of service” means a period of twelve consecutive
months calculated from the date of employment.

Implementation

2. These conditions of service shall be applicable to all
the Black, Indian and Coloured employees of the Town
Council of Sabie.

CHAPTER 2
APPOINTMENT, PROMOTION AND TRANSFER
The Council Approves all Posts
3. The Council shall approve all posts in its service.
Appointment, Promotion or Transfer

4(1) Subject to the provisions of any law, the appoint-
ment, promotion or transfer of any employee shall be
made by the head of a Department in conjunction with the
Town Clerk and Town Treasurer.

(2) An employee may only be appointed, transferred or
promoted to a vacant post.

Conditions relating to Filling of Posts

5.(1) Subject to the provisions of any other law, no per-
son shall be appointed as an employee, unless he —

(a) has attained the age of 18 years and is younger than
60 years;

(b) holds the educational and other qualifications laid
down by the Council for the post and furnished satisfactory
proof thereof, unless the Council determines otherwise;

(c) furnishes a statement issued by a medical practitioner
regarding any illness or mental or physical disability sus-
tained by him,

(2) Subject to the provisions of these conditions of ser-
vice, the Council may appoint an employee on additional
conditions determined by the Council.

(3) Employees shall qualify for promotion only after
hefshe has successfully completed the in-service training (if
any) as specified by the Council.

CHAPTER 3
Remuneration and Salary or Wage Increments

6.(1) Subject to the provisions of any law, the head of a
department may, in conjunction with the Town Clerk and
Town Treasurer, pay an employee on appointment, a sa-
lary or wage at a rate higher than the minimum of the ap-
plicable scale as set out per Council resolution, which shall

. be revised annually, if necessary.

(2) The head of a department may, in conjunction with
the Town Clerk and Town Treasurer —

(a) grant an employee a salary or wage increase within
the scale applicable to him;

(b) in exceptional instances, peg an employee within a
salary scale.

Cession of Wage, Salary or- Money Prohibited

7. An employee shall not, without the Council’s written
consent, cede his right or claim in respect of salary or wage
or money due or the become due to him by the Council.

Wage Increments

8.(1) The incremental date of all employees shall be 1
July of each year; Provided that employees who have less

{
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. ning van 'n kerfverhoging op die verhogingsdatum slegs ge-
skied op aanbeveling van die hoof van 'n departement.

(2) Die hoof van 'n departement kan 'n werknemer se
loonsverhoging terug hou as hy sy diens as onbevredigend
beskou en in so 'n geval moet hy die werknemer skriftelik
in kennis stel van sy besluit en die redes daarvoor: Met
dien verstande dat, indien die hoof van 'n departement
daarvan oortuig is dat so 'n werknemer se dienste bevredi-
gend was gedurende die tydperk waarin sy salarisverhoging
teruggehou is, hy so 'n werknemer vanaf 'n datum deur
hom bepaal, kan betaal teen ’n kerf van die skaal wat op
hom van toepassing sou wees indien die salarisverhoging
nie teruggehou was nie, en die werknemer behou sy vorige
verhogingsdatum.

Wyse van Betaling van Loon of ander Verskuldigde Bedrag

9. Betaling verskuldig aan 'n werknemer word gemaak
op die dag en wyse wat die Raad bepaal: Met dien ver-
stande dat wanneer 'n werknemer uit die diens van die
Raad tree, sy betaling en ander gelde verskuldig, minus ge-
magtigde aftrekkings, op sy laaste werkdag.aan hom betaal
word.

Berekening van 'n Werknemer se Daaglikse Loon

10.(1) Vir die doeleindes van hierdie Diensvoorwaardes
word 'n werknemer se daaglikse loon s00s volg bereken:

(a) Berekening van 'n werknemer se loon wat maande-
liks betaal word en 'n vyfdagweek werk:

Jaarlikse kerf
250

(b) . Berekening van 'n dagloner se loon wat maandeliks
betaal word en 'n sesdagweek werk:

Jaarlikse kerf
312

= Dagloon

= Dagloon

(2) Die somtotaal van al die berekeninge ingevolge sub-
artikel (1), word tot die naaste sent afgerond.

Aftrekkings

11. Die Raad mag geen boetes of enige bedrae van 'n
werknemer se betaling aftrek nie, behalwe in die volgende
gevalle:

(a) Met die skriftelike toestemming van die werknemer,
'n bedrag vir 'n vakansie-, siekte-, bystand-, versekering-,
spaar-, voorsorg- of pensioenfonds.

{b) Behoudens andersluidende. bepalings .in hierdie,
Diensvoorwaardes vervat, telkens. wanneer -'n. werknemer;
om 'n ander rede as op las van die Raad of weens siekte of,
ander gocie rede, van sy werk afwesig is, 'n bedrag gc]yk-
staande met’ dle tydperk van sy’ afwes:ghe:d en bereken op
die grondslag soos in artikel 10" vervat van- dié-loon’ wat so~
danige werkneiner ten ‘tyde ‘van "soddnige”’ afwes:ghc;d ten
opsigte van sy gewone werkure ontvang het. -

(c) Met die sknftehke toestemming van ‘n werknemer ‘n
bedrag ten opsigte van "n lening aapgegaan deur, die werk-
nemer by die Raad. b,

(d) Emge bedrag wat 'n werkgewer regtens of kragtens of
ingevolge 'n bevel van 'n bevoegde hof kan of moet ‘aftrek. |

(e) Emge ander bedrag wat aan die Raad verskuldlg is.

L

LT S B

HOOFSTUK4 . <
WERKSURE, GEWONE EN OORTYD EN BETALING
Lo . VIR OORTYDWERK .. . .
. Werkure o

. Lot
i N LI (A I

12 (1) Onderworpe aan enige veranderings- waarop die.

than six months’ service on the incremental date, shall only
be granted an increment on the recommendation of the
head of the department.

(2) The head of a department may withhold an em-
ployee's wage increment if he regards his service as unsa-
tisfactory, and in such event he shall notify the employee in
writing of his decision and the reasons therefor: Provided
that if the head of the department is satisfied that such em-
ployee’s services were satisfactory during the period when
his salary increment was withheld. he may pay such em-
ployee, from a date fixed by him, at the notch of the scale
which would be applicable to him had the salary increment
not been withheld, and the employee shall retain his
former incremental date.

Manner of Payment of Wage or other Due amounnt

9. Payments due to an employee shall be made on a day
and manner as fixed by the Council: Provided that when an
employee leaves the, service of the Council, his pay and
other moneys due, minus authorised deductions, shall be
paid to him on his last working day.

Calculation of an Employee’s Daily Wages

10.(1) For the purpose of these conditions of service the
daily wages of an empioyee shall be calculated as follows:

(a) Calculation of wages for an employee whio is paid
monthly and who works a five-day week:

Annual notch '
25

(b) Calculation of wages for a day-labourer who is paid
monthly and who works a six-day week:

= Daily wage

Annual notch
312

(2) The sum total of all the calculanons in terms of sub-
section (1}, shall be rounded off to the nearest cent.

= Daily wage c

', . Deductions

e P 4 ’ » i [
11. The Council shall' not levy any fines against &n em-
ployee nor shall be made any deductions from his remune-
rdtion except in the’ fol]owmg cases: R ' .

(a) With the written consent of- ‘the employee a deduc-
tion for holiday, sick, provident, insurance, savings. or
pension fund. Y oan

(b) Notwnhst:mdmg anythmg {6 the contrary confained
in-these Conditions or- Service, whenever an employec is
abSent from work-for any.reasén other than on the instruc-
tions of the Council or because of illness or any other good
reason, a deduction equal to the period of his absence and
calculated on the basis contained in section 10, of the wage
which, such” employee was ‘receiving in respect of h:s ordx-
nary hours of work at the ume of such absence.

{c) With the written consent of an employee, an amount
in respect of a loan make to the employee by the Council.

"(d) ‘A déduction of any amousit Whicti ‘an employer, by
law or by order of any competent court, is required or per-
mitted tomake. .« .. 1 @ e

() Any other amount due to the Council. -
) ', CHAPTER4 =~

l-lours of Work Ordmary and Overtlme and Paymem lfor
Ovcrtlme ol

.Y L e i W N v T

i Y HoursOfWork b e
wead i 1ot L

12, (1) Subject to any chdnge upon Wthh he Councnl
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Raad kan besluit, is die werkure van werknemers soos
volg:

(a} Nagwagte: Ses skofte van [2 uur elk per week en 24
uur aaneeniopend van diens af.

{b) Deurlopende Proseswerkers: Ses skofte van agt uur
elk per week. anderworpe aan artikel 19(1)(a) van die Wet
op Fabricke, Masjinerie en Bouwerk, 1941 (Wet 22 van
1941}, waar van toepassing.

(c) Ander Werkers:

(i) In die geval van 'n werknemer wat ses dac per week
werk:

{(an) Ses-en-veertig uur in 'n week van Maandag tot en
met Saterdag.

(bb) Behoudens die bepalings van punt (aa) hiervan, agt
ure op 'n dag. tensy die ure op een dag hoogstens vyf is,
wanneer die ure op enige twee van die ander dae tot agt-
en-"n-half verleng kan word.

(ii) In die geval van 'n werknemer wat vyf dae per week
werk:

(aa) Ses-en-veertig uur in 'n week van Maandag tot en
met Vrydag,.

{bb) Behoudens die bepalings van punt (aa) hiervan,
nege-en-"n-kwart uur op ‘n dag van vier dae en nege uur op
die oorblywende dag;

of
nege en 1/5 uur per dag.

(2) 'n Openbare feesdag wat binne 'n werknemer se nor-
male diensure val, word geag as ‘n dag vry van diens maar
met volle betaling te wees, en vir die doeleindes van hier-
die subartikel, word dit geag dat sodanige werknemer sy
normale daaglikse ure op sodanige dag gewerk het.

(3) Ondanks die bepalings van subartikel (2) word 'n
openbare feesdag wat binne 'n werknemer se normale
diensure val en wat voorafgegaan of gevolg word deur een
of meer dae van onbetaalde verlof, nie beskou as "n dag
vry van diens met volle betaling te wees nie, tensy die hool
van die departement skriftelik goedkeuring verleen het vir
sodanige onbetaalde verlof.

Oortyd
13. Behoudens enige wetsbepaling, kan —

{a) van enige werkoemer vereis word om buite sy nor-
male diensure te werk. en alle werkiyd-wat meer is as die
normale werksure voorgeskryf in artikel 12, word geag
cortyd te wees;

(b) van geen werknemer vereis om meer as tien uur oor-
tyd in een week te werk nie: Met dien verstande dart dit nie
van toepassing is nie waar n werknemer noodwerk onder-
neem.

Betaling van Oortyd

(1) Werknemers word vir oortyd betaal volgens die vol-
gende tarief:

(a) Gewone oortyd: Een-en-'n derde maal hulle normale
loon per uur.

{b) Alle openbare feesdae. uitgesonderd dié in para-
graaf (c) genoem: Een-en-'n derde maal hulle normale
loon per uur.

{c) Sondae en die volgende openbare feesdae — Gocie
Vrydag. Hemelvaartdag. Republiekdag. Geloftedag, Kers-
dag. Nuwejaarsdag: Twee maal hulle normale loon per
uur. '

may decide, the working hours of employees shall be as
follows:

(a) Night-watchmen: Six shifts of 12 hours each per week

- and 24 consecutive hours off duty.

(b) Continuous process workers: Six shifts of eight hours
each per week, subject to the provisions of section 19(1)(a)
of the Factories, Machinery and Building Work Act, 1941
{Act 22 of 1941), where applicable.

(c) Other Workers:

(1) In die case of an employee who works six days per
week:

(aa) Forthy-six hours in any week from Monday to Satur-
day, inclusive.

(bb) Subject to the provisions of point (aa) hereof, eight
hours on any day. unless the hours on one day do not ex-
ceed five, in which case the hours on two of the other days
may be extended to eight and one half.

(ii) In the case of an employee who works five days per
week:

(aa) Forty-six hours in any week from Monday to Friday,
inclusive.

(bb) Subject to the provisions of point {aa) hereof, nine
and one quarter hours on any day for four days and nine
hours on the remaining day;

or
nine and 1/5 hours per day.

(2) When a public holiday falls within an employee’s nor-
mal hours of duty. it shall be regarded as a day free from
duty with full pay. and for the purposes of the subsection, it
shall be regarded that an employee had worked his normal
daily hours on such a day.

(3) Notwithstanding the provisions of subsection 2, a
public holiday which falls within a employee's normal
hours of duty ‘and is preceded or followed by one or more
days of unpaid leave, shall not be considered as a day free
from duty with full pay, unless the head of a department
had given his written approval for such unpaid leave.

Overtime
13. Subject to the provisions of any law, it may —

(a) be required of any employee o work more than his
normal working hours and all the working time in excess of
his normal duty hours, as prescribéd in section 12, shall be
regarded as gvertime;

(b) not be required of any employee to work more than
ten hours overtime in any week: Provided that it shall not
be applicable when an employee is required to do emer-
gency work.

Payment of Overtime

14.(1) Employees shall be paid for overtime according to

- the following tariff:

(a) Normal overtime: One and one third times their nor-
mal wages per hour.

(b) On ail public holidays, except those mentioned in pa-
ragraph (c): One and one third times their normal wages
per hour.

(c) Sundays and the following public holidays — Good
Friday. Ascension ,Day. Republic Day, Day of the Cove-
nant, Christmas Day and New years Day: Double their
normal wages per hour.
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(2) Geen oortyd word aaa 'n napwag betaal ten opsigte
van die vasgestelde ure van sy normale diens as nagwag
nie. Hy ontvang egter oortydbetaling ten opsigte van ure
langer gewerk as die vasgestelde ure en die oortydbetaling
word bereken scos uiteengesit irr subartikel (1), na gelang
van die geval.

Waarnemende Nagwagte

15.(1) Ondanks enige bepalings in hierdie Diensvoor-
waardes, word 'n werknemer wat as 'n nagwag waarneem,
nie geag cortyd te werk nie, maar word hy ooreenkomstig
hierdie reél behandel, behalwe vir die ure wat hy meer
werk as sy gewone normale ure verbonde aan die pos wat
hy normaalweg beklee.

(2) Waar daar van 'n werknemer verwag word om vir *n
volle week as nagwag waar te reem, is Sy gewone ure vir
die weeksoas in artikel 12(1)(a) uitezngesit.

(3) Waar daar van 'n werknemer verwag word om 'n nag
voor 'n gewone werkdag as nagwag waar te neem, mag hy
nie op sodanige werkdag werk nie, maar word hy nogtans
vir sodanige dag besoldig asof hy sy gewone daaglikse ure
op sodanige dag gewerk het en sodanige vrye dag en beta-
ling daarvoor word geag as vergoeding vir die nagwagdiens
wat op die vorige nag verrig is, ongeag die tydsduur daar-
van,

(4) Waar daar van 'n werknemer verwag word om op
enige dag van die week (uitgenome 'n week soos in subar-
tikel (2) vermeld) as nagwag waar te neem en sodanige nag
nie gevolg word deur ’n betaalile wrye dag ooreenkomstig
subartikel (3) nie, word hy 'n taelae gelyk aan een dag se
besoldiging teen sy gewone tarief betaal, plus ooriyd.

HOOFSTUK 5

DIENSBEEINDIGING
16. Tensy die Raad anders besluit, en behoudens enige
ander wetsbepaling, word die dienste van 'n werknemer
beéindig — ' .
(a) wanneer hy die ouderdomsgrens bereik, in die geval

'n werknemer wat lid van 'n munisipale pensioenfonds is;
of

(b) wanneer hy nie lid van 'n munisipale pensioenfonds
is nie en-die ouderdom van 65 jaar bereik, tensy die Raad
anders besluit; of

(¢} wanneer hy weens voortdurcnde swak gesondheid
verhinder word om sy pligte behoorlik uit te veer; of

{d) weens die noodsaaklike atskaffing of omskepping
van die pos wat hy beklee of weens enige vermindering of
re-organisasie of har-reéling van die poste; of

(e) deur ontslag weens wangearag; {artikel 23);

(2) Behoudens enige ander wetsbepalings. kan kennisge-
wing van beeindiging van diens gegee word op die vol-
gende basis van wedersydse kermis:

(a) Gedurende die eerste.vier weke van diens: Een dag;
(b) Na voltooiing van 4 weke diens: Een week:

Met dien verstande dat 'n Raad kerter kennisgewing kan
aanvaar.

(3) Kennisgewing van die beéindiging van diens mag nie
saamval met enige tydperk waarin 'n werknemer met pe-

wone verlof is nie.
HOOFSTUK 6
ALGEMEEN
Pligte Verrig onder Bepaalde Omstandighede

17.(1) Tensy daar in hierdie Diensvoorwaardes anders
bepaal word — :

(2) Overtime shall not be paid to a night-watchman in
respect of appointed hours for his normal duty as night-
watchman. He shall nevertheless receive overtime remu-
neration in respect of hours worked longer then the fixed
hours and overtime shall be calculated as set out in subsec-
tion {1), as the case may be.

Acting Night-Watchmen

15.{1) Notwithstanding any provision of these Condi-
tions of Service, an employee who is acting as a night-
watchman, shall not be deemed to have worked overtime
but shall be treated in accordance with this rule, except for
the working hours worked longer than the normal working
hours applicable to the post he normally holds.

(2) Whenever it is expected of an employee to act as a
night-watchman for a full week, his normal working hours
for the week shall be the same as set out in section

12(1)(a).

(3) Whenever it is expected of an employee to act as a
night-watchman on a night before a normal working day.
he may not work on such working day but shall receive pay-
ment for such a day as if he had worked his normal daily
hours on such a day and such free day and payment there-
for shall be regarded as remuneration for the service per-
formed as a might-watchman on the previous night, irre-
spective of the duration thereof.

(4) When it is expected of an employee to act as a night-
watchman on any day of the week (with the exception of a
week as referred to in subsection (2)) and such night is not
followed by a paid free day in according with subsection
(3), an allowance equal to one day's pay at his normal rate
shall be paid to him, plus overtime.

CHAPTER 5
Terminaiion of Service

16.(1) Unless the council resolves otherwise and subject
to the provisions of any other law, the services of an em-
ployee may be terminated —

(a) when he attains the age limit, in the case of an em-
ployee who is a member of a municipal pension fund; or

(b) when he is not a member of a municijpal pension fund
and attains the age of 635 years, except when the Council re-
solves otherwise; or

(c) due to continued ill-health should this prevent the
proper performance of his duties; or

(d) due 10 the abolition or conversion of the post occu-
pied by him or due to any reduction in or reorganisation or
readjustment of posts, or

() by discharge on account of misconduct (section 23).

(2) Subject to the provisions of any other law, notice of
termination of service may be given on the following basis
of reciprocal notice:

(a) During the first four weeks of employment: One day.
One week: Provided that a head of a department may ac-
cept shorter notice.

(b) After the completion of four weeks of employment.

(3) Termination of service shall not run concurrently
with any period during an employee's absence on leave.

CHAPTER 6

General
Duties Performed under Specified Circumstances

17.1 Unless these Conditions of Service determine other-
wise —
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(a) moet elke werknemer, behoudens enige ander wets-
bepaling. buite sy normale diensure diens doen as dring-
ende diensvereistes dit noodsaak;

(b) kan geen werknemer aanspraak maak op addisionele
besoldiging ten opsigte van enige plig of werk in die Raad
se diens wat hy deur 'n bevoegde gesag aangesé word om
gedurende normale diensure te verrig nie.

(2) Indien die diensvereistes dit noodsaak, kan die hoof
van 'n departement van 'n werknemer vereis om tydelik
ander pligte te verrig as wat normaalweg aan hom toege-
wys is.

Doeltreffende Werkverrigtinge en Hoflike Gedrag

18. Elke werknemer is verantwoordelik vir die behoor-
like en doeltreffende uitvoering van die werk wat aan hom
toegewys word en sy gedrag en taalgebruik moet te alle tye
hoflik wees.

Werknemers word Slegs vir Doeleindes van die Raad Ge-
bruik

19. 'n Werknemer mag nie ander werknemers gedurende
hul diensure vir ander doeleindes as di¢ van die Raad ge-
bruik of toelaat dat hulle daarvoor gebruik word nie.

Eiendom word Slegs vir die Raad se Doeleindes Gebruik

20. Behalwe in die uitvoering van sy amptelike pligte,
mag 'n werknemer nie eiendom of goedere van die Raad
gebruik of verwyder van die Raad se persele of toelaat dat
dit aldus gebruik of verwyder word nie.

Raad voorsien Werknemers van Beskermde Klere en die
Nodige Toerusting

21. Die Raad verskaf aan 'n werknemer. op sodanige
voorwaardes soos deur die Raad bepaal, uniforms, ge-
skikte beskermde klere, en ander persoonlike uitrusting
wat vir die behoorlike uitvoering van die werknemer se
pligte nodig geag of deur wetgewing voorgeskryf word.

Ongevalle op Diens

22, Alle ongevalle wat tydens diens plaasgevind het.
moet binne 12 uur aan die Stadstesourer gerapporteer
word.

HOOFSTUK 7
TUGMAATREELS

(raskrywing van Wangedrag

23. 'n Werknemer word geag fiem aan wangedrag skuldig
te gemaak het ashy —

(a) opsetlik enige bepaling van hierdie Diensvoor-
waardes ocortree of versuim om daaraan te voldoen; of

(b) opsetlik iets doen wat nadelig is vir die Raad. sy dis-
sipline of doeltreffendheid of dit laat doen of toelaat dat
dit gedoen word; of

(c) 'n wettige cpdrag wat aaa hom gegee word deur 'n
perscon wat die bevoegdheid het om dit te gee. nie ge-
hoorsaam nie, dit verontagsaam of versuim om dit uit te
voer, of hom deur woord of gedrag aan insubordinasie
skuldig maak- of

(d) nalatig of traag is in die uitvoering van sy pligte; of

{¢) hom op ' skandeiike. onbehoorlike of onbetaamiike
wyse gedra: of

(f) sonder ver of of geldige rede vir meer as vyf aptereen-
volgende dae van diens wegbly; of

(g) onder die inviced van bedwelmende drank of verdo-
wingsmiddels is terwyl hy aan diens is of wanneer hy vir

(a) each employee shall, subject to the provisions of any
other law, do duty outside his normal hours of duty, as the
=xigencies of the service may necessitate;

(b) no employee shall claim additional remuneration in
respect of any duty or work in the Council’s service which
he is called upon by a competent authority to perform dur-
ing normal hours of duty;

(2) if nccessitated by the exigencies of the service, the
head of a department may require an employee to tempo-
rarily perform duties other than that normally assigned to
him.

Efficient Performance and Courteous Conduct

"18. Every employee shall be responsible for the proper
and efficient discharge of the work assigned to him and his
behaviour and usage of language shall at all times be cour-
teous.

Employees to be used only for Purposes of the Council

19. An employee shall not use other employees or per-
mit them to be used for purposes, other than those of the
Council, during their normal hours of duty.

Property to be used only for Purposes of the Council

20. Except in the discharge of his official duties, an em-
ployee shall not use property or goods of the Council or re-
move same from the Council’s premises nor permit that it
is 50 used or removed.

Council to Provide Employees with Protective Clothing and
the Necessary Equipment

21. The Council shall provide an employee, on such con-
ditions as it may determine, with uniforms, suitable pro-
tective clothing and other personal equipment deemed ne-
cessary for the proper execution of the employee’s duties
or as may be prescribed by legislation.

Injuries on Duty

22. All injuries sustained whilst on duty, shall be re-
ported to the Town Treasurer within 12 hours.

CHAPTER?7
DISCIPLINARY MEASURES
Definition of Misconduct

23. An employee shall be deemed to be guilty of miscon-
duct if he —

(a) wilfully contravenes or fails to comply with any provi- .
sion of these Conditions of Services; or

(b) wilfully does, allows or causes to be done anything
detrimental to the Council, its discipline or efficiency; or

(c) disobeys or disregards or makes default in carrying
out a lawful order given to him'by a person having author-
ity to give same, or by word or conduct displays insubordi-
nation; or

{d) in negligent or indolent in the discharge of his duties;
or -

(e) conducts himself in a disgraceful, improper or unbe-
COmINg manner; or

(f) absents himself from duty for more than five conseci-
tive days without leave or valid cause; or

(g) is under the influence of intoxicating liquor or nar-
cotics while he is on or is reporting for duty, or repeatedly

(h) Commits corruption or accepts a brile; or




PROVINCIAL GAZETTE, 14 NOVEMBER 1984 3829

diens aanmeld, of wat herhaaldelik bedwelmende drank of
verdowingsmiddels’ dermate gebruik dat hy nie in staat is
om sy pligte behoorlik uit te voer nie; of

(h) hom aan korrupsie skuldig maak; of

(i) die Raad se eiendom wederregtelik toe-eien of dit
opsetlik of op nalatige wyse beskadig of op onbehoorlike
of ongecoripofde wyse gebruik; of

() °’n kriminele misdryf pleeg en gevonnis word 1ot ge-
vangenisstraf sonder die keuse van 'n boete; of

(k) wapens in sy besit het terwyl hy aan diens is, behalwe
dié waarmee hy uitgereik is vir die uitvoering van sy taak.

Prosedure in Geval van Wangedrag

24.(1) Wanneer 'n werknemer aan wangedrag skuldig be-

vind word na verhoor deur die Raad, kan die hoof van sy
departement, na gelang van die graad van wangedrag
waaraan hy skuldig is, hom —

(a) waarsku of berispe; of

(b) na 'n ander pos carplaas in dieselfde of 'n laer rang:
of

(c) sy salaris- of loonsverhoging vir 'n maksimum tydperk
van 12 maande terughou; of

(d) ontslaan, na gelang van die graad van wangedrag
waaraan hy skuldig is.

{2) 'n Werknemer is geregtig om deur die hoof van sy de-
partement by die Raad appél aan te teken teen enige tug-
maatreéls wat op hom toegepas mag word.

HOOFSTUK 8
AFWESIGHEIDSVERLOF
Verlofregister

25. Alle afwesigheidsverlof verskuldig, toegestaan en ge-
neem word aangeteken in 'n verlofregister wat onder be-
heer is van die Stadstesourier en sodanige register is op
alle redelike tye gedurende kantoorure vir ‘n werknemer
ter insae,

Verlof Onderworpe aan Vereistes van Diens

26. Behoudens enige ander wetsbepaling word afwesig-
heidsverlof. met die uwitsondering van siekteverlof, toege-
staan met inagneming van die Raad se diensvereistes.

Toestaan en Intrekking van Afwesigheidsverlof en Verlof-
aansoekvorms

27.(1) Afwesigheidsverlof is onderworpe aan die goed-
keuring van die Raad. 'n Werknemer doen aansoek om af-
wesigheidsverlof op 'n vorm deur die Raad verskaf.

{2) Behoudens enige ander wetsbepaling kan afwesig-
heidsverfof wat aan 'n werknemer toegestaan is. te eniger
tyd deur die Raad teruggetrek, uitgestel of onderbreek
word as dit in belang van die Raad nodig geag word: Met
dien verstande dat die werknemer vergoed word vir onver-
haalbare uitgawes of verpligtinge deur hom aangegaan
voordat hy van die terugtrekking in kennis gestel js. Indien
'n Raad ’n werknemer se aansoek om afwesigheidsverlof

weier of dit intrek, word hy met die afwesigheidsverlof wat.

peweier of ingetrek is pekrediteer en toegelaat om dit
binne twaalf maande na so 'n weiering of intrekking te
neem.

(3) Behalwe in die geval waar 'n werknemer weens sy
skielike sickte of weens ander omstandighede wat vir dic
hoof van die departement aanneemlik is. verhinder word
om in diens te bly ¢ nom vir diens aan te meld, mag hy nie
sonder voorafpekreé verlof diens verlaat of daarvan
wegbly nie.

partakes of intoxicating liquor or narcotics to such an ex-
tent that he is unable to perform his duties property; or

(1) misappropriates or wilfully or negligently damages
that Council’s property or uses it in an improper or unau-
thorised manner; or

(j) commits a criminal offence and is sentenced to impri-
sonment without the option of a fine; or

(k) has weapons in his possession while he is on duty, ex-
cept those issued to him for the discharge of his duties.

Procedure in case of Misconduct

24.(1) When an employee is found guilty after a hearing
by the Council and head of the department concerned on
grounds of misconduct; the head of his department may in
accordance with the degree of misconduct upon which he
has been found guilty —

(a) caution or reprimand him; or

(b) transfer him to another post in the same or a lower
grade;

or

(¢) withhold his salary or wage increment for a maximum
period of 12 months: or

(ci) terminate his services, in accordance with the degree
of misconduct upen which he is found guilty.

(2) An employee shall have the right to appeal through
the Town Clerk to the Council against the disciplinary
measure that may been taken against him,

CHAPTER 8
Leave of Absence
Leave Register

25. All leave of absence due. granted and taken, shall be
recorded in a leave register under the control of the Town
Treasurer and such leave register shall be open for inspec-
tion to an employee at all reasonable times during office
hours.

Leave Subject 1o Requirements of Service

26, Subject to the provisions of any other law, leave of
absence shall be granted with due consideration to the
council’s service requirements.

Granting and Cancellation of Leave of Absence and Leave
Application Forms

27.(1) Leave of absence shall be subject to the approval
of the Council. An employee shall apply for leave of ab-
sence on a form furnished by the Council.

(2) Subject to the provisions of any other law, the Coun-
cil may at any time withdraw, postpone or interrupt leave
of absence which had been granted to an employee, should
it be deemed necessary in the Council’s interests to do so:
Provided that an employee shall be compensated by the
Council for irrecoverable expenses or commitments in-

“curred by him before he had been notified of the with-

drawal, postponethent or interruption. Should the Council
refuse or cancel an employee’s application for leave of ab-
sence, the employee shall be credited with such leave and
be permitted to take it within 12 months after such refusal
or cancellation.

(3) An employee shall not go off duty or absent himself
from duty without the prior permission unless he is pre-
vented by sudden illness or owing to other circumstances
acceptable to the head of the department, from remaining
on duty or reporting for duty.
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(3) Uitgesonderd in die geval van siekteverlof, moet 'n
werknemer minstens sewe dae voordat die beoogde verlof
'n aanvang neem, aansoek doen vir sodanige verlof: Met
dien verstande dat 'n korter tydperk onder buitengewone
omstandighede toegelaat kan word.

Indeling van Verlof
28. Afwesigheidsverlof word ingedeel in —
(a) vakansieverlof;
(b) siekteverlof; en
(c) spesiale verlof.
Ongemagtigde Afwesigheid van Diens

29. Ongemagtigde afwesigheid van diens vir hoogstens 4
dae word geag spesiale verlof sonder betaling te wees,
tensy die Raad in oorleg met die Stadsklerk anders besluit.

Groepering van Werknemers vir Verlofdoeleindes

30. Werknemers word vir verlofdoeleindes in die voi-
gende groepe ingedeel en verlof val aan elkeen toe soos
teenaor ¢lke groep aangedui:

(1) Vakansieverlof

(a) Nagwagte: 18 werkdae per jaar. waarvan minstens 10
werkdae aaneenlopend geneem moet word.

(b) Werknemers wat 'n sesdag week werk: 18 werkdae
per jaar, waarvan minstens 10 werkdae aaneenlopend ge-
neem moet word,

(c) Alle ander werknemers: L5 dae werkdae per jaar,
waarvan minstens 10 werkdae aaneenlopend geneem moet
word.

(2) Siekteverlof

(a) Alle werknemers, insluitende nagwagte: 24 werkdae
met volle betaling in elke siklus van 2 jaar.

(b) Ten opsigte van werknemers in die Raad se diens op
die datum van inwerkingtreding van hierdie Diensvoor-
waardes. word geag dat die siklus 'n aanvang neem op die
datum van sodanige inwerkingtreding en geld die bepa-
lings van artikel 33(1) nie ten opsigte van sodanige werk-
nemers nie.

Berckening van Verlof

31. Alle werkdae wat in 'n tydperk van verlof val. word
as afwesigheidsverlof gereken.

Algemene Bepalings: Vakansieverlof

32.(1) Vakansieverlof val aan 'n werknemer toe ten op-
sigte van elke voitocide maand van diens teen een-
twaalfde van die aantal dae wat kragtens artikel 30 aan "n
werknemer toekom.

(2)(a) 'n Werknemer moet ten opsigte van elke vol-
tooide diensjaar en voor die einde van die diensjaar wat
daarop volg, sy verlof neem.

{b) Verlof wat nic ingevolge paragraaf (a} deur "n werk-
nemer geneem word nie, word verbeurd verklaar na die
nodige skriftelike kennisgewing aan die werknemer: Met
dien verstande dat die werknemer nie verhinder is of word
om sy verlof te neem vanweé die vereistes van die Raad se
diens en ‘n Raadsbesluit te dien effekte bekom is of word.

(3) Vakansieverlof wat 'n werknemer aan die einde van
sy diensjaar tot sy krediet het. word in die verlofregister
aangeteken.

Algemene Bepalings: Siekteverlof

33.(1) Siekteverlof val aan 'n werknemer toe op die

(4) Except in the case of sick leave, an employee shall ‘
apply for such leave at least seven days before the leave is
due to begin: Provided that a shorter pericd may be al-
lowed under exceptional circumstances.

Classification of Leave
28. Leave of absence shall be classified as—
(a) vacation leave;
(b) sick leave; and
(c) special leave
Unauthorised Absence from Duty

29. Unauthorised absence from duty for not more than 4
days, shall be deemed to be special leave without pay, un-
less the Council, in consultation with the Town Clerk, de-
cides otherwise.

Grouping of Employees.for Leave Purposes

30. Employees shall be grouped as follows for leave pur-
poses and leave shall accrue as indicated opposite each
group.

(1) Vacation Leave

(a) night-watchman: 18 working days per annum; of
which at least 10 working days shall be taken consecutively.

(b) Employees working a sixday week: 18 working days.
per annum, of which at least 10 working days shall be taken
consecutively.

(c) All other employees: 15 working days per’annum, of
which at least 10 working days shall be taken consecutively,

(2) Sick leave

(a) All employees, including night-watchmen: 24 work-
ing days on full pay in each cycle of 2 years.

(b) In respect of employees in the service of the Council
on the date of commencement of these conditions of ser-
vice, the cycle shall be deemed to have commenced on the
date of such commencement and the provisions of section
33(1) shall not be applicable to such employees.

Calculation of Leave

31. All working days falling within the period of leave
shall be deemed to be leave of absence.

General Provisions: Vacation Leave

32.(1) Vacation leave shall accrue in respect of each
completed month of service at the rate of one-twelfth of
the number of days due to an employee in terms of section
30.

(2)(a) An employee shall, in respect of every completed
year of service and before the end of the next ensuing year
of service, take his leave.

(b) Leave not taken by an employee in terms of para-
graph (a), shall be forfeited after written notice to the em-
ployee: Provided that the employee is not or will not be
prevented from taking his leave because of the exigencies
of the Council’s service and a Council resolution to that ef-
fect has been or will be obtained.

{3) Vacation leave to an employee’s credit at the end of
his year of service, shall be noted in a leave register.
General provisions: Sick Leave

33.(1) Sick leave shall accrue to an employee on the first
day of a cycle and with effect from that date the full provi-
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eerste dag van 'n siklus en met ingang van daardie datum
kan die volle voorsiening aan hom toegestaan word: Met
dien verstande dat aan 'n werknemer gedurende sy eerste
ses maande van diens slegs een dag siekteverlof met volle
. betaling vir elke voltooide maand van diens toegestaan
word.

(2) As die maksimum siekteverlof waarop die werk-
nemer geregtig is aan hom toegestaan is en hy om gesond-
heidsredes nie in staat is om sy pligte te hervat of voort te
sit nie, kan die Raad —

(a) by voorlegging van 'n bevredigende sertifikaat van 'n
geregistreerde mediese praktisyn; en .

(b) as hy cortuig is dat die werknemer op daardie tydstip
nie permanent ongeskik is om sy pligte te hervat nie; en

(c) as die werknemer geen vakansieverlof tot sy krediet
het nie, verdere siekteverlof vir hoogstens 24 werkdae met
halwe betaling aan hom toeken.

Toestaan van Siekteverlof

34.(1) Siekteverlof word slegs toegestaan in verband met
'n werknemer se afwesigheid van diens weens siekte. on-
gesteldheid of besering wat nie te wyte is aan sy wangedrag
of gebrek aan behoorlike voorsorg nie.

(2) 'n Hoof van 'n departement kan te eniger tyd eis dat
'n werknemer hom onderwerp aan 'n ondersoek deurdie
Raad se Mediese Gesondheidsbeampte en die koste van so
'n ondersoek moet deur die Raad betaal word.

{3) As 'n werknemer weens sickte vir meer as drie agter-
eenvolgende werkdae van diens afwesig is. kan siektever-
lof aan hom toegestaan word slegs as hy ’n sertifikaat van
ongesteldheid, uitgereik deur ’n geregistreerde mediese
praktisyn, indien.

(4) Siekteverlof met volle betaling ten opsigte waarvan
'n sertifikaat nie ingedien is nie; kan toegestaan word vir
hoogstens 5 werkdae in enige siklus en ten opsigte van ver-
dere sodanige afwesigheid moet vakansieverlof, of verlof
sonder betaling toegestaan word indien 'n werknemer geen
vakansieverlof tot sy krediet het nie.

Spesiale Siekteverlof

35.(1) Aan 'n werknemer wat van diens afwesig is weens
'n besering wat uit sy diens ontstaan en in die loop daarvan
plaasvind, of weens 'n siekte wat in die loop van en as ge-
volg van sy diens opgedoen is, word spesiale siekieverlof
met volle betaling toegestaan vir die tydperk wat hy nie
geskik is om sy gewone pligte uit te voer nie, en indien die
geval binne die bestek van die Ongevallewet, 1941 (Wet 30
van 1941) val, word die skadeloosstelling wat aan hom
kragtens daardie wet ten opsigte van tydelike arbeidson-
geskiktheid toekom, aan die Raad oorbetaal.

(2) Spesiale siekteverlof kragtens subartikel 1 word nie
toegestaan nie as die hoof van 'n departement in oorleg
met die Stadsklerk van ocordeel is dat die besering aan
growwe en opsetlike wangedrag van die werknemer toe te

skryfis.

Spesiale Verlof

36. Spesiale verlof met volle betaling word aan 'n werk-
nemer toegestaan wanneer hy —

(a} eksamen aflé om hom vir diens in belang van die
Raad te bekwaam, in welke geval die werknemer sy eksa-
menrooster vooraf aan die hoof van die departement moet
1oon;

(b) in opdrag van 'n geregistreerde mediese praktisyn
onder kwarantyn moet bly.

sion, on that date, may be granted to him: Provided that
only one day’s sick leave on full pay shall be granted to an
employee for each completed month of service during the
first six months of service.

{2) If the maximum period of sick leave to which an em-
ployee is entitled has been granted to him and, owning to
reasons of health, he is not able to resume or continue
duty, the Council may —

(a) on submission of a satisfactory certificate from a re-
gistered medical practitioner; and

(b) if it is satisfied that the employee is at that moment
not permanently incapacitated to resume his duties; and

(¢) if the employee has no vacation leave to his credit,

grant to him further sick leave for not more than 24
working days on half pay.

Granting of Sick Leave

34.(1) Sick leave shall be granted only in connection with
an employee’s absence from duty owning to illness, indis-
position or injury which is not the result of his misconduct
or lack of proper precautions.

(2) The head of a department may at any time require an
employee to submit himself to an examination by the
Council's Medical Officer of health, and the cost of such
examination shall be borne by the Council.

(3) If an employee is absent from duty for more than
three consecutive days owing to illness, sick leave may be
granted to him only if he submits a certificate of indisposi-
tion issued by a registered medical practitioner.

{4) Sick leave on full pay in respect of which a certificate
has not been submitted, may be granted for a maximum of
5 working days in any cycle and in respect of any further
such absence, vacation leave or leave without pay shall be
granted if an employee has no vacation leave to his credit.

Special Sick Leave

35.(1) To an employee who is absent from duty owing to
an injury arising out of his duties and occurring in the
course thereof or owing to an illness contracted in the
course of and as a result of his duties, special sick leave on
full pay shall be granted for the period during which he is
unfit to perform his usual duties, and if the case falls within
the ambit of the Workman’s Compensation Act, 1941 (Act
30 of 1941), the compensation due to him in terms of that
Act in respect of the temporary unfitness for labour, shall
be paid over to the Council.

(2) Special sick leave in terms of subsection (1) shall not
be granted if the head of a department, in consultation
with the Town Clerk, is of the opinion that the injury is due
to gross and wilful misconduct of the employee.

Special Leave

36. Special leave on full pay shall be granted to an em-
ployee when he —

!

(a) sits for an examination to qualify for service in the
interests of the Council, in which case the employee shall
submit his examination time table to the head of the de-
partment prior to the examination taking place.

(b) is ro remain in guarantine on the instructions of a re-
gistered medical practitioner.
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- Buitengewone Gevalle

37. Die Raad kan, na goeddunke, aan 'n werknemer ver-
lof toekom onder omstandighede waarvoor daar nie in
hierdie diensvoorwaardes voorsiening gemaak word nie,

HOOFSTUK 9
Uitbetaling van pro-rata Vakansieverlof

38. Wanneer 'n werknemer se dienste eindig, uitgeson-
derd wanneer 'n werknemer dros of nalaat om kennis te
gee ooreenkomstig subartikel 16(2), word die waarde van
sy pro-raia gedeelte ten opsigte van enige onvoltooide
diensjaar aan hom uitbetaal, sowel as enige ander verlof
aan hom verskuldig vanaf vorige diensjare saamgelees met
artikel 32.2.2. van Hoofstuk 8.

Berekening van Verlofuitbetaling

39.(1) Berekening van die aantal dae verlof verskuldig
indien 'n werknemer gedurende sy diensjaar bedank, is
soos volg:

Voltooide Jaarlikse
maande X verlof = Dae verskuldig
12 ] 1

(2) Die verlofuitbetaling word bereken volgens die vol-
gende formule —

(1) Vyf-dag week werker: (2) Ses-dag week werker
Dae x jaarlikse loon Dae x jaarlikse loon
250 312

Bystandtoelaes

40. 'n Bystandtoelaag, soos deur die Raad van tyd tot tyd
bepaal, word aan werknemers betaal wat bystandsdiens
moet verrig.

Berekening van Bonus Betaalbaar aan Werknemers

41. 'n Bonus, soos deur die Raad van tyd tot tyd bepaal
by wyse van 'n besluit, word aan die werknemers betaal.

Inwerkingtreding

42. Hierdie Diensvoorwaardes tree in werking vanaf
datum van atkondiging.
PB 2-4-2-85-68

Administrateurskennisgewing 2068 14 November 1984
GESONDHEIDSKOMITEE VAN SECUNDA: WYSI-
GING VAN RIOLERINGSREGULASIES

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
164(3) van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
regulasies hierna uiteengesit, wat deur hom ingevolge arti-
kel 126(1)(a) van gencemde Ordonnansie gemaak is.

Die Rioleringsregulasies van die Gesondbeidskomitee
van Secunda, op die Komitee van toepassing gemaak by
Administrateurskennisgewing 1835 van 7 Desember 1977,
soos pewysig, word hierby verder gewysig deur in item (9)
van die Engelse teks van die Tarief van Gelde onder die
Bylae die woorde “Business Premises” deur die woorde
“Public Toilets” te vervang.

PB 2-4-2-34-245

Administrateurskennisgewing 2069 14 November 1984

GESONDHEIDSKOMITEE VAN SECUNDA: WYSI-
GING VAN REINIGINGSDIENSTEREGULASIES

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
164(3) van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die

Exceptional Cases

37. The Council may, at will, grant an employee leave
under circumstances for which these conditions of service
do not make provision.

CHAPTER 9
Payment of pro-rata Vacation Leave

38. On termination of an employee’s services, except
when an employee absconds or neglects to give due notice
in terms of section 16(2}, the value of the pro rata portion
in respect of any uncompleted year of service, shall be paid
to him, as well as any other leave due to him from previous
years of service, read with section 32(1)(b).

Calculation of Leave Payment

39.(1) Calculation of the number of days leave due to an
employee if he resigns during his year of service shall be as
follows:

Complete months yearly leave
X = days due

12 1

(2) Payment for leave shall be calculated in accordance
with the following formula:

(a) Five-day week worker {(b) Six-day week worker

Days x yearly wage days x yearly wage
250 r3ﬂ

Stand-By Allowance

40. A stand-by allowance, as determined by the Council
from time to time, shall be paid to employees for stand-by
duties.

Calculation of Bonus payable to Employees

41. A bonus as determined by the Council by way of a re-
solution from time to time, shall be paid to employees.

Date of Commencement

42. These Conditions of Service shall come into opera-
tion on the day and date of publication.

PB 2-4-2-85-568
14 November 1984

Administrator’s Notice 2068

SECUNDA HEALTH COMMITTEE: AMENDMENT TO
DRAINAGE REULATIONS

The Administrator hereby, in terms of section 164(3) of
the Local Government Ordinance, 1939, publishes the re-
gulations set forth hereinafter, which have been made by
him in terms of section 126(1)(a) of the said Ordinance.

The Drainage Regulations of the Secunda Health Com-
mittee, made applicable to the Committee under Adminis-
trator’s Notice 1835, dated 7 December, 1977, as amended,
are hereby further amended by the substitution in item
1{9) of the English text of the Tariff of Charges under the
Schedule for the words “Business Premises” of the expres-
sion “Public Toilels"”,

PB 2:4-2-34-245

Administrator’s Notice 2069 14 ENm-i:inll:‘)er 1984

SECUNDA HEALTH COMMITTEE: AMENDMENT TO
CLEANSING SERVICESREGULATIONS®  '«™

The Administrator. hereby. in terms,of section, 164(3) of
the Local Government Ordinance: 1939:~publishes: the. re-.
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regulasies hierna uiteengesit, wat deur hom ingevolge arti-
kel 126(1)(2) van genoemde Ordonnansie gemaak is.

Die Reinigingsdiensteregulasies van die Gesondheids-
komitee van Secunda, afgekondig by Administrateursken-
nisgewing 584 van 13 Junie 1979, soos gewysig, word hierby
verder gewysig deur die inleidende paragraaf van item 1(1)
van die Tarief onder die Bylae deur die volgende te ver-
vang:

“Die uitdrukking ‘diens’, waar dit in hierdie subitem ge-
besig word, beteken die verwydermg van vullis van 'n vo-
lume van hoogstens 0.1 m’ of, m die geval Van massaverwy-
derings-hoeveelhede van 0,1 m’ elk.”

PB 2-4-2-81-245

Administrateurskennisgewing 2070 14 November 1984

GESONDHEIDSKOMITEE VAN SECUNDA: WYSI-
GING VAN WATERVOORSIENINGSREGULASIES

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
164(3) van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
regulasies hierna uiteengesit, wat deur hom ingevolge arti-
kel 126(1)(a) van genoemde Ordonnansie gemaak is.

Die Watervoorsieningsregulasies van die Gesondheids-
komitee van Secunda, op die Komitee van toepassing ge-
maak by Administrateurskennisgewing 1779 van 23 No-
vember 1977, word hierby gewysig deur item 2 van die
Tarief van Gelde onder die Bylae deur die volgende te ver-
vang:

2. Gelde vir Lewering van Water:

(1) Vir die lewering van water aan 'n erf, standplaas, per-
seel of ander terrein vir huishoudelike doeleindes gedu-
rende die tydperk tussen die afleesdatums van waterme-
ters:

(a) Wanneer waterbeperkings nie van toepassing is nie.
per ki: 40c,

(b) Gedurende waterbeperkings (skole en kerke uitge-
sluit), ’n tarief bereken teen die gemiddelde daaglikse ver-
bruik van water gedurende die tydperk tussen die afleesda-
turms van watermeters, soos volg:

(1) Tot en met 670 liter/dag gemiddelde daaglikse ver-
bruik, per ki: 40c.

(ii) Indien die gemiddelde verbruik 670 liter/dag
oorskry, vir die gemiddelde daaglikse verbruik bo 670 li-
ter/dag tot en met die gemiddelde daaglikse verbruik van
1 000 liter/dag, per ki: 50c.

(iii) Indien die gemiddelde verbruik 1000 liter/dag
oorskry, vir die gemiddelde daaglikse verbruik bo 1 000 li-
ter/dag tot en met dic gemiddelde daaglikse verbruik van
1 330 liter/dag, per ki: 60c.

(iv) Indien die gemiddelde verbruik 1330 Iliter/dag
oorskry, vir die gemiddelde daaglikse verbruik bo 1330 li-
ter/dag tot en met die gemiddelde daaglikse VCl'b]'lllk van
2 000 liter/dag, per ki: 80c.

(v) Indien die gemiddelde verbruik 2 000 liter/dag
oorskry, vir die gemiddelde daaglikse verbruik bo 2 000 li-
ter/dag, per ki: R1.

(2) Vir die lewering van water aan 'n erf, standplaas, per-
seel of ander terrcin vir handels-, nywerheids- of besig-
heidsdoeleindes, per k! verbruik gedurende die tydperk
tussen die afleesdatums van watermeters:

(a) Wanneer waterbeperkings nie van toepassing is nie:
40c.

- Administrator’s Notice 2070

gulations set forth ﬁereinafter, which have been made by
him in terms of section 126(1)(a) of the said Ordinance.

The Cleansing Services Regulations of the Secunda
Health Committee, published under Administrator’s No-
tice 584, dated 13 June 1979, as amended, are hereby
further amended by the substitution for the introductory
paragraph of item I(1) of the Tariff under the Schedule of
the following:

“The expression ‘service’, where it is used in this sub-
item, means the removal of refuse of a volume of not more
than 0 1 m® or, in the case of bulk removals, quantities of
0,1 m? each.”

PB 2-4-2-81-245

14 November 1984

SECUNDA HEALTH COMMITTEE: AMENDMENT TO
WATER SUPPLY REGULATIONS

The Administrator hereby, in terms of section 164(3) of
the Local Government Ordinance, 1939, publishes the re-
gulations set forth hereinafter, which have been made by
him in terms of section 126(1)(a) of the said Ordinance.

The Water Supply Regulations of the Secunda Health
Committee made applicable to the Committee by Admi-
nistrator’s Notice 1779, dated 23 November 1977, are here-
by amended by the substitution for item 2 of the Tariff of
Charges under the Schedule of the following:

2. Charges for the Supply of Water:

(1) For the supply of water for domestic purposes, to an
erf, stand, lot or other area during the period between the
dates on which water meters are read:

(a) When water restrictions are not applicable, per kf:
40c.

(b) During water restrictions (schools and churches ex-
cluded). a tariff calculated at the average daily consump-
tion of water during the period between the dates on which
water meters are read, as follows:

(i) Up to and including 670 litres/day average daily con-
sumption, per ki: 40c.

(ii) If the average consumption exceeds 670 litres/day,
for the average daily consumption more than 670 litres/day
up to and including the average daily consumption of 1 000
litres/day, per ki: 50c.

(iii) If the average consumption exceeds 1 000 litres/day,
for the average daily consumption more than 1 00Q litres/
day. up to and including the average daily consumption of
1 330 litres/day, per ki: 60c.

(iv) If the average consumption exceeds 1 330 litres/day,
for the average daily consumption more than 1 330 litres/
day up to and including the averape daily consumption of
2 000 litresfday. per ki: &0c.

(v) If the average consumptlon exceeds 2 000 litres/day,
for the average daily consumpnon more than 2 000 litres/
day. per kil R1.

(2) For the supply of water for commercial, industrial or
business purposes to an erf. stand. lot or other area. per k/
consumed during the period between the dates on which
water meters are read:

(a) When water restrictions are not applicable: 4(0c.
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(b) Gedurende waterbeperkings: 45c.

(3) Vir die lewering van water in grootmaat aan die on-
derskeie plaaslike Sasolmaatskappye vir water verbruik
gedurende die tydperk tussen die afleesdatums van wa-
termeters:

(a) 'n Vaste heffing van R200, ongeag of water verbruik
word, al dan nie; plus

(b) wanneer waterbeperkings nie van toepassing is nie,
'n heffing per k! water verbruik teen die tarief waarieen
die Randwaterraad water in grootmaat verkoop aan ander
verbruikers as Stigterverbruikers en Bevoorregteverbrui-
kers; of

(c) gedurende waterbeperkings —

(i) 'n heffing per ki water verbruik, vir hoeveelhede nie
meer as 8 000 kiloliter/dag nie. teen die tarief waarteen
die Randwaterraad water in grootmaat verkoop aan ander
verbruikers as Stigterverbruikers en Bevoorregteverbrui-
kers; en

(ii) 'n heffing per k! water verbruik. vir hoeveelhede
meer as 8§ 000 k/dag. gebaseer op ‘n verhoging van een
persent in die heffing ingevolge paragraaf (b). vir die volle
hoeveelheid water verskaf, ten opsigte van elke een per-
sent waarmee die verbruik die 8 000 ki/dag perk corskry.

Hierdie wysiging tree in werking vir waterverbruik gedu-
rende die tydperk tussen aflesing van meters gedurende
November 1984 en Desember 1984 onderskeidelik en
daarna tussen daaropvolgende meteraflesings.

PB 2-4-2-104-245

Administrateurskennisgewing 2071 14 November 1984
GESONDHEIDSKOMITEE VAN SECUNDA: WYSI-
GING VAN ELEKTRISITEITSREGULASIES

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
164(3) van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
regulasies hierna uiteengesit, wat deur hom ingevoige arti-
kel 126(1)(a) van genoemde Ordonnansie gemaak is.

Die Elektrisiteitsregulasies van die Gesondheidskomi-
tee van Secunda, op die Komitee van toepassing gemaak
by Administrateurskennisgewing 1879 van 14 Desember
1977, soos gewysig, word hierby verder gewysig deur die
Tarief van Gelde onder die Bylae soos volg te wysig:

1. Deur in item 2(2) van Deel II die syfer “5,00”, waar
dit ookal in die laaste kolom voorkom, deur die syfer
“6.00" te vervang.

2. Deur item 9 van Deel 111 te hernommer item 8.
PB 2-4-2-36-245

Administrateurskennisgewing 2072 14 November 1984

ROODEPOCORT-MARAISBURG-WYSIGINGSKEMA
1/539

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965. bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur
het dat Roodepoort-Maraisburg-dorpsaanlegskema 1,
1946, gewysig word deur die hersonering van Erf 284, Wil-
ropark Uitbreiding 6, tot “Spesiale Woon™ met 'n digtheid
van “Een woonhuis per 15 000 vk vt”.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike

(b) During water restrictions: 45c.

{3) For the supply of water in bulk to the various local
Sasol Companies for water consumed during the period
between the dates on which water meters are read:

(a) A fixed charge of R200, whether or not water is con-
sumed; plus

(b) when water restrictions are not applicable. a charge
per k! for water consumed equal to the rate at which the
Rand Water Board sells water in bulk to consumers other
than Foundation Consumers and Preferent Consumers; or

(c) during water restrictions —

(i) a charge per ki for water consumed, for quantities not
more than 8 000 ki/day, equal to the rate at which the Rand
Water Board sells water in bulk to consumers other than
Foundation Consumers and Preferent Consumers; and

(ii) a charge per ki for water consumed, for quantities
more than 8 000 ki/day, based on an increase of one per-
cent in the charge in terms of paragraph (b), for the full
quantity of water supplied, in respect of each one percent
by which the 8 000 ki/day limit is exceeded.

This amendment shall apply in respect of water consump-
tion during the period between the reading of meters dur-
ing November 1984 and December 1984 respectively. and
thereafter between ensuing meter readings.

PB 2-4-2-104-245"

Administrator’s Notice 2071 14 November 1984
SECUNDA HEALTH COMMITTEE: AMENDMENT TQO
ELECTRICITY REGULATIONS

The Administrator hereby, in terms of section 164(3) of
the Local Government Ordinance, 1939, publishes the re-
gulations set forth hereinafter, which have been made by
him in terms of section 126(1)(a) of the said Ordinance.

The Electricity Regulations of the Secunda Health Com-
mittee, made applicable to the Committee under Admini-
strator’s Notice 1879, dated 14 December 1977, as
amended, are hereby further amended by amending the
Tariff of Charges under the Schedule as follows:

1. By the substitution in item 2(2) of Part 11 for the figure
*5,00, wherever it occurs in the last column, of the figure
*6,00".

2. By the renumbering of item 9 under Part 111 to read 8.
PB 2-4-2-36-245

Administrator’s Notice 2072 14 November 1984

ROODEPOORT-MARAISBURG AMENDMENT
. SCHEME 1/539

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved the amendment of' Roode-
poort-Maraisburg Town-planning Scheme 1. 1946, by the
rezoning of Erf 284, Wilro Park Extention 6, to *'Special
Residential” with a density of “One dwelling per 15 000 sq
ft”.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
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Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Roodepoort en is be-
skikbaar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Roodepcor-Marais-
burg-wysigingskema 1/539.

PB 4-9-2-30-539

Administrateurskennisgewing 2073 14 November 1984

RANDBURG-WYSIGINGSKEMA 633

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur
het dat Randburg-dorpsbeplanningskema, 1976, gewysig
word deur die hersonering van Erf 500, Kensington B, tot

“Spesiaal” vir kantore, onderworpe aan sekere voor-

waardes.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Randburg en is be-
skikbaar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Randburg-wysiging-
skema 633. )
PB 4.9-2-132H-633

Administrateurskennisgewing 2074 14 November 1984

RANDBURG-WYSIGINGSKEMA 760

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat die Administrateur’ goedgekeur
het dat Randburg-dorpsbeplanningskema, 1976, gewysig
word deur die hersonering van Lot 361, Ferndale, tot “Re-
sidensieel 1” met 'n digtheid van “Een woonhuis per 1 500
m*’. .

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Randburg en is be-
skikbaar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Randburg-wysiging-
skema 760.
PB 4-9-2-132H-760

Administrateurskennisgewing 2075 " 14 November 1984

RANDBURG-WYSIGINGSKEMA 765

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur
het dat Randburg-dorpsbeplanningskema, 1976, gewysig
word deur die hersonering van Lot 469, Ferndale, tot *‘Re-
sidensieel 1” met 'n digtheid van "“Een woonhuis per 1 500

»s

m

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk. Randburg en is be-
skikbaar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Randburg-wysiging-
skema 765.
PB 4-9-2-132H-765

14 November 1984

Administrateurskennisgewing 2076

RANDBURG-WYSIGINGSKEMA 733
Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel

and the Town Clerk, Roodepoort and are open for inspec-
tion at all reasonable times.

This amendment is known as Roodepoort-Maraisburg
Amendment Scheme 1/539.

PB 4-9-2-30-539

Administrator’s Notice 2073 14 November 1984

RANDBURG AMENDMENT SCHEME 633

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance., 1965, that the
Administrator has approved the amendment of Randburg
Town-planning Scheme, 1976, by the rezoning of Erf 500,
Kensington B, to “Special™ for offices, subject to certain
conditions.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Randburg and are open for inspection
at all reasonable times.

This ameadment is known as Randburg Amendment

Scheme 633,
PB 4-9-2-132H-633

Administrator’s Notice 2074 14 November 1984

RANDBURG AMENDMENT SCHEME 760

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Township Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved the amendment of Randburg
Town-planning Scheme, 1976, by the rezoning of Lot 361,
Ferndale, to “Residential 1" with a density of “One dwel-
ling per 1 500 m*”.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Randburg and are open for inspection
at all reasonable times.

This amendment is known as Randburg Amendment
Scheme 760.
PB 4-9-2-132H-760

Admimstrator’s Notice 2075 14 November 1384

RANDBURG AMENDMENT SCHEME 765

It is hereby notified in terms of section 36(l) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved the amendment of Randburg
Town-planning Scheme, 1976, by the rezoning of Lot 469,
Ferndale, to “*Residential 1™ with a density of *One dwel-
ling per 1 500 m?*".

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Randburg and are open for inspection
at all reasonable times.

This amendment is known as Randburg Amendment
Scheme 765.

PB 4-9-2-132H-765
14 November 1984

Administrator’s Notice 2076

RANDBURG AMENDMENT SCHEME 733
It is hereby notified in terms of section 36(1) of the



3836

PROVINSIALE KOERANT, 14 NOVEMBER 1984

36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur
het dat Randburg-dorpsbeplanningskema, 1976, gewysig
word deur die hersonering van Erf 144, Sonneglans Uit-
breiding 4, tot ‘‘Residensieel 1" met 'n digtheid van “Een
woonhuis per 1 000 m™".

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Randburg en is be-
skikbaar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Randburg-wysiging-
skema 733.
PB 4-9-2-132H-733

14 November 1984

Administrateurskennisgewing 2077

ROODEPOORT-MARAISBURG-WYSIGINGSKEMA
503

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur
het dat Roodepoort-Maraisburg-dorpsbeplanningskema
1/1946, gewysig word deur die hersonering van Erf 1406,
"Florida Uitbreiding, tot “Spesiale Woon™ met 'n digtheid
van *Een woonhuis per 7 000 vk vt”.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Roodepoort en is be-
skikbaar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Roodepoort-Marais-
burg-wysigingskema 503,
PB 4-9-2-30-503

14 November 1984

Administrateurskennisgewing 2078

ROODEPOORT-MARAISBURG-WYSIGINGSKEMA
469

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur
het dat Roodepoort-Maraisburg-dorpsbeplanningskema
1/1946, gewysig word deur die hersonering van Erwe 588,
590, 591, Kloofendal, tot “Spesiaal” vir wooneenhede of
woongeboue, onderworpe aan sekere voorwaardes.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Roodepoort en is be-
skikbaar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Roodepoort-Marais-
burg-wysigingskema 469.
PB 4-9-2-30-469

Administrateurskennisgewing 2079 14 November 1984

JOHANNESBURG-WYSIGINGSKEMA 1058

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur
het dat Johannesburg-dorpsbeplanningskema, 1979, pewy-
sig word deur die hersonering van Erf 257, dorp Emmaren-
tia tot “Residensieel 1™ met 'n digtheid van “Een woon-
huis per I 500 m="".

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema

word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike

Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved the amendment of Randburg
Town-planning Scheme, 1976, by the rezoning of Erf 144,
Sonneglans Extension 4, to “Re51dentlal 1" with a densny

. of “One dwelling per 1 000 m?

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Randburg-and are open for inspection
at all reasonable times.

This amendment is known as Randburg Amendment
Scheme 733.

PB 4-9-2-132H-733
14 November 1984

Administrator’s Notice 2077

ROODEPOORT-MARAISBURG AMENDMENT
SCHEME 503

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-plaaning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved the amendment of Roode-
poort-Maraisburg Town-planning Scheme 1/1946, by the
rezoning of Erf 1406, Florida Extension, to “Special Resi-
dential”’ with a density of “One dwelling per 7 000 sq ft".

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Roodepoort and are open for inspec-
tion at ail reasonable times.

This amendment is known as Roodepoort-Maraisburg

- Amendment Scheme 503.

PB 4-0-2-30-503
14 November 1984

Administrator’s Notice 2078

ROODEPOORT-MARAISBURG AMENDMENT
* SCHEME 469

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved the amendment of Roode-
poort-Maraisburg Town-planning Scheme 1/1946, by the
rezoning of Erven 588, 590, 591, Kloofendal, to “Special”
for dwelling-units or residential buildings, subject to cer-
tain conditions.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Roodepoort and are open for inspec-
tion at all reasonable times.

This amendment is known as Roodepoort-Maraisburg
Amendment Scheme 469.
PB 4-9-2-30-465

Administrator's Notice 2079 14 November 1984

JOHANNESBURG AMENDMENT SCHEME 1058

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the °

Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved the amendment of Johannes-
burg Town-planning Scheme, 1979, by the rezoning of Erf
257, Emmarentia Township to “Re51dent1a1 1" with a den-
sity of ““One dwelling per 1 500 m™

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria

{
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" Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Johannésburg' en is
beskikbaar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Johannesburg-wysi-
gingskema 1058.

PB 4-9-2-2H-1058

Administrateurskennisgewing 2080 14 November 1984

GERMISTON-WYSIGINGSKEMA 1/327

Hierby word ooreenkamstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat die Administrateor goedgekeur
het dat Germiston-dorpsaanlegskema 1, 1945, gewysig
word deur die hersonering van Gedeeltes 2, 3 en 4 van Erf
480, Restant van Erf 484, Erwe 487, 488, 489, Restant van
Erf 420, Restant van Erf 491, Gedeelte 1 van Erf 492 en
Restant van Erf 492, dorp Georgetown tot *“Spesiaal™ vir
winkels, besighede, plekke vir openbare godsdiensbe-
oefening, onderrigplekke, geselligheidsale, wooneenhede,
woongeboue, verversingsplekke en openbare garage.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Germiston en is be-
skikbaar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Germiston-wysiging-
skema 1/327.

PB 4-9-2-1-327

Administrateurskennisgewing 2081 {4 November 1984

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967: ERF
98, DORP SANDOWN UITBREIDING 5

Hierby word ooreenkomstig ‘die bepalings van artikel
2(1) van die Wet op Opheffing van Beperkings, 1967, be-
kend gemaak dat die Administrateur goedgekeur het
dat —

1. Voorwaardes 2(b)(c)(d)}(i)(k)(l) en (m) in Akte van
Transport T43614/1980 opgehef word,;

2. Sandton-dorpsbeplanningskema, 1980, gewysig word
deur die hersonering van Erf 98, dorp Sandown Uitbrei-
ding 5 tot Residensieel 3, welke wysigingskema bekend
staan as Sandton-wysigingskema 697, soos aangedui op die
toepaslike Kaart 3 en skemaklousules wat ter insae 1€ in

die kantore van die Departement van Plaaslike Bestuur,

Pretoria en die Stadsklerk van Sandton.
PB 4-14-2-2250-3

Administrateurskennisgewing 2082 14 November 1984

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967: ERF
961, DORP FERNDALE

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
2(1) van die Wet op Opheffing van Beperkings, 1967, be-
kend pemaak dat die Administrateur goedgekeur het
dat —

1. Voorwaardes (f)(g) en (h) in Akte van Transport
26914/1964 opgehef word;

2. Randburg-dorpsbeplanningskema, ‘1976, gewysig word
deur die hersonering van Erf 961, dorp Ferndale tot “Spe-
siaal”, onderworpe aan sekere voorwaardes, welke wysi-

1

and the Town Clerk, Johannesburg and are open for in-
spection at all reasonable times.

This amendment is known as Johannesburg Amendment
Scheme 1058.

PB 4-9-2-2H-1058

Administrator’s Notice 2080 14 November 1984

GERMISTON AMENDMENT SCHEME 1/327

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved the amendment of Germiston
Town-planning Scheme 1, 1945, by the rezoning of Portions
2, 3, and 4 of Erf 480, Remainder of Erf 484, Erven 487,
488, 489, Remainder of Erf 490, Remainder of Erf 491, Por-
tion 1 of Erf 492, Remainder of Erf 492, Georgetown
Township to “Special” for shops, businesses, places of pu-
blic worship, places of instruction, social halls, dwelling-
units, residential buildings, places of refeshment and pu-
blic garage.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Germiston and are open for inspec-
tion at all reasonable times.

This amendment is known as Germiston Amendment
Scheme 1/327.

PB 4-9-2-2H-327

Administrator’s Notice 2081 14 November 1984

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967: ERF 98,
SANDOWN EXTENSION 5 TOWNSHIP

It is hereby notified in terms of section 2(1) of the Re-
moval of Restrictions Act, 1967, that the Administrator has
approved that —

1. Conditions 2(b)(c)(d)(@)kX]) and (m) in Deed of
Transfer T43614/1980 be removed;

2. the Sandton Town-planning Scheme, 1980, be
amended by the rezoning of Erf 98, Sandton Extension 5

“Township to Residential 3, and which amendment scheme

will be known as Sandton Amendment Scheme 697, as indi-
cated on the relevant Map 3 and scheme clauses which are
open for inspection at the offices of the Department of
Local Goverment, Pretoria and the Town Clerk of Sand-
ton.

PB 4-14-2-2250-3

Administrator’s Notice 2082 14 November 1984

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967: ERF 961,
FERNDALE TOWNSHIP

It is hereby notified in terms of section 2(1) of the Re-
moval of Restrictions Act, 1967, that the Administrator has
approved that —

1. Conditions (f)(g) and (h) in Deed of Transfer
26914/1964 be removed,

2. the Randburg Town-planning Scheme, 1976, be
amended by the rezoning of Erf 961, Ferndale Township to
“Special”, subject to certain conditions, and which amend-
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gingskema bekend staan as Randburg-wysigingskema 784,
soos aangedui op die toepaslike Kaart 3 en skemaklon-
sules wat ter insae 1€ in die kantore van die Departement
van Plaaslike Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk van
Randburg.

PB 4-14-2-465-63

Administrateurskennisgewing 2083 14 November 1984

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967: ERF
896, DORP FLORIDA

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
2(1) van die Wet op Opheffing van Beperkings, 1967, be-
kend gemaak dat die Administrateur goedgekeur het
dat —

1.-Voorwaarde (a) in Akte van Transport T3551/1981 op-
gehef word;

2. Roodepoort-Maraisburg-dorpsaanlegskema 1, 1946,
gewysig word deur die hersonering van Erf 896, dorp Flo-
rida, tot “‘Spesiale Woon” met 'n digtheid van “Een woon-
huis per 10 000 vk vt welke wysigingskema bekend staan
as Roodepoort-Maraisburg-wysigingskema 1/540, soos
aangedui op die toepaslike Kaart 3 en skemaklousules wat
ter insae 1& in die kantore van die Departement van Plaas-
like Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk van Roodepoort.

PB 4-14-2-482-11

Administrateurskennisgewing 2084 14 November 1984

WET QP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967: ERF
209, DORPFLORIDA

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
2(1) van die Wet op Opheffing van Beperkings, 1967, be-
kend gemaak dat die Administrateur goedgekeur het
dat —

1. Voorwaarde (a) in Akte van Transport T7315/1976 op-
gehef word;

2. Roodepoort-Maraisburg-dorpsaanlegskema 1, 1946,
gewysig word deur die hersonering van Erf 209, dorp Flo-
rida, tot “Spesiale Woon™ met 'n digtheid van “Een woon-
huis per 10 000 vk vt” welke wysigingskema bekend staan
as Roodepoort-Maraisburg-wysigingskema 1/523, soos
aangedui op die toepaslike Kaart 3 en skemaklousules wat
ter insae & in die kantore van die Departement van Plaas-
like Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk van Roodepoort.

PB 4-14-2-482-10

Administrateurskennisgewing 2085 14 November 1984

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967: ERF
230, DORP FLORIDA

Hierby. word coreenkomstig die bepalings van artikel
2(1) van die Wet op Opheffing van Beperkings, 1967, be-
kend gemaak dat die Administrateur goedgekeur het
dat —

1. Voorwaarde (a) in Akte van Transport F15336/1967
opgehef word;

2. Roodepoort-Maraisburg-dorpsaanlegskema 1, 1946,
gewysig word deur die hersonering van Erf 230, dorp Flo-
rida, tot “Spesiale Woon” met 'n digtheid van “Een woon-
huis per 10 000 vk vt” welke wysigingskema bekend staan
as Roodepcort-Maraisburg-wysigingskema 1/559, soos
aangedui op dic toepaslike Kaart 3 en skemaklousules wat

ment scheme will be known as Randburg Amendment 1
Scheme 784, as indicated on the relevant Map 3 and
scheme clauses which are open for inspection at the offices
of the Department of Local Government, Pretoria and the
Town Clerk of Randburg.

PB 4-14-2-465-63

Administrator’s Notice 2083 14 November 1984

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967: ERF 896,
FLORIDA TOWNSHIP

It is hereby notified in terms of section 2(1) of the Re-
moval of Restrictions Act, 1967, that the Administrator has
approved that — -

1. Condition (a) in Deed of Transfer T3551/1981 be re-
moved;

2. the Roodepoort-Maraisburg Town-planning Scheme
1, 1946, be amended by the rezonibg of Erf 896, Florida
Township, to “Special Residential” with a density of “One
dwelling per 10 000 sq ft” and which amendment scheme
will be known as Roodepoort-Maraisburg Amendment
Scheme 1/540, as indicated on the relevant Map 3 and
scheme clauses which are open for inspection at the offices
of the Department of Local Government, Pretoria and the
Town Clerk of Roodepoort.

PB 4-14-2-82-11

Administrator’s Notice 2084 14 November 1984
REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967: ERF 209,
FLORIDA TOWNSHIP

It is hereby notified in terms of section 2(1) of the Re-
moval of Restrictions Act, 1967, that the Administrator has
approved that —

1. Condition (&) in Deed of Transfer T7315/1976 be re-
moved.

2. the Roodepoort-Maraisburg Town-planning Scheme
1, 1946, be amended by the rezoning of Erf 209, Florida
Township, to “Special Residential” with a density of “One
dwelling per 10 000 sq ft” and which amendment scheme
will be known as Roodepoort-Maraisburg Amendment
Scheme 1/523, as indicated on the relevant Map 3 and
scheme clauses which are open for inspection at the offices
of the Department of Local Government, Pretoria and the
Town Clerk of Reodepoort.

PB 4-14-2-482-10

Administrator’s Notice 2085 14 November 1984

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967: ERF 230,
FLORIDA TOWNSHIP

It is hereby notified in terms of section 2(1) of the Re-
moval of Restrictions Act, 1967, that the Administrator has
approved that —

1. Condition (a) in Deed of Transfer F15336/1967 be re-
moved;

2. the Roodepoort-Maraisburg Town-planning Scheme
1, 1946, be amended by the rezoning of Erf 230, Florida
Township, to “Speciz] Residential” with a density of “One
dwelling per 10 000 sq ft” and which amendment scheme
will be known as Roodepoort-Maraisburg Amendment
Scheme 1/559, as indicated on the relevant Map 3 and
scheme clanses which are open for inspection at the offices
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ter insae 18 in die kantore van die Depratement van Plaas-
like Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk van Roodepoort.

PB 4-14-2-482-14

Administrateurskennisgewing 2086 14 November 1984

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967: ERF
1417, DORP HOUGHTON ESTATE

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
2(1) van die Wet op Opheffing van Beperkings, 1967, be-
kend gemaak dat die Administratenr goedgekeur het
dat —

1. Voorwaardes (a), (b), {c) en (e) in Akte van Transport
F6735/1942 opgehef word;

2. Johannesburg-dorpsbeplanningskema, 1979, gewysig
word deur die hersonering van Erf 1417, dorp Houghton
Estate, tot “Residensieel 1* met 'n digtheid van *Een
woonhuis per 1500 m™ welke wysigingskema bekend
staan as Johannesburg-wysigingskema 1209, soos aangedui
op die toepaslike Kaart 3 en skemaklousules wat ter insae
]é in die kantore van die Departement van Plaaslike Bes-
tuur, Pretoria en die Stadsklerk van Johannesburg.

PB 4-14-2-619-66

Administrateurskennisgewing 2087 14 November 1984

JOHANNESBURG-WYSIGINGSKEMA 1039

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur
het dat Johannesburg-dorpsbeplanningskema, 1979, gewy-
sig word deur die hersonering van Erf 2792, dorp Glen
Vista Uitbreiding 5, tot “Besigheid 3.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Johannesburg en is
beskikbaar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Johannesburg-wysi-
gingskema 1039.

PB 4-9-2-2H-1039

Administrateurskennisgewing 2088 14 November 1984

JOHANNESBURG-WYSIGINGSKEMA 944

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur
het dat Johannesburg-dorpsbeplanningskema, 1979, gewy-
sig word deur die hersonering van Erwe 1978 tot 1981 en
1984 tot 1986 tot “Besigheid 1 en Erf 4593, dorp Johannes-
burg, tot “Residensieel 4” onderworpe aan sekere voor-
waardes.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Johannesburg en is
beskikbaar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Johannesburg-wysi-
gingskema 944,

PB 4-9-2-2H-944

of the ﬁepartment of Local Government, Pretoria and the
Town Clerk of Roodepoort.

PB 4-14-2-482-14

Administrator’s Notice 2086 14 November 1984

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967: ERF 1417,
HOUGHTON ESTATE TOWNSHIP

It is hereby notified in terms of section 2(1) of the Re-
moval of Restrictions Act, 1967, that the Administrator has
approved that —

1. Conditions (a), (b), (c) and (e) in Deed of Transfer
F6735/1942 be removed;

2. the Johannesburg Town-planning Scheme, 1979, be
amended by the rezoning of Erf 1417, Houghton Estate
Township, to “Residential 1" with a density of “One dwel-
ling per 1500 m*" and which amendment scheme will be
known as Johannesburg Amendment Scheme 1209, as indi-
cated on the relevant Map 3 and scheme clauses which are
open for inspection at the offices of the Department of
Local Government, Pretoria and the Town Clerk of Johan-
nesburg.

PB 4-14-2-619-66

Administrator’s Notice 2087 14 November 1984

JOHANNESBURG AMENDMENT SCHEME 1039

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved the amendment of Johannes-
burg Town-planning Scheme, 1979, by the rezoning of Erf
2792, Glen Vista Extension 5 Township, to *‘Business 3",

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Johannesburg and are open for in-
spection at all reasonable times.

This amendment is known as Johannesburg Amendment
Scheme 1039.

PB 4-9-2-2H-1039

Administrater’s Notice 2088 14 November 1984

JOHANNESBURG AMENDMENT SCHEME 944

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved the amendment of Johannes-
burg Town-planning Scheme, 1979, by the rezoning of
Erven 1978 to 1981 and 1984 to 1986 to “Business 1 and

. Erf 4593, Johannesburg Township, to *‘Residential 4™ sub-

ject to certain conditions.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Johannesburg and are open for in-
spection at all reasonable times.

This amendment is known as Johannesburg Amendment
Scheme 944.

PB 4-9-2-2H-944
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Administrateurskennisgewing 2089 14 November 1984

JOHANNESBURG-WYSIGINGSKEMA. 965

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur
het dat Johannesburg-dorpsbeplanningskema, 1979, gewy-
sig word deur die hersonering van Erf 769, dorp Fairland
tot “Residensieel 1" met 'n digtheid van “Een woonhuis
per 1 500 m™".

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Johannesburg en is
beskikbaar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Johannesburg-wysi-
gingskema 965.

PB 4-9-2-2H-965

Administrateurskennisgewing 2090 14 November 1984

JOHANNESBURG-WYSINGSKEMA 451
KENNISGEWING VAN VERBETERING

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel 38
van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965,
bekend gemaak dat nademaal 'n fout in Johannesburg-wy-
sigingskema 451 ontstaan het, het die Administrateur
goedgekeur dat die skema verbeter word deur in Ad-
ministrateurskennisgewing 1926 van 24 Oktober 1984, die
vitdrukking *‘(ii) Lot 1944 tot 1959 tot Besigheid 4" deur
die uitdrukking ‘‘(ii) Lotte 1944 tot 1959 en Dele van 1960
‘en 1961 tot Besigheid 4'' te vervang,

PB 4-9-2-2H-451

Administrateurskennisgewing 2091 14 November 1984

MIDDELBURG-WYSIGINGSKEMA 97

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965. bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur
het dat Middelburg-dorpsbeplanningskema, 1974, gewysig
word deur die hersonering van die Restant van Erf 43,
Middelburg tot **Algemene Besigheid™” onderworpe aan
sekere voorwaardes. _

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur., Pretoria en die Stadsklerk. Middelburg en is be-
skikbaar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Middelburg—wysiging-
skema 97.

PB 4-9-2-21H-97

Administrateurskennisgewing 2092 14 November 1984

KRUGERSDORP-WYSIGINGSKEMA 47

Hierby word ocoreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur
het dat Krugersdorp-dorpsbeplanningskema, 1980, gewysig
word deur die hersonering van Gedeeltes 10 en 12 van Erf
49, Krugersdorp tot “Residensieel 37.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema

Administrator’s Notice 2080 14 November 1984

JOHANNESBURG AMENDMENT SCHEME 965

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved the amendment of Johannes-
burg Town-planning Scheme, 1979, by the rezoning of Erf
769, Fairland Township to_“Residential 1" with a density of
“One dwelling per 1 500 m*”’.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Johannesburg and are open for in-
spection at all reasonable times. .

This amendment is known as Johannesburg Amendment
Scheme 965.

PB 4-9-2-2H-965

Administrator’s Notice 2090 14 November 1984

JOHANNESBURG AMENDMENT SCHEME 451
NOTICE OF CORRECTION

It is hereby notified in terms of section 38 of the Town-
planning and Townships Ordinance, 1965, that whereas an
error occurred in Johannesburg Amendment Scheme 451,
the Administrator has approved the correction of the
scheme by the substitution in Administrator’s Notice 1926,
dated 24 October 1984 of the expression “(ii) Lots 1944 to
1959 to Business 4” for the expression “(ii} Lots 1944 to
1959 and Parts of 1960 and 1961 to Business 4",

PB 4-9-2-2H-451

Administrator’s Notice 2091 14 November 1'984

MIDDELBURG AMENDMENT SCHEME 97

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 19635, that the
Administrator has approved the amendment of Middel-
burg Town-planning Scheme, 1974, by the rezoning of Re-
mainder of Erf 43, Middelburg to *General Business™ sub-
ject to certain conditions.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Middelburg and are open for inspec-
tion at all reasonable times.

This amendment is known as Middelburg Amendment
Scheme 97,

PB 4-9-2-21H-97

Administrator’s Notice 2092 14 November 1984

KRUGERSDORP AMENDMENT SCHEME 47

. It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved the amendment of Krugers-
dotp Town-planning Scheme, 1980, by the rezoning of Por-
tions 10 and 12 of Erf 49, Krugersdorp to “‘Residential 3.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
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word in bewaring gehou deur die. Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Krugersdorp en is be-
skikbaar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Krugersdorp—wysngmg—
skema 47,

PB 4-9-2-18H-47

Administrateurskennisgewing 2093 14 November 1984

VEREENIGING-WYSIGINGSKEMA 1/197

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur
het dat Vereeniging-dorpsbeplanningskema 1, 1956, gewy-
sig word deur die hersonering van Gedeeite 10 van Erf 373,
Vereeniging tot “Spesiale Woon” onderworpe aan sekere
voorwaardes.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Vereeniging en is be-
skikbaar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Vereeniging-wysiging-
skema 1/197.

PB 4-9-2-36-197
Administrateurskennisgewing 2094 14 November 1984
ERMELO-WYSIGINGSKEMA 7

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur
het dat Ermelo-dorpsbeplanningskema, 1982, gewysig
word deur die hersonering van Gedeelte 1 van Erf 507, Er-
melo tot “Residensice] 2",

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema

word. in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike

Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Ermelo en is beskik-
baar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Ermelo-wysiging-
skema 7.

PB 4-9-2-14H-7

Administrateurskennisgewing 2095 14 November 1984
WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967: ERF
2026, DORP VALHALLA

Hierby word ocoreenkomstig die bepalings van artikel
2(1) van die Wet op Opheffing van Beperkings, 1967, be-
kend gemaak dat die Administrateur goedgekeur het dat
Voorwaarde D(c)(i) en (iii) in Akte van Transport
T47433/1982 opgehef word.

PB 4-14-2-1340-12

Administrateurskennisgewing 2096 14 November 1984

PRETORIA-WYSIGINGSKEMA 988

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1963, bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur
het dat Pretoria-dorpsbeplanningskema, 1974, gewysig
word deur die hersonering van die Restant van Erf 90, Sun-

are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Krugersdorp and are open for inspec-
tion at all reasonable times.

This amendment is known as Krugersdorp Amendment
Scheme 47.

PB 4-9-2-18H-47

Administrator’s Notice 2093 14 November 1984

VEREENIGING AMENDMENT SCHEME 1/197

It is-hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved the amendment of Vereeni-
ging Town-planning Scheme 1, 1956, by the rezoning of
Portion 10 of Erf 373 to *“Special Residential” subject to
certain conditions.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme.
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Vereeniging and are open for inspec-
tion at all reasonable times,

This amendment is known as Vereeniging Amendment
Scheme 1/197.

PB 4-9-2-36-197

Administrator’s Notice 2094 14 November 1984

ERMELO AMENDMENT SCHEME 7 -

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved the amendment of Ermelo
Town-planning Scheme, 1982, by the rezoning of Portion 1
of Erf 507, Ermelo to *“Residential 2.”

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Ermelo and are open for mspectlon at
all reasonable times.

This amendment is known as Ermelo Amendment
Scheme 7.

PB 4-9-2-14H-7

Administrator’s Notice 2095 14 November 1984

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967: ERF 2026,
VALHALLA TOWNSHIP

It is hereby notified in terms of section 2(1) of the Re-
moval of Restrictions Act, 1967, that the Administrator has
approved that Condition D(c)(i) and (ii) in Deed of
Transfer T47433/1982 be removed.

PB 4-14-2-1340-12

Administrator’s Notice 2096 14 November 1984

PRETORIA AMENDMENT SCHEME 988

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved the amendment of Pretoria
Town-planning Scheme, 1974, by the rezoning of the Re-
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nyside, na “Algemene Besigheid”, onderworpe aan sekere
voorwaardes.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Pretorta en is beskik-
baar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan "bekend as Pretoria-wysiging-
skema 988.

PB 4-9-2-3H-988

Administrateurskennisgewing 2097 14 November 1984

PRETORIA-WYSIGINGSKEMA 1155

Hierby word aoreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1963, bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur
het dat Pretoria-dorpsbeplanningskema, 1974, gewysig
word deur die hersonering van Erf 1744, Pretoria-Noord,
na “Spesiale Besigheid”, onderworpe aan sekere voor-
waardes,

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Pretoria en is beskik-
baar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Pretoria-wysiging-
skema 1155,

PB 4-9-2-3H-1155

Administrateurskennisgewing 2098 14 November 1984

PRETORIA-WYSIGINGSKEMA 1235

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur
het dat Pretoria-dorpsbeplanningskema, 1974, gewysig
word deur die hersonering van Erf 543, Sunnyside, na “Al-
gemene Woon™ met 'n digtheid van “Een woonhuis per
1 000 m*”, onderworpe aan sekere voorwaardes.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Pretoria en is beskik-
baar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Pretoria-wysiging-
skema 1235,

PB 4-9-2-3H-1235

Administrateurskennisgewing 2099 14 Nevember 1984

PRETORIA-WYSIGINGSKEMA 1272

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur
het dat Pretoria-dorpsbeplanningskema, 1974, pewysig
word deur die hersonering van Gedeelte 1 van Erf 745 en
die Restant van Erf 746, Arcadia, na ‘"Munisipaal” onder-
worpe aan sekere vgorwaardes.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaskike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Pretoria en is beskik-
baar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Pretoria-wysiging-
skema 1272,
PB 4-9-2-3H-1272

mainder of Erf 90, Sunnyside, to ““General Business”, sub-
ject to certain conditions.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Pretoria and are open for inspection
at all reasonable times.

This amendment is known as Pretoria Amendment
Scheme 988.

PB 4-9-2-3H-988

Administrator’s Notice 2097 14 November 1984

PRETORIA AMENDMENT SCHEME 1155

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved the amendment of Pretoria
Town-planning Scheme, 1974, by the rezoning of Erf 1744,
Pretoria North, to “Special Business”, subject to certain
conditions.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Pretoria and are open for inspection
at all reasonable times.

" This amendment is known as Pretoria Amendment
Scheme 1155.

PB 4-9-2-3H-1155

Administrator’s Notice 2098 14 November 1984

PRETORIA AMENDMENT SCHEME 1235

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved the amendment of Pretoria
Town-planning Scheme, 1974, by the rezoning of Erf 543,
Sunnyside, to “General Residential” with a density of
}One dwelling-house per 1 000 m®”, subject to certain con-

itions.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Pretoria and are open for inspection
at all reasonable times.

This amendment {s known as Pretoria Amendment
Scheme 1235.

PB 4-9-2-3H-1235

Administrator’s Notice 2099 14 November 1984

PRETORIA AMENDMENT SCHEME 1272

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved the amendment of Pretoria
Town-planning Scheme, 1974, by the rezoning of Portion 1
of Erf 745 and the Remainder of Erf 746, Arcadia, to “Mu-
nicipal”, subject to certain conditions.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Pretoria and are open for inspection
at all reasenable times.

This amendment is known as Pretoria Amendment
Scheme 1271.

PB 4-9-2-3H-1272
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Administrateurskennisgewing 2100 14 November 1984

PRETORIA-WYSIGINGSKEMA 1064

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur
het dat Pretoria-dorpsbeplanningskema, 1974, gewysig
word deur die hersonering van die Restant van Erf 89,
Rietfontein, na “Algemene Woon” met 'n digtheid van
“Een woonhuis per 1000 m?’, onderworpe aan sekere
voorwaardes.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Pretoria en is beskik-
baar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Pretoria-wysiging-
skema 1064.

PB 4-9-2-3H-1064

Administrateurskennisgewing 2101 14 November 1984

PRETORIA-WYSIGINGSKEMA 1077

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur
het dat Pretoria-dorpsbeplanningskema, 1974, gewysig
word deur die hersonering van Erf 521, Silverton, na “Spe-
siaal” vir wooneenhede aanmekaar of losstaande, onder-
worpe aan sekere voorwaardes.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Pretoria en is beskik-
baar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Pretoria-wysiging-
skema 1677,

PB 4-9-2-3H-1077

Administrateurskennisgewing 2102 14 November 1984

PRETORIA-WYSIGINGSKEMA 1063

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur
het dat Pretoria-dorpsbeplanningskema, 1974, gewysig
word deur die hersonering van Erf 178, Waterkloofhoogte
Uitbreiding 3, na “Spesiaal” vir wooneenhede, onder-
worpe aan sekere voorwaardes.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Pretoria en is beskik-
baar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Pretoria-wysiging-
skema 1063.

PB 4-9-2-3H-1063
Administrateurskennisgewing 2103 14 November 1984

JOHANNESBURG MUNICIPALITY BORROWING

POWERS ORDINANCE, 1903 (ORDONNANSIE 3 VAN

1903): BEPALING VAN RENTEKOERS VIR DOEL-
EINDES VAN ARTIKEL 36(2)

Ingevolge artikel 36(2) van die Johannesburg Municipal-

'Administrator’s Notice 2102

Administrator’s Notice 2100 14 November 1984

PRETORIA AMENDMENT SCHEME 1064

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved the amendment of Pretoria
Town-planning Scheme, 1974, by the rezoning of the Re-
mainder of Erf 89, Rietfontein, to “General Residential”
with a density of “One dwelling-house per 1 000 m*", sub-
ject to certain conditions.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Pretoria and are open for inspection
at all reasonable times.

This amendment is known as Pretoria Amendment
Scheme 1064.

PB 4-9-2-3H-1064

Administrator’s Notice 2101 14 November 1984

PRETORIA AMENDMENT SCHEME 1077

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved the amendment of Pretoria
Town-planning Scheme, 1974, by the rezoning of Erf 521,
Silverton, to *Special” for dwelling-units, attached or de-
tached, subject to certain conditions.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Pretoria and are open for inspection
at all reasonable times. .

This amendment is known as Pretoria Amendment
Scheme 1077.

PB 4.9-2-3H-1077

14 November 1984
PRETORIA AMENDMENT SCHEME 1063

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved the amendment of Pretoria
Town-planning Scheme, 1974, by the rezoning of Erf 178,
Waterkloof Heights Extension 3, to “Special” for dwelling-
units, subject to certain conditions.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Pretoria and are open for inspection

at all reasonable times.

This amendment 15 known as Pretoria Amendment
Scheme 1063.

PB 4-9-2-3H-1063
Administrator’s Notice 2103 14 November 1984.

JOHANNESBURG MUNICIPALITY BORROWING

POWERS ORDINANCE, 1903 (ORDINANCE 3 OF

1903): DETERMINATION OF RATE OF INTEREST
FOR PURPOSES OF SECTION 36(2)

In terms of section 36(2) of the Johannesburg Municipal-
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ity Borrowing Powers Ordinance, 1903 (Ordonnansie 3 van
1903), bepaal die Administrateur hierby 'n rentekoers van
12 % vir die doeleindes in daardie artikel beoog met in-
gang van 1 Desember 1984.

PB 3-5-3-1 Deel 2

Administrateurskennisgewing 2104 14 November 1984

RANDBURG-WYSIGINGSKEMA 743

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat dic Administrateur goedgekeur
het dat Randburg-dorpsheplanningskema, 1976, gewysig
word deur die hersonering van Lot 1323, Ferndale tot “‘Re-
sidensiee] 1 met 'n digtheid van “Een woonhuis per
1500 m*".

Kaart 3 en die skemaklousules van dic wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretotia en die Stadsklerk, Randburg en is be-
skikbaar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Randburg-wysiging-
skema 743.

PB 4-9-2-132H-743

Administrateurskennisgewing 2105 14 November 1984

VERBREDING VAN DISTRIKSPAD 1350

Die Administrateur verbreed hiermee, ingevolge die be-
palings van artikel 3 van die Padordonnansie, 1957, 'n ge-
deelte van Distrikspad 1350 oor Deerpark 459 LT en
Strangersrest 431 LT, na wisselende breedtes van 30 meter
tot 120 meter soos aangetoon op bygaande sketsplan.

Ingevolge die bepalings van artikel SA(2) van gemelde
Ordonnansie, word hiermee verklaar dat die grond wat ge-
melde padredling in beslag neem, deur Klipstapels afge-
merk is.

UKB 2017(1) van 30 Oktober 1984

ity Borrowing Powers Ordinance, 1903 (Ordinance 3 of
1903), the Administrator hereby determines a rate of inte-
rest of 12 % for the purposes contempiated in that section
with effect from 1 December 1984,

PB 3-5-3-1 Vol 2

Administrator’s Notice 2104 14 November 1984

RANDBURG AMENDMENT SCHEME 743

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved the amendmeni of Randburg
Town-planning Scheme, 1976, by the rezoning of Lot 1323,
Ferndale to “Residential 1" with a density of “One dwel-

ling per 1 500 m*”.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Randburg and are open for inspection
at all reasonable times,

This amendment is known as Randburg Amendment
Scheme 743.

PB 4-9-2-132H-743

Administrator’s Notice 2105 14 November 1984

WIDENING OF DISTRICT ROAD 1350

The Administrator hereby widens, in terms of the provi-
sions of section 3 of the Roads Ordinance, 1957, a portion
of District Road 1350 over Deer Park 459 LT and Strang-
ersrest 431 LT, to varying widths of 30 metres to 120 metres
as shown on the subjoined sketchplan.

In terms of the provisions of section SA(2) of the said Or-
dinance, it is hereby declared that the land taken up by the
said road adjustment, is demarcated by means of cairns.

ECR 2017(10) of 30 October 1984

DP 03-034-23/22/1350 DP 03-034-23/22/1350
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Administrateurskennisgewing 2107 14 November 1984

SPRINGS-WYSIGINGSKEMA 258

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat die Administratenr goedgekeur
het dat Springs-dorpsaanlegskema 1, 1948, gewysig word
deur die hersonering van Erf 2216, Selcourt, tot “Munisi-
paal”.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Springs en is beskik-
baar vir inspeksie op alle redelike tye. )

Hierdie wysiging staan bekend as Springs-wysigingskema
258.

PB 4-9-2-32-258

Administrateurskennisgewing 2109 14 November 1984

PRETORIA-WYSIGINGSKEMA 1156

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
19635, bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur
het dat Pretoria-dorpsbeplanningskema, 1974, gewysig
word deur die hersonering van Erf 398, Wonderboom, na
“Spesiaal”, vir 'n woonhuis of woonstelblok of woonstel-
blokke, onderworpe aan sekere voorwaardes.

Kaart 3 eri die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Pretoria en is beskik-
baar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Pretoria-wysiging-'

skema 1154.
PB 4-9-2-3H-1154

Administrateurskennisgewing 2106 14 November 1984

VERLEGGING EN VERBREDING VAN DISTRIKS-
PAD 351

Die Administrateur verlé en verbreed hiermee, inge-
volge die bepalings van artikel 5(1)(d) en artikel 3 van die
Padordonnansie, 1957, Distrikspad 351 ocor Doornkloof
478 JT, Utitzicht 533 JT en Houtboschloop 534 JT na 25
meter.

Die algemene rigting, ligging en die omvang van die re-
serwebreedte van gemelde pad word op bygaande skets-
plan aangetoon.

Ooreenkomstig die bepalings van artikel 5A(3) van ge-
melde Ordonnansie word hiermee verklaar dat die grond
wat die padreéling in beslag neem op grootskaalse planne
aangetoon word wat vir belanghebbendes by die kantoor
van die Streekingenieur, Lydenburg, ter insae is.

UKB 489(33) van 13 Maart 1975
DP 04-044-23/22/351 Vol 2

Administrator’s Notice 2107 14 November 1984

SPRINGS AMENDMENT SCHEME 258

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved the amendment of Springs
Town-planning Scheme 1, 1948, by the rezoning of Erf
2216, Selcourt, to “Municipal™.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Springs and are open for inspection at
all reasonable times. .

This amendment is known as Springs Amendment
Scheme 258.

PB 4-9-2-32-258

Administrator’s Notice 2109 14 November 1984

PRETORIA AMENDMENT SCHEME 1154

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1963, that the
Administrator has approved the amendment of Pretoria
Town-planning Scheme, 1974, by the rezoning of Erf 398,
Wonderboom, to *‘Special” for a dwelling-house or block
or blocks of flats, subject to certain conditions.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Pretoria and are open for inspection
at all reasonable times.

This amendment is known as Pretoria Amendment
Scheme 1154.

PB 4-9-2.3H-1154

Administrator’s Notice 2106 14 November 1984
DEVIATION AND WIDENING OF DISTRICT ROAD
351

The Administrator hereby deviates and widens, in terms
of the provisions of section 5(1)(d) and section 3 of the
Roads Ordinance, 1957, District Road 351 over Doorn-
kloof 478 JT, Uitzicht 533 JT and Houtboschloop 534 JT to
25 metre.

The general direction, situation and the extent of the re-
serve width of the said road is shown on the subjoined
sketchplan.

In terms of the provisions of section 5A(3) of the said Or-
dinance it is hereby declared that the land taken up by the
said road is shown on large scale plans which are available
for inspection by interested persons at the office of the Re-
gional Engineer, Lydenburg.

ECR 489(33) of 13 March 1975
DP 04-044-23/22/351 Vol 2
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Administrateurskennisgewing 2108 14 November 1984

POTGIETERSRUS-WYSIGINGSKEMA 8

Hierby word coreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur
het dat Potgietersrus-dorpsbeplanningskema, 1984, gewy-
sig word deur die hersonering van Restant van Erf 292, Piet
Potgietersrus, tot ‘“‘Besigheid 1.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Potgietersrus en is be-
skikbaar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Potgietersrus-wysi-
gingskema 8.

PB 4-9-2-27H-8

Administrateurskennisgewing 2110 14 November 1984

MUNISIPALITEIT POTGIETERSRUS: VERORDE-
NINGE BETREFFENDE DIE HUUR VAN SALE

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hierna uiteengesit, wat deur hom ingevoige
artikel 99 van gencemde Ordonnansie goedgekeur is.

Woordomskrywing

1. Vir die toepassing van hierdie verordeninge, tensy uit
die sinsverband anders blyk, beteken —

“huurder” jemand wat die aansoekvorm uiteengesit in
Bylae 11 hierby vir die huur van die saal onderteken het, en
indien die vorm namens 'n klub, organisasie of firma on-
derteken is, dan ook sodanige klub, organisasie of firma;

“opsigter” die persoon wat van tyd tot tyd deur die Raad
aangestel is om toesig oor die saa) te hou;

“Raad” die Stadsraad van Potgietersrus, dié Raad se
Bestuurskomitee wat handel kragtens die bevoegdhede
wat ingevolge die bepalings van artikel 58 van die Ordon-
nansic op Plaaslike Bestuur (Administrasie en Verkie-
sings), 1960, aan hom gedelegeer is, en enige beampte aan
wie dié Komitee ingevolge die bepalings van subartikel (3)
van genoemde artikel, op gesag van die Raad, die be-
voegdhede, funksies en pligte wat ten opsigle van hierdie
verordeninge by die Raad berus, kan delegeer, en dit in-
derdaad gedelegeer het;

“saal” die ‘Van van Rensburgsaal’ van die Munisipali-
teit Potgietersrus en enige afsonderlike vertrekke en ander
geriewe daarvan vir die huur waarvan die gelde in Bylae 1
hierby voorgeskryf is, maar omvat nie die terrein waarop
dit geleé is nie.

Verhuur van Saal

2.(1) Aansoeke om die huur van die saal word behandel
in die volgende waarin dit ontvang word.

{2) Persone wat aansoek doen om die hour van die saal,
moet by die stadstesourier skriftelik aansoek doen en die
voorgeskrewe aansoek- en ooreenkomsvorm voltooi, met
behoorlike vermelding van al die verlangde inligting op die
vorm.

Betaling van Gelde

3.(1) Die huurgelde soos in Bylae I hierby uviteengesit, is
vooruitbetaalbaar en sluit die gebruiklike skoonmaak van

Administrator’s Notice 2108 14 November 1984

POTGIETERSRUS AMENDMENT SCHEME 8

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved the amendment of Potgieters-
rus Town-planning Scheme, 1984, by the rezoning of Re-
mainder of Erf 292, Piet Potgietersrus, to ““Business 1",

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Potgietersrus and are open for inspec-
tion at all reasonable times.

This amendment is known as Potgietersrus Amendment
Scheme 8.

PB 4-9-2-27H-8

Administrator’s Notice 2110 14 November 1984

POTGIETERSRUS MUNICIPALITY: BY-LAWS RE.
LATING TO THE HIRE OR HALLS

The Administrator hereby, in terms of section 101 of the
Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-laws
set forth hereinafter, which have been approved by him in
terms of section 99 of the said Ordinance.

Definitions

1. For the purpose of these by-laws, unless the context
otherwise indicates —

“caretaker” means the person appointed by the Council
from time to time to take care of the hall;

“Council” means the Town Council of Potgietersrus, the
Council's Management Committee, acting under the pow-
ers delegated to it in terms of the provisions of section 58
of the Local Government (Administration and Elections)
Ordinance, 1960, and any officer to whom that Committee
has been empowered by the Council in terms of the provi-
sions of subsection (3) of the said section to delegate and
has in fact delegated the powers, functions and duties vest-
ing in the Council in relation to these by-laws;

“hall” means the ‘Van van Rensburg hall’ of the Potgie-
tersrus Municipality and any separate apartments and
other amenities thereof for the hire of which charges are
prescribed in Schedule I hereto, but excluding the site on
which it is situated;

“lessee” means the person who signed the application
form set out in Schedule II hereto for the hire of the hall,

and if signed on behalf of a club, organisation or firm, also
such club, organisation or firm.

Letting of Hall

" 2.(1) Applications for the hire of the hall shall be dealt
with in the order in which they are received.

(2) Persons who apply for the hire of the hall shall apply
in writing to the town treasurer and complete the pres-
cribed application and agreement form, specifying the re-
quired information on the form.

Payment of Charges

3.(1) The rental, as set out in Schedule I hereto, shall be
payable in advance and shall include the usual cleaning of
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die gebou en verligting in, asook die gebruik van die be-
skikbare tafels en stoele. Geen akkommeodasie word gere-
serveer of bespreek, alvorens die huurgelde ten volle voor-
uit betaal en die aansoekvorm voltooi is nie.

(2) Die huurder mag nie die saal of ander geriewe in die
saal gebruik voordat die gelde, soos voorgeskryf in Bylaes
I en I hierby, ten volle betaal is nie.

Reg deur die Raad Voorbehou om ooreenkoms te Kansel-
feer of te Weier om Saal te Verhuur

4.(1) Die Raad behou hom die reg voor om die bespre-
king van die saal te kanselleer, sonder betaling van vergoe-
ding, indien die saal benodig word vir doeleindes wat, na
die mening van die Raad, voorkeur behoort te peniet of
indien sodanige perseel vir publieke doeleindes vereis
word.

{2) Die Raad behou hom die reg voor om die verhuring
van die saal, vir welke doel ookal, te weiler sonder veskaf-
fing van redes.

Ultstel van Bespreking van Saal

5. Ingeval die huurder begerig is om ’'n bespreking van
die saal uit te stel, moet skriftelike kennis te dien effekte
deur die huurder gegee word aan die stadstesourier, ten
minste sewe dae voor die datum waarop die saal gebruik
sou word, anders word alle betaalde huurgelde verbeur.
Sodanige uitstel is egter onderworpe daaraan dat geen
ander huurder deur sodanige uitstel benadeei is nie en dat
sodanige uitsteltydperk nie dertig dae oorskry nie.

Kansellasie van Saal

6. Enige bespreking van die saal kan gekanselleer word
mits sodanige kansellasie dertig dae of langer voor die
datum waarop die saal bespreek is gedoen word, en onder-
worpe daaraan dat 10 % van die huurgelde as administra-
tiewe koste teruggehou word,

Toelating van Publiek en Verkoop van Kaartjies

7.(1) Die huurder is verantwoordelik vir alle reélings in
verband met die toelating van die publiek tot die saal,
sowel as die verskaffing van plekaanwysers en alle soda-
nige personeel as wat nodig mag wees om die toegang van
pel}sone tot die saal en die verkoop van kaartjies te kon-
troleer,

(2) Die saal word aan die huurder verhuur onder die uit-
druklike verstandhouding dat daar geen buitengewone pe-
drang mag wees nie en dat die. aantdl persone wat in die
saal toegelaat word, tot die beskikbare sitplekke beperk
word. Niemand word toegelaat om in die gange, sygange
of deuropeninge van die saal saam te drom nie. Wanneer
die beskikbare sitplekakkommodasie in beslag peneem is,
moet die huurder toegang van enige persoon belet ten
einde te verhoed dat sodanige sitplekruimte oorskry word.

Aanspreeklikheid van Huurder ten Opsigte van Toelating
varni Ongewenste Persone

8. Die huurder is aanspreeklik vir die behoorlike na-
koming en uitvoering van die voorwaarde dat niemand tot
die gehuurde saal toegelaat mag word nie, of na verkry-
ging van toegang, toegelaat word om daarin te bly nie, in-
dien hy in 'n beskonke toestand verkeer of hom op 'n onbe-
taamlike wyse gedra of onbehocorlik of onfatsoelik gekleed
IS.

Aanspreeklikheid van Huurder ten Opsigte van Nakoming
van Wet en Munisipale Verordeninge by alle Geleenthede

9. Die huurder moet die bepalings van enige wet en mu-
nisipale verordeninge nakom in die beheer van die ge-
leentheid, vermaaklikheid of uitvoering waarvoor die saal
aan hom verhuur is, en hy mag geen oortreding daarvan
toelaat of duld nie.

the buildings and lighting as well as the use of available
chairs and tables. No accommodation shall be reserved or
booked if the rental has not been paid fully in advance and
the application form has not been completed.

* (2) The lessee shall not use the hall or any other ameni-
ties 1n the hall before the charges, prescribed in Schedules 1
and II hereto, have been paid in full,

Right Reserved by the Council to Cancel Agreement or to
Refuse to Let the Hall

4.(1) The Council, in the event of the hall being required
for any purpose which in its opinion, should take prece-
dence or in the event of the hall being required for public
purposes, reserves the right to cancel the reservation of the
hall without payment of compensation.

(2) The Council reserves the right, without furnishing
reasons, to refuse the letting of the hall for any puposes
whatsocever.

Postponement of Reservation of Hall

5. In the event of the lessee desiring to postpone a reser-
vation of the hall, written notification shall be given to that
effect by the lessee to the town treasurer at least seven
days prior to the date on which the hall will be used, other-
wise all rental paid shall be forfeited. Such postponement
shall be subject to the condition that no other lessee has
been prejudiced by such postponement and that such pe-
riod of postponement does not exceed thirty days.

Cancellation of Hall

6. Any booking of the hall may be cancelled provided
such cancellation shall be done thirty days or longer before
the date on which the hall has been booked, and subject to
the condition that 10 % of the rental be withheld as admi-
nistration costs.

Admission of Public and Sale of Tickets

7.(1) The lessee shall be responsible for all arrangements
in connection with the admission of the public to the hall,
as well as providing ushers and such staff as may be neces-
sary to control the admission of persons to the hall and the
sale of tickets.

(2) The hall shall be let to the lessee on the explicit un-
derstanding that no overcrowding shall take place and that
the number of persons allowed in the hall shall be limited
to the seating accommodation available. No persons shall
be allowed to congregate in the passapes, aisles or door-
ways of the hall. When the available seating accommoda-
tion has been occupied, the lessee shall prevent the admit-
tance of any person in excess of such seating capacity.

Responsibility of Lessee in Regard to Admission of undesi-

rable Persons

8. The lessee shall be responsible for the due observance
and the carrying out of the stipulation that no person shall
be admitted to the hired hall, or having gained admission
thereto, be permitted to remain therein if he is in a state of
intoxication or behaves in an unseemly manner or is unsui-
tably or indecently dressed.

Responsibility of Lessee in Regard to Observance of Law
and Municipal By-laws at all Functions

9. The lessee shall observe the provisions of any law and
municipal by-laws in the conduct of the function, entertain-
ment or performance for which the hall has been let to him
and shall not permit or allow any breach thereof,
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Dienste van Opsigter

10. Die aanwesigheid van die opsigter by die saal is om
die belange van die Raad te behartig en sy dienste is nie
tot beskikking van die huurder nie, hetsy vir veorbereiding
of vir enige ander doel in verband met enige geleentheid.

Reg van Ultsit

11. Dit is 'n voorwaarde van die ooreenkoms dat die op-
sigter die reg en bevoegdheid het om iemand wat in "n be-
skonke toestand verkeer of wat hom op 'n onbetaamlike of
aanstootlike wyse gedra of wat onbehoorlik of onfatsoen-
lik gekleed is, uvit die saal te sit.

Reg van Betreding

12. Die reg word voorbehou vir enige gemagtigde
beampte van die Raad om die verhuurde saal te eniger tyd
te betree.

Aanspreeklikheid van huurder vir Beskadiging aan Raad se
Eiendom

13.(1) Die huurder is aanspreeklik en moet vir enige
breek- of ander skade, van watter aard cokal, aan die saal,
meubels, toerusting of enige ander eiendom van die Raad
wat gedurende die tydperk van huur plaasgevind het, ver-
goed. As die huurder bevind dat enige meubels, toerusting
of enige ander eiendom gebrekkig, beskadig of gebreek is,
moet dit aan die opsigter uitgewys word voordat dit ge-
bruik word, by gebreke waarvan dit aanvaar word dat alles
in goeie orde is, Vir enige artikel wat die Raad se eiendom
is en wat gedurende of in verband met enige verhuring uit
die saal wegraak of vermis word, moet deur die huurder
vergoed word. -

(2) Na elke geleetheid moet die saal wat gehuur is, deur
die opsigter en die huurder of enigeen deur en namens
hom gemagtig, geinspekteer word, en van enige skade on-
middellik kennis geneem word.,

Raad nie Aanspreeklik vir Verlies deur Huurder of Lede
van die Publiek of vir Ongelukke of Gebrek of ‘n Fout in
Beligtingsinstallasie of Uitrusting

14.(1) Die Raad aanvaar geen verantwoordelikheid of
aanspreeklikheid vir enige beskadiging of verlies van eien-
dom, artikels of goedere, van watter aard ookal, wat die
huurder op die perseel plaas of daar laat nie, of vir die be-
sering of dood van enige persoon of beskadiging van die
kleding van sodanige persoon wat die perseel betree of ge-
bruik maak van die toerusting op gehuurde persele en dit
is ’n uitdruklike voorwaarde dat die huurder die Raad vry-
waar en hom skadeloos stel teen enige eis deur enige per-
soon of persone ingestel op enige grond hoegenaamd.

(2) Die Raad is nie aanspreeklik vir enige verlies wat die
huurder ly as gevolg van enige ongeluk, ontwrigting, fout
of gebrek ten opsigte van enige masjinerie, toestelle, be-
ligtingsuitrysting of inrigting daarvan in die verhuurde
saal, of ten opsigte van enige ander masjinerie, toestelle of
inrigtings, hoe ookal veroorsaak.

Verskuiwing en Verwydering van Meubels

15. Geen meubels of artikels, van watter aard ookal, en
deur wie ookal, mag uit die saal verwyder word nie, be-
halwe onder die regstreekse toesig en met verlof van die
opsigter.

Eiendom Behorende by Munisipale Geboue mag nie vir
Gebruik buite Munisipale Geboue Gehuur of Verwyde
word nie

16. Geen meubels, monterings, toestelle of ander eien-
dom behorende by die munisipale geboue mag vir gebruik
buite die munisipale geboue gehuur of verwyder word nie.

Services of Caretaker

10. The presence of the caretaker at the hail shail be to
attend to the Council’s interests and his services shall not
be at the lessee’s disposal, whether for preparation or for
any other purpose connected with any function.

Right of Ejection

11. It shall be a condition of the agreement that the care-
taker shall have the right and power to eject from the hall
any person who is in a state of intoxication or who behaves
in an unsecemly or offensive manner or who is unsuitably or
indecently dressed.

Right of Entry

12. The right shall be reserved to any authorized officer
of the Council to enter the hired hall at any time.

Liability of Lessee for Damage to Councifl’s Property

13.(1) The lessee shall be liable, and shall compensate
for, any breakage or other damage of whatever nature to
the hall, furniture, equipment or any other property of the
Council that may have occurred during the period of hir-
ing. Should any furniture, equipment or any other pro-
perty be found to be defective, damaged or broken, this
shall be pointed out by the lessee to the caretaker before
being used, failing which, everything shall be considered as

‘being in proper order. The lessee shall make good any arti-

cle owned by the Council, lost or missing from the hall dur-
ing, or in connection with any hiring out.

(2) After every function, the hall hired shall be inspected
by the caretaker and the lessee or anyone authorized by
him on his behalf, and any damage shall there and then be
taken note of.

Council not Liable for Loss Incurred by Lessee or Members
of the Public or for Accidents or Defects or Failure in Light-
ing Installation or Equipment

14.(1) The Council shall accept no responsibility or lia-
bility in respect of any damage to or loss of any property,
articles or goods, of whatever nature, placed or left upon
the premises by'the lessee, or for the injury to or death of
any person or damage to clothing of persons entering the
premises or making use of the equipment on premises
hired, and it shall be an explicit condition that the lessee
indemnifies and holds the Council harmless against any
claim made by any person or persons on any ground what-
soever.

2. The Council shall not be liable for any loss suffered by
the .lessee as a result of any accident, breakdown, failure
or defect in respect of any machinery, appliances, lighting
equipment or arrangement thereof in the hall hired, or in
respect of any other machinery, appliances or arrangement
howsoever caused.

Moving and Removal of Furniture

15. No furniture or articles of whatever description and
by whosoever, shall be removed frem the hall, unless under
the direct supervision of and with the permission of the
caretaker.

Property Pertaining to Municipal Buildings shall not be
Hired or Removed for Use Out of Municipal Buildings

16. No fumniture, fittings, appliances or chter property
pertaining to the municipal buildings shall be hired or re-
moved for use outside of the municipal buildings.
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Klaviere

17. Die Raad se klaviere mag nie uit hulle bestaande
plekke verwyder word nie, behalwe onder die regstreekse
toesig en met veriof van die opsigter.

Verbod op Binneversierings

18. Sonder goedkeuring van die Raad, word geen binne-
versierings van enige aard, behalwe blommeversierings op
die verhoog of tafels, in die saal toepelaat nie en geen
spykers of skroewe mag hoegenaamd in mure of monte-
rings geslaan of gedraai word nie en ook mag niks daaraan
bevestig word nie. Enige aanhegting mag slegs op die spe-
siaal-voorsiende houtlys in die saal aangebring word.

Vertoning van Aanplakbiljette of Viae

19. Slegs met die vooraf verkreé toesternming van die
Raad en dan slegs op sodanige plekke as wat deur die
Raad aangewys word, mag buite-aanplakbiljette, kennis-
gewings, versierings, vlae, afbeeldings of reklamemedia op
die Raad se persele toegelaat word.

Rook Verbode

20. Rook in die saal is streng verbode wanneer die saal
as 'n ouditorium gebruik word en kennisgewings dat rook
verbode is, vertoon word. Die huurder moet toesien dat
hierdie verbod streng toegepas word.

Elektriese Beligting en Kooktoestelle

21, Alle elektriese beligting en toestelle in die saal word
beheer deur die opsigter of ander goedgekeurde beamptes
deur die Raad benoem en geen ander stowe, kook-, ver-
warmings- of beligtingstoestelle as dié wat deur die Raad
verskaf word, mag sonder toestemming van die Raad of sy
gemagtigde beampte gebruik word nie. Die beretding of
opberging van eetware en die plaas van kookgereedskap in
enige vertrek, behalwe die kombuis, is streng verbode.

Bepalings vir die Regulering van Bioskoopvertonings

22. Ingeval die saal vir 'n bioskoop- of skuifievertoning
bespreek is, moet die huurder voldoen aan die voor-
waardes van die Raad se verordeninge betreffende soda-
nige vertonings en indien, volgens die sienswyse van die
Raad, enige vertoning vir publieke uitvoering ongeskik
geag word, het die Raad die reg om enige herhaling van
sodanige uitvoering te verbied, of om die ooreenkoms met
die huurder te kanselleer, soos die Raad mag goeddunk,
en die huurder moet hom aan sodanige beslissing hou en is
tot geen skadevergoeding geregtig uit hoofde van die
Raad se handelwyse nie. Die Raad het ogk die reg om, al-
vorens enige prent, uitvoering of rolprent aan die publiek
vertoon word, 'n private besigtiging van sodanige prent,
uitvoering of rolprent te eis wat vir alle stadsraadslede toe-
ganklik is en ingeval sodanige eis gestel word, mag die
huurder nie toelaat dat sodanige prent, uvitvoering of rol-
prent aan die publiek gewys of vertoon word nie, tensy en
totdat sodanige private besigtiging aldus gegee en die
Raad daarna skriftelik sy toestemming tor die publieke
vertoning van sodanige prent, uitvoering of rolprent pee.
'n Skriftelike eis deur die Stadstesourier onderteken. word
geag as 'n eis van die Raad binne die bedoeling van hierdie
artikel.

Toestemming van Eienaar van die Kopiereg word Vereis vir
Uitvoering of Vertoning van Enige Musikale of Ander
werk.

23.(1) Die verhuring van akkommodasie ingevolge hier-
die verordeninge, word nie geag as 'n verlening van toe-
stemming deur die Raad tot die uitvoering of vertening
van enige musikale of ander werk nie sonder die toestem-
ming van die eienaar van die kopiereg daarvan in enige
vorm, met inbegrip van die reg van uitvoering. Die

Piano’s

17. The Council’s piano’s shall not be removed from
their existing positions, unless under the direct supervision
of and with the permission of the caretaker.

Prohibition of Internal Decorations

18. Without the approval of the Council no internal de-
corations of any description, other than floral decorations
on the stage or tables, shall be permitted in the hall and no
nails or screwes whatever be driven or screwed into the
walls or fittings, nor ‘may any attachment be made hereto.
Any fixture may only be fitted to the specially provided
picture-rail in the hall.

Exhibition of Posters or Flags

19. Only with the previously obtained permission of the
Council and then only at such places as the Council may di-
rect, shall external posters, notices, decorations, flags,
emblems or advertising media be allowed on the Council’s
premises,

Smoking Prohibited

20. Smoking in the hall shall be strictly prohibited when
the hall is being used as an auditorium and notices are dis-
played that smoking is prohibited. The lessee shall ensure
that this prohibition is strictly enforced.

Electrical Lighting and Cooking Appliances

21. All electrical lighting and appliances in the hall shall
be controlled by the caretaker or other approved officers
appointed by the Council and no stoves, cooking, heating
or lighting apparatus, other than those supplied by the
Council, shall be used without permission of the Council
or his authorized officer. The preparation or storage of
foodstuifs and the placing of cooking utensils in any room,
ohter than the kitchen, is strictly prohibited.

Provisions Regulating Bioscope Performances

22. In the event of the hall being engaged for a bioscope
or slide perforrnance, the lessee shall comply with the
terms of the by-laws of the Council relating to such perfor-
mances and if, in the opinion of the Council, any perfor-
mance shown shall be considered to be undersirable for
public exhibition, the Council shall have the right 1o prohi-
bit any repetition of such performance or to cancel the
agreement with the lessee as the Council may deem fit, and
the lessee shall abide by such decision and shall not be en-
titled to any compensation as a result of the Council’s ac-
tion. The Council shall also have the right, before, any pic-
ture, performance or film is shown to the public, to
demand a private viewing, open to all councillors, of such
picture, performance or film, and in the event of such de-
mand being made. the lessee shail not permit such picture,
performance or film to be shown or exhibited to the public
unless and until such private viewing has been so given and
the Council has thereafter notified in writing its consent to
the public exhibition of such picture, performance or film.
A demand in writing signed by the Town Treasurer shall be
deemed to be a demand of the Council within the meaning
of this section. :

Consent of Owner of the Copyright Required for Perfor-
mance or Exhibition of Any Musical or Other Work

23.(1) The letting of accommodation in terms of these
by-laws shall not be deemed to convey any consent by the
Ceuncil for the performance or exhibition of any musical
or other work without the consent of the owner of the co-
pyright thereof in any form, including the performing right.
The lessee shall be bound to obtain the consent of any such
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huurder is verplig om die toestemming van enige sodanige
eienaar te verkry in sodanige mate as wat wettiglik vereis
mag word, en indien sulks deur die Stadstesourier of enige
ander beampte van die Raad van hom verlang word, moet
hy op aanvraag tot voldoening van voornoemde Stadste-
sourier of ander beampte bewys lewer van die verlening
van sodanige toestemming voor enige sodanige uitvoering
of vertoning. By gebreke aan die lewering van sodanige
bewys, is die Raad geregtig om tensy sodanige werk on-
middellik op sy eis aan uitvoering of vertoning onttrek
word, die bespreking van die aldus gehuurde saal terstond
te kanselleer, en by skriftelike kennisgewing te dien ef-
fekte, word die reg van die huurder tot die gebruik.of ver-
dere gebruik van die saal dadelik beéindig en gestaak en
die Raad kan die huurder en sy bediendes of lisensie-
houers daarvandaan uitsluit en weier om toegang daartoe
te verleen en is voorts nie aanspreeklik vir die terugbeta-
ling of vergoeding van enige huurgeld wat vir die gebruik
van die saal vooruit of andersins betaal is nie.

(2) Die huurder moet die Raad vrywaar en hom skade-
loos stel van en teen enige vordering vir 'n geregtelike
bevel, skadevergoeding of andersins en vir koste, met in-
begrip van koste tussen prokureur en kiiént, wat teen die
Raad ingestel kan word weens enige oortreding deur die
huurder en deur enige agent, werknemer, kaartjiesagent
of bediende van die huurder tydens die gebruik van die

saal, waardeur afbreuk gedecen word aan die kopiereg, in

enige vorm van enige persoon of maatskappy en in die hou
van enige uitvoering, werk of handeling daarin (met inbe-
grip van buitereklame en uitsaai). :

Strafbepaling

24. Iemand wat enige bepaling van hierdie verordeninge
oortree, begaan 'n misdryf en is by skuldigbevinding straf-
baar met 'n boete van hoogstens R100 of by wanbetaling,
met gevangenisstraf vir ’'n tydperk van hoogstens 3
maande, en in die geval van 'n voortgesette misdryf, met 'n
boete van hoogstens R10 per dag, vir elke dag wat die mis-
dryf voortduur.

BYLAEI

Tarief van Gelde

1.(1) Vanaf 06h00 tot 12h00: R20.

(2) Vanaf 12h00 tot 18h00: R40.

(3) Vanaf 18h00 tot 24h00: R60.

(4) Naweke: Vanaf Vrydag 12h00 tot Sondag 12h00:
R120. -

2. Deposito

’n Deposito van R50 word in alle gevalle gehef en is te-
rugbetaalbaar na die geleentheid of byeenkoms: Met dien
verstande dat geen skade aan die Raad se eiendom aange-
rig is nie.

Algemeen

Vir Burgemeesterlike ontvangste, DBurgemeesterlike
onthale of geleenthede, vergaderings van belastingbetalers
deur die burgemeester byeengeroep, munisipale verkie-

sings en enige ander munisipale onthale of geleenthede en |

onthale of geleenthede van die Suid-Afrikaanse Vereni-
ging van Munisipale Werknemers, word die benodigde ak-
kommodasie gratis verskaf.

owner to such extent as may lawfully be required, and if so
required by the Town Treasurer or any other officer of the
Council shall produce on demand proof to the satisfaction
of the Town Treasurer or other officer of the grant of such
consent prior to any such performance or exhibition. Fai-
lure to produce such proof shall entitle the Council, unless
such work is immediately withdrawn on demand from per-
formance or exhibition, to forthwith cancel the engage-
ment of the hall thus hired, and on written notice to that ef-
fect the right of the lessee to use or continue to use the hall
shall immediately be terminated and discontinued and the
Council may exclude the lessee and his servants or licen-
sees therefrom and refuse to give access thereto, and the
Council shall not be liable to restore or refund any rent
paid in advance or otherwise for the use of the hall.

(2} The lessee shall indemnify and hold harmless the
Council from and against any claim against a judicial
order, damages or otherwise and for costs, including attor-
ney and client costs, which may be instituted against the
Council by reason of any infringement by the lessee and
any agent, employee, booking agent or servant of the les-
see whilst using the hall, of the copyright in any form of any
person or company and in the conduct (including external
advertisement and broadcasting) of any performance,
work or act therein.

Penalty Clause

24. Any person contravening any provision of these by-
laws shall be guilty of an offence and liable, on conviction,
to a fine not exceeding R100 or, in default of payment, to
imprisonment for a period not exceeding 3 months, and in
the case of a continuing offence, to a fine not exceeding
R10 per day, for every day during which the offence conti-
nues. .

SCHEDULE1
Tariff of Charges

1.(1) From 06h00 to 12h00: R20.

(2) From 12h00 to 18h00: R40.

(3) From 18h00 to 24h00: R60.

{4) Weekends: From Friday 12h00 to Sunday 12h00:
R120. :

2. Deposit

A deposit of R50 shall be levied in all cases and shail be
refunded after the function or meeting: Provided that no
damage has been caused to the Council’s property.

General

For Mayoral receptions or functions, meetings or tax-
payers called by the mayor, municipal by-elections, and
any other municipal function or functions of the South Af-
rican Association of Municipal Employees, the required
accommaodation shall be provided free of charge.
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BYLAEII
AANSOEKVORM A
MUNISIPALITEIT POTGIETERSRUS

Aansoek en ooreenkoms vir die huor van die ‘Van van
Rensburgsaal’ en ander fasiliteite in die saal.

Aan: Die Stadstesourier
Potgietersrus

Meneer,

Ek/Ons, die ondergetekende(s), doen hiermee aansoek
om die huur van die volgende geriewe:

Virdiedoel van: ........c.oovvviinins i evesseerasseeriensesiannanne

Ek/Ons verklaar hiermee dat ek/ons bewus is van die be-
palings van die Raad se verodeninge betreffende die ver-
huur van sale en ten volle met die inhoud daarvan ver-
troud is, en ekf/ons onderneem om myfons aan die
bepalings daarvan te hou.

Ek/Ons onderneem om die voorwaardes en tariewe soos
hierby aangeheg te aanvaar en my/ons daarby te hou en
ek/ons erken dat ek/ons volkome op hoogte daarvan is.

Die Raad aanvaar geen verantwoordelikheid of aan-
spreeklikheid vir enige beskadiging of verlies van eien-
dom, artikels: of goedere, van watter aard ookal, wat die
huurder op die perseel plaas of daar laat nie, of vir die be-
sering of dood van enige persoon of beskadiging van kle-
ding van sodanige persoon wat die gehuurde perseel be-
tree of gebruik maak van die toerusting daarin en dit is 'n
uitdruklike voorwaarde dat die huurder die Raad skade-
loos stel en vrywaar van enige eis wat enige persoon op
enige gronde van watter aard ookal, instel.

Die uwe:

.........................................................
---------------------------------------------------------
'R

© e Mee i eN s ENdae MRt as s iat bt e ea R rresRestsOR IS

.........................................................

Telefoonnom-
14 1<) =X
DatUIlll v v inrin i it er st e rrrrns

Bespreking aangenceni.

SLEGS VIR AMPTELIKE GEBRUIK

Tariewe Betaalbaar:

LT T Y PN R........
= () R........
Bedrag betaal R._.......
Kwitansienr ...
Datum e e 19.
Kasswr ......................

' PB 2429427

SCHEDUEL 11
APPLICATION FORM
POTGIETERSRUS MUNICIPALITY

Application and agreement for the hire of the “Van van
Rensburg Hall' and other facilities in the hall.

To: The Town Treasurer
Potgietersrus

Sir.

I/We the undersigned, hereby apply to hire the following
facilities:

Forthe purpose of: .........oonnniiiiii e,

I'We do hereby declare that I/we am/are aware of the
provisions of the Council’s by-laws concerning the lease of
halls and l/'we am/are fully acquainted with-the contents
thereof and that I/we undertake to adhere to the provi-
sions thereof.,

l'we declare to comply with the conditions and tariffs at-
tached hereto, and I/we undesstand and accept the above-
mentioned accordingly.

The Council accepts no responsibility or liability in re-
spect of any damage to or loss of any property, articles or
goods, of whatever nature, place or left upon the premises
by the lessee. or for the death or injury of any persons or
damage to clothing of such persons entering the premises
hired or making use of the equipment therein, and it is an
explicit condition that the lessee indemnifies the Council
against any claim made to any person or persons on any
ground whatever.

Yours faithfully: ..... S P

Address:

ropten #

.........................................................
.........................................................

Tel no:

Date:

Town Treasurer
Date: ..o
FOR OFFICIAL USE ONLY
Tariffs Payable:

Amount paid - R........
Receipt No

Date

Cashier
PB 2-4-2-04-27

.
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Administrateurskennisgewing 2111 14 November 1984
MUNISIPALITEIT COLIGNY: WYSIGING VAN SANI-
TERE EN VULLISVERWYDERINGSTARIEF

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hierna uiteengesit wat deur hom ingevolge
artikel 99 van genoemde Ordonnansie goedgekeur is.

Die Sanitére en Vullisverwyderingstarief van die Muni-
sipaliteit Coligny, afgekondig by Administrateursken-
nisgewing 1799 van 8 Desember 1982, soos gewysig, word
hierby verder soos volg gewysig:

1. Deur in item 1(1) die syfer “R6,50” deur die syfer
“R8,50" te vervang.

2. Deur subitems (1) en (2) van item 2 deur die volgende
te vervang;:

‘(1) Vir enige hoeveelheid, per 500 ! of gedeclte daar-
van: 80c: Met dien verstande dat waar 'n spesiale diens ge-
lewer moet word omdat ’n rotasiediens geweier is, dubbel
die tarief gehef word.

(2) Minimum vordering per maand of gedeelte daarvan,
of daar enige verwydering was of nie: R14.”

3, Deur in item 2(3) die syfer “R5” deur die syfer “R10”
te vervang. - .

4, Deur in item 3(a) en (b) die syfers “R3” en “R1,80”
onderskeidelik deur die syfers “R3,85" en “R2,30” te ver-
vang.

PB 2-4.2-81-51

Administrateurskennisgewing 2059 14 November 1984

MUNISIPALITEIT HEIDELBERG: VERORDENINGE
BETREFFENDE DIE OPBERGING, GEBRUIK EN
HANTERING VAN VIE?]S!%RE.‘E VLOEISTOWWE EN

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hiema uiteengesit, wat deur hom ingevolge
artikel 99 van genoemde Ordonnansie goedgekeur is.

. INHOUDSOPGAWE
Artikel :

1— Woordomskrywing ..........ceevemreeneennnns 1
2— 53 Algemeen......coooiieiiriiiriniecsnissaransonans 4
54— 59 Pakkamers..........cccovevemieriirisrirennens. 18
60— 69 Grootmaatdepots ..........cccvveerrrrrsreanes 20
70— 80 Vervoer van Vlambare Vioeistowwe ..... 24
81— 95 Droogskoonmaaklokale: Algemeen...... 28

96— 98 Spesiale Maatreéls waar Viambare

Vioeistowwe Klas A vir Droogskoon-
maakdoeleindes gebruik word.............. 31

99—100 Spesiale Maatreéls waar, Vlambare

Vioeistowwe Klas B vir Droogskoon-
maakdoeleindes gebruik word................ 33
101—105 Spuitlokale .....cccooiirirmmmmmmmiirrieeiinennas 33
106— 108 Menglokale..........ccovvivirinmecrrinennann. 36
109 — Vloeibare Petroleumgas .......ceevvevannene. 36
110 — 123  Karbied......cccovrrrerrimmenieniinmrrsrenannnanas 36
124 — Qortredingsen Boetes ... cocecvmearaeeens 40

Administrator’s Notice 2111 14 November 1984

COLIGNY MUNICIPALITY: AMENDMENT TO SANI-
TARY AND REFUSE REMOVALS TARIFF

The Administrator hereby, in terms of section 101 of the
Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-laws
set forth hereinafter, which have been approved by him in
terms of section 99 of the said Ordinance. '

The Sanitary and Refuse Removals Tanff of the Coligny
Municipality, published under Administrator'’s Notice
1799, dated 8 December 1982, as amended, is hereby
further amended as follows:

1. By the substitution in item 1(1) for the figure “R6,50"
of the tigure “R8,50°".

2. By the substitution for subitems (1) and (2) of item 2
of the following:

“(1) For any quantity, per 500 / or part thereof: 80c: Pro-
vided that where a special service is rendered because a ro-
tation service was refused, double the tarff shall be
charged.

(2) Minimum charge payable per month or part thereof,
whether there was any removal or not: R14™,

3. By the substitution in item 2(3) for the figure “R5" of
the figure “R10".

", By the substitution in item 3(a) and (b) for the figures
“R3” and “R1,80” of the figures “R3,85" and “R2,30" re-
spectively.

PB 2-4-2-81-51

Administrator’s Notice 2059 14 November 1984

HEIDELBERG MUNICIPALITY: BY-LAWS RELAT-
ING TO THE STORAGE, USE AND HANDLING OF
FLAMMABLE LIQUIDS AND SUBSTANCES

The Administrator hereby, in terms of section 101 of the
Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-laws
set forth hereinafter, which have been approved by him in
terms of section 99 of the said Ordinance.

INDEX
Section

1— Definitions.......cc..oce i,

PSR B 7S o 4
54— 59  StOIES ......ooeeocvrniiiniiiiniiianiinririaranens 18
60— 69 BulkDepots........cooviiimnvmriiniiicnninnn, 20
70— 80 Transport of Flammable Liquid ........... 24
81— 95 Dry-cleaning Rooms: General ............. 28
96— 98 Special Provisions where Class A Flam-

mable Liquids are used for Dry-clean-
INE o 31

99—100 Special Provisions where Class B Flam-
mable Liquid is used for Dry-cleaning.... 33
101 —105 Spray Rooms......cc...occommminiiirennnncnenns 33
106—108 Mixing ROOIS .......covvvnimmvrannnnrannennens 36
109— Liquified Petroleum Gases...........oveeeee 36
110— 123 Carbide........ovvvvereeererrvrssersnsesnennes 36
124 — Offences and Penalties ..........ccoeveennnnn. 40
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Woordomskrywing

1. Vir die toepassing van hierdie verordeninge, tensy die
sinsverband anders aandui beteken — .

“beskermde gebou™ enige huis of gebou of ander bou-
werk wat gebruik word of bedoel is om gebruik te word, of
beskikbaar is vir menslike bewoning of openbare byeen-
komste, en sluit skole, klubs en soortgelyke inrigtings in en
omvat ook geboue of strukture vir die huisvesting van
diere, maar sluit nie administrasiekantore, kleedkamers of
eetlokale in 'n grootmaatdepot in nie;

“bewoonbare vertrek™ 'n vertrek wat gebou of ingerig is
om as 'n weonkamer of werkkamer te dien, en sluit win-
kels, werkwinkels en kantore in, en die uitdrukking
“‘woonvertrek” beteken dieselfde;

- ‘‘bogrondse opgaartenk’ beteken ’n tenk wat

bokant die grond gele€ is, en wat gebruik word om vlam- -

bare vloeistof in op te berg, of wat bedoel is om as sodanig
gebruik te ward;

“Brandweerhoof” die Brandweerhoof van die Raad, of
in sy afwesigheid, die persoon wat as waarnemende Brand-
weerhoof ageer;

“droogskoonmaakiokaal” 'n lokaal of bouwerk wat ge-
bruik word of bedoel is om gebruik te word om vir wins of
teen 'n vergoeding kledingstukke of tekstielware met be-
hulp van vlambare vloeistof skoon te maak of te behandel;

“droogskoonmaakmasjinerie” enige masjinerie wat ge-
bruik word of bedoel is om gebruik te word om kleding-
stukke of tekstielware met behulp van vlambare vloeistof
skoon te maak of te behandel;

" 9,

“gemagtigde beampte” 'n beampte van die Raad han-
delende binne die bestek van sy werksaamhede;

“geregistreerde perseel” 'n perseel deur die Raad krag-
tens hierdie verordeninge geregistreer vir die opberging
van karbied;

“grenslyn”™ die omtrek van 'n perseel waarop of waarin
vlambare vloeistowwe of stowwe opgeberg of gebruik
word;

“grootmaatdepot™ 'n perseel wat gebruik word of be-
doel] is om gebruik te word om vlambare vloeistof in groot-
maat in op te berg, en waarvandaan die vlambare vloeistof
hoofsaaklik deur middel van tenkvragmotors of op 'n
ander wyse versprei word, en beheis ook enige perseel
waar verpakte ware in grootmaat opgeberg word;

1

. Jtgrootmaatpakhuis” 'n gebou” of bouwerk in 'n groot-
maatdepot wat gebruik word of bedaoel is om gebruik te
word om vlambare vloeistof in draagbare houers in op te
berg;

“houer” 'n kis, blik, vaatjie, drom of ’n ander vat wat
gebruik word of bedoel is om gebruik te word om viam-
bare vloeistof in te hou maar sluit nie die brandstoftenk
van 'n motorvoertuig of van ’n vasstaande masjien in nor-
male gebruik as sedanig in nie; -

“karbied” of karbied of kalsium;

“lugpypie” 'n pypie wat gemaak en aangebring is ten
einde die dampe van vlambare vlceistof in die atmosfeer
te laat ontsnap;

“menglokaal” enige lokaal of bouwerk wat gebruik
word of bedoel is om gebruik te word vir die vervaardiging
of voorbereiding van enige produk waarby die gebruik van
vlambare vioeistowwe betrek word;

“ondergrondse opbergtenk™ 'n tenk wat gebruik word of
" bedoel is om gebruik te word om vlambare vloeistof in op
te berg en wat heeltemal in die grond ingelaat, en met
grond of soliede rots omring is, of 'n tenk wat in 'n kelder-

Definitions

1. For the purpose of these by-laws, unless the context
indicates otherwise —

“above ground storage tank” means a tank situated
above or partly above ground and used or intended to be
used for the storage of flammable liquid;

“authorized officer” means any officer of the Council
acting within the scope of his duties; . :

“boundary line” means the perimeter of any premises in
or on which flammable liquid is siored or used;

“bulk depot” means any premises used or intended to be
used for the storage in bulk of flammable liquid whence
flammable liquid is to be distributed mainly by premises
for the storage in bulk of packed products;

“bulk store” means any building or structure used or in-
tended to be used in a bulk depot for the storage of flam-
mabile liquid in portable containers;

“carbide’ means carbide or calcium; " .

“certificate of registration” means a certificate issued by
the Council authorizing any person to use the premises
therin specified either for the storage, use or handling of
flammable liquid or for the storage of carbide, as the case
may be;

“Chief Fire Officer” means the Chief Fire Officer of the
Souncil, or in his absence, the person acting as Chief Fire
fficer;

“container’”’ means any case, tin, barrel, drum or other
vessel used or intended to be used for the holding of flam-
mable liquids but shall not include the fuel tank of a motor
vehicle or stationary engine in normal use as such;

“Council” means the Town Council of Heidelberg the
Council’'s Management Committee, acting under the po-
wers deligated to it in terms of the provisions of section 58
of the Local Government (Administration and Elections)
Ordinance, 1960, and any officer to whom that Committee’
has been empowered by the Council in terms of the provi-
sions of subsection (3) of the said section to deligate and
has in fact deligated the powers, functions and duties vest-
ing in the Council in relation to these by-laws.

. “dry-cleaning machinery” means any machinery used or
intended to be used for the cleaning or the treatment of
garments or textiles with the aid of flammable liquid;

“dry-cleaning room” means any room- or structure used
or intended to be used for the cleaning or treatmemt for
gain or reward of garments or textiles with the aid of flam-
mable liquid; :

“flarnmable liquids™ —

‘Class A flammable liquid’ means any flammable liquid
having a true flash-point of 23° C and lower;

‘Class B flammable liquid’ means any flammable liquid
having a true-flash-point of over 23° C up to and including
55° C;

‘Class C flammable liquid® means any liquid, oil or other
similar substance having a true flash-point of more than
55% C but under 90° C.

For the purposes of the definition of “flammable li-
quids”, flash-point shall be determined in accordance with
the definition contained in the Code of Practice for the Pe-
troleum Industry SABS 089: Part I — 1966;

“habitable room” means a room constructed or adapted
to be vsed as a living room or workroom,- and includes

e . e
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verdieping onderkant die grondvlak geleé en omring is
deur vloeistofdigte beton of steenwerk en geheel en al met
'n sandomhulling omring is;

“pakkamer” 'n gébou of bouwerk, uitgesonderd 'n
grootmaatpakhuis, wat gebruik word of bedoel is om ge-
bruik te word om viambare vioeistof in houers in op te
berg;

“persoon” ook enige individu, maatskappy of liggaam
met regspersoonlikheid, of 'n vennootskap, of 'n ander
vereniging van persone;

“pomp” enige pomp wat vir die voorsiening, lewering,
voortdrywing of pomp van vlambare vloeistof of stowwe
gebruik word, of wat vir sodanige gebruik bedoel is, en
sluit alle apparate, pype en toestelle in wat daarvoor of in
verband daarmee gebruik word, maar sluit nie pompe in
grootmaatdepots in nie; :

“Raad" die Stadsraad van Heidelberg, dié Raad se Be-
stuurskomitee wat hande! kragtens die bevoegdhede wat
ingevolge die bepalings van artikel 58 van die Ordonnansie
op Plaaslike Bestuur (Administrasie en Verkiesings), 1960,
aan hom gedelegeer is, en enige beampte aan wie dié ko-
mitee ingevolge die bepalings van subartikel (3) van ge-
noemde artikel op gesag van die Raad, die bevoeghede,
funksies en pligte wat ten opsigte van hierdie verordeninge
by die Raad berus, kan delegeer, en dit inderdaad gedele-
geer het;

“registrasiesertifikaat”” 'n sertifikaat wat deur die Raad
uitgereik is, waarby iemand gemagtig word om die persele
wat daarin aangegee word vir die opberging, gebruik of
hantering van vlambare vioeistowwe of die opberging van
karbied, na gelang van die geval, te gebruik;

“spuithokkie” enige afsonderlike kompartement van
metaal gebou en binne 'n bestaande lokaal ingerig of enige
onderverdeling van ’'n spuitlokaal indien so 'n komparte-
ment of onderverdeling gebruik word of bedoel is om ge-

bruik te word om voertuie of artikels met vlambare vloei- .

stof te bespuit, en vir doeleindes wat daarmee gepaard
gaan;

“spuitlokaal” 'n lokaal of bouwerk wat gebruik word of
bedoel is om gebruik te word om voertuie of artikels met
vlambare vloeistof te bespuit, en vir doeleindes wat daar-
miee gepaard gaan,

“spuitpermit” 'n permit wat die Raad uitreik en waarby
iemand gemagtig word om enige artikel of ding in 'n gebou
met vlambare viceistowwe te bespuit;

“tenk” 'n metaaltenk, wat sterk genoeg is vir die be-
stemde doel, en wat gebruik word of bedoel is om gebruik
te word om viambare vioeistof in te berg;

“tenkvragmotor” ’n voertuig wat gebou en bedoel is om
vlambare vloeistof, hoofsaaklik of uitsiuitend in 'n tenk
wat as deel van sodanige voertuig, en stewig daaraan vas-
gebou is, vir verspreidingsdoeleindes te vervoer;

“verseélde oorbringing” die oorbring van vlambare
vlpeistof van of na 'n tenkvragmotaor op so 'n wyse dat geen
viambare vloeistof of die dampe daarvan, by enige plek in
die stelsel ontsnap nie, behalwe by sodanige plekke waar
die dampe wat noodgedwonge afgedrywe .word, deur 'n
lugpypie ontsnap;

‘‘yervoerpermit’” 'n permit waarkragtens vlambare
vloeistof per pad vervoer mag word;

“ylambare vloeistowwe’ —

‘vlambare vloeistof Klas A’ enige vlambare vloeistof
waarvan die flitspunt 23°Cen laer is;

‘vlambare vloeistof Klas B’ enige vlambare vioeistof met

shops, workshops and offices, and the term ‘“‘habitable™
shall have a like meaning;

“liquid petroleum gas™ means a gas, being a petroleurn
by-product which, when stored under pressure in cylinders,
assumes a liquid state until the pressure has been reduced;

“mixing room”™ means any room or structure used or in-
tended to be used for the manufacture or preparation of
any product involving the vse of flammable liquid;

“person’ includes any individual, company or corporate
body or partnership or other association of persons;

“protected work™ means any house or building or other
structure used or intended to be used or available for use
for human habitation or public assembly and any school,
club or similar institution and any building or structure
housing animals, but shall not include any administrative
office, change room or mess room in a bulk depot;

“pump” means any pump used or intended to be used
for the supply, delivery, propulsion or pumping of flamma-
ble liquid or substances and includes all apparatus, pipes
and appliances used for or in connection therewith, but
shall not include pumps in bulk depots;

“registered premises” means premises registered by the
Council in terms of these by-laws for the storage of car-
bide;

“road tank wagon” means a vehicle constructed and in-
tended for the purpose of conveying flammable liquid for
distribution principally or solely in a tank constructed as
part of and firmly attached to such vehicle;

“spray booth™ means any ‘separate compartment con-
structed of metal and erected inside an existing building or
any subdivision of any spray room when such subdivision
or separate compartment is used or intended to be used for
the purpose of spraying vehicles or articles with flammable
liquid, and purposes incidental thereto;

“spray permit” means a permit issued by the Council au-
thorizing any person to carry out the spraying of any article
or thing with flammable liquid inside a building;

“spray room’ means any room or structure used or in-
tended to be usd for the purpose of spraying vehicles or
articles with flammable liquid and purposes incidental
thereto;

“store” means any building or structure, other than a
bulk store, which is used or intended to be used for the sto-
rage of flammable liquid in containers;

“tank™ means a metal tank of adequate strength for the
use intended, wsed or intended to be used for the storage
of flammable liquid;

“transfer under seal” means the transfer of flammable li-
quid from or to a road tank wagon in such manner as to
prevent the escape of flammable liquid or its vapour at any
point in the system, except at such points where the vapour
necessarily expelled is discharged through a vent pipe;

“transport permit” means a permit authorizing the trans-
portation by road of flammable liguid;
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’n flitspunt bo 23°C tot en met 55°C;

‘vlambare vloeistof Klas C' enige vioeistof, olie of soort-
gelyke stof met ’n flitspunt wat hoér as 55°C, maar laer is as
90°C.

Vir die toepassing van die woordomskrywing van “vlam-
bare vloeistowwe”, word flitspunt bepaal ooreenkomstig
die definisic daarvan vervat in die Gebruikskode vir die
Petroleumnywerheid SABS 089: Deel I —1966;

“vloeibare petroleum gas™’'n petroleum neweproduk
wat, indien dit onder druk in silinders gestoor is, 'n vloei-
bare toestand aanneem totdat die druk verminder word.

ALGEMEEN
Bepalings van Ander Verordeninge is van Toepassing

2. Die bepalings van hierdie verordeninge is ter aanvul-
ling van, en nie ter vervanging van enige ander verorde-
ninge van die Raad nie.

Toepassing van hierdie Verordeninge op Bestaande Persele

3. Die bepalings van artikels 34, 35, 37, 40, 41, 44, 56, 62,
65(a), 76, 81(2), 96(a), (b}, {c), (e), (f) en (g), 9%(a) en (c)
en 103(a) en {d) is nie op enige persee] wat tans wettiglik
vir die opberging, gebruik of harntering van vlambare
vioeistowwe gebruik word, op so 'n wyse van toepassing
dat dit meebring dat sodanige perseel herbou, verbou of
uitgebrei moet word ten einde aan die bepalings daarvan
te voldoen nie, maar wanneer sodanige pesseel of 'n ge-
deelte daarvan herbou, verbou of ujtgebrei word, moet so-
danige werk ooreenkomstig die bepalings van hierdie ver-
ordeninge verrig word: Met dien verstande dat indien 'n
perseel wat wettiglik vir die opberging, gebruik of hante-
ring van vlambare vioeistowwe gebruik word, van beheer
of eienaar verwissel, geen registrasiesertifikaat wat in ver-
band daarmee uitgereik is, hernieu word nie, tensy en al-
vorens daar aan die bepalings van bogenocemde artikels

voldoen is, en die bepalings van vermelde artikels is dan

op sodanige persele van toepassing.
Aansoek om Goedkeuring van Planne

4,(1) Elke aansoek om die goedkeuring van planne,
moet skriftelik by die Raad gedoen word.

(2) Elke sodanige aansoek moet vergesel gaan van ’'n
plan van die perseel ten opsigte waarvan ’'n sertifikaat ver-

eis word, en moet volgens 'n skaal van minstens 1:100 gete-

ken wees, en die volgende in besonderhede aandui —

{a) Die perseel, insluitende die opstand daarvan met be-
trekking tot die aangrensende geboue of bouwerke bokant
of onderkant die grond, die binneafmetings in syfers aan-
gegee van enige vertrek, gebou, bouwerk of opbergtenk
waarin vlambare vioeistof opgeberg, gebruik of gehanteer
moet word, asook 'n beskrywing van die materiale waar-
mee sodanige vertrek, gebou, bouwerk of opbergtenk
gebou is, of gebou gaan word; en

(b) volledige besonderhede, insluitende die terreinlig-
ging van enige pomp, opbergtenk, pakkamer, menglokaal
pypleiding, droogskoonmaakmasjinerie, spuitlokaal, - spuit-
hokkie of ventilasie-toerusting.

(3) Elke sodanige aansoek moet ook vergesel paan van
'n blokplan van sodanige perseel, wat volgens *n skaal van
minstens 1:500 geteken is, en waarop die volgende gespesi-
fiseer moet word —

(a) Die persele en alle copruimtes en die standplaas-
nommers daarvan asook die materiaal waarvan sodanige
persele gebou is of gebou gaan word;

(b) die direk aangrensende standplase en hulle nom-
mers;

“underground storage tank” means a tank used or in-
tended to be used for the storage of flammable liquid
wholly sunk in and surrounded by earth or solid rock or any
such tank situated in a basement below ground level and
totally enclosed by a liquid-tight concrete or brick structure
and wholly surrounded by a sand filling:

“vent pipe” means a pipe constructed and installed to
allow the escape of flammable liquid vapour into the at-
mosphere.

GENERAL
Provisions of Other By-laws to Apply

2. The provisions of these by-laws shall be in addition to,
and not in substitution for, any other by-laws of the Coun-
cl.

Application of these By-laws to Existing Premises

" 3. The provisions of sections 34, 35, 37, 40, 41, 44, 56, 62,
65(a), 76, 81(2), 96(a), (b), (c}, (e), (f) and (g), 99(a) and
(¢), and 103(a) and (d) shall not apply to.any premises now
in lawful use for the storage, use or handling of flammable
liquid so as to require such premises to be reconstructed,
alerted or added to, to conform to the provisions thereof,
but where any such premises or part thereof are recon-
structed, altered or added to, such work shall be carried
out in conformity with the provisions of these by-laws: Pro-
vided that on change of control or ownership of any pre-
mises in lawful use for the storage, use or handling of flam-

. mable liquid, no renewal or any certificate of registration

issued in conmection therewith shall be made, unless and
until the provisions of sections hereinbefore menticned
have been complied with, and the provisions of such sec-
tions shall thereafter apply to such premises.

Application for the Approval of Plans

4.(1) Every application for approval of plans shall be
made in writing to the Council. :

(2) Every such application shall be accompanied by a
plan of the premises in respect of which a certificate is re-
quired, drawn to a scale of not less than 1:100, which shall

specify —

(a) the premises including their elevation with regard to
adjacent buildings or structures above or below the
ground, the inside dimensions shown in figures of any
room, building, structure or storage tank in which flamma-
ble liquid is to be stored, used or bhandled, as well as a de-
scription of the material to be used with which such room,
building, structure or storagetank is or is proposed to be

- constructed; and

(b) full particulars including position of any pump, sto-
rage tank, store, mixing room, pipeline, dry-cleaning ma-
chinery, spray room, spray booth, or ventilating equip-
ment.

(3) Every such application shall also be accompanied by
a block plan of such premises, drawn to a scale of not less
than 1:500, which shall specify —

(a) the premises and all open spaces with stand numbers
thereof and the materials of which such premises are con-
structed or are to be constructed;

_ (b) the stands with numbers thereof immediately adjoin-
Ing; '
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(c) die name van strate waaraan die terrein grens en die
naam van die dorp waarin dit gele€ is; en

{d) die noordpunt.

(4) Indien die plan betrekking het op bestaande persele
ten opsigte waarvan 'n registrasiesertifikaat uitgereik is,
en ten opsigte waarvan dit die voorneme is om verande-
rings of toevoegings aan te bring aan ’n apparaat wat in
‘ verband met die opberging of hantering van viambare
~ vloeistowwe wettiglik daarop gebruik word of wat dit die

voorneme is om daarop te gebmik, moet daar slegs 'n
grondplan en die voargeskrewe gelde saam met so *n aan-
soekvorm ingedien word. So 'n grondplan moet volgens 'n
skaal van minstens 1:100 geteken word, en moet sodanige
toevoegings of veranderings met betrekking tot die be-
staande perscel of apparaat aandui.

(5) Alle planne moet —
(a) deur die eienaar of sy agent onderteken word;

(b) met Indiese ink op natreklinne geteken of duidelik
op 'n wit doek afgedruk wees; en

(c) soos volg met vaste kleure ingekleur wees —

(i) Blokplan:

Voorgestelde perseei: Rooi.

Ander bestaande geboue: Grys of 'n neutrale kleur.
Oopruimtes: Ongekleurd.

. (ii) Ander Planne:

Ventilasiepype, hoofleidings of insluitings: Blou. Op-
bergtenks, pompe, pypleidings, droogskoonmaakmasii-
nerie en spuithokkies: Rooi.

Geboue waarin vlambare vloeistowwe opgeberg, ge-
bruik of hanteer word: Ongekleurd.

Ander bestaande geboue waar vereis: Grys of 'n neu-
trale kieur.

(6) Daar moet 'n vordering van R10 ten opsigte van elke
aansoek om goedkeuring van ’n plan of planne, betaal
word wanneer dit ingedien word, en nadat dit goedgekeur
is, behou die Raad sodanige plan of planne. Wanneer so-
danige planne goedgekeur is, word ’n skriftelike kennisge-
wing uitgereik met sodanige voorwaardes as wat ooreen-
komstig hierdie verordeninge nodig geag word, deur die
Raad daarop geéndosseer. '

(7) Die goedkeuring van planne ten opsigte van persele
betcken geensins dat die Raad enige aansprecklikheid met
betrekking tot sodanige perseel aanvaar nie.

Wanneer Planne van Nul en Gener Waarde is

5. Die goedkeuring deur die Raad van enige plan krag-
.tens artikel 4 verval en is van nul en gener waarde indien
daar nie binne een jaar na die datum van sodanige poed-
keuring aan die bepalings van hierdie verordeninge vol-
doen is nie.

Permitte

6.(1) Niemand mag in 'n gebou of 'n gedeelte daarvan
met vlambare vloeistowwe spuitwerk verrig nie, tensy hy in
besit is van ’n spuitpermit ten opsigte van genoemde gebou
of 'n gedeelte daarvan wat oocreenkomstig hierdie verorde-
ninge uitgereik is of mag, tensy hy ’'n registrasiesertifikaat
ten opsigte van 'n perseel besit, meer vlambare vioeistof as
die volgende hoeveelhede op sodanige perseel opberg, ge-
bruik of hanteer nie —

(a) Vlambare vioeistof, Klas A — altesaam 50 liter.

(c) the names of any streets on which the site abuts and
the township in which it is situated; and

(d) the north point.

(4) Where the plan relates to existing premises in respect
of which a certificate of registration has been issued and .
wherein it is proposed to make alterations or additions to
any apparatus lawfully used or intended to be used thereon
for the storage or handling of flammable liquid, only a
ground plan together with such application form and the
prescribed charges shall be submitted. Such ground plan
shall be drawn to a scale not less than 1:100 and shall show
such additions or alterations in reiation to such existing
premises or aparatus.

(5) All plans shall be —
(a) signed by the owner or his agent;

(b) drawn in Indian ink on tracing linen or clear prints on
cloth with white ground; and

(c) coloured with fixcd colours as follows: —

(i) Block Plan:

Proposed premises: Red.

Other existing buildings: Grey or a neutral colour.
Open spaces: Uncoloured.

(ii) Other Plan:
Ventilation ducts, trunks or enclosures: Blue.

Storage tanks, pumps, pipelines, dry-cleaning machinery
and spray booths: Red.

Buitdings in which flammable liquid is to be stored, used
or handled: Uncoloured.

Other existing buildings where required: Grey or a neu-
tral colour.

(6) A charge of RI10 for every application for approval of
a plan or plans shall be paid on submission thereof, and on
approval, such plan or plans shall become the property of
the Council. On approval of such plans a written notice in
accordance with these by-laws shall be used with such con-
ditions endorsed thereon as are deemed necessary by the
Council.

(7) The approval of plans in resp—ect of premises shall in
no way imply the acceptance of any responsibility on the
part of the Council in regard to such premises.

When Plans are Null and Void

5. The approval by the Council in terms of section 4 of
any plans shall lapse and be of no force and effect if the
provisions of these by-laws shall not have been complied
with within one year after the date of such approvai. a

Permits

6.(1) No person shall carry out any spraying operations
with flammable liquid in any building or part thereof un-
less such person is in possession of a spray permit in respect
of the said building or part thereof issued in accordance
with these by-laws, or store, use or handle flammable li-
quid on any premises in excess of the undermentioned
quantities: —

(a) Class A flammable liquid — a total guantity of 50
litres. ’
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(b) Vlambare vioeistof, Klas B — altesaam 400 liter,
tensy sodanige persoon ten opsigte van sodanige perseel in
besit is van 'n registrasiesertifikaat vir die perseel kragtens
hierdie verordeninge uitgereik.

{2) Daar word geen registrasiesertifikaat of spuitpermit
ten opsigte van 'n perseel vir die opberging, gebruik of
hantering van vlambare vloeistof uitgereik nie, tensy daar
skriftelik by die Raad aansoek gedoen word en die voor-
geskrewe pelde soos in Bylae | hierby uiteengesit, die aan:
soek vergesel en alvorens daar aan die bepalings van hier-
die verordeninge met betrekking tot sodanige perseel
voldoen is.

(3) Sodanige registrasiesertifikaat of spuitpermit kan
uitgereik word onderworpe aan sodanige voorwaardes as
wat die Raad, met inagneming van die omstandighede wat
aan elke aansoek verbonde is, noodsaaklik ag.

{4) Sodanige repistrasiesertifikaat moet die grootste
hoeveelheid vlambare vigeistof van elke klas wat opge-
berg. gebruik of gehanteer mag word, asook die wyse
waarop sodanige vloeistof opgeberg, gebruik of gehanteer
moet word, en die aantal pompe, opbergtenks en pakka-
mers wat op die perseel toegelaat word, aangee.

(5) Elke sodanige registrasiesertifikaat is slegs geldig vir
die tydperk wat verstryk op die eerste daaropvolgende 3le
dag van Desember.

(6) Daar word geen registrasiesertifikaat of spuitpermit,
uitgesonderd 'n hernuwing daarvan, ten opsigte van enige
perseel uitgereik, alvorens daar aan die bepalings van
hierdie verordeninge voldoen is en die aansoek daarvoor
deur die Raad goedgekeur is.

Verskaffing van Viambare Vloeistowwe
7. Niemand mag —

{a) meer vlambare vlpeistof as die hoeveelheid wat in
artikel 6(1) gespesifiseer is, aan 'n perseel waarvan die ok-
kupant nie in besit is van 'n registrasiesertifikaat wat inge-
volge die bepalings van hierdie verordeninge ten opsigte
van die genoemde perseel uitgereik is nie, verskaf of af-
lewer of toelaat dat dit verskaf of afgelewer word nie; of

(b) meer vlambare vloeistof as die hoeveelheid, of vlam-
bare vloeistof van ‘n ander klas as dié wat in die registra-
siesertifikaat wat betrekking op sodanige perseel het, ge-
spesifiseer is, aan 'n perseel verskaf of atlewer of toelaat
dat dit verskaf of afgelewer word nie.

Vrystellings en Vereistes: Algemeen
8.(1) Ondanks enigiets in hierdie verordeninge vervat —

(a) word daar nie geag dat vlambare vloeistof opgeberg
of vervoer word wanneer dit in die brandstoftenk van 'n
motorvoertuig of v vasstaande masjien is, wat as sodanige
in normale gebruik is nie;

{b) kan enigiemand enige vlambare stof soos vernis. lak-
vernis, verf, vulkaniseergom of ander soortgelyke prepa-
rate. hidrouliese vloeistowwe en ander soortgelyke prepa-
rate, vioeistowwe wat oOf self Of deel wvitmaak van
geneeskundige, skoonheids- en ander soortgelyke prepa-
rate, en diesel en grootoond stowwe aanhou op enige per-
seel waar sodanige stowwe geheel en al in verseélde me-
taalhouers gehou word en sodanige houer nie op die
perseel copgemaak word nie. behalwe in die buitelug of in
’n pakkamer soos omskryf in artikel 1: Met dien verstande
dat —

(i) indien [ ki of meer van sodanige stowwe in 'n vertrek
of gebou gehou word, so 'n vertrek of gebou van nie-
brandbare materiaal gebou moet wees, brandblustoestelle
tot voldoening van die Brandweerhoof aangebring moet
word, en die stowwe sodanig gestoor moet word dat dit nie

(b) Class B flammable liquid — a total quantity of 400
litres, unless such person is in possession of a certificate of
registration in respect of such premises issued in terms of
these by-laws.

(2) No certificate of registration or spray permit shall be
issued in respect of any premises for the storage, use or
handling of flammable liquid unless application is made in
writing to the Council and accompanied by the prescribed
charge as set out in Schedule 1 hereto, and until the provi-
sions of these by-laws have been complied with in respect
of such premises.

(3) Such certificate of registration or spray permit may
be issued subject to such conditions as are deemed neces-
sary by the Council, having regard to the circumstances
pertaining to each application.

(4) Such certificate of registration shall state the maxi-
mum amount of each class of flammable liquid permitted
to be stored, used or handled, the manner in which such li-
quid shall be stored, used or handled and the number of
pumps, storage tanks and stores permitted on the premises.

(5} Every such certificate of registration shall only be
valid for the period terminating on the next succeeding
31st day of December.

(6) Mo certificate of registration or spray permit, other
than a renewal thereof, shall be issued in respect of any
premises until the provisions of these by-laws have been
complied with and the application therefor has been ap-
proved by the Council, .

Supply of Flammable Liguid
7. No person shall —

(a) supply or deliver or cause or permit to be supplied or
delivered flammable liquid in excess of the quantity speci-
fied in section 6(1) to any premises, the occupier of which
is not in possession of a certificate of registration issued in
terms of these by-laws in respect of the said premises; or

(b) supply or deliver or cause or permit to be supplied or
delivered to any premises flammable liquid in excess of the
quantity or of a class other than that specified on the certi-
ficate of registration relating to such premises,

Exemptions and Requirements: General

8.(1) Notwithstanding anything contained in these by-
laws —

(a) flammable liquid shall not be deemed to be stored or
conveyed or transported when contained in the fuel tank of
a motor vehicle or stationary engine in normal use as such;

(b) any person may keep any flammable substance such
as varnish, lacquer, paint, vulcanising cement or other si-
milar preparations, hydraulic fluids and other similar pre-
parations, liquids constituting or forming part of medi-
cinal, cosmetic and other similar preparations and diesel
and heavy furnace fuels on any premises where such sub-
stance is entirely contained in sealed metal containers and
no container shall be opened on such premises except in
the open air or in a store as defined in section 1: Provided
that —

(i) where 1 kl or more of such substances are kept in any
room or building, such room or building shall be con-
structed of non-combustible material and fire appliances
shall be installed to the satisfaction of the Chief Fire Of-
ficer and the substances shall be situated in such a position
that they shall not impede the escape of any person or
animal from the premises in case of fire;
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die ontvlugting van mense of diere in geval van 'n brand
belemmer nie;

(ii) indien die totale hoeveelheid van sodanige stowwe
meer as 5 ki is, sodanige addisionele hoeveelhede in ' af-
sonderlike nie-brandbare vertrek of gebou of pakkamer
gehou moet word; ’

(iii) so 'n vertrek of gebou ap so 'n wyse opgerig en om-
ring moet wees van mure of walle van sodanige aard dat
die stowwe wat daarin vervat is, nie daarnit kan ontsnap
nie en sodanige mure of walle in inhoudsvermoé moet vol-
doende wees om minstens 75 persent van die grootste hoe-
veelheid stowwe wat daarin opgeberg kan word, te hou;

(iv) die vertrek of gebou sodanig geventileer moet word
om die ophoping van vlambare damp in enige pedeelte van
sodanige vertrek of gebou voldoende te voorkom;

{v) die vertrek of gebou sodanig peleé€ moet wees dat dit
geen gevaar inhou vir aangrensende vertrekke, geboue of
persele in geval van 'n brand nie;

(vi) opvallende kennisgewings met die woorde “Gevaar
— Rook Verbode” duidelik in albei amptelike tale
daarop, in letters wat minstens 150 mm hoog is, buite alle
ingange tot sodanige vertrek of gebou opgerig moer word,
en te alle tye op dié plekke in 'n leesbare toestand in stand
gehou moet word;

(vif) geen houer in sodanige vertrek of gebou oopge-
maak mag word nie; .

(viii) brandblussers tot voldoening van die Brandweer-
hoof gefnstalleer moet word;

(ix) die Brandweerhoof ander addisionele veiligheids-
maatreéls kan vereis met inagneming van die besondere
omstandighede van enige geval,

Uitsonderings en Vereistes: Klas C, Viambare Vioeistowwe

(2)(a) Die vitsondering waarna daar in subartikel (1)(a)
en (b) verwys word, is /mutatis mutandis van 1oepassing op
Klas C, vlambare vloeistowwe wat in dromme aangehou
word en nie 1 kl op enige perseel oorskry nie. Waar die
hoeveelheid 1 k! corskry, is die’ bepalings van subartikel
(1)(b){i) tot en met (ix) mutatis mutandis van toepassing.

(b) In die geval van die massa opberging van vloei-
stowwe, olie of ander stowwe wat geberg of gebruik word
of geberg of gebruik sal word vir verhitting of vir enige
ander doel, moet die prosedure en bepalings van artikel 4,
5 en 33 tot en met 46 gevolg word en is mutatis mutandis
van’ toepassing, behalwe dat die Brandweerhoof met ver-
wysing na artikel 35(2) na goeddunke bogrondse opgaar-
tenks kan toelaat onderworpe aan die volgende voor-
waardes —

(i) Die inhoudsvermoé van enige tenk wat vioeistof met
'n flitspunt van meer as 55°C maar minder as 90°C bevat, en
nie in 'n gebou geinstalleer is nie, mag nie 2,3 ki oorskry
nie, en sodanige tenk mag nie nader as 6 m van enige be-
skermde gebou of 4,5 m van enige openbare deurgang
gele€ wees nie.

(ii) Die inhoudsvermo€ van enige tenk wat vloeistowwe,
olie of ander stowwe met 'n flitspunt van meer as 90°C
bevat en nie in ’n gebou geinstalleer is nie, en waarvan
enige deel nie meer as 6 m van enige deel van 'n gebou
geleé is nie, mag nie 23 ki corskry nie, en indien sodanige
tenk so geplaas is dat dit nie heeltemal onder die omlig-
gende grondhoogte geleé is nie, moet daar aan die vol-
gende vereistes voldoen word —

(aa) Indien die tenk binne 2 m van 'n gebou gele€ is,
tensy die deel van die muur van die gebou wat binne 6 m
van die tenk gele€ is van brandbestande materiaal gebou
en syferdig is, moet dit in 'n tenkkamer gehou word.

(ii) where the total quantity of such substances is in ex-
cess of 5 kl such excess quantities shall be kept in a sepa-
rate non-combustible room or building or store;

{iii) such room or building shali be constructed in such a
manner and be surrounded by walls or bunds of such a cha-
racter that the substances contained therein cannot escape
therefrom, such walls or bunds to be of sufficient capacity
1o contain not less than 75 per cent of the maximum quan-
tity capable of being stored therein;

(iv) the room or building shall be ventilated so as to ade-
quately prevent the accumulation of flammable vapour
within all portions of such room or building;

{v) the room or building shail be situated in such a posi-
tion that it is not likely to endanper any other adjoining
room, building or premises in case of fire;

(vi) the words “Danger — No Smoking” in both official
languages shail be prominently displayed in letters not less
than 150 mm in height outside the entrance to every such
room or building and shall at all times be maintained in
such positions and in a legible condition;

_ (vii) no container shall be opened in such room or build-
ing;

(viii) fire appliances shall be installed to the satisfaction
of the Chief Fire Officer.

(ix) the Chief Fire Officer may require other additional
safety precautions to be commplied with, having regard to
the particular circumstances of any case.

Exemptions and Requirements: Class C Flammabie Liquid

(2)(a) The exemption referred 1o in subsection (1)(a)
and (b) shall mutatis murandis apply to Class C flammable
liquid contained in drums and not exceeding 1 kl on any
premises. In the event of the quantity exceeding 1 kl the
provisions of subsection (1)(b)(i) to (ix) inclusive shall mu-
tatis mutandis apply. .

(b) In the case of bulk storage of liquids, oils or other
substances which are or are to be stored or used for heat-
ing or any other purpose, the procedure and provisions of
sections 4, 5 and 33 to 46 inclusive shall be followed and .
shall mutatis mutandis apply, save and except that with re-
ference to section 35(2) the Chief Fire Officer may in his
discretion permit above ground storage tanks, subject to
the following conditions: —

(i) The capacity of any tank containing liquids with a
true flash-point of more than 55° C but under 90° C and not
installed in a building shall not exceed 2,3 kl and such tank
shall not be positioned within 6 m of any protected work or
within 4,5 m of any public thoroughfare.

(ii) The capacity of any tank containing liquids, oils or
other substances with a true flash-point of over 90° C and
not installed in a buijlding, and any part of which is placed
within a distance of 6 m from any part of a building, shall
not exceed 23 k] and if such tank is not so placed that the
whole of it is below the surface of the adjoining ground,
the foilowing requirements shall be complied with: —

(aa) If the tank is placed within a distance of 2 m from
the building, unless the part of the wall of the building
within 6 m from the tank is of fire-resisting construction
and impervious, it shall be enclosed in a tank chamber.
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(bb) Indien die tenk meer as 2 m maar minder as 6 m van
'n gebou staan, moet dit in 'n tenkkamer geplaas word
tensy dié gedeelte van die muur van die gebou binne 6 m
van die tenk en enige opening daarin van brandbestande
konstruksie is of 'n skeidsmuur van brandbestande mate-
riaal tussen die tenk en die gebou opgerig word: Met dien
verstande dat sodanige skeidsmuur gelyktydig met die tenk
opgerig moet word sodat dit minstens 2 m aan weerskante
van die uiterste van die tenk verbysteek, en sodanige
skeidsmuur fondamente van voldoende sterkte moet hé en
vir die volle lengte van die muur bokant die grondopper-
vlakte uvitgebou moet wees tot 'n hoogte van minstens 1 m
bokant die hoogste punt van die tenk.

(ifi) Indien die opgaartenk so geplaas is dat dit heel-
temal onder die opperviakte van die omliggende grond
geleé is, moet dit bedek word met 'n dak van brandbe-
stande materiaal.

(c) Alie tenks moet stewig geplaas word in staal, beton of
steenstutte van voldoende sterkte en stabiliteit of enige
ander goedgekeurde metade. Die Brandweerhoof kan
enige bykomende veiligheidsmaatreéls wat hy nodig ag en
waaraan voldoen moet word, oplé met betrekking tot die
tenk of apparaat, of ander toerusting at brandstof uit soda-
nige tenk gebruik vir watter doel ookal. Brandblusappa-
raat moet tot voldoening van die Brandweerhoof geinstal-
leer word.

Voorwaardes van die Registrasiesertifikaat
9.(1) Niemand mag op enige perseel —

(a) meer vlambare vioeistof as die hoeveelheid wat op
die registrasiesertifikaat wat op sodanige perseel betrek-
king het, aangegee word;

(b) enige vlambare vloeistof, uitgesonderd die klas of

klasse wat op die registrasiesertifikaat wat op sodanige
perseel betrekking het, aangegee word;

(c) enige vlambare vloeistof op 'n ander wyse as dié wat
op die registrasiesertifikaat wat op sodanige perseel be-
trekking het, aangedui word; of

(d) meer pompe, opbergtenks, of pakkamers as dié wat
op die registrasiesertifikaat wat op sodanige perseel be-
trekking het, aangegee word,

opberg, gebruik of hanteer of laat opberg, gebruik of
hanteer nie.

(2) Enigiemand wat in wettige besit van 'n registrasieser-
tifikaat is, kan by die Raad skriftelike aansoek doen om
die totale hoeveelheid of die klas vlambare vloeistof wat
op so 'n sertifikaat aangegee word, te laat wysig. Die Raad
staan so 'n aansoek slegs toe indien die voorgestelde wy-
siging voldoen aan die bepalings van hierdie verordeninge.
Indien die Raad so 'n aansoek tocgestaan het, moet so 'n
persoon die registrasiesertifikaat by die Raad indien sodat
dit gewysig kan word.

Vertoning van Registrasiesertifikaat

10. Enigiemand aan wie 'n registrasiesertifikaat uitge-
reik is, moet die sertifikaat op 'n opvallende plek op die
geregistreerde perseel laat aanbring en onderhou. Soda-
nige sertifikaat moet te alle tye in 'n leesbare toestand op
di€ plek in stand gehou word,

Hernuwing van Registrasiesertifikaat of Spuitpermit

11. Daar moet uiterlik op die 15¢ dag van November van
die jaar wat die jaar voorafgaan ten opsigte waarvan die
hernuwing benodig word, aansoek om die hernuwing van
die registrasiesertifikaat of spuitpermit gedoen word op ’n
vorm wat deur die Razd verskaf word, en die voorge-
skrewe geld, soos in Bylae 1 hierby uiteengesit is, moet die
aansoek vergesel. Tensy die Raad na goeddunke dit ver-

(bb) If the tank is placed at a distance of more than 2 m

. but within distance of 6 m from the building, it shall be

placed in a tank chamber unless either the part of the wall
of the building within 6 m from the tank and any opening
therein shall be of fire-resisting construction or a screen
wall of fire-resisting construction shall have been erected
between the tank and the building: Provided that such
screen wall shall have been erected co-extensive with the
tank so as to project laterally for a distance of not less than
1 m at each extremity of such tank and such screen wall
shall have foundations of adequate strength, and throug-
hout its length shall have been erected above the ground to
a height of not less than 1 m above the uppermost part of
the tank. ’

(iii) If the storage tank is placed so that the whole of it is
below the surface of the adjoining ground it shall be co-
vered by a roof of fire-resisting construction.

(c) All tanks shall be firmly placed in steel, concrete or
brick saddles of adequate strength and stability or some
other approved method. The Chief Fire Officer may re-
quire other additional safety precautions he may deem ne-
cessary to be complied with appertaining either to the tank
or to apparatus or other equipment using fuel from such
tank for any purpose whatsoever. Fire extinguishing appli-
gf%es shall be installed to the satisfaction of the Chief Fire

cer. .

Conditions of Certificate of Registration

9.(1) No person shall store, use or handle or cause to be
stored, used or handled on any premises —

(a) any quantity of flammable liquid in excess of the
amount specified in the certificate of registration relating
to such premises;

(b) any flammable liquid other than the class or classes
specified in the certificate of registration relating to such
premises; .

(c) any flammable liquid in a manner other than the
manner spécified in the certificate of registration relating
tosuch premises; or

(d) a greater number of pumps, storage tanks or stores
than specified in the certificate of registration relating to
such premises.

(2) Any person in lawful possession of any certificate of
registration ‘may make written application to the Council
for the amendment of the total quantity or the class of
flammable liquid specified in such certificate. Such appli-
cation shall be granted by the Council only when the pro-
posed amendment is in conformity with the provisions of
these by-laws. Where the coungil has granted any such ap-
plication, such person shall surrender the certificate of re-
gistration ta the Council for amendment.

Display of Certificate of Registration

10. Any person to whom a certificate of registration has
been issued shall cause such certificate to be affixed and
maintained in a conspicious position on the registered pre-
mises. Such certificate shall be maintained at all times in
such position and in a legible condition.

Renewal of Certificate of Registration or Spray Permit

11. Application for the annual renewal of a certificate of
registration or spray permit shall be made not later than
the 15th day of November of the year prior to that for
which such renewal is required, on a form to be provided
by the Council and shall be accompanied by the prescribed
charge as set out in Schedule 1 hereto. No plans of the pre-
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lang, word daar in die geval van ’n hernuwing van "n regis-
trasiesertifikaat of spuitpermit geen plan van die perseel
kragtens artikel 4 vereis nie.

Qordrag van Registrasiesertifikaat of Spuitpermit

12.(1) 'n Registrasiesertifikaat of spuitpermit mag deur
een persoon aan 'n ander oorgedra word.

(2) Die persoon wat sodanige oordrag verlang, moet
skriftelik by die Raad aansoek daarom doen, op ’n vorm
wat die Raad vir die doe] verskaf. So ’n aansoek moet ver-

gesel gaan van die voorgeskrewe geld, soos in Bylae 1

hierby uiteengesit is, asock van die registrasiesertifikaat
of spuitpermit wat betrekking het op die perscel ten op-
sigte waarvan sedanige oordrag verlang word.

(3) Geen registrasiesertifikaat of spuitpermit is van een
perseel na 'n ander oordraagbaar nie. .

Tydelike Opberging

13.(1) Die Raad kan enigeen wat verlang om meer as 50
liter vlambare vloeistof Klas A, of meer as 400 liter vlam-
bare vloeistof Klas B, wat vir of in verband met vitgra-
wingswerk, bouwerk, padaanleg of ander soortgelyke werk
van ’n tydelike aard benodig word, op te berg, skriftelik vir
sodanige fydperk as wat hy dit nodig ag, van die bepalings
van artikel 6, vrystel: Met dien verstande dat —

(a) daar skriftelik op 'n vorm wat van die Raad verkrjg-
baar is, by die Raad aansoek gedoen word,;

(b) daar behoorlik voorsorg getref is om die houers van
sodanige vlambare vloeistof te omring met mure of walle
van so 'n aard dat die vlambare vloecistof nie ten gevolge
van brand of andersins, deur die mure of walle kan ontsnap

- nie; en

(c) daar minstens een doeltreffende chemiese brandblus-
toestel van die droé chemiese tipe, soos in artikel 26 uit-
eengesit is, verskaf word,

(2) Enigiemand aan wie daar 'n vrystelling kragtens sub-
artikel (1) verleen is, moet te alle tye sorg dat —

(a) daar alle redelike voorsorg getref word om te voor-
kom dat 'n brand, 'n vlam of 'n ander middel wat vlambare
vloeistof of vloeistofdampe aan die brand kan laat slaan,
in aanraking met sodanige ‘vlambare vioeistof of die
dampe daarvan gebring word;

(b) sodanige vlambare vloeistof nie binne 4,5 m van ’n

beskermde gebou of openbare verkeersweg geplaas word

nie; en

(c‘% die bepalings van subartikel (1)(b) en (c) nagekom
word.

Installasie en Oprigting

14.(1) Onmiddellik nadat 'n pomp, opbergtenk, vultoe-
stel, droogskoonmaaklokaal, pakkamer, menglokaal,
spuitlokaal of ander perseel wat vir die opberging, pebruik
of hantering van vlambare viceistof bedoel is, klaar opge-
rig is, moet die okkupant van die perseel die Raad skrifte-
lik op 'n vorm wat by die Raad verkrygbaar is, verwittig
van die datum waarop die werk vir inspeksie gereed is.

(2) Niemand mag so 'n pomp, opbergtenk, vultoestel,
droogskoonmaaklokaal, pakkamer, menglokaal, spuitlo-
kaaf of ander perseel vir die opberging, gebruik of hante-
ring van vlambare vloeistof gebruik, laat gebruik, of toe-
laat dat dit daarvoor gebruik word nie, alvorens so iemand
'n registrasiesertifikaat wat daarop betrekking het, besit.

Aanbousels en Veranderings aan 'n Geregistreerde Perseel

15.(1) Geen aanbousel of verandering mag aan enige be-
staande geregistreerde perseel aangebring word nie, tensy

mises in terms of section 4 shall be required in the case of a
renewal of a certificate of registration or spray permit, un-
less called for at the discretion of the Council.

Transfer of Certificate of Registration or Spray Permit

12.(1) A certificate of registration or spray permit may
be transferred from one person to another,

(2) The person desiring such transfer shall apply in writ-
ing to the Council on a form to be provided by the Council
for such purpose. Such application shall be accompanied
by the prescribed charge as set out in Schedule 1 hereto,
together with the certificate of registration or spray permit
relating to the premises in respect of which such transfer is
desired.

(3) No certificate of registration or spray permit shall be
transferable from one premises to another,

Temporary Storage

13.(1) The Council may in writing exempt from the pro-
visions of section 6 for such period as it may deem neces-
sary any person wishing to store more than 50 litres of Class
A flammable liquid or more than 400 litres of Class B flam-
mable liquid required for or in connection with any exca-
vation, building, road making or other like operations of a
temporary nature: Provided that—

(a) application is submitted in writing to the Council on
a form to be obtained from the Council;

(b) suitable provision has been made to surround the
containers of such flammable liquid by walls or bunds of
such a character that such flammable liquid cannot escape
from such walls or bunds either under the action of fire or
otherwise; and

(c) at least one efficient chemical fire extinguisher of the
dry ghemical type as set out in section 26 has been pro-
vided.

(2) Any person to whom an exemption has been granted
in terms of subsection (1) shall ensure that at all times —

* (a) all reasonable precautions are taken to prevent any
fire, flame or other agency likely to ignite flammabale li-
quid or flammable liquid vapour being brought into con-
tact with such flammabile liquid or its vapour;

(b) such flammable liquid is not placed within 4,5 m of
any protected work or public thoroughfare; and

(c) the provisions of subsection (1)(b) and (c} are ob-
served.

Installation and Erection

14.(1) Immediately the installation of any pump, storage
tank, filling device, dry-cleaning room, store, mixing
room, spray room or other premises intended for the sto-
rage, use, or handling of flammable liquid has been com-
pleted, the occupier of the premises shall notify the Coun-
cil in writing on a form to be obtained from it of the date
on which the work will be ready for inspection.

(2) No person shall use or cause or permit to be used
such pump, storage tank, filling device, dry-cleaning room,
store, mixing room, spray room or other premises for the
storage, use or handling of flammable liquid until such per-
son is in possession of a certificate of registration relating
thereto. ’

Additions and Alternations to Registered Premises

15.(1) No additions or alterations to any existing regis-
tered premises shall be made unless and until a plan of the
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en alvorens 'n plan van die bestaande perseel, asook van
die voorgestelde werk, by die Raad ingedien en skriftelik
deur hom goedgekeur is.

(2) Sodanige plan moet ooreenkomstig die bepalings van
artikel 4 wees.

Verwydering en Demontering

16.(1) Enigiemand wat 'n pomp, opbergtenk of vultoe-
stel van 'n geregistreerde perseel, uvitgesonderd ’n groot-
maatdepot, verwyder, laat verwyder, of toelaat dat dit ver-
wyder word, moet die Raad skriftelik daarvan in kennis
stel op 'n vorm wat by die Raad verkrygbaar is.

(2) Indien so 'n pomp, tenk of vultoestel van n geregis-
treerde perseel verwyder word, verval die registrasieserti-

fikaat ipso facto vir sover dit, na gelang van die geval, be--

trekking het op so 'n pomp, tenk of vultoestel, asook enige
ander magtiging, insluitende ’n vrystelling, wat kragtens
. hierdie verordeninge toegestaan is, en peen sodanige
pomp, tenk of vultoestel mag weer op die terrein opgerig
word nie, tensy en alvorens 'n nuwe registrasiesertifikaat
verkry is op die wyse wat Kragtens hierdie verordeninge
bepaal word: Met dien verstande dat die bepalings van
hierdie artike! nie van toepassing is in die geval van 'n
pomp, opbergtenk of vultoestel wat tydelik verwyder word
met die doel om herstelwerk daaraan te verrig nie.

Opberging, Gebruik en Hantering op Geregistreerde Per-
sele word onder Sekere omstandighede Verbied

17. Behoudens andersluidende bepalings in hierdie ver-
ordeninge vervat, mag niemand vlambare vloeistof op 'n
geregistreerde perseel opberg, gebruik of banteer, laat op-
berg, gebruik of hanteer nie —

{a) indien sodanige vilambare vioeistof of die dampe
daarvan met enige vuur, vlam, oop lig, of 'n ander middel
wat sodanige vlambare vloeistof of dic dampe daarvan aan
die brand kan laat slaan, in aanraking kom, of moontlik
daarmee in aanraking kan kom,

(b) tensy sodanige perseel aldus geleé of gebou is, of so
deur ringmure beskerm word, dat dit geen aangrensende
perseel, vertrek, gebou of ander eiendom aan brand bloot-
stel nie;

(c) indien dit so geleé is dat dit die ontkoming van 'n per-
soon of dier in die geval van brand, of andersins, verhinder
of belemmer;

(d) tensy alle toerusting en apparate wat in sodanige per-
seel vir die opberging, gebruik of hantering van vlambare
vloeistof, gebruik word behoorlik en deeglik onderhou
word, en daar gesorg word dat geen vlambare vloeistof
daar uitlek nie; of

{e) tensy sodanige persoon alle behooslike voorsorg ge-
tref het om ongelukke weens brand of ontploffing op soda-
nige perseel te voorkom en te verhoed dat ongemagtigde
persone toegang verkry tot die vlambare vloeistof wat
daarop gehou word.

Sekere Dade word Verbied

18. MNiemand wat viambare vloeistof op 'n perseel op-
berg, gebruik of hanteer, dit daar laat opberg, gebruik of
hanteer, of toelaat dat dit geskied, mag 'n daad verrig, of
toelaat dat dit verrig word, wat tot brand of 'n ontploffing
kan lei, of wat dit moontlik kan veroorsaak nie.

Kennisgewing om 'n Gevaarlike Metode 1e Staak

19.{1) Indien daar by ondersoek van "n perseel blyk dat
'n metode waarvolgens vlambare vloeistof opgeberg, ge-
bruik, vervoer of gehanteer word, in stryd met die bepa-
lings van hierdie verordeninge is, en daar geag word dat dit
die publiek of iemand wat in of op scdanige perseel werk-

existing premises, together with the proposed work, shall
have been submitted to the Council and approved by it in
writing.

{2) Such plan shall be in accordance with the provisions

of section 4.

Removal and Dismantling

16.(1) Any person who removes or causes Or permits to
be removed any pump, storage tank or filling device from
any registered premises, other than a bulk depot, shall give
notice of such removal in writing to the Council on a form
to be obtained from it.

(2) The removal of any such pump, tank or filling device
from any registered premises shall ipse facto cancel the cer-
tificate of registration insofar as it refers to such pump,
tank or filling device, as the case may be, together with any
other authority including any exemption granted in terms
of these by-laws and no such pump, tank or filling device
shall be re-erected on such premises unless and until a new
certificate of registration has been obtained in the manner
provided in terms of these by-laws: Provided that the provi-
sions of this section shall not apply in respect of any such
pump, storage tank or filling device which is temporarily
removed for the purpose of effecting repairs thereto,

Storage, Use and Handling on Registered Premises Prohi-
bited in Certain Circumstances

17. Except as otherwise provided in these by-laws, no
person shall store, use or handle, or permit or cause to be
stored, used or handled any flammable liquid on any regis-
tered premises —

(a) where such flammable liquid or its vapour comes or
is likely to come into contact with any fire, flame, naked -
light or other agency likely to ignite such flammable liquid
or its vapour.;

(b) unless such premises are so situated or constructed or
so protected by surrounding walls as not to expose any ad-
joining premises, room, building, or other property to. the
risk of danger from fire;

(c) so situated as to prevent or impede the escape of any
person or animal in the case of fire or otherwise:

(d) unless all equipment and apparatus used on such pre-
mises for the storage, use or handling of flammable liquid
is maintained in good and proper order and free from leak-
ape of flammable liquid; or

(e) unless such person has taken all due precautions for
the prevention of accidents by fire or explosion on such
premises, and for the prevention of unauthorized persons
obtaining access to the flammable liquid kept thereon.

Prohibition of Certain Acts

18. No person who stores, uses or handles or causes or
permits to be stored, used or handled any flammable liquid
on any premises shall do or cause or permit to be done any
act which tends or is likely to cause fire or explosion.

Notice to Discontinue Dangerous Method

19.(1) Where on inspection of any premises it appears
that any method of storage, use, transport or handling of
flammable liquid is in conflict with the provisions of these
by-laws and is calculated to endanger the safety of the pub-
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saam is, aan gevaar blootstel, kan enige behoorlik-gemag-
tigde beampte van die Raad eis dat sodanige metode on-
middellik gestaak word, of dat die vlambare vloeistof na n
plek vir veilige bewaring verwyder word.

(2) Enigiemand wat in gebreke bly om aan ’n opdrag van
'n behoorlik-gemagtigde beampte van die Raad, wat krag-
tens die bepalings van hierdie artikel uitgereik is, te vol-
doen, is ingevoige hierdie verordeninge skuldig aan ’n mis-
dryf.

Viambare Vieeistof mag nie in Riole inloop nie
20. Niemand mag toelaat dat vlambare vloeistof in 'n

riool of 'n inloop- of afloopvoor wat na 'n riool of *n water-
voor lei, inloop nie.

Verbod op Toestelle en Pompe in Kelderverdiepings

21, Niemand mag 'n toestel om vlambare vloeistof mee
te spuit, of 'n pomp of 'n ander toestel om vlambare vloei-
stof aan voertuie of houers te lewer of daarheen cor te
bring, in 'n kelderverdieping gebruik, laat gebrulk of toe-
laat dat dit daar gebruik word nie.

Vulbwerksaamhede

22.(1) Niemand mag, elders as by ’n grootmaatdepot
vlambare vloeistof van of na 'n tenkvragmotor oorplaas,

tensy dit by wyse van verseélde oorplasing geskied, en die

enjin van so 'n tenkvragmotor afgeskakel is.

(2) Brandstof kan aan 'n vliegtuig op 'n lughawe of 'n
landingsplek vanuit 'n tenk vragmotor wat met 'n goedge-
keurde kragpomp toegerus is, voorsien word: Met dien
verstande dat die enjin of enjins van sodanige vliegtuig af-
geskakel is.

Vulwerksaamhede op of oor Openbare Sypaadjies
23. Niemand mag -—

(a) die slang van 'n pomp op of cor 'n openbare sypaad-
jie gebruik, laat gebruik of toelaat dat dit aldus gebruik
word, met die doel om ’n voertuig of houer met vlambare
vipeistof vol te maak nie; of

(b) 'n voertuig of houer wat op 'n openbare sypaadjie
staan, aldus volmaak of laat volmaak of toelaat dat dit vol-
gemaak word nie.

Brandstoftenks wat Volgemaak Word
24.(1) Niemand mag —

L)
(a) op 'n geregistreerde perseel, 'n vuurhoutjie trek, of
’n pyp, sigaar of sigaret rook, of ’n sigaretaansteker of 'n
andersoortgelyke toestel aan die brand steek, of met enige
vuur, vlam, oop lig of ander middel wat moontlik vlambare
vioeistof of die dampe daarvan aan die brand kan laat
slaan, binne 3 m van 'n motorvoertuig se brandstoftenk af
kom, terwyl sodamige tenk volgemaak word of copstaan
nie; of
(b) so 'n brandstoftenk volmaak of toelaat dat dit volge-
maak word terwyl die enjin van so ’n motorvoertuig nog
loop nie.

(2) Alle geregistreerde persele moet voorsien wees van
opvallende kennisgewings met die woorde ‘‘Gevaar —
Rook Verbode” duidelik in albei amptelike tale daarop in
letters wat minstens 75 mm hoog is en moet te alle tye op so
'n plek en in 'n leesbare toestand in stand gehou word.

Openbare Motorbusse wat van Brandstof voorsien Word

25. Niemand mag, terwyl daar enige ander persoon, uit-
gesonderd die bestuurder of die perscon wat daarvoor ver-
antwoordelik is, in of op 'n motorbus is, die brandstofienk
van sodanige motorbus volmaak, laat volmaak of toelaat

lic or of any person employed in or on such premises, any
duly authorized officer of the Council may require the
imediate discontinuance of such method or the removal of
the flammable liquid to a place of safekeeping.

(2) Any person failing to comply with any instruction of
any duly authorized officer of the Council, issued in terms
of this section, shall be guilty of an offence under these by-
laws.

Flammable Liquid Escaping into Drains

20. No person shall cause or permit flammable liquid to
enter any sewer or inlet or drain communicating with any
sewer or any surface water drain.

Prohibition against Devices and Pumps in Basemenis

21. No person shall use or cause or permit to be used in
any basement any device for spraying flammable liquid or
any pump or other device for the issue or transfer of flam-
mable liquid to vehicles or containers.

p

Filling Operations

22.(1) No person shall transfer, other than at a bulk
depot, any flammable liquid from or to any road tank
wagon unless such transfer is carried out under seal and in
the case of such wagon the engine thereof is stopped,

(2) The refuelling of aircraft at an aerodrome or landing
ground may be performed from a road tank wagon
equipped with an approved power pump: Provided that the
engine or engines of such aircraft is or are stopped.

Filling on or across Public Sidewalks
23. No person shall —

(a) take on or across any public sidewalk or cause or per-
mit to be so taken the hose of a pump for the purpose of re-
plenishing any vehicle or container with flammable liquid;
or

(b) so replenish or cause or permit to be so replenished
any vehicle or container which is standing on any public
sidewalk. :

Replenished Fuel Tanks
24 (1) No person shall —

{a) upon any registerd premises strike a match or smoke
a pipe, cigar or cigarette or ignite a lighter or other similar
coatrivance or approach with any fire, flame, naked light
or other agency likely to ignite flammable liquid or its va-
pour within a distance of 3 m of any fuel tank of any motor
vehicle whilst such fue! tank is being replenished or is
open; or

(b) replenish or permit to be replenished any such fuel
tank while the engine of such motor vehicle is in motion.

(2) ANl registered premises shall have prominent notice
boards bearing the words “Danger — No Smoking” in let-
ters not less than 75 mm in height in both official languages
erected and such notice boards shall be maintained in such
position and in a legible condition.

Replenishing of Pubiic Omnibuses

25. No person shall replenish or cause or permit to be re-
plenished the fuel tank of any motor omnibus or carry or
cause or permit to be carried any flammable liquid in or on
any motor omnibus except in the fuel tank thereof whilst
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dat dit volgemaak word, of toelaat dat vlambare vloeistof
in of op sodanige motorbus vervoer, laat vervoer, of toe-
laat dat dit aldus vervoer word, uitgesonderd in die brand-
stoftenk daarvan nie.

Brandblustoestelle

26.(1) Behoudens andersluidende bepalings in hierdie
verordeninge vervat, moet die persoon aan wie die regis-
trasiesertifikaat of permit kragtens hierdie verordeninge
uitgereik is, op alle persele waarop sodanige sertifikaat of
permit betrekking het, op 'n maklik toeganklike en sigbare
plek aan 'n muur of op ’n ander geskikte plek wat minstens
1 m bokant die oppervlak van die perseel se vloer is,
brandblustoestelle en brandemmers volgens die onder-
staande minimum skaal aanbring of laat aanbring:—

Een sodanige brandblustoestel van die droé chemiese
tipe en twee sodanige brandemmers moet ten opsigte van
elke vulstasie, of enkele pomp, ander vultoestel, viambare
viloeistof pakkamer, droogskoonmaaklokaal, menglokaal
of spuitlokaal op die perseel aangebring word.

(2) Sodanige brandblustoestelle moet doeltreffende
droé chemiese brandblustoestelle wees wat elkeen 'n in-
houdsvermoé van minstens 9 kg het: Met dien verstande
dat waar die Brandweerhoof, met inagneming van die be-
sondere omstandighede van 'n geval, van mening is dat die
brandblustoestelle van die droé chemiese tipe nie vol-
doende is nie, moet sodanige ander brandblustoestelle wat
hy vir die besondere gevaar nodig ag, gelnstalleer word.

(3) Elke brandemmer moet van metaal vervaardig wees
met 'n inhoudsvermo€ van minstens 9 liter, en rooi geverf
met die woord “BRAND” in wit daarop geverf, en moet
leesbaar in stand gehou word en met droé sand gevul wees.

(4) Waar, daar kragtens hierdie verordeninge 'n che-

miese brandblustogstel aangebring moet word, moet so 'n
brandblustoeste] 'n houer of apparaat wees wat as 'n
brandblustoestel vervaardig is, en moet dit interne hidrou-
liese toetse wat deur die Brandweerhoof goedgekeur is,
weerstaan.

(5) Die persoon aan wie daar ’n registrasiesertifikaat, 'n
spuitpermit of 'n vervoerpermit kragtens hierdie verorde-
ninge nitgereik is, moet te alle tye op die perseel of voer-
tuig waarop sodanige sertifikaat of permit van toepassing
is —

(a) alle brandblustoestelle, brandemmers, apparate en
alarms ooreenkomstig die bepalings van hierdie verorde-
ninge; en '

{b) al sodanige toerusting in 'n goeie toestand en gereed
vir onmiddellike gebruik, in stand hou.

Ondersoek van Brandblustoestelle

27.(1) Waar daar ingevolge hierdie verordeninge n che-
miese brandblustoestel, brandweertoerusting, of brand-
alarm op 'n perseel aangebring is, moet die ckkupant van
sodanige perseel so 'n brandblustoestel, toerusting of
alarm een maal elke 12 maande deur die vervaardigers
daarvan, of deur hulle behoorlik-gemagtigde verteen-
woordigers of deur 'n ander gekwalifiseerde persoon, laat
ondersoek.

(2) Elke sodanige brandblustoestel, toerusting en alarm .

moet 'n etiket aanhé waarop die persoon wat dit onder-
soek, sy naam asook die datum van die ondersoek en die
besonderhede in verband met die toestand waarin die
brandblustoestel, toerusting of alarm op daardie tydstip na
sy mening verkeer, moet aanteken.

Ongelukke moet Aangemeld word

28. Die okkupant van ’n perseel moet enige brand of
ongeluk waarby vlambare vloeistof betrokke is en wat

any person, other than the driver or person responsible
therefor, is within or upon such omnibus.

Fire Appliances

" 26.(1) Except where otherwise provided in these by-laws,

the person to whom the certificate of registration or permit
has been issued in terms of these by-laws shall install or
cause to be installed on zll premises to which such certifi-
cate or permit refers in an easily accessible and visible po-
sition on a wall or other snitable position not less than 1 m
above the level of the floor of the premises, fire extin-
gui:lshers and fire buckets on the following minimum
scale: —

One such fire extinguisher of the dry chemical type and
two such fire buckets shall be installed for each filling sta-
tion or single pump or other filling device, each flammable
liquid store, each dry-cleaning room, each mixing room or
each spray room on the premises.

(2) Such fire extinguishers shall be efficient dry chemical
fire extinguishers, each of a capacity of not less than 9 kg:
Provided that where the chief Fire Officer is' of the opi-
nion, having regard to the particular circumstances of any
case, that dry chemical fire extinguishers are not adequate,
such other fire extinguishers as he may consider to be re-
quired by the particular hazard, shall be installed.

(3) Every fire bucket shall be constructed of metal and
shall be of a capacity of not less than 9 litres, and painted
red with the word “FIRE” painted in white and legibly
maintained thereon and filled with dry sand,

(4) Where, in terms of these by-laws, any chemical fire
extinguisher is required to be installed, such extinguisher
shall be a vessel or machine manufactured as a fire appli-
ance and shall withstand internal hydraulic tests approved
of by the Chief Fire Officer.

(5} The person to whom a certificate of registration,
spray permit or transport permit has been issued in terms

‘of these by-laws shall maintain at all times on the premises

or vehicle to which such certificate or permit relates —

(a) all fire extinguishers, buckets, appliances and alarms
in accordance with the provisions of these by-laws; and

(b} all such equipment in good order and ready for im-
mediate use. '

Examination of Fire Appliunces

27.(1) Where, in terms of these by-laws, any chemical
fire extinguisher, fire fighting equipment, or fire alarm has
been installed on any premises, the occupier of such pre-
mises shall cause such fire extinguisher, equipment or
alarm to be examined once every 12 months by the manu-
facturers thereof of their duly authorized representative or
other qualified person.

(2) Every such fire extinguisher, all such equipment and
every such alarm shall bear a label on which such person
examining it shall endorse his name, the date of examina-
tion and the comdition, in his opinion, of the fire extin-
guisher. equipment or alarm at that date.

Reporting Accidents

28. The occupier of any premisses shall immediately re-
port to the Council any fire or accident involving flamma-
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plaasgevind het in verband met enige sodanige perseel
waar so 'n brand of ongeluk skade aan eiendom berokken
of beserings aan persone veroorsaak het, onmiddellik by
die Raad aanmeld.

Reéls ten opsigte van Persele wat nie Ingevolge hierdie Ver-
ordeninge Geregistreer hoef te word nie

29.(1) Niemand mag vlambare vloeistof op 'n ongeregis-
treerde perseel opberg, gebruik of hanteer, of dit daar laat
opberg, gebruik of hanteer, of toelaat dat dit geskied nie,
tensy die vlambare vloeistof op sodanige plek of op soda-
nige wyse opgeberg, gebruik of gehanteer word, dat —

(a) geen vlambare vloeistof of dampe daarvan met enige
vuur, vlam of oop lig of 'n ander middel wat moontlik so-
danige viambare vloeistof of dic dampe daarvan aan die
brand kan laat slaan, in aanraking kom, of moontlik daar-
mee in aanraking kan kom nie; of

(b) die ontkoming van persone of diere in die geval van
brand, nie verhinder of belemmer word nie.

(2) Niemand mag vlambare vloeistof op 'n ongeregis-
treerde perseel gebruik of hanteer, of laat gebruik of han-
teer, of toelaat dat dit daar gebruik of gehanteer word nie,
behalwe op 'n geskikte plek in die buitelug sodat die
dampe maklik kan ontsnap, of in 'n kamer wat behoorlik
geventileer is sodat die dampe daaruit weggevoer word, en
dit doeltreffend verhoed word dat dampe daarin versamel.

(3) Op ongeregistreerde persele mag vlambaré vloeistof
slegs in 'n sterk houer, wat dig toegehou moet word wan-
neer dit nie daadwerklik in gebruik is nie, opgeberg word.

Ondersoek van Persele
30.(1) Enige; behoorlik-gemagtigde beampte van die

Raad kan vir enige doel in verband met die nakoming van.
hierdie verordeninge ooreenkomstig die bepalings van ar-

tikel 72 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939,
enige perseel betree en sodanige navrae doen of onder-
soek instel as wat hy nodig mag ag.

(2) Die eienaar of okkupant of, indien hulle nie op die
perseel teenwoordig is nie, enige ander persoon wat daar
in diens is, moet op versoek van sodanige gemagtigde
beampte, hom op versoek verwittig van enige viambare
vloeistof wat in of op sodanige perseel aanwesig is, en
moet alle navrae met betrekking tot die nakoming van die
bepalings van hierdie verordeninge, of met betrekking tot
die voorwaardes in verband met die registrasiesertifikaat
of permit beantwoord.

Die Neem van Monsters

31. Wanneer 'n gemagtigde beampte van die Raad ™
perseel ondersoek, kan sodanige beampte monsters van
enige vlambare vloeistof of ’n stof of enige vloeistof of stof
in verband waarmee daar vermoed word dat dit vlambaar
is, en wat op sodanige perseel aangetref word neem, met
die doel om dit te ontleed of te ondersoek: Met dien ver-
stande dat —

(a) enige monster wat aldus gencem word, in die teen-
woordigheid van die eienaar, okkupant of ander veramt-
woordelike persoon, na gelang van die geval, geneem
moet word;

(b) die eienaar, okkupant of ander verantwoordelike
persoon kan eis dat die beampte wat die monster neem, dit
in twee dele moet verdeel en die een deel moet merk, ver-
seél, en aan hom moet oorhandig.

Verbreking van Voorwaardes

32. Enigiemand wat 'n voorwaarde verbreek wat op die
goedkeuringskennisgewing of registrasiesertifikaat  of

" spuitpermit staan wat kragtens hierdie verordeninge uitge-

ble liquid that has occurred in connection with any such
premises where such fire or accident has resulted in
damage to any property or injury to any person.

Rules to be Observed on Premises not required to be Regis-
terd in Terms of these By-laws

29.(1) No person shall store, use or handle or cause or
permit to be stored, used or handled any_flammable liquid
on any unregistered premises unless such flammable liquid
is stored, used or handled in such a place.or in such a man-
ner that — o

{a) no flammable liquid or iis vapour comes or is likely
to come into contact with any fire, flame or naked light or
other agency likely to ignite such flammable liquid or its
vapour; or

(b) in the case of fire the escape of persons or animals
will not be prevented or impeded.

(2) No person shall use or handle or cause or permit to
be used or handled any flammable liquid on unregistered
premises except in a suitable place in the open air so that
the fumes can escape easily or in a room provided with
adequate ventilation to remove the fumes therefrom and
effectively prevent the accumulation of fumes therein. .

(3) On unregistered premises flammable liquid shall be
stored only in a substantial container which shall be kept
securely closed when not in immediate use.

Inspection of Premises

30.(1) Any duly authorized officer of the Council, may,
for any purpose connected with the carrying out of these
by-laws in accordance with the provisions of section 72 of
the Local Government Ordinance, 1939, enter upon any
premises whatsoever, and make such examination and en-
quiry thereon as he may deem necessary.

" {2) The owner or occupier, or failing their presénce on
the premises, any other person employed thereon shall
upon demand disclose to such authorized officer the pre-
sence of any flammable liguid in or upen such premises
and shall answer all enquiries relating either to the obser-
vance of these by-laws or to any condition in connection
with the certificate of registration or permit.

Taking of Samples

31. Upon inspection of any premises by an authorized of-
ficer of the Council, such officer may take samples for the
purpose of analysis or examination of any flammable li-
quid or substance, or of any liquid or substance suspected
of being flammable, which is found upon such premises:
Provided that —

(a) any sample so taken shall be taken in the presence of
the owner, occupier or other person in charge, as the case
may be;

(b) the owner, occupier or other person in charge may
require the officer taking the sample to divide it into two
parts and to mark, seal and defiver to him one such part. -

Breach of Conditions

32. Any person who commits any breach of any condition
endorsed on the approval notice or certificate of registra-
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reik is, is ingevolge hierdie verordeninge skuldig aan 'n
misdryf.

OPBERGTENKS, POMPE, PYPLEIDINGS EN HOUERS
Inhoudsvermoé van Ondergrondse Opbergtenks

33. Die inhoudsvermoé van 'n ondergrondse opberg-
tenk, indien dit nie in ’n grootmaatdepot of op 'n lughawe
of landingsterrein wat deur vliegtuie gebruik word, geleé
is nie, moet hoogstens 23 ki groot wees: Met dien ver-
stande dat 'n opbergtenk met 'n groter inhoudsvermoé as
23 ki op ’'n perseel geinstalleer kan word indien sodanige
tenk vir vervaardigingsdoeleindes gebruik word.

Bouw van Tenks

34.(1) Elke opbergtenk moet vervaardig wees van yster-,
staal- of ander geskikte metaalplate wat sterk genoeg is, en
wat behoorlik met naels vasgeklink en gekalfater, gesweis,
hard gesoldeer of andersins deur middel van 'n ewe doel-
treffende proses vasgeheg is.

(2) Die bopunt en kante van so 'n tenk moet ondersteun
en versterk word deur middel van stutte, balke. hoekysters
en ankers wat met inagneming van die inhoudsvermoé, die
vorm en ligging van die tenk, nodig mag wees ten einde dit
sterk genoeg te maak vir die doel waarvoor dit gebruik
word.

(3) Elke opening. uitgesonderd 'n lugpypie, in 'n onder-
grondse opbergtenk moet behoorlik deur 'n doeltreffende
dop. deksel, kraan of klep wat goed vas is, toegemaak
word. ‘

(4) Alle pype. uitgesonderd 'n ventilasiepyp, wat met 'n
ondergrondse opbergtenk verbind is, moet tot binne 100
mm van die boom van die tenk af reik.

(5) Elke bogrondse opbergtenk moet 'n doeltreffende
ventilasiestelsel hé ten einde te vcorkom dat die druk
daarbinne te hoog word.

(6) Elke opbergtenk moet ten alle tye ooreenkomstig die
betrokke bepalings van hierdie artikel, in stand gehou
word.

. _ . Aanbring van Opbergtenks
35.(1) Elke ondergrondse opbergtenk moet —

(a) so aangebring word dat die bopunt van die tenk min-

stens 600 mm onder die oppervlakte van die omliggende -

grond is, of moet met 'n gewapende betonblad van min-
stens 100 mm dik, en met minstens 150 mm grond of sand
bedek wees;

(b) op 'n vaste fondament aangebring en heeltemal met
sagte grond of sand omring word, of met beton omhul
word;

{c} met, vitsondering van enige opening na die mangat,
in alle gevalle waar voertuigverkeer oor sodanige tenk
gaan, met beton wat behoorlik gewapen is, bedek wees;

(d) binne die grenslyn van die perseel geleé wees; en

(e) in die geval waar so 'n tenk wat in 'n kelderverdie-
ping of binne 1,5 m daarvandaan is aangebring word in 'n
kamer met betonmure wat minstens 150 mm dik is of bak-
steenmure wat minstens 215 mm dik is en met sementmor-
tel gemessel is, en die ruimte in die put om die tenk moet
heeltemal gevul wees met grond of sand wat styf vasge-
stamp is: Met dien verstande dat die bepalings van hierdie
artikel nie op 'n grootmaatdepot van toepassing is nie.

(2) Bogrondse opbergtenks moet slegs in grootmaatde-
pots aangebring word.

tion or spray permit issued in terms of these by-laws shall
be puilty of an offence in terms of these by-laws.

STORAGE TANKS, PUMPS, PIPELINES AND CON-
TAINERS

Capacity of Underground Storage Tanks .

35. The capacity of any underground storage tank. if not
situated within a bulk depot or an aerodrome or landing
ground used by aircraft, shall not exceed 23 kl: Provided
that a storage tank with a greater capacity than 23 kl may
be installed on any premises where such tank is to be used
for manufacturing purposes.

Construction of Tanks

34.(1) Every storage tank shall be constructed of iron,
steel or other suitable metal plats of adequate strength and
properly riveted and caulked, welded, brazed or otherwise
secured by some equally satisfactory process.

(2) The top and sides of such tank shall be supported and
strengthened by such uprights, girders, angle-irons and
ties, as having regard to the capacity, shape and situation
of the tank, may be necessary to render it sufficiently
strong for the purpose to which it is being put,

(3) Every opening in any underground storage tank,
other than a vent pipe. shall be securely closed by an effec-
tive and properly secured cap. cover, tap or valve.

(4) All pipes. other than a ventilation pipe, connected to
an underground storage tank shall be carried down to
within 100 mm of the bottom of the tank.

(5) Every above ground storage tank shall have an ade-
quate system of ventilation so as to prevent excéssive in-
ternal pressure.

(6) Every storage tank shall be maintained at all times in
accordance with the respective provisions of this section,

Installation of Storage Tanks
35.(1) Every underground storage tank shall —

(a) be so installed that the top of the tank is not less than
600 mm below the surrounding ground level, or covered
with not less than a 100 mm reinforced concrete mat and
not less than 150 mm of earth or sand;

(b) be set in firm foundations and wholly surrounded
with soft earth or sand or encased in concrete;

(c) with the exception of any opening to the manhole. be
covered with concrete adequately reinforced in all cases
where vehicular traffic passes over such tank;

(d) be situated within the boundary line of the premises;
and

(e) where such tank is situated in or within 1.5 m of any
basement, be installed in a chamber of concrete not less
than 150 mm thick or brick not less than 215 mm thick set in
cement mortar with the space within the pit surrounding
the tank completely filled with closely packed earth or
sand: Provided that the provisions of this section shall not
apply to any bulk depot.

(2) Above ground storage tanks shall only be installed
within a bulk depot.
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Ventilasie van Ondergrondse Opbergtenks

36. Elke ondergrondse opbergtenk moet *n ventilasiepyp
met ’n binne-middellyn van hoogstens 50 mm en minstens
25 mm hé en die boonste punt van die pyp moet —

{a} minstens 4 m in die buitelug vitsteek:

{b) met gaasdraad wat teen invreting bestand is en wat "n
gaasopening van minstens 600 mikrone het, op so 'n wyse
bedek word dat die gaasdraad vir ondersoek- en
reinigingsdoeleindes verwyder kan word; -

(c) minstens 6 m van enige vuur, vlam of oop lig of ander
middel wat moontlik vlambare vloeistof of dampe daar-
van, aan die brand kan laat slaan, af weg wees.

Die aanbring van Opbergienks, Pompe of Vuitoestelle in
Geboue

37. Geen opbergtenk, pomp of vultoestel mag in of
onder 'n gebou wat hoér as een verdieping is, aangebring
word nie, tensy die plafon bokant so 'n tenk, pomp of vul-
toestel van gewapende beton vervaardig is.

Tenks wat nie meer Gebruik word nie

38, Ingeval 'n ondergrondse opbergtenk nie meer ge-
bruik word nie, moet die eienaar van so ’n tenk dit laat
verwyder of dit met sand of vloeibare beton laat opvul. -

Toegang tot Opbergtenks
39, Niemand mag —

(a) 'n opbergtenk wat vlambare vloeistof bevat het, bin-
negaan of jiemand anders dit laat binnegaan, of toelaat dat
hy dit binnegaan, alvorens alle vlambare vloeistofdampe
uit sodanige tenk verwyder is nie, tensy so iemand ’'n doel-
treffende gasmasker aan het; of

{(b) ’n opbergtenk te eniger tyd binnegaan nie tensy hy
aan ’'n reddingstou vas is, wat op die oppervlak onder be-
heer van 'n betroubare persoon is wat voortdurend oor die
veiligheid van die persoon in die opbergtenk waak.

Ligging van Pompe

40.(1) Alle pompe, en alle ander vultoestelle wat ge-
bruik word of gebruik kan word, om viambare vloeistof na
'n voertuig of houer oor te plaas, of dit daaraan te lewer,
moet op private eiendom en minsiens 4 m vanaf-die grens
tussen die’ private eiendom en 'm openbare plek geleé
wees: Met dien verstande dat geen sodanige pomp of vul-
toestel so opgérig mag wees nie dat 'n pyp vir die uitrei-
king of oorplasing van vlambare vloeistof op of oor enige
openbare plek gebruik kan word nie. .

(2) Ondanks enigiets wat in artikel 3 vervat is, is subarti-
kel (1) nie op pompe of vultoestelle wat ten tye van die in-
werkingtreding van hierdie verordeninge alreeds op °’n pe-
registreerde perseel opgerig is, van toepassing indien die
beheer cor, of eienaarskap van sodanige perseel verwissel
nie, tensy die ligging van sodanige bestaande pomp of vul-
toestel gevaarlik ts, of gevaarlik kan word, of die openbare
of voertuigverkeer belemmer.

Pompe op Opritte
41. Pompe of ander toestelle wat gebruik word of bedoel
is om gebruik te word om vlambare vloeistof aan motor-
voertuie of houers te lewer, mag nie op 'n oprit, of binne 4
m van die begin van die oprig af, opgerig word nie.

Muatstokke

42, Maatstokke moet slegs van hout, geelkoper of ander
nie-ysterhoudende metaal of allooi gemaak wees.

Pompslange

43. Die lewering van vlambare vloeistof van 'n pomp af

Ventilation of Underground Storage Tanks

36. Every underground storage tank shall have a ventila-
tion pipe of not more than 50 mm not less than 25 mm inter-
nal diameter the top of which pipe shall —

(a) extend at least 4 m into the open air;

(b) be protected with a non-corrodible wire gauze with a
mesh aperture not exceeding 600 microns. Such gauze shall
be secured in such a manner that it may be removed for
examination and cleaning:

(¢) terminate at least 6 m away from any fire, flame or
naked light or other agency likely to ignite flammable li-
quid or its vapour. '

Installation of Storage Tanks, Pumps or Filling Devices in
Buildings

37. No storage tank, pump or filling device shall be in-
stalled in or below any building which is more than one sto-
rey high, unless the ceiling above such tank, pump or filling
device is constructed of reinforced concrefe.

Abandoned Tanks

38. In the event of any underground storage tank being
abandoned, the owner of such tank shall cause it to be re-
moved or filled with sand or liquid concrete.

Entering of Storage Tanks
39. No person shall —

(a) enter or cause or permit any person to enter any sto-
rage tank which has contained flammable liquid until such
tank has been totally freed from any flammable liquid va-
pour, unless such person is wearing an efficient gas mask;
or

{b) enter any storage tank at any time unless he is bound
to a life line which at surface level is under the control of a
reliable person continuously responsible for the safety of
the person in the storage tank.

Position of Pumps

40.(1) All pumps, and all other filling devices used or ca-
pable of use for the issue or transfer of flammable liguid to- -

_any. vehicle or container shall be Situated on private pro-

perty and not less than 4 mm from the boundary between it
and any public place: Provided that no such pump or filling
device shall be erected in such a position that a hose can be
used for the issue or transfer of flammable liquid onto or
across any public place.

(2) Notwithstanding anything contained in section 3, sub-
section (1) shall not apply to pumps or filling devices al-
ready erected on registered premises at the time of the
coming into operation of these by-laws when a change of
control or ownership of such premises occurs, unless the
position of such existing pump or filling device constitutes
or is likely to cause a danger or obstruchion to the public or
vehicular traffic.

Pumps on Ramps

41. Pumps or other devices used or intended to be used
for the issue of flammable liquid to motor vehicles or con-
tainers shall not be erected on any ramp or within 4 m of
the beginning of the ramp.

Dipping Sticks

42, Dipping sticks shall be made only of wood, brass or
other non-ferrous metal or alloy.

Pump Hoses
43. Delivery of flammable liquid from any pump to the
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aan die brandstoftenk van ’n voertuig, mag slegs deur mid-
del van ’'n heel pompslang geskied, wat voorsien is van 'n
aardleiding wat doeltreffend aan die metaal van die pomp,
en aan die metaaltuit van die pompslang vasgeheg is. Be-
halwe in die geval van 'n lughawe of 'n landingsterrein wat
deur vliegtuie gebruik word, mag geen pompslang wat aan
so 'n pomp vas is, langer as 4,5 m van die pomp af tot by die
punt van die tuit wees nie.

Ligging van Vulpype en Pompe

44, Die inlaatopening van elke vulpyp en elke pomp
moet —

- (a) gelyk met die grondvlak wees;

(b) sodanig aangebring wees dat dit geen mens of dier in
die geval van brand verhinder om van die perseel af weg te
kom nie; en

(c) sodanig geleé wees, of so deur middel van ringmure
beskerm word dat dit nie die aangrensende eiendom ty-
dens vul werksaamhede of andersins, aan brand blootstel
nie. ’

Oop Ligie en Elekiriese Apparate

45.(1) Niemand mag enige vuur, viam, oop lig of 'n
ander middel wat moontlik vlambare vloeistof of die
dampe daarvan aan die brand kan lat slaan, uvitgesonderd
'n elektriese gloeilamp, binne 3 m van 'n pomp vir viam-
bare vloeistof aanbring, daarheen neem, dit daar laat
aanbring of daarheen laat neem, of toelaat dat dit geskied
nie. :

{2) Niemand mag 'n elektriese skakelaar, 'n sekering, 'n
motor of 'n ander sodanige toestel, binne 'n afstand van 3
m van 'n pomp af plaas, laat plaas of toelaat dat dit daar
geplaas word nie, tensy sodanige skakelaar, sekering,
motor of toestel vlamdig vervaardig is.

(3) Die elektriese draadleiding tussen- die verdeelbord of
die aansluitkas en die pomp moet, waar moontlik, een
deurlopende stuk draad wees: Met dien verstande dat in-
dien dit onmoontlik is, daar vlamdigte aansinitkasie ge-
bruik moet word.

Onderhoud van Tenks, Pypfeidings en Pompe

46.(1) Alle tenks, pypleidings, pompe, masjinerie, toe-
behore en toestelle vir die opberging, gebruik of hantering
van vlambare vioeistof moet —

(a) stewig en sterk gemaak wees;

(b) sodanig aangebring en vasgeheg word dat dit nie
moontlik beskadig kan raak nie;

(c) doeltreffend elektries geaard wees;

(d) vry van lekkasie van vlambare vloeistof wees en
sover as wat redelikerwys moontlik is, ook nie viambare
vloeistofdampe, uitgesonderd deur middel van 'n lugpypie,
laat ontsnap nie; en '

{(e) te alle tye in 'n behoorlike en goeie toestand, oor-
eenkomstig die bepalings van hierdie artikel, in stand
gehou word.

(2) Alle pypleidings moet onder die grondvlak wees, en
moet reghoekig met die boulyn wees wanneer dit 'n open-
bare sypaadjie kruis.

(3} Alle elektriese aardsluitings wat kragtens hierdie ar-
tikel vereis word, moet een keer elke 12 maande deur 'm
gekwalifiseerde persoon ondersoek word, wat in 'n ge-
skikte logboek wat deur die okkupant van die perseel ver-
skaf, en uitsluitend vir die doel aangehou moet word, aan-
tekeninge in verband met die doeltreffendheid en toestand
van sodanige aardsluitings, benewens sy naam en adres en

fuel tank of any vehicle shall be made only through sound
hose having an earthing wire in its construction efficiently
attached to the metal of the pump and to the metal hose
nozzle. Except at an acrodrome or landing ground used by
aircraft no hose attached to any pump shall exceed 4,5 mm
in length measured from the pump to the tip of the nozzle.

Situation of Fitling Pipes and Pumps

44. Every filling pipe inlet and every pump shall be —

(a) at surface level;

(b) installed in such position that it wili not impede the
escape of any person or animal from the premises in the
case of fire; and

(¢) so sitvated or protected by surrounding walls as not
to expose adjoining property to the risk of danger from fire
during any filling operations or otherwise.

L]
d

}_\'dked Lights and Electrical Apparatus

45.(1) No person shall install or take or cause or permit to
be installed or taken any fire, flame, naked light or other
agency likely to ignite flammable liquid or its vapour, ex-
cept an electric light within 3 m of any flammable liquid
pump.

]

(2) No person shall place or cause or permit to be placed
any electric switch, fuse, motor or other such device within
a distance of 3 m of any pump unless such switch, fuse,
motor or device is of flame proof construction. Y

(3) The electrical wiring between the distribution board
or junction box and the pump shall, where possible, be in
one continuous length of wire: Provided that where this is
not possible, flame proof junction boxes shall be used.

Mairitenance of Tanks, Pipelines and Pumps

46.(1) All tanks, pipelines, pumps, machinery, fittings
and appurtenances for the storage, use or handling of flam-
mable liquid shall be —

(a) of sound and proper construction;

(b) so installed and fixed as not to be liable to be
damaged;

(c) efficiently electrically earthed;

(d) free from leakage of flammable liquids, and as far as
is reasonably possible, free from leakage of flammable li-
quid vapour, except by means of a vent pipe; and

!

(e) maintained in good and proper order and at all times

in accordance with the provisions of this section.

(2) All pipelines shall be below ground level and at right
angles to the building line when crossing a public footpath.

(3) All electrical earth connections required in terms of
this section shall be examined once every 12 months by a
qualified person who shall enter in a suvitable log book,
supplied by the occupier of the premises and kept solely for
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die datum waarop die ondersoek ingestel is, moet in-
skrywe. Alle sodanige inskrywings moet deur so 'n gekwa-
lifiseerde persoon onderteken word en moet geredelik vir
inspeksie deur ’n behoorlik-gemagtigde beampte van die
Raad beskikbaar wees.

Bou van Draagbare Houers

47, Niemand mag meer as 50 liter Klas A vlambare
vloeistof in een houer opberg of vervoer, laat opberg of
vervoer, of toelaat dat dit daarin opgeberg of verveoer
word nie, tensy sodanige houer van metaal wat minstens
1,5 mm dik is, vervaardig is.

Vil van Houers

48. Niemand mag dié bedryf, beroep of besigheid waar
houers met Klas A viambare vloeistof volgemaak word,
uvitoefen of dryf, laat uitcefen of dryf of toelaat dat dit ge-
skied nie, uitgesonderd in ’n brandbestande gebou wat
toereikend geventileer is: Met dien verstande dat sodanige
vulwerk in die buitelug kan geskied indien die Brandweer-
hoof van mening is dat dit nie op 'n plek of onder omstan-
dighede verrig word waar daar die gevaar bestaan dat of
die vioeistof, of die dampe daarvan, aan die brand kan
slaan of dat, indien daar 'n brand uitbreek, enige bouwerk
of gebou in gevaar gestel word of dat persone of diere ver-
hinder word om van die perseel af na 'n veilige plek te ont-
kom of dat hulle ontkoming belemmer word nie. .

Hoeveelheid Viambare Vioeistof in Houers

49. Geen houer mag meer vlambare vloeistof as 95 per-
sent van sy inhoudsvermoé bevat nie.

Houers na Aflewering

50, Niemand wat meer vlambare vloeistof in houers as
die hoeveelheid wat in artikel 6 aangegee word, of wat
vlambare vloeistof vir tydelike opberging, soos bepaal in
artikel 13 in ontvangs neem, mag sodanige houers langer
as wat redelikerwys noodsaaklik is, op enige plek, uitge-
sonderd in 'n pakkamer of opbergtenk, onbewaak laat bly
nie, of toelaat dat dit geskied nfe, en onder geen omstan-
dighede mag die tydperk 12 uur oorskry nie.

Opberging van Leé Houers

51.(1) Niemand mag ’n leé houer in 'n ander perseel as in
'n pakkamer plaas, laat plaas of toelaat dat dit daar ge-
plaas word nie: Met dien verstande dat —

{a) so 'n houer in die buitelug op sodanige plek opge-
berg kan word waar dit, na die mening van dic Brandweer-
hoof, ingeval van 'm brand, waarskynlik nie persone of
diere sal verhinder om van enige perseel of na ’n veilige
plek te ontkom of hulle ontkoming sal belemmer nie, of
enige vertrek of gebou in gevaar sal stel nie; en

(b) niemand enige leé houer in of op 'n openbare plek-
mag laat staan of toelaat dat dit daar staan nie.

(2) Elke le& houer wat aldus opgeberg word, moet te alle
tye behoorlik met ’n spon of geskikte prop toe wees.

Herstel van Houers

52. Niemand mag herstelwerk aan 'n houer verrig of toe-
laat dat dit verrig word, alvorens alle vlambare vloeistof en
vlambare vloeistofdampe uit die houer verwyder is nie.

Houer moet Gemerk wees

53. Niemand mag aan enigiemand Klas A vlambare
vlaeistof in 'n houer met 'n kleiner inboudsvermoé as 200
liter verskaf of aflewer nie, tensy die woord “VLAM-
BAAR?” in opvallende letters in albei amptelike tale op so-
danige houer staan.

that purpose, the efficiency and conditions of such earth
connections, his name and address and the date of the exa-
mination. All such entries shall be signed by such qualified
person and shall be readily available for inspection by any
duly authorized officer of the Council.

Construction of Portable Containers

47. No person shall store or convey or cause or permit to
be stored or conveyed in any one container any Class A
flammable liquid in a quantity exceeding 50 litres unless
such container is constructed of metal not less than 1,5 mm
in thickness.

Fitling of Containers

48. No person shall carry on or cause or permit to be car-
ried on the trade, business or occupation of filling contain-
ers with Class A flammable liquid otherwise than in a fire-
resisting building adequately ventilated: Provided that
such filling may be conducted in the open air if, in the opi-
nion of the Chief Fire Officer, it is not carried out at such a
place or in such circumstances that there is a danger either
or the liquid or the vapour therefrom becoming ignited, or
that, in the event of fire, any structure or building will be
endangered or the escape of persons or animals from pre-
mises to a place of safety will be obstructed or impeded.

Quantity of Flammable Liquid in Conrainers.

49. No container shall be filled with flammable liquid to.
more than 95 per cent of its capacity.

Containers after delivery

50, No person taking delivery of any flammable liquid in
containers in excess of the quantity stated in section 6 or
under circumstances of temporary storage provided for in
section 13, shall cause or permit such containers to remain
unattended in any place other than a store or storage tank
for a longer period than may be reasonably necessary
which, in no circumstances, shall exceed a period of 12
hours. :

Storage of Empty Containers

51.(1) No person shall place any empty container or
cause or permit any empty container to he placed in any
premises other than a store: Provided that —

(a) such container may be stored in the open air in such a
position that, in the opinion of the Chief Fire Officer, it is,
in the event of fire, not likely to obstruct or impede the es-
cape to safety from any premises of persons or animals, or
to endanger any room or building,

(b) no persen shall cause or allow any empty container to
remain in or on any public place.

(2) Every empty container so stored shall at all times be
securely closed with a bung or other suitable stopper.

Repairing of Containers

52. No person shall carry out or permit to be carried out
any repairing operations to any container until all flamma-
ble liquid and flammable liquid vapours have been re-
moved from such container.

Marking of Containers

53. No person shall supply or deliver to any person any
Class A flammable liquid 1n any container of less than 200
litres capacity, unless such container bears in conspicuous
letters the word “FLAMMABLE" in both official langu-

ages.



3870 PROVINSIALE KOERANT, 14 NOVEMBER 1984

PAKKAMERS
Inhoudsvermoé van Pakkamers

54. Die registrasiesertifikaat wat ten opsigte van ’n pak-
kamer uitgereik word, moet die klas en die grootste hoe-
veelheid viambare vloeistof wat te eniger tyd in sodanige
pakkamer gehou mag word, aangee.

Gevaarkennisgewings aen Pakkamers

55. Niemand mag 'n pakkamer vir vlambare vloeistof as
sodanige gebruik, laat gebruik, of toelaat dat dit as soda-
nige gebruik mag word nie, tensy en alvorens die woorde
“GEVAAR — VLAMBARE VLOEISTOF — MOENIE
ROOK NIE” in letters wat minstens 75 mm hoog is, in 'n
opvallende posisie vertoon word waar dit van die buite-
kant, of die deur oop of toe is, sigbaar is. Sodanige kennis-
gewing moet te alle tye op sodanige plek in *n leesbare toe-
stand in stand gehou word.

Bou en Ligging van Pakkamer

56.(1) Elke pakkamer moet ooreenkomstig die volgende
vereistes gebou word:—

(a) Die mure moet van baksteen of beton, die vioer van
beton of ander syferdigte materiaal, en die dak van gewa-
pende beton gebou wees: Met dien verstande dat die dak
van ander nie-brandbare materiaal gebou kan wees, in-
dien sodanige pakkamer in die geval van brand nie moont-
lik 'n ander kamer, gebou of aangrensende perseel in ge-
vaar sal stel nie.

(b) Die pakkamer moet voorsien wees van 'n hardehout-
deur wat minstens 50 mm dik is en wat geheel en al met me-
taal van minstens 0,% mm dikte bedek is en aan ’n ysterko-
syn bevestig is; of van 'n metaaldeur van minstens 3 mm
dik, wat goed aan 'n hoekysterkosyn bevestig is en wat n
oorslag van minstens 50 mm rondom het. Sodanige deur
moet na buitekant toe oopgaan en 'n sterk slot aanhé. Die
tipe deur wat gepas word, moet volgens die diskresie van
die Brandweerhoof wees.

(c) Alle vensterrame moet van metaal gemaak wees en
draadglasruite in hé wat nie oopgemaak kan word nie.
Elke ruit moet nie groter as 450 mm x 450 mm wees nie.

(d) Elke pakkamer moet op s0 'n wyse gebou wees of
deur mure of walle van so 'n aard omring wees dat die
vlambare vloeistof wat daarin is, nie daaruit kan ontsnap
nie. Die put wat deur sodanige mure of walle gevorm
word, moet groot genoeg wees om die grootste hoeveel-
heid vloeistof wat in die pakkamer opgeberg kan word,
plus nog 10 persent daarvan, te hou.

(e} Die pakkamer moet sodanig geventileer word dat dit _

dic akkumulasie van vlambare viceistofdampe op alle
plekke in die pakkamer verhoed, en sodanige dampe in
die buitelug [aat ontsnap by 'n plek of by plekke waar soda-
nige dampe nie moontlik in aanraking met enige vuur,
vlam, oop lig 'of 'n ander midde! wat moontlik sodanige
dampe aan die brand kan laat slaan, sal kom nie. Die ven-
tilasie kan bewerkstellig word deur middel van enige van
die volgende twee metodes:—

(i) Terra-cotta lugstene met afmetings van 215 mm by 140
mm moet nie verder as 450 mm uitmekaar in al die buite-
mure ingebou word: Met dien verstande dat minstens twee
van die buitemure teenoor mekaar moet wees en die on-
derste rand van sodanige lugstene moet op walhoogte
aangebring word.

(i) 'n Meganiese ventilasiestelsel moet geinstalleer
word in die geval waar 'n pakkamer binpe ’n gebou geleé
is, of waar ’n put dieper as 300 mm is of, indien na die me-
ning van die Brandweerhoof, onvoldoende ventilasie deur
metode (i) verkry word. Sodanige ventilasiestelsel wat

STORES
Capacity of Stores

54. The certificate of registration issued in respect of any
store shall state the class and maximum quantity of flam-
mable liquid permitted to be kept in such store at any one
time.

Danger Notice on Store

55. No person shall use as such or cause or permit to be
used as such any flammable liquid store, unless and until
the words “DANGER — FLAMMABLE LIQUID — NO
SMOKING” in letters not less than75 mm in height is pro-
minently displayed in a position where it will be visible
from the outside whether the door be open or closed. Such
notice shall at all times be maintained in such position and
in a legible condition.

Construction and Situation of Store

56.(1) Every store shall be constructed in accordance
with the following requirements: —

(a) The walls shall be constructed of brick or concrete,
the floor or concrete or other impervious material, and the
roof of reinforced concrete: Provided that the roof may be
constructed of other non-combustible material, where such
store is not likely to endanger any room, building or ad-
joining premises in case of fire.

(b) The store shall be fitted with a hardwood door of a
thickness of not less than 50 mm, completely covered with
metal of not less than 0,9 mm in thickness carried on a
metal door frame, or a well fitted metal door of not less
than 3 mm in thickness, carried on an angle frame and hav-
ing an all-round overlap of not less than 50 mm. Such door
shall open outwards, and be fitted with a substantial lock.
The type of door fitted shall be at the discretion of the
Chief Fire Officer.

(¢) All window frames shall be constructed of metal,
glazed with wire woven glass and shall be of the non-open-
ing type. Each pane shall not exceed 450 mm x 450 mm.

(d) Every store shall be constructed in such a manner or
surrounded by walls or bunds of such a character that the
flammable -liquid contained therein cannot escape there-
from. The well formed by such walls or bunds shall be of
sufficient capacity to contain the maximum liquid capacity
of the store plus 10 per cent thereof,

(e) The store shall be ventilated in such a manner as will
adequately prevent the accumulation of flammable liquid
vapour within all parts of such store and discharge the va-
pour into the open air at a point or points where the va-
pour is not likely to come into contact with any fire, flame,
open light or other agency likely to ignite it. The ventila-
tion may be created by either of the following two me-
thods: —

(i) Terracotta air-bricks measuring 215 mm by 140 mm
shall be built into the wall at distances of not more than
450 mm on alt free walls: Provided that at least two such
free walls shall be opposite each other and that the lower
edge of such air-bricks shall be at bund level.

(i) A mechanical system of exhaust ventilation shall be
installed should the store be inside a building or where a
well is of greater depth than 300 mm or, if in the opinion of
the Chief Fire Officer, the store would be inadequately
ventilated by means of method (i). Such exhaust apparatus
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geinstalleer is, moet van vlamdigte konstruksie wees en
moet in staat wees om minstens 30 maal per uur deur enige
dwarssnee van die pakkamer vlambare dampe doeltreffend
uit die pakkamer te verwyder en die lug daarin te ver-
ander. Die ventilasieopeninge moet sodanig ontwerp wees
dat dit aan die vereistes van artikel 103(1)(h) voldoen. Die
ventilasie stelsel en ligte van die pakkamer moet beheer
word vanaf 'n sekeringsskakelaar wat aan die deur gemon-
teer is.

(f) Alle lugstene moet deur middel van gaasdraad met
openings van nie meer as 600 mikrone grootte en wat teen
roes bestand is, beskerm word.

(g) 'n Pakkamer mag nie so geleé wees dat dit, in die
geval van brand, enige persoon of dier sal verhinder om
van die perseel af te ontsnap, of enige vertrek, gebou, of
perseel in gevaar sal stel nie.

(h) 'n Pakkamer met ’n groter vloeroppervlakte as 10 m?
moet minstens twee deure in hé, wat gemaak is soos be-
skryf word in paragraaf (b), en wat op so ’n afstand van me-
kaar af is dat persone in die pakkamer, in die geval van
brand of ander gevaar, vry en onbelemmerd deur enige
van die deure kan ontsnap.

(2) Onderworpe aan die bepalings van artikel 4 en on-
danks andersluidende bepalings wat in hierdie verorde-
ninge vervat is, kan 'n pakkamer van nie-brandbare mate-
riaal gebou word, indien —

(a) daar geen gebou nader as 15 m van die pakkamer af
staan nie; en

(b)-dit omring is deur die vereiste muur of die syferdigte
wal, s00s in subartikel (1)(a) bepaal.

(3) Elke pakkamer moet te alle tye ooreenkomstig die
bepalings van hierdie artikel onderhou word.

Beligting van Pakkamer

57. Alle ligte wat aangebring word moet 'n vlamdigte
buite omhulsel hé, en alle draadleidings moet gepantserde
kabel wees, of moet in naatlose metaalbuise waarvan die
lasse vasgeskroef word, ingesluit wees. Alle skakefaars,
aansluitkaste, sekerings en ander elektriese toerusting
moet buite die pakkamer geleé wees.

Gebruik van Pakkamer
58. Niemand mag —

(a) 'n pakkamer gebruik, laat gebruik, of toelaat dat dit
gebruik word vir enige ander doel as om vlambare vloei-
stowwe en stowwe daarin op te berg, te gebruik of te han-
teer nie; en

(b) iemand anders in 'n pakkamer in diens hé of veroor-
sazk of toelaat dat hy daar in diens is nie tensy al die deure
van die pakkamer heeltemal oopstaan of geheel en al on-
versper gehou word.

Ongemagtigde Persone wat 'n Pakkamer binnegaan

59. Niemand mag ’n pakkamer binnegaan, iemand dit
laat binnegaan of toelaat dat iemand dit binnegaan sonder
die uitdruklike toestemming van die okkupant of 'n ander
verantwoordelike persoon wat in beheer van sodanige
pakkamer is nie.
’ GROOTMAATDEPOTS

Gevaarkennisgewings by die Ingang

60. Opvallende kennisgewings met die woorde “GE-
VAAR — VLAMBARE VLOEISTOF — MOENIE ROOK
NIE” duidelik in albei amptelike tale daarop, in letters
wat minstens 150 mm hoog is, moet by al die ingange na die
grootmaatdepots opgerig word, en moet te alle tye op dié
plekke in 'n leesbare toestand in stand gehou word.

installed shall be of flameproof construction and shall be
capable of removing flammable vapour and changing the
air through any cross-section of the store at least 30 times
in every hour. The exhaust vents shall be constructed so as
to conform to and comply with the provisions of section
103(1)(b). The exhaust system and hghting for the store
shall be operated by means of a courtesy switch fitted to
the door of such store.

(f) All air-bricks shall be protected by non-corrodible
wire gauze with a mesh aperture not exceeding 600 mi-
crons.

{g) A store shall not be situated in such a position that it
will impede the escape of any person or animal from the
premises, or endanger any room, building, or premises in
the case of fire.

{h) Any store with a flpor area in excess of 10 m* shall be
provided with at least two doors, constructed as described
in paragraph (b), situated at such distance from each other
as to allow the free and unimpeded escape of persons wi-
thin the store from either door in the case of fire or other
danger.

(2) Subject to the requirements of section 4 and notwith-
standing aaything to the contrary contained in these by-
laws, a store may be constructed of non-combustible mate-
rial if —

(a) such store has no building nearer to it than a mini-
mum of 15 m; and

(b} it is surrounded by the necessary wall or impervious
bund as provided in subsection (1)(a).

(3) Every store shall be maintained at ail times in accor-
dance with the provisions of this section.

Lighting of Store

57. Al lights installed shall be enclosed in an outer
flame-proof fitting and all wiring shall be armoured cable
or enclosed in seamless metal tubes the junctions of which
are screwed together. All switches, junction boxes, fuses
and other electrical equipment shall be outside the store.

Use of Store
58. No person shall —

(a) use any store or cause or permit such store to be used
for any purpose other than the storage, use or handling of
flammable liquids and substances;

(b) engage in or cause or permit any other person to be
engaged in any store unless all the doors of the store are
fully open and kept entirely unobstructed,

Unauthorized Persons Entering Store

39. No person shall enter any store or cause or permit
any store to be entered without the express permission of
the occupier or other responsible person in charge of such
store.

BULK DEPOTS

Danger Notice at Entrance

60. Prominent notice boards bearing the words
“DANGER — FLAMMABLE LIQUID — NO SMOK-
ING” in [etters not less than 150 mm in height in both offi-
cial languages shall be erected at ail entrances to bulk de-
pots and shall at all times be maintained in such position
and in a legible condition.
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Opberging

61.(1) Vlambare vloeistof moet soos volg in grootmaat-
depots opgeberg word:—

{a) In ondergrondse opbergtenks.
{b) In bogrondse opbergtenks.
{c) In grootmaatpakhuise.

(2)(a) Elke sodanige bogrondse opbergtenk of groep so-
danige tenks met ’n totale inhoudsvermoé van meer as 55
- ki moet &f deur 'n wal (hierna 'n steunwal genoem) of deur
'n steunmuur van baksteen en sement of van gewapende of
ongewapende beton (hierna 'n steunmuur genoem) omring
wees, wat sodanige ontwerp en gebou is dat dit *n reservoir
vorm wat in staat is om die hoeveelheid vloeistof wat oor-
eenkomstig paragraaf (e), daarin gehou moet word, te
bevat en te behou: Met dien verstande dat die kruin van
sodanige steunwal of steunmuur minstens 75 mm hoér
moet wees as wat noodsaaklik is om sodanige hoeveetheid
vloeistof te bevat en te behou.

(b) Die steunwal moet bo minstens 600 mm dik wees,
met 'n helling aan elke kant van 1,5 op 1. Sodanige walle
moet gebou word met 'n betonkern wat bo minstens 200
mm dik is, en met °n helling aan elke kant van 1 op 24 tot
op die vlak van die binnekant van die ingeslote ruimte.

Die kern moet met dieselfde dikte as wat dit op hierdie
vlak het, na gelang van die soort grond, so diep afgevoer
word dat dit doeltreffend sal voorkom dat enige vioeistof
uitlek. Die grondwal om die kern moet van materiaal wees
wat deeglik natgemaak en vasgestamp is.

{(c) Die steunmuur moet ooreenkomstig die volgende
vereistes gebou word:—

(i) Dit moet in staat wees om die hele kantelingsmoment
van die vioeistof wat in die ingeslote reservoir is wanneer
dit tot 75 mm van bo af volgemaak is met vioeistof met die-
selfde soortlike gewig as water, te kan weerstaan.

(ii) Indien sodanige muur °n afskorting tussen twee re-
servoirs vorm, maoet dit in staat wees om die drukking van
beide kante af te kan weerstaan.

(iii) Elke steunmuur moet, na gelang van die soort
grond, so diep afgevoer word en sodanige fondamente hé,
dat dit in alle opsigte stewig is en doeltreffend sal voorkom
dat vioeistof uitlek.

(iv) Elke steunmuur van gewapende beten moet bo min-
stens 150 mm dik wees, en die trekspanning moet heel-
temal deur staalstawe, wat hoogstens 50 mm van die op-
pervlak daarvan af aangebring is, opgeneem word,

(v) Die betonspanning moet nie¢ 4,8 Megapascal en die
spanning in die staal 110 Megapascal onder belasting,
gorskry nie.

(d) Daar moet voldoende voorsorg getref word om water
wat deur sodanige steunwalle of -mure opgedam mag
word, af te voer. Enige afvoerpyp deur so 'n wal of muur
moet met 'n gietysterklep aan die buitekant voorsien wees
wat, behalwe wanneer dit gebruik word, toe en behoorlik
gesluit gehou moet word,

(e) Die stukapasiteit van sodanige ingeslote - reservoir
wat enige tenk, of groep tenks, omring moet soos volg
weesi—

(i) Minstens 90 persent van die totale inhoudsvermoé
van sodanige tenk indien daar hoogstens een tenk binne
sodanige ingeslote reservoir is.

{ii) Minstens 80 persent van die totale inhoudsvermog
van sodanige tenks indien daar twee tenks binne dieselfde
ingeslote reservoir is.

Storage

61.(1) Flammable liquid shall be stored in bulk depots as
follows: —

(a) Undefground storage tanks.
(b) Aboveground storage tanks.
{c) Bulk stores. '

(2)(a) Every such aboveground storage tank, or group of
such tanks, with a total capacity of over 55 kf shall be sur-
rounded by cither an embankment (hereinafter called a re-
taining embankment) or a relating wall of brick and cement
or reinforced or plain concrete (hereinafter called a retain-
ing wall), so designed and constructed as to form a reser-
voir capable of containing and retaining the guantity of li-
quid required to be retained in accordance with paragraph
(e): Provided that the top of such retaining embankment or
retaining wall shall be at least 75 mm higher than is neces-
sary to contain and retain such quantity of liquid.

{b) The retaining embankment shall be at least 600 mm
thick at the top with slopes on each side of 1,5 to 1. Such
embankment shall be constructed with a central core of
concrete not less than 200 mm thick at the top with a slope
on each side of 1 in 24 to the level of the interior of the
area enclosed. The core, of the same thickness as at this
level, shall be taken down 1o such a depth, depending on
the naturé of the soil, as will effectually prevent any leak-
age of liquid. The earthwork around the core shall be com-
posed of materials well watered and consolidated.

(c) The retaining wall shall be constructed in accordance
with the following requirements: —

(i} It shall be capable of resisting the full overturning
movement of the liquid in the enclosed reservoir when
filled to within 75 mm of the top with a liquid of the same
specific gravity as water.

(i) If such wall constitutes a partition between two re-
servoirs, it shall be capable of withstanding thrust from
either side.

(iit) Every retaining wall shall be taken down to such
depth and be provided with such foundations, depending
on the nature of the soil, as will ensure stability in all re-
spects and effectually prevent any leakage of liquid.

(iv) Every retaining wall of reinforced concrete shall not
be less than 150 mm in thickness at the top and the tensible
portion of the stresses shall be wholly taken up by steel
rods placed not nearer the surface thereof than 50 mm.

{v) The concrete stress shall not exceed 4,8 Megapascal
and the stress in the steel 110 Megapascal under fully
loaded conditions.

{d) Adequate provision shall be made 1o dispose of any
water which may be retained by any such retaining enbank-
ment or wall. Any drain pipe through such embankment or
wall shall be fitted with a cast iron valve on the outside
which, except when in use, shall be kept closed and ade-
quately locked.

(c) The retaining capacity of such enclosed reservoir sur-
rounding any tank or groups of tanks shall be as follows:

(i) Not less than 90 per cent of the total capacity of such
tank where “there is not mor than one tank with such en-
closed reservoir.

(if) Not less than 80 per cent of the total capacity of such
tanks where there are two tanks within the same enclosed
reservoir.



PROVINCIAL GAZETTE, 14 NOVEMBER 1984 3873

(iii) Minstens 75 persent van die totale inhoundsvermoé
van al sodanige tenks indien daar meer as twee tenks binne
dieselfde ingeslote reservoir is:

Met dien verstande dat die stukapasiteit van die ingeslote
reservoir, wat enige tenk of groep tenks omring, nie meer
as minstens 50 persent van die totale inhoudsvermoé van
die tenk of tenks, na gelang van die geval, hoef te beslaan
nie indien die tenk of tenks met 'n drywende of 'n ander
soort dak gebou is wat enige ruimte bokant die vlak van
die vloeistof in die tenk of tenks op doeltreffende wyse eli-
mineer en wat deur die Raad goedgekeur is.

(f) Die ruimte wat deur sodanige steunwal of -muur
omring word, en wat nie deur 'n opbergtenk in beslag ge-
neem word nie, moet uitgesonderd met die doel om her-
stelwerk te verrig of veranderings of toevoegings aan soda-
nige tenks aan te bring, heeltemal vry en onbeset gehou
word.

(g) Die bepalings ingevolge paragrawe (b) en (c), is nie
van toepassing op enige bestaande reservoir wat op die
datum van afkondiging van hierdie verordeninge, in ge-
bruik is nie.

(3) Elke grootmaatpakhuis moet sodanig ontwerp word
dat dit aan die bepalings van artikel 56, uitgesonderd para-
graaf (d), voldoen. Die putte wat deur mure of walle ge-
vorm word, moet in hierdie geval van voldoende kapasiteit
wees om 50 persent van die totale hoeveelheid vioeistof
wat daarin is te behou.

Afstande van Tenks

62. Alle opbergtenks moet, met betrekking tot die
groottes wat in die eerste kolom hieronder aangegee
word, onderskeidelik die afstande wat in die tweede en
derde kolomme hieronder aangegee word van die grens
van die grootmaatdepot en van mekaar af verwyder
weesi—

Inhoudsvermoé  Afstand  Afstand
van . van tussen
Tenks die Grens  die Tenks
ki m m
1) S 60 6 1
Toteuiriieeiiciiinnians, 100 8 1
TOt wveniiiiinrnivinninnnn, 150 9 1,5
J 1<) S 200 11 3
1+ RPN 300 12 4,5
TO cvveevrisverernseeeenns 400 14 5.5
Tot civeirriirvneaeae, 500 15 6
Tot.ccrnieiiieeiieans 1000 15 8
Tot . cveiiriiiieninens 2 500 15 9
<] S 5000 15 12
Bo.iiiiiiiiieen, 5000 15 15

Met dien verstande dat —

(a) indien tenks van verskillende inhoudsvermog saam
gegroepeer moet word, die afstande van die grense af ge-
handhaaf moet word, maar die afstand tussen afsonderlike
tenks minstens gelyk moet wees aan die totaal van die ge-
spesifiseerde afstande ten opsigte van elke grootte tenk,
gedeel deur 2; :

(b) geen gebou of bouwerk, wat bedoel is om houers
met vlambare vloeistof in vol te maak, binne 15 m van 'n
opbergtenk af, of binne 7,5 m van die grens van ’n groot-
maatdépot af, opgerig mag word nie; en

(c) waar grootmaatdepots aan verskillende persone op
aangrensende persele behoort, moet die afstand tussen
enige tenk en hul gemeenskaplike grens die helfte van die
afstand wees soos voorgeskryf vir sodanige tenk in kolom
twee hierbo.

(iii) Not less than 75 per cent of the total capacity of all
such tanks where there are more than two tanks within the
same enclosed reservoir:

Provided that the retaining capacity of the enclosed re-
servoir surrounding any tank or group of tanks need not be
greater than at least 50 per cent of the total capacity of the
tank or tanks, as the case may be, if such tank or group of
tanks are constructed with a floating roof or provided with
any other type of roof which effectively eliminates any
space above the level of the liquid in such tank or group of
tanks and is approved by the Council,

{f) The area enclosed by such retaining enbankment or
wall not occupied by any storage tank shall, except for the
purpose of carrying out repairs, alterations or additions to
such tanks, be kept entirely free and unoccupied.

{g) The provisions in terms of paragraphs (b) and (c)
shall not apply to any existing reservoir in use at the date
of publication of these by-laws.

(3) Every bulk store shall be constructed 5o as to conform
with the provisions of section 56, except paragraph (d).
The well formed by walls or bunds shall in this instance be
of sufficient capacity to contain 50 per cent of the total
quantity of liquid contained therein.

Tank Distances

62. All storage tanks shall in regard to the sizes set out in
the first column hereunder be separated from the boun-
dary of the bulk depot and from each other by the distances
set out in the second and third columns hereunder respecti-
vely: —

Capacity Distance  Distance
of from benween
tank Boundary Tanks
Upto...oviiivninicnnns 60 6 1
UPtO.ens 100 8 1
Upto.cieiiinniiieeneen. 150 9 1,5
Upto. i - 200 11 3
Upto...cocciiiemmnenanaa 300 12 4.5
L0V 2 s F 400 14 5.5
|87 {4 500 15 6
Upto..oeoeecrcereanaene 1 000 15 8
Upto.. oo 2 500 15 9
Upto...coimiieninccenen, 5000 15 12
Over.....ocviiviniiannnes 5000 15 15
Provided that —

(a) where tanks of varying capacities are to be grounded,
the distances from the boundaries shall be observed but the
distances between individual tanks shall be not less than
sum of the specified distances for each size of tank divided

by 2;

(b) no building or structure shall be erected for the filling
of containers with flammable liquids within 15 m of any
storage tank or within 7.5 m of the boundary of any bulk
depot; and

(c) where bulk depots belonging to different persons are
situated on adjoining sites, the distance between any tank
and their common boundary shall be half that prescribed
for such tank in the second column above.
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Elektriese Motore

63. Niemand mag 'n elektriese motor op 'n plek waar dit
moontlik in aanraking met viambare vioeistof of dampe
.daarvan kan kom, plaas, laat plaas, of toelaat dat dit daar
geplaas word nie, tensy sodanige motor van vlamdigte
konstruksie is.

Brandblustoestelle

64.(1) Elke grootmaatdepot moet deur middel van "n wa-
terleiding van minstens 100 mm deursnit met die watertoe-
voer van die munisipaliteit verbind wees.

{(2) 'n Brandspuitverbinding moet ten opsigte van elke
brandbestrydingsleiding aangebring word op 'n plek wat
deur die Raad goedgekeur is, en wat binne maklike bereik
van 'n straatbrandkraan af is.

(3) 'n Terugsiagklep om die toevoer van die straathoof-
leidings af te sluit wanneer die brandspuitverbinding ge-
bruik word, moet tussen die grens van die standplaas en
die brandspuitverbinding aangebring word.

(4) Standaard-wielklepbrandkrane wat voorsien is van
blitsaankoppelinge met 'n middellyn van 63,5 mm. moet op
plekke wat deur die Raad goedgekeur is, langs geboue en
tenks, wat vir die opberging van vlambare vloeistof ge-
bruik word, aangebring word, teen een per clke 500 m’
viceroppervlakte, en een binne 90 m van elke grootmaat-
opbergtenk af.

(5) 'n 63,5 mm seilbrandslang en vertakkingspype met 19
mm tuite en wat lank genoeg is om die aangrensende ge-
bied te bereik, wat deur sodanige brandkraan bedien
word, moet verskaf word,

(6) Brandblustoestelle van die chemiese tipe met wiele
wat 'n inhoudsvermo& van minstens 45 kg het, of ander
soortgelyke tipe brandblustoestelle, moet aangebring word
waar dit deur die Raad nodig geag word. Elke gebou wat
vir die opberging van vlambare vloeistof of vlambare
stowwe gebruik word, moet met een droé chemiese
brandblustoestel met 'n inhoudsvermo# van minstens 9 kg
teen een ten opsigte van elke 500 m® vloeropperviakte,
voorsien word. : ‘

(7) 'n Doeltreffende alarmstelsel (soos byvoorbeeld
klokke, fluite en sirenes) moet vir gebruik in geval van
brand aangebring word.

(8) Almal wat by, of in die grootmaatdepot in diens is,
moet van tyd tot tyd in die gebruik van alle brandblustoe-
stelle onderrig word.

Vul van Tenkvragmotors

65. Niemand mag 'n tenkvragmotor by 'n grootmaatde-
pot met vlambare vioeistof volmaak of begin volmaak
nie —

(2) op ’n kleiner afstand as 7,5 m van 'n opbergtenk of
gebou bokant die grond, of van die grens van sodanige
depot af nie;

(b) tensy en alvorens alle pype doeltreffend geaard is
nie; of -

{c) tensy 'n behoorlike en doeltreffende metaalaanslui-
ting tussen sodanige tenkvragmotor en die metaalpyplei-
ding bewerkstellig en onderhou word, ten einde te voor-
kom® dat 'n lading statiese elektrisiteit in sodanige
vragmotor opgebou word.

Aanskakel van Enjin by Volmaakplek

66. Niemand mag die enjin van 'n tenkvragmotor of
enige voertuig wat meganies aangedryf word, by "n groot-
maatdepot aan die gang sit, dit aan die gang laat sit, of toe-
laat dat dit aan die gang gesit word, indien sodanige tenk-

.

Electric Motors

63. No person shall place or cause or permit to be placed
any electric motor in any positiocn where it is likely to come
into contact with any flammable liquid or its vapour unless
such motor is of flame-proof construction.

Fire Appliances

64.(1) Every bulk depot shall be connected to the muni-
cipal water supply by means of a lead with a diameter of
not Jess than a2 100 mm.

(2) A fire pump connection for each fire service shall be
installed in a position approved by the Council and within
easy access of a street hydrant.

(3) A reflux valve to shut off the supply from the street
mains when the pump connection is being used shall be
fitted between the stand boundary and the pump connec-
tion.

(4) Standard pattern wheel valve hydrants fitted with in-
stantaneous couplings with a diameter of 63,5 mm shall be
located in positions approved by the Council and adjacent
to buildings and tanks used for flammable liquid storage,
at the rate of one’for every 500 m? of floor area and one
within 90 m of each bulk storage tank.

{5) 63,5 mm canvas fire hose and branch pipes with
19 mm nozzles of sufficient length for the adjacent area
which is served by such hydrants shall be provided.

(6) Wheeled dry chemical type extinguishers of not less
than 45 kg capacity, or other similar types of extinguishers,
shall be installed where deemed necessary by the Council.
Every building used for the storage of flammable liquid or
flammable substances shall be provided with one dry
chemical type fire extinguisher with a capacity of not less
than 9 kg at the rate of one for every 500 m* of floor area,

(7) An adequate system of alarm in case of fire (such as
bells, whistles or sirens) shall be installed.

{8) All persons employed at or in the bulk depot shall be
periodically instructed in the use of all fire appliances.

Filling of Road Tank Wagons

65. The filling of a road tank wagon with flammable li-
quid shall not be commenced or caried out at a bulk depot
by any person —

(a) at a lesser distance than 7.5 m from any storage tank
or building above ground or boundary of such depot;

(b) unless and until all pipes have been efficiently
earthed; or

(c) unless good and sufficient metallic contact has been
made and is maintained between such road tank wagon
and the metal pipeline to prevent the building up of a static
charge of electricity on such wagon.

Starting of Engine at Filling Poins

66. No person shall at a bulk depot start, or cause or per-
mit to be started the engine of a road tank wagon or any

‘mechanically propelled vehicle if such road tank wagon or

vehicle & within 6 m of any place where filling operations
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vragmotor of voertuig binne 6 m van ’n plek af is waar die
vulwerksaamhede nie by wyse van verseélde oorplasing ge-
skied nie, of 'n plek waar sodanige vragmotor of voertuig
in aanraking met vlambare vloeistof of dampe daarvan
kom of moontlik kan kom nie.

Stoomlokomtiewe

67. Waar-dit vir "n stoomlokomotief nodig is om 'n groot-
maatdepot binne te gaan, moct die okkupant 'n kennisge-
wing met die woorde daarop “LOKOMOTIEWE MAG
NIE BY HIERDIE PUNT VERBYGAAN NIE” in letters
wat minstens 150 mm hoog is, in albei amptelike tale
aanbring. Die kennisgewing moet op ’'n opvallende plek
minstens 15 m van die plek waar daar met vlambare vloei-
stof gewerk of waar dit opgeberg word, opgerig word.
Geen vlambare vloeistof of oop houer wat vlambare
dampe bevat, mag nader as 15 m van enige gedeelte van
die pad waaroor 'n stoomlokomotief loop, geplaas of
opgeberg word nie.

Toegang tot Depots
68. Niemand mag —

(a) 'n grootmaatdepot sonder die uitdruklike toestem-
ming van die okkupant of van die persoon wat deur die ok-
kupant gemagtig is om oor sodanige depot toesig te hou,
binnegaan nie;

{b) 'n grootmaatdepot binnegaan terwy!l hy in besit van
vuurhoutjies, sigaretopsteker, of soortgelyke toestelle is
nie; of

(c) ’n daad verrig wat moontlik brand of 'n ontploffing
kan veroorsaak, of wat die depot of sy inhoud in gevaar
kan stel, of wat bereken is om dit te doen nie.

Toesig oor Depots

69. Die okkupant van 'n grootmaatdepot moet sorg dat
'n verantwoordelike persoon wat behoorlik daartoe ge-
magtig is, ononderbroke gedurende werksure by sé ’n
depot aan diens aanwesig is ten einde voorsorg teen brand
of ander gebeurlikhede wat lewe of eiendom in gevaar kan
stel, te tref, en moet sorg dat ’n betroubare oppasser altyd
na gewone werksure by die depot waghou.

VERVOER VAN YLAMBARE VLOEISTOF
Vervoerpermir

70. Behoudens die bepalings van artikel 80, mag nie-
mand ’n voertuig vir die vervoer van vlambare vloeistof op
'n openbare plek binne die munisipaliteit gebruik, laat ge-
bruik of toelaat dat dit gebruik word nie, tensy en alvorens
hy in besit van 'n vervoerpermit is, wat die Raad ten op-
sigte van sodanige voertuig aan hom uitgereik het, of ’n
permit wat deur enige ander plaaslike bestuur aan hom
uitgereik is.

Uitreiking van Vervoerpermit

71.(1) Geen vervoerpermit ten opsigte van ’n voertuig
word uitgereik nie, tensy en alvorens sodanige voertuig —

(a) na sodanige plek as wat die Raad mag aanwys, ge-
bring is om onderscek te word en die ondersoekgeld soos
voorgeskryf in Bylae 2 hierby, betaal is;

* (b) aan die voorwaardes ten opsigte van geskiktheid wat
op sodanige voertuig betrekking het, ingevolge die Ordon-
nansie op Padverkeer, 1966, en enige regulasies wat inge-
volge daarvan afgekondig is, voldoen; en

(c) aan die vereistes van artikel 72 voldoen.
(2) Sodanige vervoerpermit —

(a) is van krag vir 'n tydperk van ses maande of sodanige
korter tydperk as wat op die permit vermeld word;

are taking place not under seal or in any place in which
such wagon or vehicle comes or is likely to come into con-
tact with flammabile liquid or its vapour.

Steam Engines

67. Where it is necessary for steam locomotives to enter
a bulk depot, the occupier shall erect a notice board bear-
ing the words “LOCOMOTIVE MUST NOT PASS THIS
POINT” in letters not less than 150 mm in height in both of-
ficial languages. The board shall be placed in a conspicious
position at a distance of not less than 15 m from any opera-
tion dealing with flammable liquids or storage thereof. No
flammable liquid or open container containing flammable
vapour shall be placed or stored at a distance of less than
15 m from any portion of the track which may be traversed
by a steam locomotive,

Admission to depots
68. No person shall —

(a) enter any bulk depot without the express permission
of the occupier or the person authorized by the occupier to
be in charge of such depot; '

(b) enter any bulk depot in possession of any matches, ci-
garette lighter or similar contrivance; or

(¢) commit any act which is liable or calculated to cause
fire or explosion or to endanger the depot or its contents.

Supervision of Depots

69. The occupier of a bulk depot shall ensure that a re-
sponsible person duly authorized thereto, shall at all times
during working hours be on constant duty at such depot to
ensure against fire hazards or other contingencies which
may be a dager to life or property, and that a reliable
watchman is always on duty at the depot after normal
working hours.

TRANSPORT OF FLAMMABLE LIQUID

Transport Permit

70. Save as provided in section 80, no person shall use or
cause or permit to be used in or on any public place any
vehicle for the conveyance of flammable liquid within the
municipality unless and until he is in possession of a trans-
port permit issued to him by the Council in respect of such
vehicle, or a permit issued to him by any other local au-
thority.

Issue of Transport Permit

71.(1) Neo transport permit shall be granted in respect of
any vehicle unless and until such vehicle —

(a) has been exhibited for examination at such place as
the Council may direct, and the examination charge, as
prescribed in Schedule 2 hereto has been paid,

(b) complies with the conditions of fitness relating to
such vehicle in terms of the Road Traffic Ordinance, 1966,
and any regulations promulgated thereunder; and

(c) complies with the requirements of section 72,
(2) Such transport permit shall —

(a) continue in force for a period con six months or such
lesser period as may be stated in such permit;
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(b) moet die grootste hoeveelheid asook die klas vlam-
bare vloeistof wat so 'n voertuig toegelaat word om te ver-
voer, vermeld;

(¢) moet aan die voertuig ten opsigte waarvan dit uitge-
reik is, en aan peen ander voertuig nie, vasgeheg word; en

(d) moet deur die eienaar of die persoon wat die voer-
tuig onder sy sorg het in 'n goeie en leesbare toestand on-
derhou word op 'n plek op so ’n voertuig waar dit duidelik
sigbaar is.

Bou en Inhoudsvermoé van Voertuie

72.(1) Elke voertuig wat gebruik word vir die doel om
vlambare vloeistowwe per pad te vervoer, in hierdie veror-
deninge 'n tenkvragmotor gencem, moet aan die volgende
vereistes voldoen, en die woord “tenk™ beteken in hierdie
verordeninge die tenk wat op sodanige voertuig vir voor-
melde doeleinde gedra word:—

(a) Die voertuig moet sterk gebou wees, en so ver as re-
delikerwyse moontlik, van nie-brandbare materiaal ver-
vaardig wees.

(b) Indien daar van elektriese verligting of ander elek-
triese toestelle gebruik gemaak word, moet die elekiriese
stroomleiding dig geisoleer wees. en die bedrading op so-
danige wyse aangebring en beskerm word, dat dit sover
moontlik die gevaar van beskadiging uitskakel. Die ont-
wikkelaar, battery, smeltdrade of skakelaars moet nie op
'n plek aangebring word waar hulle moontlik in aanraking
met vlambare vloeistof of dampe daarvan kan kom nie.

(c) Die tenk moet van yster, staal of 'n ander geskikte
metaal vervaardig wees en moet met naels vasgeklink, ge-
sweis, hardgesoldeer of andersins vioeistofdig gemaak
word, Waar daar van aluminium allooie gebruik gemaak
word, moet die tenk gebou word volgens die spesifikasies.
soos omskryf in artikel 385, Volume 1 van die “National
Fire Codes™ uitgereik deur die ‘"National Fire Protection
Association”.

(d) Daar moet gesorg word dat die elektriese stroom
deur middel van 'n tweepolige skakelaar of ‘n ander ge-
skikte metode naby die battery afgeskakel kan word.

{e) 'n Tenk wat 'n inhoudsvermoé van meer as 6 kf het,
moet afgeskort word in vakke wat vloeistofdig is,.en geen
vak mag 'n groter inhoudsvermoé as 6 kI bevat nie: Met
dien verstande dat voorgaande maksimum inhoudsvermoé
van 6 ki hoogstens vyf persent oorskry kan word indien so-
danige oorskryding deur die konstruksievereistes genood-
saak word: Voorts met dien verstande dat die vloeistofin-
houd van enige sodanige vak te gener tyd meer as 98
persent van dic totale inhoudsvermcé van dic vak mag
oorskry nie.

(f) Die tenk moet stewig aan die voertuig vasgesit word,
en in regstreekse aanraking met die metaal daarvan wees.

(g) Die afvoerpype van die tenk moet voorsien wees van
twee afsonderlike kleppe wat ver van mekaar af sit.

(h) Daar moet doeltreffende ventileeropeninge in elke
tenkvak aangebring word, en elke sodanige opening moct
bedek word met vyf gaasdraad met 'n maasopening van
minstens 600 mikrone en moet van 'n kraan of klep voor-
sien wees: Met dien verstande dat die Brandweerhoof kan
toelaat dat ander scorte ventileeropeninge aangebring
word, indien daar bewys is dat hulle ewe doeltreffend is.

(i) Sodanige voertuig moet van 'n doeltreffende aard-
leiding voorsien word ten einde te voorkom dat daar 'n ge-
vaarlike lading statiese eiektrisiteit in enige gedeelte daar-
van opgebou word en boonop moet elke pypverbinding
met die tenk op so 'n wyse aangebring word dat daar vol-
kome elektriese verbinding tussen die tenk en enige houer
wat daaruit met vloeistof gevul word, bewerkstellig word.

(b) specify the maximum quantity and class of flammable
liquid which such vehicle shall be permitted to carry;

{c) be affixed to the vehicle in respect of which such
transport permit was issued and to no other vehicle; and

(d) be maintained on such vehicle in a good and legible
condition by the owner or person in control of such vehicle
in a position so as to be plainly visible,

Construction and Capacity of Vehicles

72.(1) Every vehicle used for the purpose of transporting
flammable liquids by road, in these by-laws referred to as a
road tank wagon, shall comply with the following require-
ments and the word “tank” in these by-laws means a tank
carried on such a vehicle for the aforesaid purpose —

(a) The vehicle shall be strongly constructed and as far as
is reasonably possible shall be constructed of non-combus-
tible material.

(b) where electric lighting or other electric devices are
employed, the electrical circuit shall be heavily insulated

~and the wiring so fixed and protected as to reduce as far as

reasonably possible any risk of damage. The generator,
battery, fuses or switches shall not be situated in any posi-
tion whereby they are likely 10 come into contact with any
flammable liquid or its vapour,

(c) The tank shall be constructed of iron, steel or other
suitable metal and riveted, welded, brazed or otherwise
made liquid-tight. Where aluminium alloys are used, the

- tank shall be constructed in accordance with the specifica-

tions detailed in section 385 of volume 1 of the National
Fire Codes issued by the National Fire Protection Associa-
tion. :

(d) Means of cutting off the electrical current close to the
battery by a double pole switch or other suitable method
shall be provided. -

\

(e) Any tank having a capacity exceeding 6 k/ shall be
devided into liquid-tight compartments, each compartment to
be of a capacity of not more than 6 k& Provided that the
aforesaid maximum capacity of 6 k! may be exceeded by
not more then five per cent if the exigencies of construc-
tion make such excess necessary: Provided further that the
liguid contents of any such compartment shall at no time
exceed 98 per cent of the total capacity of the compart-
ment.

(f) The tank shall be securely attached to and in metal
contact with the vehicle.

_ (g) The draw-off pipes of the tank shall be fitted with two
independent valves situated at remote points from one
another.

(h) Efficient ventilating openings shall be fitted to each
tank compartment and all such openings shall be covered
with fine wire gauze with a mesh aperture not exceeding
600 microns and provided with a cock or valve: Provided
that the Chief Fire Officer may permit the installation of
other types of ventilating openings where these are shown
to be equally efficient.

(i) Adequate provision shall be made to earth such vehi-
cle efficiently so as to prevent the accumulation of a
dangerous static charge of electricity in any part thereof,
and, in addition, each pipe connection to the tank shall be
so fitted as to ensure complete electrical connection be-
tween the tank and any receptacle being supplied with li-
quid therefrom.
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(j) Alle elektriese aardleidings wat kragtens hierdie arti-
kel vereis word, moet ondersoek en aangeteken word in 'n
logboek, soos bepaal in artikel 46(3), en die bepalings van
artikel 46(3) is mutatis mutandis van toepassing.

(k) Behoudens die bepalings van artikel 71, mag die to-
tale hoeveelheid vlambare vloeistof, wat enige tenkvrag-
motor, of wat enige aantal sodanige vragmotors wat een
trek uitmaak, vervoer, nie 30 ki oorskry nie.

(2) Elke voertuig, uitgesonderd 'n tenkvragmotor
moet — .

(a) groot genoeg wees en sterk genoeg gebou wees om
die hoeveelheid vlambare vloeistof wat dit die voorneme
is om op sodanige voertuig te vervoer, veilig te vervoer; .

(b) minstens vier wiele hé: Met dien verstande dat daar
beskou word dat ’n sleepwa wat 'n deel van 'n gelede voer-
tuig uitmaak, vir die toepassing hiervan van vier wicle
voorsien is; en

(c) sodanig gebou en toegerus wees dat dit nie waarskyn-
lik vlambare vioeistof wat in of op sodanige voertuig ver-
voer word, sal Jaat ontbrand nie.

Onderhoud van Voertuie

73. Niemand mag 'n voertuig vir die vervoer van vlam-
bare vlceistof op 'n openbare plek gebruik, laat gebruik of
toelaat dat dit daar gebruik word nie, tensy so ’n voertuig
in 'n goeie en 'nm behoorlike werkende toestand in stand
gehou word.

Tenkopeninge

74. Alle openinge in die tenk van 'n voertuig wat vir die
vervoer van vlambare vioeistof gebruik word, moet te alle
tye wanneer dit nie gebruik word nie deeglik en doeltretf-
fend toegehou word.

'n Verantwoordelike Persoon moet Toesig oor die Tenk-
vragmotor Hou

75.(1) Elke tenkvragmotor moet, terwyl dit as sodanig op
enige ander plek as by 'n grootmaatdepot gebruik word,
gedurig onder toesig van 'n verantwoordelike persoon
wees.

(2) Geen tenkvragmotor wat nie selfaangedrewe is of
enige ander voertuig wat nie selfaangedrewe is nie en wat
met vlambare vloeistof gevul is, mag na enige perseel ge-
neem word of op enige perseel gelaat word nie tensy daar
terselfdertyd op dieselfde perseel 'n voertuig is wat in staat
is en behoorlik toegerus is om sodanige voertuig onmid-
dellik van die perseel af weg te sleep.

(3) Geen tenkvragmotor of voertuig wat nie seifaange-
drewe is nie, mag in of op enige straat of ander publicke
plek gelaat word behalwe vir die minimum tydperk wat
nodig is om dit af te laai nie en tensy dit behoorlik, stewig
en direk verbind is met ’n voertuig wat in staat is en be-
hoorlik toegerus is om dit onmiddellik weg te sleep.

Posisie van 'n Tenkvragmotor Gedurende Afleweringsbe-
drywighede

76.(1) Niemand mag —

(a) 'n tenkvragmotor op of oor 'n openbare sypaadjie
laat staan of toelaat dat dit daar staan terwyl aflewering
plaasvind nie;

{b) die pompslang gedurende sodanige bedrywighede
oor so 'n paadjie plaas, laat plaas of toelaat dat dit daar
geplaas word nie; of

(c) veroorsaak of toelaat dat enige tenkvragmotor op of
van enige perseel agteruit beweeg voor of na aflewering
op sodanige perseel.

{i) All electrical earth connections required in terms of
this section shall be examined and entered in a logbook as
required in terms of section 46(3), and the provisions of
section 46(3) shall mutatis mutandis apply.

(k) The total quantity of flammable liquid conveyed by
any road tank wagon or any number of such wagons consti-
tuting one haul shall, subject to the provisions of section
71, not exceed 30 k!. .

(2) Every vehicle other than a road tank wagon shall

(a) of adequate capacity and construction to convey
safely the quantity of flammable liquid wich it is desired to
convey on such vehicle;

{b) equipped with at least four wheels: Provided that a
trailer forming part of an articulated vehicle shall for the
purpose hereof be deemed to be equipped with four
wheels; and '

(c) so constructed and equipped as not to be likely to ig-
nite any flammabie fiquid which may be conveyed in or on
such vehicle.

Maintenance of Vehicles

73. No person shall use or cause or allow to be used in or
on any public place any vehicle for the transport of flam-
mable liquid, unless such vehicle is maintained in good
conditions and in proper working order.

Opening to Tank

74. All openings to the tank of any vehicle used for the
transport of flammable liquid shall be kept securely and ef-
fectively closed at all times when not in use.

Supervision of Road Tank Wagon by Responsible Person

75.(1) Every road tank wagon shall be under the constant
supervision of a responsible person during the period such
wagon is in use as such anywhere other than at a bulk

depot.

(2) No road tank wagon which is not self-propelled and
no other non-self-propelled vehicle so long as it is loaded
with any flammable liquid shall be taken to or allowed to
remain on any premises unless there is on the same pre-
mises at the same time a vehicle capable of and properly
equipped for immediately towing it away from the pre-
mises.

(3) No road tank wagon or vehicle which is not self-pro-
pelled shall be allowed to remain in or on any street or
other public place except for the minimum period neces-
sary for unloading it and unless it is properly, firmly and di-
rectly connected to a vehicle capable of and properly
equipped for immediately towing it away.

Position of Road Tank Wagon, during Delivery Operations
76.(1) No person shall —

(a) cause or permit a road tank wagon to stand on or
across any public footpath during delivery operations;

(b) place the hose or cause or permit the hose to be
placed across such footpath during such operations; or

(c) cause or permit a road tank wagon to reverse onto or
off any premises before or after delivery operations to
such premises.
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(2) Indien nie aan die bepalings van subartikel 1(a), (b)
en (c) voldoen kan word nie, kan die Raad die installasie
van 'n ondergrondse sypaadjievulpunt toelaat wat tot vol-
doening van die Raad geinstalleer en in stand gehou moet
word.

Brandblustoestelle

77.(1) Niemand mag enige voertuig gebruik, laat ge-
bruik of toelaat dat dit gebruik word vir die vervoer van
viambare vloeistof nie, tensy so ’n voertuig van minstens
een doeltreffende droé chemiese tipe brandblustoestel met
'n inhoudsvermeoé van minstens 9 kg voorsien is: Met dien
verstande dat waar die Brandweerhoof, met inagneming
van die brandgevare in 'n bepaalde geval, van mening is
dat die droé chemiese tipe brandblustoestelle nie toerei-
kend is nie, daar ander brandblustoestelle wat syns insiens
deur genoemde brandgevare noodsaaklik gemaak word,
aangebring moet word.

(2) Sodanige brandblustcestelle moet op so *n plek op
die tenkvragmotor vervoer word en op so 'n wyse daaraan
vas wees dat dit, in die geval van brand, gou en maklik be-
reik kan word,

Middele wat Viambare Vloeistof Moontlik aan die Brand
kan laat Slaan

78. Niemand mag —

(a) enige vuur, vlam of ander middel wat moontlik viam-
bare vloeistof of die dampe daarvan aan die brand kan laat
slaan, binne 3 m van 'n voertuig waarop of waarin vlam-
bare vloeistof vervoer word, bring, laat bring of toelaat dat
dit daar gebring word nie;

(b) vuurhoutjies, sigaretopstekers of soortgelyke toe-
stelle op 'n voertuig wat vir die vervoer van vlambare
vioeistof gebruik word, saamdra of toelaat dat dit saamge-
dra word nie; '

(c) terwyl hy sodanige voertuig onder sy sorg het, rook of
toelaat dat iemand anders daarop rook terwyl viambare
vloeistof vervoer word of terwyl so ’n voertuig met vlam-
bare vloeistof volgemaak word of sodanige vloeistof daar-
uit getap word; of

(d) binne 3 m van sodanige voertuig af rook terwyl soda-
nige voertuig met vlambare vloeistof volgemaak word of
terwyl vlambare vloeistof daaruit getap word, of terwyl hy
dit onder sy sorg het, iemand anders toelaat om aldus te
rook nie.

Voorsorgmaatreéls

79. Elkeen wat vir die vervoer van viambare vloeistof
verantwoordelik is of daarby betrokke is, moet alle rede-
like voorsorgmaatreéls tref ten einde ongelukke deur
brand of ontploffing te voorkom, en te verhoed dat 'n on-
gemagtigde persoon toegang to! enige houer verkry terwyl
dit onderweg is. "

Beperking van die Toepassing van Sekere Artikels

80.(1) Die bepalings van artikels 70 tot en met 77 is nie
van toepassing op die vervoer van vlambare vioeistof op 'n
ander voertuig as 'n tenkvragmotor nie¢, indien daar —

(a) 'n hoeveelheid van hoogstens 200 liter vlambare
vloeistof Klas A, of 400 liter vlambare vloeistof Klas B in
metaalhouers elk met 'n inhoudsvermog van hoogstens 50
liter en wat deeglik toe is, vervoer word; of

(b) 'n hoeveelheid van hoogstens 600 liter vlambare
vloeistof Klas A of 1 k! vlambare vloeistof, Klas B, in me-
taalhouers wat deeglik toe is, met 'n inhoudsvermoé van
minsiens 200 liter elk, vervoer word.

(2) Sodanige houers moet sterk gemaak wees en op so ’n

(2) Should it not be possible to comply with the provi-
sions of subsection (1)(a), (b) and (c), the Council may per-
mit the installation of an underground kerbside filling
point, which shall be installed and maintained to the satis-
faction of the Council.

Fire Extinguishers

77.(1) No person shall use or cause or permit to be used
any vehicle for the conveyance of flammable liquid, unless
such vehicle is provided with at least one efficient fire ex-
tinguisher which shall be of the dry-chemical type and have
a capacity ‘of not less than 9 kg: Provided that where the
Chief Fire Officer is of the opinion, having regard to the
fire hazards of the particular case, that dry-chemical fire
extinguishers are not adequate, such other fire extinguish-
ers shall be installed as he may consider to be required by
the said hazards.

{2) Such extinguishers shall be carried on the road tank
wagon in such a position and shall be attached to the road
tank wagon in such a manner as to be readily and easily ac-
cessible in the case of fire.

Agencies Likely to Ignite Flammable Liguid
78. No person shall —

(a) bring or cause or permit to be brought any fire, flame
or other agency likely to ignite flammable liquid or its va-
pour within 3 m of any vehile on or in which flammable Ii-
quid is transported;

. (b} carry or permit to be carried any matches, cigarette
lighters or similar contrivances on any vehicle used for the
transport of flammable liquid; or

(¢) while in atiendance on such vehicle smoke or permit
any other person thereon to smoke during the transport of
flammable liquid or the fiiling of such vehicle with flamma-
ble liquid or the discharge of such liquid therefrom; or

(d) smoke within 3 m of such vehicle during the filling of
such vehicle with flammable liquid or the discharge of such
liquid therefrom or while in attendance thereon permit any -
other person so to smoke,

Precautions

79. Every person responsible for or concerned in the con-
veyance of flammable liquid shall take all resonable pre-
cautions for the prevention of accident by fire or explosion
and for the prevention of access by any unauthorized per-
son to any container whilst in transit.

Restriction of Scope of Certain Sections

80.(1) The provisions of section 70 to 77 inclusive shall
not apply to the conveyance of flammable liquid on a vehi-
cle, not being a road tank wagon —

(a) of a quantity not exceeding 200 litres of Class A flam-
mable liquid or 400 litres of Class B flammable liquid, in
securely closed metal containers of a capacity not exceed-
ing 50 kitres each; or

(b) of a quantity not exceeding 600 litres of Class A flam-
mable liquid or 1 kf of Class B flammable liquid contained
in securely closed metal containers of a capacity not less
than 200 litres each.

(2) Such containers shall be substantially constructed and
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wyse gepak word dat hulle nie sal lek, stukkend raak,
defek of los raak terwyl hulle vervoer word nie.

(3) Geen vlambare vloeistof mag in of op *n stoomaange-
drewe voertuig of in of op 'n sleepwa of ander voertuig wat
deur 'n voertuig, wat aldus aangedryf word, getrek word of
vervoer word nie. )

DROOGSKOONMAAKLOKALE: ALGEMEEN
Sertifikaat ten Opsigte van 'n Droogskoonmaaklokaal

81.(1) Niemand mag ’n vertrek as ’'n droogskoonmaaklo-
kaal gebruik, laat gebruik, of toelaat dat dit as sodanig ge-
bruik word nie, tensy en alvorens so 'n verirek behoorlik
kragtens hierdie verordeninge as sodanig geregistreer is.

(2) Daar word geen sertifikaat vir die gebruik van ’n per-
seel as 'n droogskoonmaaklokaal vitgereik nie tensy en al-
vorens sodanige perseel aan die vereistes van hierdie ver-
ordeninge voldoen.

(3) Die bepalings van artikel 5 tot en met 12 en 15 is mu-
tatis mutandis van toepassing op 'n sertifikaat wat kragtens
hierdie artikel vitgereik word.

Gebruik van Droogskoonmaaklokale

82. Geen droogskoonmaaklokaal mag vir enige ander
doel as vir droogskoonmazkwerk en vir doeleindes wat re-
delikerwys daarmee in verband staan, gebruik word nie.

Installasie van Masjinerie

83.(1) Niemand mag enige droogskoonmaakmasjinerie
soos byvoorbeeld wasmasjiene, suiweringstoestelle, distil-
leerketels of neerslagtenks elders as in 'm droogskoon-
maaklokaal installeer, laat installeer of toelaat dat dit daar
geinstalleer word nie.

(2) Alle masjinerie moet elektries doeltreffend met die
aarde verbind wees.

(3) Alle sodanige elektriese aardleidings moet onder-
soek word en in ’'n logboek, soos in artikel 46(3) vereis,
aangeteken word.

. Stoomketels

84. Geen stoomketel mag so na aan, of in so *n posisie of
op 50 'n wyse in verhouding tot 'n droogskconmaaklokaal
aangebring word dat dit, volgens die mening van die
Brandweerhoof, waarskynlik vlambare vloeistof in, of die
dampe wat ontsnap uit, die lokaal aan die brand kan laat
slaan nie.

85. Ondanks die bepalings van artikel 83(1), kan wasma-
sjiene van die tuimelaartipe elders as in 'n droogskoon-
maaklokaal geinstalleer word: Met dien verstande dat die
masjien wat aldus geinstalleer word, toegerus is met ’n
doeltreffende ventilasiestelsel van die uitlaat-tipe,

Elektriese Toerusting

86.(1) Behoudens die bepalings van subartikel (2), mag
niemand elektriese masjinerie of ander elekiriese appa-
raat in 'n droogskoonmaaklokaal waar vlambare vloei-
stowwe Klas A of Klas B gebruik word, installeer, laat in-
stalleer of toelaat dat dit daar geinstalleer word nie,
uitgesonderd —

{a} 'n elektriese gloeilamp wat ’n vlamdigte omhulsel
buite-om het;

(b) elektriese draadleidings wat heeltemal deur naatlose
metzalbuise ‘waarvan die lasse vasgeskroef word, beskerm
word of kabels wat die Raad ooreenkomstig die gangbare
elektrotegniese praktyk goedgekeur het;

(c) een elektriese drukknopskakelaar van die konstruk-
sie wat as vlamdig bekendstaan, wat minstens 1 m bokant

packed in such a manner as to prevent leakage and obviate
their becoming broken, defective or insecure in the course
of conveyance.

(3) Na flammable lignid shall be conveyed in or on any
steam-driven vehicle or in or on any trailer or other vehicle
drawn by a vehicle so driven.

DRY-CLEANING ROOMS: GENERAL

Certificate for Dry-Cleaning Room

81.{1) No person shall use or cause or permit to be used
any room as a dry-cleaning room unless and until such
room has been duly registerd as such in terms of these by-
laws.

(2) No certificate shall be issued in respect of any pre-
mises for use as a dry-cleaning room unless and until such
premises comply with the requirements of these by-laws.

(3) The provisions of section 5 to 12 inclusive and 15 shall
apply mutatis mutandis t0-a certificate in terms of this sec-
tion.

Use of Dry-Cleaning Rooms

82. No dry-cleaning room shall be used for any purpose
other than that of dry-cleaning and purposes reasonably in-
cidental thereto.

Instafiation of Machinery

-83.(1) No person shall install or cause or permit to be in-
stalled any dry-cleaning machinery such as washing ma-
chines, clarifiers, stills or settling tanks elsewhere than in
the dry-cleaning room.

(2) All machinery shall be efficiently electrically earthed,

(3) All such electrical earth connections shall be exa-
mined and entered in a log-book as required in terms of
section 46(3). -

Boilers

84. No boiler shall be installed in such proximity or in
such a position or manner in relation to a dry-cleaning
room that it is likely, in the opinion of the Chief Fire Of-
ficer, to ignite any flammable liquid in or vapour escaping
from the room. .

B5. Notwithstanding the provisions of section 83(1), the
installation of cleaning machines of the tumbler type shall
be permitted elsewhere than in a dry-cleaning room: Pro-

- vided that the machine so installed is equipped with an ef-

fective system of ventilation by the exhaust method,

Electrical Equipment

86.(1) Subject to the provisions of subsection (2), no per-
son shall install or cause or permit to be installed in any
dry-cleaning room where flammable liquids of Class A or
Class B are used, any electrical machinery or other electri-
cal apparatus other than —

{a) an electric light enclosed in an outer flame-proof fit-
tng;

(b) electric wires, protected throughout by seamless
metal tubes the junctions of which are screwed together or
cable approved by the Council by reference to current elec-
trical practice;

(c) one electrical push-button switch of construction
known as flameproof which shall be situated not less than
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die vloervlak aangebring is, en wat op so ’n wyse gemaak
en verbind moet wees dat dit in noodgevalle gebruik kan
word om die masjinerie mee af te skakel.

(2) Enige elektriese motor wat in 'n droogskoonmaaklo-
kaal waarin daar vlambare vloeistowwe Klas A gebruik
word, geinstalleer is, moet vlamdig gemaak wees en enige
sodanige motor wat in sodanige lokaal waar daar vlambare
vloeistowwe Klas B gebruik word, geinstalleer is, moet
vlamdig gemaak of geheel en al deur 'n omhulsel bedek
wees.

Die Hantering van Viambare Vioeistof

87. Die opbergtenk moet met die droogskoonmaakma-
sjienerie verbind wees, en geen vlambare vloeistof mag ty-
dens die droogskoonmaakbedrywighede gehanteer word
nie: Met dien verstande dat hoogstens 20 liter te enige en-
kele tyd in een of meer houers gehanteer kan word met die
doel om hand-waswerk te verrig of om kolle te verwyder.

Gevaarkennisgewing by die Ingang

88. Die woorde “GEVAAR — MOENIE ROOK NIE”
moet opvallend in albei amptelike tale in letters wat min-
stens 150 mm hoog is aan die buitekant van elke toegang
tot elke droogskoonmaaklokaal aangebring word, en moet
te alle tye op dié plek in 'n leesbare toestand in stand
gehou word.

Verwydering van Vreemde Voorwerpe en Metaalbestand-
dele uit Kledingstukke

89. Niemand mag ’n kledingstuk of 'n ander weefstof
droogskoonmaak, Iaat droogskoonmaak of toelaat dat dit
droogskoongemaak word nie, tensy en alvorens so 'n arti-
kel deeglik ondersoek is en alle voorwerpe soos vuurhout-
jies, metaalbestanddele, metaalknope of ander voorwerpe
wat moontlik vonke kan veroorsaak, daaruit verwyder is.

Opdragte aan Werknemers

90. Die okkupant moet almal wat in die droogskoon-
maaklokaal in diens is, behoorlik inlig omtrent die gevare
verbonde aan die gebruik van vlambare vloeistof, asook
ten opsigte van die hantering en die aanwendingsmetode
van alle brandblustoestelle wat ingevolge hierdie verorde-
ninge op die perseel gehou moet word, en sodanige voor-
ligting moet elke kwartaal herhaal word.

Ongemagtigde Persone of Dade

91.(1) Niemand, uitgesonderd 'n persoon wat wettiglik
op die perseel in diens is, mag 'n droogskocnmaaklokaal
sonder die uitdruklike toestemming van die okkupant of
die persoon wat daar in beheer is, binnegaan nie.

(2) Niemand mag 'n daad verrig wat moontlik 'n brand of
'n ontploffing kan vercorsaak of ander skade aan die
droogskoonmaaklokaal of die inhoud daarvan kan berok-
ken nie.

Plasing van Masjinerie

92. Alle droogskoonmaakmasjinerie soos wasmasjiene,
suiweringstoestelle, distilleerketels en neerslagtenks moet
s0 na as redelikerwyse moontlik is, aan die nitlaatope-
ninge soos by artikel Y8 vereis, geplaas wees.

Afleidings

93. Waar masjinerie aangedryf word deur middel van
asse wat deur dryfkrag buite die droogskoonmaaklokaal
aangedryf word, moet die dryfas deur ’n gasdigte muurkas
gaan, wat op die plek waar sodanige as die droogskoon-
maaklokaal binnekom, aangebring moet word.

Was- of Borseltafels

94. Elke tafel wat gebruik word om materiaal met vlam-

1 m above the level of the floor and constructed and con-
nected for stopping machinery in case of emergency.

(2) Any electric motor installed in a dry-cleaning room
where flammable liquids of Class A are used shall be of
flame-proof construction, and any such motor installed in
any such room where flammabie liquids of Class B are used
shall be of flame-proof or totally enclosed construction.

Handling of Flammable Ligquid

87. The storage tank shall be connected to the dry-clean-
ing machinery and no flammable liquid shall be handled
during any cleaning process: Provided that a total quantity
not exceeding 2¢ litres at any one time may be handled in
one or more containers for the purpose of handwashing or
spotting.

Danger Notice at Entrance

88. The words “DANGER — NO SMOKING" in both
official languages shall be prominently displayed in letters
not less than 150 mm high outside every entrance to every
dry-cleaning room and shall at all times be maintained in
such position and in a legible condition.

Removal of Foreign Mauer and Metallic Substances from
Garments :

89. No person shall dry-clean or cause or permit to be
dry-cleaned any article of clothing or other textile unless
and until such article has been thoroughly examined and
all objects such as matches, metallic substances, metal but-
tons or other objects which are liable to cause sparks have
been removed therefrom.

Instructions o Employees

90. The occupier shall cause all persons employed in the
dry-cleaning room to be thoroughly instructed as to the ha-
zards involved in the use of flammable liquids and in the
handling and method of usage of all fire appliances re-
quired in terms of these by-laws to be on the premises, and
shall repeat such instructions quarterly.

Unauthorized Persons or Acts

91.(1) No person, other than a person lawfully employed
on the premises, shall enter any dry-leaning room without
the express permission of the occupier or person in charge.

(2). No person shall commit any act which is liable to
cause fire, explosion or other damage to a dry-cleaning
room Or its contents,

Position of Machinery

92. All dry-cleaning machinery such as washing ma-
chines, clarifiers, stills and settling tanks shall be situated
as near as reasonably possible to the exhaust ducts as re-
quired in terms of section 98.

Shafting

93. Where any machinery is driven by means of shafts
from motive power outside the dry-cleaning room, the
driving shaft shall pass through a gas-proof wall box which
shall be installed at the point where such shafting enters
such dry-cleaning room.

Scouring or Brushing Table
94. Every table used for washing or brushing any mate-
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bare vloeistof te was of op en af te borsel, moet aan die
volgende vereistes voldoen:—

(a) So 'n tafel moet voorsien wees van 'n vloeistofdigte
blad wat rondom ’n rand van minstens 25 mm hoog, aan
het.

(b) Die blad van so ’'n tafel moet skuins wees, sodat alle
vloeistof behoorlik kan wegloop deur middel van ’'n pyp
met 'n deursnee van minstens 25 mm wat regstreeks met 'n
ondergrondse tenk verbind is en wat 'n afsluiter aan het
wat voorkom dat dampe terugkeer.

(c} Metaalblaaie moet elektries behoorlik met die aarde
verbind wees.

(d) So ’n tafel moet op so ’n wyse aan die vloer of muur
vasgesit word dat die elektriese aardleiding en afvoerpyp
nie versteur kan word nie.

Draagbare Lampe

93. Niemand mag 'n flitslamp of 'n ander lig of lamp, uit-
gesonderd 'n elektriese gloeilamp of 'n veiligheidslamp,
wat 'n vlamdigte ombhulsel buite-om het, in 'n droogskoon-
maaklokaal inneem, laat inneem of toelaat dat dit daar
ingeneem word nie. .

SPESIALE BEPALINGS IN GEVALLE WAAR VLAM-
BARE VLOEISTOF KLAS A VIR DROOGSKOON-
MAAKDOELEINDES GEBRUIK WORD

Die Bou van Droogskoonmaaklokale

96. Elke droogskoonmaaklokaal moet ooreenkomstig
die volgende vereistes gebou word:— -

(a) Die mure moet van baksteen of beton of van soortge-
lyke geskikte materiaal, die vloer van beton of ander syfer-
digte materiaal en die dak van brandbestande materiaal
gebou word,

(b) Alle vensterrame moet van metaal gemaak wees en
moet ruimte van splintervrye draadglas in hé, en moet van
die tipe wees wat copgemaak kan word. Elke afsonderlike
ruit mag nie groter as 450 mm x 450 mm wees nie.

{c) Alle deurkosyne moet van metaal gemaak wees en
enige binnedeur moet van hardehout met 'n dikte van min-
stens 50 mm wees en moet geheel en al met metaal van
minstens 0,9 mm dik bedek wees. Buitedeure moet, soos
hiertbo genoem, vervaardig wees, of moet styfpassende
metaaldeure van minstens 3 mm dik wees en moet aan
hoekysterkosyne gemonteer word en rondom ’'n oorslag
van 50 mm hé. Die tipe deur wat ingesit word is volgens die
diskresie van die Brandweerhoof.

(d) 'n Drumpel van beton, minstens 150 mm hoog, moet
op die grondhoogte dwarsoor alle deuropeninge aange-
bring word, of die vloer van die vertrek met 150 mm laer as
die aangrensende grondhoogte wees.

(e) Die droogskoonmaaklokaal moet nie nader as 1,5 m
van 'n openbare deurgang of gebou af wees nie, tensy die
muur of mure wat aan sodanige weg of gebou front, geen
openinge in het nie: Met dien verstande dat hoogstens
twee kante van 'n droogskoonmaaklokaal sonder openinge
mag wees.

(f) Daar moet minstens twee deure wat na buite oop-
maak, verskaf word, en een daarvan moet regstreeks in die
buitelug oopgaan. Sodanige deure moet so geleé wees en
so ver van mekaar af wees, dat persone binne die droog-
skoonmaaklokaal in die geval van brand of ander gevaar,
viy en ongehinderd deur enigeen van die deure kan ont-
snap.

(g) Geen droogskoonmaaklokaal mag 'n opening na ’n
ander vertrek of gebou toe hé nie: Met dien verstande dat,
mits daar aan die voorwaardes hieronder uiteengesit, vol-

rial with flammable liquid shall comply with the following
requirements —

(a) Such table shall be provided with a liquid-tight top
with a curb on all sides not less than 25 mm high,

{b) The top of such table shall be so pitched as to ensure
thorough draining by a pipe of not less than 25 mm diame-
ter directly connected to an underground tank through a
trap which shall prevent the return of vapour.

(c) Metal tops shall be effectively electrically earthed.

(d) Such table shall be so secured to the floor or wall so
as not to disturb the electical earth and drain connections.

Portable Lamps

95. No person shall take or cause or permit to be taken
any flash lamp or any other light or lamp into any dry-
cleaning room except an electrical light or safety lamp
which has been fitted with an outer flame-proof fitting.

SPECIAL PROVISIONS WHERE CLASS A FLAMMA-
BLE LIQUIDS ARE USED FOR DRY-CLEANING

Construction of Dry-Cleaning Rooms

96. Every dry-cleaning room shall be constructed in ac-
cordance with the following requirements —

{a) The walls shall be constructed of brick or concrete or
similar suitable material, the floor of concrete or other im-
pervious material and the roof of fire-resisting material.

(b) All window frames shall be constructed of metal,
glazed with wire woven glass and shall be of the opening
type. Each single pane shall not exceed 450 mm x 450 mm.

(c) All door frames shall be of metal and any internal
door shall be made of hardwood of a thickness of not less
than 50 mm and completely covered with metal of not less
than 0,9 mm in thickness. Doors to the open air shall be
constructed as above or shall be close-fitting metal doors of

- not less than 3 mm in thickness carried on an angle iron

frame and having an all round overlap of 50 mm. -The type
gf door fitted shatl be at the discretion of the Chief Fire Of-
cer. :

(d) A sill of concrete at least 150 mm in height shall be
erected across all door openings at surface level or the
floor of the room shall be 150 mm below the adjacent sur-
face level.

(e) The dry-cleaning room shall be situated not closer
than 1,5 m to any public thoroughfare or building unless
the wall or walls which are exposed to such thoroughfare or
building are constructed without openings: Provided that
not more than two sides of any dry-cleaning room shall be
without openings.

(f) There shall be provided at least two doors opening
outwards, one directly into the open air. Such doors shall
be so sitauted and at such a distance from each other as to
allow the free and unimpeded escape of persons within the
dry-cleaning room through either door in the case of fire or
other danger.

(g} No dry-cleaning room shall have any opening into
any other room or building: Provided that subject to com-
pliance with the conditions hereunder set out any room
used or inteded to be used solely for the purpose of drying
materials which have been cleaned or treated with flamma-
ble liquid may be constructed under the same roof as the
dry-cleaning room:
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doen word, enige vertrek wat uitsluitend gebruik word of
bedoel is om gebruik te word om materiaal wat skoonge-
maak is of met vlambare vloeistof behandel is, droog te
maak, onder dieselfde dak as die droogskoonmaaklokaal
gebou kan word: :

(i) So ’n droogkamer moet deur middel van 'n muur wat
van nie-brandbare materiaal pebou is, van die droog-
skoonmaaklokaal geskei wees; en

(it) die ingang na sodanige droogkamer moet ’n metaal-
deur en kosyn hé.

(h) Geen droogskoonmaaklokaal mag onder of bokant
’n ander vertrek of gebou geleé wees nie.

(i) Elke droogskoonmaaklokaal moet te alle tye ooreen-
komstig die bepalings van hierdie artikel in stand gehou
word.

Stoompype

97.(1) Elke droogskoonmaaklokaal moet minstens een
stcompyp met 'n deursnee van minstens 25 mm hé. Elke so-
danige pyp moet voorsien wees van —

(a) gaatjies of sproeiers met 'n deursnee van minstens 6
mm, wat so versprei is dat daar, sover doenlik, 'n ewere-
dige verspreiding van stoom op 50 'n wyse kan plaasvind
dat die lokaal ingeval van brand onmiddellik met stoom
gevul kan word; en

(b) 'n stoomafsluiter of 'n ander doeltreffende middel
om te voorkom dat water in so 'n pyp vergaar.

(2) 'n Voldoende voorraad stoom vir so 'n pyp of pype
moet voortdurend, onderwyl daar vlambare vloeistof in
wasmasjiene, suiweringstoestelle, distilleerketels of soort-
gelyke toestelle is, beskikbaar gehou word.

(3) So ’n stoomtoevoerstelse]l moet voorsien wees van ’n
klep wat buite die gebou in die toevoerpyp aangebring is
op 'n plek wat, in die geval van brand, maklik toeganktik
is.

Ventilasie van Droogskoonmaaklokaal

98.(1) Elke droogskoonmaaklokaal moet geventileer
word deur middel van 'n meganiese stelsel van tit- en in-
laatventilasie van sodanige ontwerp, konstruksie en kapa-
siteit dat dit die dampe van die vlambare vloeistof doel-
treffend uit sodanige lokaal verwyder en die dampe in die
buitelug uitlaat op 'n plek bokant die dak van sodanige lo-
kaal wat minstens 4,5 m van enige opening van enige
gebou af gele€ is. Die motor of motors van sodanige mega-
niese uil- en inlaatventilasiestelsel moet aan die bepalings
van artikel 86(2) voldoen.

(2) Sodanige ventilasiestelsel moet in staat wees om ’n
stroomsnelheid van minstens 0,5 m per sekonde deur enige
deursnee van die lokaal te verskaf ten einde die dampe
van die viambare vloeistof doeltreffend uit die lokaal te
verwyder en die lug daarin te wissel.

(3) Die lemme van alle ventilasiewaaiers moet van nie-
ysterhoudende metaal vervaardig wees.

(4) Alle ventilasie-uitlaatpype moet —

(a) so na aan die grondhoogte as doenlik aangebring
word: Met dien verstande dat indien sodanige pyp of enige
gedeelte daarvan minder as 150 mm bokant die vlak van
die droogskoonmaaklokaal se vloer geleé is, daar doeltref-
fende voorsorg getref moet word om te voorkom dat viam-
bare vloeistof, in die geval van brand of andersins, daar-
deur ontsnap;

(b) so na as doenlik aan die plekke van oorsprong van
vlambare vloeistof of die droogskoonmaakmasjinerie,
500s wasmasjiene, suiweringstoestelle, distilleerketels,

_neerslagtenks en soorigelyke toestelle, aangebring word.

(i) Such drying room shall be separated from the dry-
cleaning room by a wall constructed of non-combustible
material; and

(ii) the entrance to such drying room shall be provided
with a metal door and frame.

(h) No dry-cleaning room shall be situated below or
above any other room or building.

(i) Every dry-cleaning room shall be maintained at all-
times in accordance with the provisions of this section.

Steam Pipes

97.(1) Every dry-cleaning room shall be fitted with at
least one steam pipe not less than 25 mm in diameter.
Every such pipe shall be provided with —

(a) perforations or jets of at least 6 mm in diameter and
so spaced as to give as near as practicable an equal distri-
bution of steam in such a manner that such room can be
immediately flooded with steam in the case of fire; and

(b) a steam trap or other effective means of preventing
the accumulation of water within such pipe.

(2) An adequate steam supply for such pipe or pipes shall
be maintained continuously while any flammable liquid is
contained in any washing machines, clarifiers, stills or simi-
lar appliances.

(3) Such steam supply system shall be provided with a
valve placed in the service line and situated outside the
building in any easily accessible position in the case of fire.

Ventilation of Dry-Cleaning Room

93.(1) Every dry-cleaning room shall be ventilated with a
mechanical system of exhaust and inlet ventilation of such
design, construction and capacity as will adequately re-
move flammable liquid vapour from such room and dis-
Charge such vapour into the open air at a point above the
roof of such room and not with 4,5 m of any opening to any
building. The motor or motors of such mechanical exhaust
and inlet ventilation system shall comply with the provi-
sions of section 86(2}.

(2) Such system of ventilation shall be capable of provid-
ing an air velocity of a minimum of 0,5 m per second
through’ any cross-section of the room so as adequately to
remove flammable vapour from the room and change the
air therein.

(3) The blades of all ventilating fans shall be made of

‘non-ferrous metal,

(4) All exhaust ventilation ducts shall be installed —

(a) as near ground level as practicable: Provided that
where any such duct or any portion thereof is situated at a
level which is less than 150 mm above the level of the dry-
cleaning room floor, adequate provision shall be made to
prevent the escape of flammable liquid therefrom in the
case of fire or otherwise;

{b) as near as practicable to the points of origin of flam-
mable liquid or the dry-cleaning machinery such as washing
machines, clarifiers, stills, settling tanks and similar appli-
ances.
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(5) Enigiemand wat 'n brand in 'n droogskoonmaaklo-
kaal ontdek, moet onmiddellik alle moontlike stappe doen
om die ventilasieuitlaatstelsel af te sluit.

SPESIALE BEPALINGS IN GEVALLE WAAR VLAM-
BARE VLOEISTOF KLAS B VIR DROOGSKOON-
MAAKDOELEINDES GEBRUIK WORD

Bou van Droogskoonmaaklokaal

99. Elke droogskoonmaaklokaal moet ooreenkomstig
die volgende vereistes gebou en in stand gehou word:—

(a) Die mure moet van baksteen of beton of van ander
geskikte materiaal, na goeddunke van die Brandweerhoof,
gebou word, die vloer moet van beton of ander syferdigte
materiaal en die dak moet van gewapende beton vervaar-
dig wees: Met dien verstande dat die dak van ander mate-
riaal vervaardig kan word na goeddunke van die Brand-
weerhoof in die geval waar daar geen ander vertrekke,
geboue of persele is wat deur ’n brand in die droogskoon-
maaklokaal in gevaar gestel kan word nie.

(b) 'n Drumpel van beton, minstens 150 mm hoog, moet
op die grondhoogte dwarsoor al die deuropeninge aan-
gebring word, of die vlioer van die vertrek moet 150 mm
laer as die aangrensende grondhoogte wees,

(c)(i) Die lokaal moet minstens twee deure hé wat van
harde hout wat minstens 50 mm dik is en geheel en al
bedek met metaal van minstens 0,56 mm dik, vervaardig is,
of nousluitende deure van metaal minstens 3 mm dik, wat
aan 'n hoekysterraam bevestig is en wat 'n oorslag van min-
stens 50 mm rondom het. Die tipe deur wat aangebring
moet word, moet na goeddunke van die Brandweerhoof
wees, -

(ii) Die genoemde deur moet na buite oopgaan en moet
in die algemeen so geplaas en in verhouding tot mekaar in
besonder sover van mekaar af wees, dat mense binne-in
die lokaal in geval van brand of ander gevaar vry en onge-
hinderd by albei die deure gelyktydig kan uitkom,

(d) Alle vensterrame moet van metaal gemaak wees,
moet ruite van splintervrye draadglas in hé, en moet van
die tipe wees wat oopgemaak kan word. Elke afsonderlike
ruit mag nie groter as 450 mm x 450 mm wees nie.

(e) Geen droogskoonmaaklokaal mag onder of bokant
'n ander vertrek of gebou wat nie tot voldoening van die
Brandweerhoof voorsien is met voldoende fasiliteite vir
die veilige ontsnapping van die mense daarin in die geval
van brand, geleé wees nie.

(f) Geen droogskoonmaaklokaal mag in die kelderver-
dieping van 'n gebou geleé wees nie, of so diep dat die op-
pervlak van die vioer meer as 600 mm onderkant die alge-

mene vlak van die grond in die onmiddellike omgewing

daarvan is nie.
Ventilasie van Droogskoonmaaklokaal

100. Elke droogskoonmaaklckaal moet geventileer word
deur middel van 'n meganiese stelsel van uit- en inlaatven-
tilasie in ooreenstemming met en wat voldoen aan die be-
palings van artikels 56 en 86(2).

SPUITLOKALE
Registrasie van Spuitlokale

101.(1) Niemand mag enige voertuig of artikel met vilam-
bare vloeistof in 'n vertrek of gebou spuit, laat bespuit, of
toelaat dat dit bespuit word nie, tensy sodanige persoon in
besit van 'n spuitpermit ten opsigte van sodanige lokaal of
gebou is.

(2) Sodanige permit is slegs tot op die eersvolgende 3le
dag van Desember geldig.

(5) Any person discovering a fire in any dry-cleaning
room shall immediately take all possible steps to shut down
the exhaust ventilating system.

SPECIAL PROVISIONS WHERE CLASS B FLAMMA-
BLE LIQUID IS USED FOR DRY-CLEANING

Construction of Dry-Cleaning Room

99. Every dry-cleaning room shall be constructed and
maintained in accordance with the following require-
ments: —

. (a) The walls of the room shall be constructed of brick or
concrete or other material which, in the opinion of the
Chief Fire Officer, is suitable, the floor shall be of concrete
or other impervious material, and the roof shall be of re-
inforced concrete: Provided that the rcof may be con-
structed of other material where no other rooms, buildings
or premises are, in the opinion of the Chief Fire Officer, li-
kely to be endangered by an outbreak of fire in the dry-
cleaning room.

(b) A sill .or concrete at least 150 mm in height shall be
erected across all door openings at surface level or the
floor of the room shall be 150 mm below the adjacent sur-
face level. .

(¢) (i) The room shall be provided with at least two doors
to be made either of hard-wood of a thickness not less than
50 mm and completely covered with metal of not less than
0,56 mm in thickness or with close-fitting metal doors not
less than 3 mm in thickness carried on an angle iron frame
and having an all round overlap of 50 mm. The type of door
fitted shall be at the discretion of the Chief Fire Officer.

{(ii) The said doors shall open outwards and be so
situated in general and in relation to each other and in parti-
cular at such a distance from each other, as to allow the
free and unimpeded escape of persons within the room
through both of them simultaneously in case of fire or
other danger.

(d) All window frames shall be constructed of metal
glazed with wire woven glass and shall be of the opening
type. Each single pane shall not exceed 450 mm x 450 mm.

{e) No dry-cleaning room shall be situated below or
above any other rocom or building which is not provided to
the satisfaction of the Chief Fire Officer with adequate
means of escape for its occupants to safety in the event of
fire.

(f) No dry-cleaning room shall be situated in the base-
ment of a building or at such a depth that the floor level is
more than 60 mm below the main level of the ground im- .
mediately surrounding it.

Ventilation of Dry-clearing Room

100. Every dry-cleaning room shall be ventilated with a
mechanical system of exhaust and iniet ventilation con-
forming to and complying with the provisions of sections 56
and 86{2).

SPRAY ROOMS

Registration of Spray Room

101.¢{1) No person shall spray or cause or permit to be
sprayed any vehicle or article with any flammable liquid in
any room or building, unless such person is in possession of
a spray permit in respect of such room or building.

{2) Such permit shall only be valid for the period termi-
nating on the next succeeding 31st day of December.
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(3) Die bepalings van artikels 5 tot en met 12 en 15 s mu-
tatis mutandis van toepassing of 'n permit ingevolge hier-
die artikel.

Uitreiking van Spuitlokaalpermit

102. Geen spuitlokaalpermit word ten opsigte van 'n
spuitlokaal uitgereik nie, tensy en alvorens sodanige lo-
kaal aan die vereistes van hierdie verordeninge voldoen.

Bou van Spuitlokaal

103.(1) Behoudens die bepalings van subartikel (4) moet
elke spuitlokaal ooreenkomstig die volgende vereistes
gebou word:—

(a) Die mure moet van baksteen of beton wat minstens
100 mm dik is, gebou word of van enige ander materiaal
wat, na die mening van die Brandweerhoof, vir die doel
geskik is, en die vioer moet van beton of 'n ander sypel-
digte materiaal tot voldoening van die Brandweerhoof en
die dak van gewapende beton gebou wees.

(b) Die lokaal moet harde hout deure hé wat minstens 50
mm dik is en wat geheel en al bedek is met metaal van min-
stens 0,56 mm dik. of nousluitende metaaldeure. minstens
3 mm dik wat aan ’n hoekysterraam bevestig is en wat
rondom 'n oorslag van minstens 50 mm het. Sodanige
deure moet na buite toe oopmaak en moet na die gewone
werkure gesluit gehou word. Die tipe deur wat aangebring
moet word, moet na goeddunke van die Brandweerhoof
wees.

(c) Alle vensterrame moet van metaal gemaak wees,
moet ruite van splintervrye draadglas in hé en moet van
die tipe wees wat nie copgemaak kan word nie. Elke af-
sonderlike ruit mag nie groter as 450 mm x 450 mm wees
nie.

(d) Elke spuitlokaal moet geventileer word deur middel
van ‘n meganiese stelsel van uit- en inlaatventilasie wat in
staat is om 'n stroomsnelheid van minstens 0.5 m per se-
konde deur enige deursnee van die lokaal te verander ten
einde die dampe van die vlambare vloeistof doeltreffend
uit die lokaal te verwyder en die lug daarin te wissel. Die
middellyn van die inlaatopeninge van sodanige stelsel
moet minstens 450 mm bokant die vloeroppervlakte geleé
wees, Genoemde stelsel moet voortdurend tydens werk-
tye, met inbegrip van die eet- en teepouse, en minstens vyf
minute na afloop van elke werktydperk. in werking wees.

(e) Elke spunlokaal met ’n vloerruimie van meer as 20
m’ moet van minstens twee deure, gebou soos in paragraaf
(b) voorgeskryf, voorsicn wees en sodanige afstand van
mekaar gele€ wees dat alle persone in die spuitlokaal vry
en ongehinderd by elke deur kan ontsnap ingeval van 'n
brand of ander gevaar.

(f) Indien 'n spuitiokaal in spuithokkies, soos in para-
graaf (g) omskryf, afgeskort is, moet elke sodanige hokkie
coreenkomstig die bepalings-van paragraaf (d) geventileer
word.

(g) Indien 'n gedeelte van of die hele spuitlokaal deur
middel van afskortings in afsonderlike afdelings of hokkies
(wat hierna spuithokkies genoem word) verdeel is, moet
sodanige spuithokkies van metaal of ander pie-brandbare
materiaal vervaardig wees.

(h) Alle uitlaatopeninge moet van nie-brandbare mate-
riaal gemaak word en so ontwerp en gebou wees dat alle
dampe van die binnekant van °'n gebou af na die buitelug
gevoer word op ’n plek minstens 1 m bokant die toppunt
van die dak van die gebou: Met dien verstande dat die
Brandweerhoof kan toelaat dat die dampe op 'n plek wat
nader as 1 m van die toppunt van die dak af geleé s, na die
buitelug gevoer kan word indien die dampe, syns insiens,
waarskynlik nie aan die brand sal slaan nie. In geval die

(3) The provisions of sections 5 to 12 inclusive and 15
shall apply mutatis mutandis to a permit in terms of this sec-
tion.

Issue of Spray Room Permit

102. No spray room permit shall be granted in respect of
any spray room unless and untill such room complies with
the requirements of these by-laws.

Construction of Spray Room

103.(1) Subject to the provisions of subsection (4), every
spray room shall be constructed in accordance with the fol-
lowing requirements: — :

(a) The walls shall be constructed of brick or concrete of
a minimum thickness of 100 mm or any other material
which, in the opinion of the Chief Fire Officer, is suitable
for the purpose, the floor shall be constructed of concrete
or other impervious material to the satisfaction of the
Chief Fire Officer and the roof shall be constructed of rein-
forced concrete.

(b) The room shall be fitted with hard-wood doors of a
thickness of not less than 50 mm and completely covered
with metal of not less than 0,56 mm in thickness or with
close-fitting metal doors of not less than 3 mm in thickness,
carried on an angle-iron frame and having an all-round
overlap of not less than 50 mm. Such doors shall open out-
wards and shall be kept locked after normal working hours.
The type of door required to be fitted shall be at the discre-
tion of the Chief Fire Officer.

(c) All window frames shall be constructed of metal,
glazed with wide woven glass and shall be of the non-open-
ing type. Each single pane shall not exceed 450 mm x 450
mm.

(d) Every spray room shall be ventilated with a mechani-
cal system of exhaust and inlet ventilation capable of pro-
viding an air velocity of a minimum of 0,5 m per second
through any cross-section of the room so as adequately to
remove flammable vapour from the room and change the
air therein. The centre line of the inlets to such system shall
be at least 450 mm above the level of the floor. The said
system shall operate at all times during working hours in-
cluding any intervals for lunch or tea and shall operate for
not less than five minutes after each working period.

(e) Every spray room with a floor area in excess of 20 m’
shall be provided with at least two doors, constructed as
prescribed in paragraph (b), situated at such distance from
each other as to allow the free and unimpeded escape of
persons within the spray room from either door in the case
of fire or other danger.

(f) Where a spray room is subdivided into spray booths
as prescribed in paragraph (g), each such booth shali be
ventilated in accordance with the provisions of paragraph
(d.

(g) Where part or the whole of any spray room is subdi-
vided by partitions into separate compartments or booths
(hereinafter described as spray booths) such spray booths
shall be constructed of metal or other non-combustible ma-
terial.

(h) All exhaust vents shall be constructed of non-com-
bustible material and so designed and constructed that all
vapours are expelled from the interior of a building into
the open air at a point not less than 1 m above the apex of
the roof of the builing: Provided that the Chief Fire Officer
may permit such vapours to be expelled into the open air
at a lesser distance than 1 m above the apex of the roof if,
in his opinion, the vapour is not likely to be ignited. In the
évent of the exhaust vents being external to the spray room

(
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uitlaatopeninge buite die spuitlokaal is en verbind is met
enige ander interne gedeelte van die gebou, meet soda-
nige openinge beskerm word deur steenwerk van 100 mm
dik of 50 mm asbessementplate. Daar. mag geen reghoe-
Kige buigings in die uitlaatopeninge voorkom nie.

(i) Die inlaatventilasie-openinge moet van 215 x 140 mm
terra-cotta lugstene wees wat in 'n heuningkoekmuur teen-
oor die uitlaatventilasiestelsel op middelpunte van 215 mm
vanaf die vloervlak tot 'n hoogte van minstens 2.5 m, aan-
gebring is. Sodanige ventilasicopeninge moet wesentlik
gelyk wees aan die uvitlaatkapasiteit waarvoor daar inge-
volge hierdie verardeninge voorsiening gemaak word.

(i) Die lemme van enige waaier wat in die spuitlokaal
gebruik word, moet van nie-ysterhoudende metaal wees.

(2) Geen elektriese toerusting mag in die spuitlokaal
aangebring word nie, behalwe —

(2) elektriese gloeilampe wat ’n vlamdigte omhulsel
buite-om het;

(b) elektriese draadleidings wat heeltemal deur naatlose
metaalbuise, waarvan die lasse vasgeskroef word, beskerm
is, of kabels van die gepantserde tipe deur die Brandweer-
hoof goedgekeur; en

(c) elektriese apparaat wat vlamdig vervaardig is en vir
ventilasiedoeleindes gebruik word.

(3)(a) Die spuitlokale, waaiers en uitlaatopeninge moet
skoon en vry van vlambare aanpaksels gehou word, en alle
waaiers en openinge moet te alle tye in 'n behoorlike wer-
kende toestand wees, en indien dit skoon geskraap moet
word ten einde aan die bepalings van hierdie subartikel te
voldoen, moet dit met nie-ysterhoudende instrumente ge-
skied,

(b) Alle dromme, blikke of dergelike houers wat vlam-
bare vloeistowwe of bestanddele bevat, of dit bevat het, en
nog nie ontgas of op 'n ander manier onskadelik gemaak is
nie, moet deeglik toegehou word wanneer dit nie gebruik
word nie, en moet, nadat die inhoud gebruik is, uit die
spuitlokaal verwyder en op sodanige plek gehou word
waar dit, na die mening van die Brandweerhoof, waarskyn-
lik nie gevaar sal inhou of 'n versperring sal veroorsaak of
mense of diere in geval van 'n brand sal verhinder of be-
lemmer om na veiligheid te ontsnap nie.

(4) Die Brandweerhoof kan na goeddunke redelike af-
wyking van die bepalings van hierdie artikel toelaat indien
hy daarvan oortuig is dat dit nie 'n brandgevaar sal skep, of
die gevaar van brand verhoog of mense, diere of ander
eiendom in geval van 'n brand, in gevaar sal stel nie.

Gevaarkennisgewings by Ingang

104. Die woorde “GEVAAR — MOENIE ROOK NIE”
moet opvallend in albei amptelike tale in letters wat min-
stens 150 mm hoog is, aan die buitekant van die ingang tot
elke spuitlokaal aangebring word en moet te alle tye op
dié plek in ’n duidelik leesbare toestand in stand gehoun
word.

Wanneer 'n Permit nie Vereis word nie

105. Geen bepaling in artikels 101 tot en met 104 vervat,
verbied die bespuiting van enige voertuig of artikel in die
buitelug met vlambare vioeistof nie indien sodanige be-
spuiting minstens 15 m van enige vuur, vlam, oop lig of
ander middel wat sodanige vlambare vlocistof of die
dampe daarvan aan die brand kan laat slaan, plaasvind. en
indien die Brandweerhoof van mening is dat sodanige be-
spuiting in geval van 'n brand nie moontlik mense of diere
sal verhinder om te ontkom, of enige vertrek of gebou in
gevaar sal stel nie.

and in communrication with any other internal portion of
the builing, such vents shall be protected by either 100 mm
brickwork or 50 mm asbestos cement lagging. There shall
be no right angle bends in the vents.

(i) The ventilation inlets shall be of 215 x 140 mm terra-
cotta air bricks and honeycombed into the wall opposite
the exhaust ventilation system at 215 mm centres, from
floor level to a hight of not less than 2.5 m. Such inlets shall
be substantially equivalent to the exhaust capacity pro-
vided in terms of these by-laws.

{j) The blades of any fan used in the spray room shall be
of non-ferrous metal.

{2) No electrical equipment shall be installed in the spray
room other than —

(a) electric lights enclosed in outer flame-proof fittings:

(b) electric wires protected throughout by seamless
metal tubes, the junctions of which are screwed together or
cables of the armoured type approved by the Chief Fire Of-
ficer; and .

(c) electrical apparatus of flame-proof construction used
for ventilating purposes.

(3)(a) The spray rooms. fans and vents shall be kept
clean and free from flammabje deposits and all fans and
vents shall be kep in proper working order at all times any
scraping necessary to comply with the provisions of this
subsection being carried out with non-ferrous instruments,

(b) All drums, cans or similar vessels containing flamma-
ble liquids or substances or which have contained the same
and have not been degassed or otherwise rendered harm-
less, shall be kept securely closed when not in use and shall,
after the contents have been used. be removed from the
spray room and stored in such a place that, in the opinion
of the Chief Fire Officer, they are not likely to cause
danger or obstructions or obstract or impede the escape to
safety of persons or animals in the event of fire.

(4) The Chief Fire Officer may in his discretion permit
any reasonable deviation from the provisions of this sec-
tion which he is satisfied will not create or increase the
danger of fire or the dager to persons, animals or other
property arising in the event of fire.

Danger Notices at Entrance

104. The words “DANGER — NO SMOKING™ in both,
official lanpguages shall be prominently displayed in letters
not less than 150 mm high outside the entrance to every
spray room, and shall at all times be maintained in such po-
sition and in a clearly iegible condition.

When Permit is not Required

105. Nothing contained in sections 101 to 104 inclusive
shall prohibit the spraying with flammable liquid of any
vehicle or article in the open air if such spraying is not
within a distance of 15 m from any fire, flame, open light or
other agency likely to ignite such flammable liguid or its
vapour and, in the opinion of the Chief Fire Officer, such
spraying is not likely in the event of fire to impede the es-
cape of persons or animals, cr to endanger any room or
building.
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MENGLOKALE

106. Die bepalings van artikels 81, 88, 90, 95 en 98 is mu-
tatis mutandis van toepassing op menglokale.

Bepalings waar Klas A Viambare Vioeistowwe Gebruik of
Hanteer word’

107. Die bepalings van artikel 96(a) tot en met (), (h) en
(i) is meatis mutandis van toepassing op Klas A vlambare
vioeistowwe.

Bepalings waar Klas B Viambare Vioeistowwe Gebruik of
Hanteer word

108. Die bepalings van artikel 99 is mutatis mutandis van
toepassing op Klas B viambare vloeistowwe.

VLAMBARE PETROLEUMGASSE
109.(1) Niemand mag toelaat of vercorsaak —

(a) dat enige houer of voertuig met vloeibare petro-
leumgas ap enige perseel gevul word nie:

(b) dat vloeibare petroleumgas op enige perseel ge-
bruik, gehanteer of opgeberg word nie: of

(c) dat enige voertuig vir die vervoer van vloeibare pe-
troleumgas op of in enige openbare plek gebruik word nie;

tensy die vereistes van die Gebruikskode vir die Hante-
ring, Bewaring en Distribusie van Viceibare Petroleumgas
in Huishoudelike, Kommersiéle en Nywerheidsinstallasies
van die Suid-Afrikaanse Buro vir Standaarde nagekom en
skriftelike toestemming verkry is van die Brandweerhoof
wat kan vereis dat bykomende veiligheidsmaatreéls wat
hy. met inagneming van die besondere peval nodig mag ag,
nagekom word.

(2) Die Brandweerhoof kan. na goeddunke, enige rede-
like afwyking van die bepalings van subartikel (1) toelaas.

KARBIED
Registrasiesertifikaar ten Opsigte van Opberging

110.(1) Niemand mag meer as 900 kg karbied op enige
perseel hou of opberg nie, tensy so 'n persoon in besit is
van 'n registrasiesertifikaat ten opsigte van sodanige per-
seel.

(2) Geen registrasiesertifikaat vir die opberging van kar-
bied op ‘n perseel word uitgereik alvorens daar aan die be-
palings van hierdie verordeninge ten opsigte van sodanige
perseel voldoen is nie.

(3) Sodanige sertifikaat —

(a) moet die grootste hoeveelheid karbied wat op die
perseel opgeberg mag word. aangee;

(b) kan uitgereik word, onderworpe aan sodanige voor-
waardes as wat die Raad. met inagneming van die omstan-
dighede verbonde aan elke aansoek. noodsaaklik ag.

(4) Elke sodanige sertifikaat is slegs tor op die cersvol-
gende 31e dag van Desember geldig.

(5) Geen registrasiesertifikaat, uitgesonderd 'n hernu-
wing daarvan, word ten opsigte van 'n perseel uitgereik, al-
vorens aan die bepalings van artikel 111 voldoen, en die
aansoek daarom deur die Raad goedgekeur is nie.

Aansoek om 'n Registrasiesertifikaat

111.(1} Elke aansoek om ’'n registrasiesertifikaat moet
vergesel gaan van die gelde voorgeskryf in Bylae 1 hierby
en moet skriftelik by die Raad gedoen word op "n vorm wat
vir dié doe] deur die Raad verskaf word.

(2) Elke sodanige aansoek moet vergesel gaan van 'n
plan van die perseel ten opsigte waarvan n sertifikaat ver-

MIXING ROOM

106. The provisions of sections 81, §8, 90, 95 and 98 shall
apply mutatis mutandis to mixing rooms.

Provisions where Class A Flammable Liquids are Used or
Handled

107. The provisions of section 96(a) to (f) inclusive, (h)
and (i) shall apply muratis mutandis to Class A flammable
liquids:

Provisions where Class B Flammable Liquids are Used or
Handled

108. The provisions of section 99 shall apply muzatis mu-
tandis to Class B flammable liquids.

LIQUIFIED PETROLEUM GASES
109.(1) No person shall cause or permit —

(a) the filling of any receptacle or vehicle with liquified
petroleum gas on any premises;

(b) the use, handling or storage of liquified petroleum
£as On any premises; or

(¢) the use of any vehicle for the conveyance of ]iqueﬁed
petroleum gas in or any public place,

unless the requirements of the Code of Practice for the
Handling, Storage and Distribution of Liquified Petro-
leum Gas in Domestic, Commercial and Industrial Installa-
tions of the South African Bureau of Standards have been
complied with and written permission has been obtained
from the Chief Fire Officer who may also require compli-
ance with additional safety precautions he may deem ne-
cessary, having regard to the particular circumstances of
the case.

(2) The Chief Fire Officer may, in his discretion, permit
any reasonable deviation from the provisions-of subsection
(1).

CARBIDE
Certificate of Registration in respect of Storage

110.(1) No person shall keep or store carbide in excess of
900 kg on any premises unless such person is in possession
of a certificate of registration in respect of such premises,

(2) No certificate of registration shall be issued in re-
spect of any premises for the storage of carbide until the
provisions of these by-laws have been complied with in re-
spect of such premises.

(3) Such certificate —

(a) shall state the maximum amount of carbide per-
mitted to be stored on the premises;

{b) may be issued subject to such conditions as are
deemed necessary by the Council, having regard to the cir-
cumstances pertaining to each application.

(4) Every such certificate shall be valid only until the
next succeeding 31st day of December.

(5) No certificate of registration, other than a renewal
thereof. shall be issued in respect of any premises until the
provisions of section 111 have been complied with and the
application therefor has been approved by the Council.

Application for a Certificate of registration

111.(1} Every application for a certificate of registration,
accompanied by the charges prescribed in Schedule 1 here-
to, shall be made in writing to the Council on a form to be
provided by the Council for the purpose.

(2) Every such application shall be accompanied by a
plan of the premises in respect of which the certificate is re-
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e1s word, wat volgens ’n skaal van minstens 1:100 getieken
* is, en wat die opstand met betrekking tot die aangrensende
geboue, bokant of onderkant die grond. aandui.

(3) Elke sodanige aansoek moet ook vergesel gaan van
‘n blokplan wat volgens 'n skaal van minstens 1:500 geteken
is, en waarop die volgende besonderhede aangedui

l word:—

| (a) Die perseel en alle oopruimtes en die standplaas
nommers daarvan, en die materiaal waarvan sodanige per-
seel gebou is of gebou staan te word;

[} (b) die aangrensende persele en hulle standplaasnom-
mers;

! “ . . -
{¢) die name van strate waaraan die terrein grens en die

naarn van die dorp waarin dit geleé is; en
(d) die noordpunt.

(4) Waar die plan betrekking het op 'n bestaande perseel
ten opsigte waarvan ’n registrasiesertifikaat ingevolge arti-
kel 110 uitgereik is en ten opsigte waarvan dit die voor-
neme is om veranderings of aanbouings aan te bring. moet
slegs 'n grondplan tesame met sodanige aansoekvorm en
i die voorgeskrewe gelde ingedien word. Sodanige grond-
| plan moet volgens 'n skaal van minstens 1:100 geteken
| wees en moet sodanige aanbouings of veranderings met
' betrekking tot die bestaande perseel aandui.

(5) Alle planne moet —

" (a) deur die eienaar van die perseel of sy ageni onderte-
ken word;

(b) met Indiese ink op natreklinne geteken of duidelik
op 'n wit doek afgedruk wees; en

; {c) soos volg met vaste kleure ingekleur wees:-;

Blokplan:
Voorgesielde persele of veranderings:
Rooi.
Ander bestaande geboue:
Grys of 'n neutrale kleur.,

Operuimtes:
Ongekleurd.

(6) Daar moet 'n geld van R3 ten opsigte van elke aan-
soek om goedkeuring van 'n plan of planne betaal word
wanneer dit ingedien word, en nadat dit goedgekeur is,
word sodanige plan of planne die eiendom van die Raad.
Wanneer so 'n plan goedgekeur is, word 'n skriftelike ken-
nisgewing uitgereik wat sodanige voorwaardes bevat as
wat die Raad nodig ag.

(7) Die goedkeuring van planne ten opsigte van 'n per-
seel beteken geensins dat die Raad enige aansprecklikheid
met betrekking tot sodanige perseel aanvaar nie.

(8) Die goedkeuring deur die Raad van enige plan inge-
volge hierdie verordeninge, verval en is van nul en gener
waarde indien daar nie binne een jaar na die datum van
sodanige goedkeuring, aan die bepalings van hierdie ver-
ordeninge voldoen is nie.

Voorwaardes van die Registrasiesertifikaar

112.(1) Niemand mag meer karbied as die hoeveelheid

' wat op die registrasiesertifikaat wat op sodanige perseel

betrekking het, aangedui word. op 'n perseel opberg. laat
opberg, of toelaat dat dit daar opgeberg word nie.

(2) Enigiemand wat in wettige besit van enige registra-
stesertifikaat is, kan by die Raad skriftelik aansoek doen

quired, drawn to a scale of not less than 1:100 and showing
the elevation of the premises in relation to adjacent build-
ings above or below the ground.

(3) Every such application shall also be accompanied by
a block plan drawn to a scale of not less than 1:500 which
shall specify — -

(a) the premises and all open spaces with stand numbers
thereof and the materials of which such premises are con-
structed or to be constructed,;

_ (b) the stands with numbers thereof immediately adjoin-
ng; -
(c) the names of any streets on which the site abuts and
the township in which it is sitnated; and
(d) the north point.

(4) Where the plan relates to existing premises in respect
of which a certificate of registration has been issued in

-terms of section 110 and to which it is proposed to make at-

lerations or additions. only a ground plan together with
such application form and the prescribed charges shall be
submitted. Such ground plan shall be drawn to a scale of
not less than 1:100 and shall show such additions or altera-
tions in relation to such existing premises.

(5) All plans shall be —
(a) signed by the owner of the premises or his agent:

(b) drawn in Indian ink on tracing linen or clear prints on
cloth with white ground; and

(¢} coloured with fixed colours as follows: —

Block Plan:

Proposed premises or alierations:
Red.

Other existing buildings:

Grey or a neutral colour.

Open spaces:

Dncoloured.

{6) A charge of R3 for every application for approval of
a plan or plans shall be paid on submission thereof, and on
approval, such plan or plans shall become the property of
the Council. On approval of such plan a written netice shall
be issued with such conditions thereon as are deemed ne-
cessary by the Council.

(7) The approval of plans of premises shall in no way
imply the acceptance. of any responsibility on the part of
the Council in regard to such premises.

{8) The approval by the Council under these by-laws of
any plans shall lapse and shall be null and void if the provi-
sions of these by-laws shall not have been complied with
within one year after the date of such approval.

Conditions of Centificate of Registration

112.(1) No person shall storc or cause or permit to be
stored any gquantity of carbide on any premises in excess of
the amount stated on the certificate of registration relating
to such premises.

{2) Any person in lawful possession of any certificate of
registration may make written application to the Council
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om toestemming om die totale hoeveeclheid karbied wat
ingevolge so 'n sertifikaat opgeberg mag word, te ver-
meerder. Die Raad staan sodanige aansoek slegs toe in-
dien die voorgestelde vermeerdering kragtens hierdie ver-
ordeninge toelaatbaar is. Indien die Raad so 'n aansoek
toegestaan het, moet sodanige persoon die registrasieser-
tifikaat by die Raad indien sodat dit gewysig kan word.

Hernuwing van die Registrasiesertifiknat

113. Daar moet uiterlik op die 15¢ dag van November
van die jaar wat die jaar voorafgaan ten opsigte waarvan
hernuwing benodig word, aansoek om die hernuwing op *n

aansoekvorm wat deur die Raad verskaf sal word, en die_

gelde soos by Bylae 1 hierby voorgeskryf, moet die aan-
soek vergesel. Geen planne van die perseel word ingevolge
artikel 111 in die geval van 'n hernuwing van ’n registra-
siesertifikaat vereis nie, tensy die Raad dit na goeddunke
verlang.

Oordrag van 'n Registrasiesertifikaat

114.(1) 'n Registrasiesertifikaat kan deur een persoon
aan 'n ander oorgedra word.

(2) Die persoon wat sodanige cordrag verlang, moet
skriftelik by die Raad aansoek daarom doen op 'n vorm
wat die Raad vir dié doel verskaf. So ’n aansoek moet ver-
gesel gaan van die voorgeskrewe gelde, asook van die re-
gistrasiesertifikaat wat betrekking het op die perseel ten
opsigte waarvan sodanige oordrag verlang word.

(3) Geen registrasiesertifikaat is van een perseel op 'n
ander perseel oordraagbaar nie.

Aanbouings en Veranderings aan 'n Geregistreerde Perseel

" 115, Geen aanbouing of verandering mag aan enige be-
staande geregistreerde perseel aangebring word, tensy en
alvorens 'n plan wat ooreenkomstig die bepalings van arti-
kel 111(4) opgestel is, by die Raad ingedien en skriftelik
goedgekeur is nie.

Brandblustoestelle

116. Die persoon aan wiec 'n registrasiesertifikaat uitge-
reik is, moet in die perseel waarop sodanige sertifikaat be-
trekking het, 6 rooi geverfde brandemmers met 'n inhouds-
vermoé van 9 liter elk wat vol droé sand is, en waarop die
woord “BRAND” in wit geverf is en leesbaar in stand
gehou moet word, op 'n maklik toeganklike en sigbare
muur of plek aan die op 'n ander geskikte plek wat mins-
tens 1 m bokant die vloeroppervlak van die perseel is,
aanbring of laat aanbring.

Reéls wat Nagekom moet word

117. Niemand mag karbied op 'n geregistreerde of onge-
registreerde perseel opberg, laat opberg of toelaat dat dit
opgeberg word nie, tensy sodanige karbied geberg
word —

(a) op 'n plek wat nic gevaarlik naby aan enige vuur,
vlam, oop lig of ander middel is wat moontlik vlambare of
cntplofbare gas aan die brand kan laat slaan nie;

{b) op 'n dro& en behoorlik-geventileerde plek;

(¢) op so 'n plek dat in die geval van brand of 'n ontplof-
fing die ontkoming van persone of diere van sedanige per-
seel af, nie verhinder of belemmer word nie;

(d) in metaalhouers wat toe is.
Ondersock van Persele

118.(1) Enige behoorlik gemagtigde beampte van die
Raad kan, vir enige doel in verband met die toepassing van
hierdie verordeninge. te alle redelike tye en sonder om
vooraf kennis te gee, enige perseel betree of sodanige na-
vrae daar doen of ondersoek instel as wat hy nodig mag ag.

for permission to increase the total quantity of carbide
which may be stored in terms of such certificate. Such ap-
plication shall be granted by the Council only if the pro-
posed increase is permissible in terms of these by-laws.
When the Council has granted any such application, such
person shall surrender his certificate of registration to the
Council for amendment.

Renewal of Certificate of Registration

113. Application for the annual renewal of a certificate
of registration shall be made not later than the 15th day of
November of the year prior to that for which such renewal
is required, on 2 form to be provided by the Council, and%
shall be acompanied by the charges prescribed in Schedule
1 hereto. No plans of the premises in terms of section 111
shall be required in the case of a renewal of a certificate of
registration, unless called for at the discretion of the Coun-

Transfer of Certificate of Registration

114.(1) A certificate of registration may be transferred
from one person to another.

(2) The person desiring such transfer shall make applica-
tion in writing to the Council on a form to be proviged by
the Council for such purpose. Such application shall be ac-
companied by the prescribed charges, together with the
centificate of registration relating to the premises in res-
pect of which such transfer is desired.

{3) No certificate of registration shall be transferable |
from one premises to another.

Additions and Alterations to Registered Premises

115. No additions or alterations to any existing regis-
tered premises shall be made unless and until a plan pre-
pared in accordance with the provisions of section 111(4)
shall have been submitted to and approved by the Council
in writing.

Fire Appliances

116. The person to whom a certificate of registration has
been issued shall install or cause to be installed in the pre-
mises to which such certificate refers, in an easily accessi-
ble and visible position on a wall or other suitable position ‘
not less than 1 m above the level of the floor of the pre-
mises, 6 fire buckets filled with dry sand, of a capacity of 9
litres each, painted red with the word “FIRE” painted in
white and legibly maintained thereon.

Rules to be Observed

117. No person shall store or cause or permit to be stored
any carbide on any premises whether registered or unregis-
tered, unless such carbide is stored —

(a) in such a position that it is not in dangerous proxi-
mity to any fire, flame, open light or other agency likely to
ignite flammable or explosive gas;

{b) in a dry and well ventilated position;

(c) in such a position that in.the case of fire or explosion,
the escape of persons or animals from such premises will
not be prevented or impeded; -

{d) in closed metal containers.

Inspection of Premises

118.(1} Any duly autborized officer of the Council may,
for any purpose connected with these by-laws, at all reaso-
nable times and without previous notice enter upon any
premises whatsoever and make such enquiries or examina-
tion thereon as he may deem necessary.
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(2) Die eienaar of okkupant, of indien hulle nie op die
perseel teenwoordig is nie, enige ander persoon wat daar
in diens is, moet sodanige gemagtigde beampte op sy ver-
soek verwittig van enige karbied wat in of op sodanige per-
seel is, en moet alle navrae met betrekking tot die nako-
ming van die bepalings van hierdie verordeninge, of met
betrekking tot enige voorwaardes in verband met die regis-
trasiesertifikaat, beantwoord.

Bou van Opbergingslokaal

119. Elke pakkamer, vertrek of gebou wat gebruik word
om meer as 200 kg karbied in op te berg, moet —

(a) stewig en van nie-brandbare materiaal gebou wees;

(b) sodanig gebou en in so 'n toestand wees dat die hele
inhoud daarvan droag bly;

(c) behoorlik geventileer wees sodat vlambare of ont-
plofbare gas nie daarin vergaar nie;

(d) sodanig geleé wees dat gas wat daaruit ontsnap nie
moontlik in aanraking kan kom met enige vuur. viam. oop
lig of ander middel wat moontlik vlambare of ontplofbare
gas aan die brand kan laat slaan nie;

(e) nie 'n opening hé na, of verbind wees met, 'n ander
vertrek of gebou waarin mense woon of wat vir openbare
byeenkomste of die huisvesting van diere gebruik word
nie;

(f) sodanig gebou, en geleé wees, dat daar geen moont-
likheid van gevaar van enige vuur, viam, oop lig of ander
middel wat moontlik’ vlambare of ontplofbare gasse aan
die brand kan laat raak, bestaan nie; '

(g) op die grondvlak geleg wees: Met dien verstande dat
enige sodanige pakkamer, vertrek of gebou wat gebruik
word om meer as 200 kg karbied op te berg, tensy dit min-
stens 30 m van enige ander gebou af staan, van baksteen of
beton en met 'n dak van vuurvaste materiaal gebou moet
wees, en mag geen opening na 'n ander vertrek of gebou
hé of daarmee verbind wees nie.

Gevaarkennisgewings aan Opbergingslokaal

120. Niemand mag 'n pakkamer, vertrek of gebou ge-
bruik, laat gebruik of toelaat dat dit gebruik word met die
doel om meer as 900 kg karbied daarin op te berg nie,
tensy en alvorens die woorde “GEVAAR — KARBIED”
leesbaar in albei amptelike tale, in letters wat minstens
75 mm hoog is, op die buitekant van die deur van sodanige
pakkamer, vertrek of gebou geverf is. Sodanige kennisge-
wing moet te alle tye op dié plek in 'n leesbare toestand in
stand gehou word.

Suiwerheid

121. Niemand mag karbied wat nie vir handelsgebruik
suiwer is nie, opberg, gebruik, verkoop of te koop aanbied
nie: Met dien verstande dat geen karbied wat onsuiwer-
hede bevat wat moontlik soveel fosfor- of silikonwaterstof
kan afskei dat die gasse wat vrygestel word, moontlik van-
self aan die brand kan slaan, vir die toepassing van hierdie
artikel as suiwer handelskarbied beskou word nie.

Beslaglegging op en Verwydering van Karbied

122. Indien 'n gemagtigde beampte van die Raad op bil-
like gronde vermoed dat karbied, strydig met die bepalings
van hierdie verordeninge opgeberg word, kan hy beslag 1é
op sodanige karbied en dit hou en hy kan die eienaar of
okkupant of, indien hulle nie op die perseel teenwoordig
is nie, enige ander persoon wat daar in diens is, aansé om
die karbied in dié perseel of in enige ander perseel onder
sy beheer, te hou, of hy kan dit op s0 'n wyse en na soda-
nige perseel toe verwyder as wat, na sy mening, die vei-
ligste vir die publiek is en dit daar hou, of hy kan enige

[

(2) The owner or occupier or, failing their presence on
the premises, any other person employed thereon shall
upon demand disclose to such authorized officer the pre-
sence of any carbide. in or upon such premises. and shall
answer all enquiries relating either to the observance of
these by-laws or to any condition in connection with the
certificate of registration.

Construction of Store

119. Every store, room or building used for the storage
of carbide’in excess of 200 kg shall —

{a) be substantially constructed of non-combustible ma-
terial;

(b) be of such construction and condition that all the con-
tents thereof shall be maintained in a dry condition;

{c) be adeqﬁately ventilated to prevent the accumulation
therein of flammable or explosive gas;

(d) be so situated that any gases which may be dis-
charged therefrom are not likely to come into contact with
any fire, flame, open light or other agency likely to ignite
filammable or explosive gas:

(e) have no opeaing into or communication with any
other room or builing in which persons reside or which is
used for public assembly or stabling of animals;

(f) be so constructed and situated that there is no possi-
bility of danger from any fire, flame. open light or other
agency likely to ignite flammable or explosive gas;

(g) be situated at ground level: Provided that any such
store, room or building used for the storage of carbide in
excess of 200 kg, unless situated at a distance of not less
than 30 m from any other building, shall be constructed of
brick or concrete and with a roof constructed of non-com--
bustible material and shall have no opening into or com-
munication with any other room or building.

Danger Notice on Store

120. No person shall use or cause or permit to be used
any store, room or building for the storage of carbide in
excess of 900 kg unless and until the words "DANGER —
CARBIDE” in letters not less than 75 mm in height are le-
gibly painted in both official languages on the outer face of
the door of such store, room or building. Such notice shall
at all items be maintained in such position in a legible con-
dition.

Purity

121. No person shall store, use, sell or expose for sale
any carbide which is not commercially pure: Provived that
no carbide containing any impurity liable to generate
phosphoretted or silicuretted hydrogen in such quantities
as to render the gas generated likely to ignite sponta-
neously, shall be considered to be commercially pure for
the purpose of this section.

Seizure and Removal of Carbide

122. Where any authorized officer of the Council has
reasonable cause to believe that any storage of carbide is
contrary to the provisions of these by-laws, he may seize
and detain such carbide and may either require the owner
or occupier or, failing their presence on the premises, any
other person employed thereon to detain the cdrbide in
those premises or in any other premises under his control,
or he may remove it in such manner and to such premises
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ander reéling tref wat hy ter beveiliging van die publick
noodsaaklik ag.

Verbreking van die Voorivaardes

123. Enigiemand wat ‘n voorwaarde wat op die goedkeu-
ringskennisgewing of die registrasiesertifikaat wat krag-
tens hierdie verordeninge uitgereik is. geépdosseer is. ver-
breek. is skuldig aan ‘n misdryf ingevolge hierdie
verordeninge.

Strafbepalings

124. Enigiemand wat enige bepaling van hierdie’ veror-
deninge ocortree is skuldig aan 'n misdryf en by skuldigbe-
vinding strafbaar me1 —

(2) 'n boete van hoogstens R100 of. by wanbetaling. ge-
vangenisstraf vir 'n tydperk van hoogstens 6 maande: en

(b) in die geval van agtereenvoigende of veortdurende
oartredings. ‘n boete van hoogstens R10 vir elke dag war
die misdryf voortduur.

BYLAE |

TARIEF VAN GELDE BETAALBAAR TEN OPSIGTE
VAN REGISTRASIESERTIFIKATE. SPUITLOKAAL-
PERMITTE. HERNUWINGS EN OORDRAGTE

Jaarliks
R
[. Grootmaatdepot....ooccviviirviniiniiirinneecrnnnn, 50.00
2. Droogskoonmaaklokaal ....ccco.ooiiiiiiniiiiinnnn 10.00
3. Mengilokaal .....cciiiiiniiiiniii 10,00
4, Spuitlokaal ......ooooiiiiiiiiiiniinn, rereann rernnas 10.00
5. Karbiedopbergingslokaal .............covvvnnennen, 10.00
6. Persele wat nie hierbo vermeld word nie:
(1) Tot en met 'n opbergingsvermoé van 2,3
RS 4.00
(2) Tot en met 'n opbergingsvermoé van 4.5
o 6.00
{3} Tot en met n opbergingsvermo€ van 23
3 SRS 8,00
(4) Tot en met 'n opbergingsvermoé& van 45 -
| F R S 10.00
(5) Meer as 45 k! opbergingsvermoé ............ 20,00

7. Qordrag van registrasiesertifikaat of spuitlokaalper-
mit: R1.

8. (1) JVir die uitreiking van elke registrasiesertifikaat of
spuitlokaalpermit. is die jaarlikse gelde soos voor-
geskryf in hierdie Bylae: Met dien verstande dat
indien aanspreeklikheid vir betaling van die gelde
op of na 1 Julie van enige jaar ontstaan. die gelde
betaalbaar slegs die helfte van die jaarlikse gelde
is.

(2) Vir die jaarlikse hernuwing van "n registrasieserti-

fikaat of spuitlokaalpermit, is die gelde soos in
hierdie Bylae uiteengesit.

as will, in his opinion, least endanger the public safety, and
there detain it or take such other measures as may be ne-
cessary for the protection of the public.

Breach of Conditions

123. Any person who commits any breach of any condi-
tion endorsed on the approval notice or certificate of regis-
tration issued in terms of these by-laws, shall be guilty of
an offence in terms of these by-laws.

Penalties

124. Any person contravening any provision of these by-
laws shall be guilty of an offence and liable, on conviction

(a) to a fine not exceeding R100 or, in default of pay-
ment, imprisonment for a period not exceeding 6 months;
and

(b) in the case of a successive or continuing offence, to a
fine not exceeding RI0 for every day such offence conti-
nues,

SCHEDULE 1

TARIFF OF CHARGES PAYABLE IN RESPECT OF
CERTIFICATES OF REGISTRATION, SPRAY PER-
MITS, RENEWALS AND TRANSFERS

Yearly
R
1. BulkDepot......cccoiviiiiniii i e eeen, 50,00
2, Dry-cleaning Room .......ccooooiiiiecriniiianniinne, 10,00
3. Mixing ROOMm ......ccoiiiiiiiiiniir e e o 10,00
4, Spray ROOM..........ccciiniiiiiniirii s 10,00
5. Carbide S10r€.....o.oviiviiiniiic i, 10,00
6. Premises other than those mentioned above:
{1) Up to and including 2,3 k/ storage capa-
CILY. v veriniee et e e 4,00
(2) Up to and including 4,5 ki storage capa-
o1 P 6.00
(3) U toand including 23 ki storage capacity 3,00
(4) Up to and including 45 k! storage capa-
CitY.eeveennnn. e e e 10,00
(5) Above 45 kistorage capacity ................. 20,00

7. Transfer of certificate of registration or spray permit:
R1. ;

8. (1) For the issue of every certificate of registration or
spray permit, the yearly charges shall be as pre-
scribed in this Schedule: Provided that if liability
to pay the charges arises on or after 1 July in any

year. the charges payable shall be half the yearly
charpes.

(2) For the annual renewal of a certificate of registra-
tion or spray permit, the charges shall be as pre-
scribed in this Schedule.
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BYLAE?2

TARIEF VAN GELDE TEN OPSIGTE VAN DIE ON-
DERSOEK VAN VOERTUIE VIR 'N VERVOERPER-
MIT

Beskrywing van Voertuig

Half-
jaarliks
R
1. Tenkvragmolor .....c.....ccoiiiiiiiecininiiinnnnnnns 16,00
2. Motorvoertuig, uitgesonderd 'n tenkvrag-
motor, wat ontwerp is vir die vervoer van
viambare vioeistowwe in groter hoeveel-
hede as wat toelaatbaar is ingevolge artikel
(IXa)en (B) . 8,00
3. Enige voertuig, uvitgesonderd ’n motorvoer-
tuig of tenkvragmotor, wat ontwerp is vir die
vervoer van vlambare vloeistowwe in groter
hoeveelhede as wat toelaatbaar is ingevoige
artikel 80(1)(a) en (h)..oovvivriiinn e . 8.00
PB 2-4-2-49-15

SCHEDULE2

TARIFF OF CHARGES IN RESPECT OF EXAMINA-
TION OF VEHICLES FOR TRANSPORT PERMIT

Description of Vehicle

Algemene Kennisgewings

KENNISGEWING 968 VAN 1984
BOKSBURG-WYSIGINGSKEMA 1/399

Die Direkteur van Plaaslike bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaars, Roland Stefan Adler en Jo-
hannes Jacobus Martienus Els, aansoek gedoen het om
Boksburg-dorpsaanlegskema 1, 1946, te wysig deur Erf 49,
dorp Bardene geleé aan Jan Smutslaan, Ysterstraat en
Wiekstraat te hersoneer van “Spesiaal” vir openbare ga-
rage en kantore na “Spesiaal” vir openbare garage, kan-
tore en besighede.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Boksburg-wysigingskema 1/399 genoem sal word) 18 in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Kamer
B306, Provinsiale Gebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat,
Pretoria en in die kantoor van die Stadsklerk van Boks-
burg ter insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
tyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en dic
Stadsklerk, Posbus 215, Boksburg 1460 skriftelik voorgelé
word.

Pretoria, 7 Novembef 1984
PB 4-9-2-8-399

Half
yearly
R

1. Roadtankwagon ... 16,00
2. Motor vehicle, other than a rmad tank
wagon, designed to be used for the convey-
ance of flammable liquids in excess of the
amount permitted in terms of section

80(1)(a)and (b) ..ccovveme 8,00
3. Any vehicle, other than a motor vehicle or
road tank wagon, designed to be used for the
conveyance of flammable liquids in excess of
the amount permitted in terms of section

80(1)(ajand(b).........ooroeerircere e 8.00

PB 2-4-2-49-15

General Notices
NOTICE 968 OF 1984

BOKSBURG AMENDMENT SCHEME 1/399

The Director of Local Government gives notice in terms
of section 46 of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application has
been made by the owners, Roland Stefan Adler and Jo-
hannes Jacobus Martienus Els, for the amendment of
Boksburg Town-planning Scheme 1, 1946, by rezoning Erf
49, Bardene Township situated on Jan Smuts Avenue,
Yster Street and Wiek Street from “Special™ for public ga-
rage and offices to “Special” for public garage, offices and
businesses,

The amendment will be known as Boksburg Amendment
Scheme 1/399. Further particulars of the scheme are open
for inspection at the office of the Town Clerk, Boksburg
and at the office of the Director of Local Government,
Room B306, Provincial Building, cnr Bosman and Preto-
rius Streets, Pretoria.

Any aobjection or representations in regard to the appii-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 215, Boksburg 1460
at any time within a period of 4 weeks from the date of this
notice.

Pretoria, 7 November 1984
PB 4-9-2-8-399

KENNISGEWING 969 VAN 1984
RANDBURG-WYSIGINGSKEMA 807

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Johannes Hendrikus Stronk-
horst, aansoek gedoen het om Randburg-dorpsbeplanning-

NOTICE 969 OF 1984
RANDBURG AMENDMENT SCHEME 807

The Director of Local Government gives notice in terms
of section 46 of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application has
been made by the owner, Johannes Hendrikus Stronk-
horst, for the amendment of Randburg Town-planning
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skema, 1976, te wysig deur die hersonering van Lot 1103,
Ferndale geleé aan Oaklaan van “Residensieel 17 tot
“Spesiaal” vir kantore enfof woonstelle, onderworpe aan
sekere voorwaardes.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Randburg-wysigingskema 807 gencem sal word) & in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Kamer
B506A, Provinsiale Gebou, Pretoriusstraat, Pretoria en in
die kantoor van die Stadsklerk van Randburg ter insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
tyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Privaatsak 1, Randburg 2125 skriftelik voor-
gelé word.

Pretoria, 7 November 1984

PB 4-9-2-132H-807

Scheme, 1976, by rezoning Lot 1103, Ferndale situated on
Oak Avenue from “Residential 1" to “Special” for offices
and/or flats, subject to certain conditions. '

The amendment will be known as Randburg Amendment
Scheme 807. Further particulars of the scheme are open for
inspection at the office of the Town Clerk, Randburg and
at the office of the Director of Local Government, Room
B506A, Provincial Building, Pretorius Street, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, Private Bag 1, Randburg
2125 at any time within a period of 4 weeks from the date
of this notice.

Pretoria, 7 November 1984
PB 4-9-2-132H-807

KENNISGEWING 971 VAN 1984
" SANDTON-WYSIGINGSKEMA 797

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1065), kennis dat die eienaar, Fred Michael Muller Bark-
huysen, aansoek gedoen het om Sandton-dorpsbeplanning-
skema, 1980, te wysig deur die hersonering van Gedeelte 4
van Erf 34, Atholl Uitbreiding 1 geleé aan Riversideweg
van “Residensieel 1” met 'n digtheid van “Een woonhuis
per 4 000 m®' tot “Residensiee] 1” met ’n digtheid van
“Een woonhuis per 2 500 m?” en “Openbare Qopruimte”.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Sandton-wysigingskema 797 genoem sal word) 1é in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Kamer
B306, Provinsiale Gebou, Pretoriusstraat, Pretoria en in
die kantoor van die Stadsklerk van Sandton ter insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
tyd binne ’'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die Kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Posbus 78001, Sandton 2146 skriftelik voorgelé
word.

"Pretoria, 7 November 1984
PB 4-9-2-116H-797

NOTICE 971 OF 1984
SANDTON AMENDMENT SCHEME 797

The Director of Local Government gives notice in terms
of section 46 of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965 (Ordinance 25 of 1963), that application has
been made by the owner, Fred Michael Muller Barkhuy-
sen, for the amendment of Sandton Town-planning
Scheme, 1980, by rezoning Portion 4 of Erf 34, Atholl Ex-
tension 1 situated on Riverside Road from ‘‘Residentia] 1"
with a density of “One dwelling per 4 000 m*” to “Residen-
tial 1” with a density of “One dwelling per 2 500 m*" and
“Public Open Space”.

The amendment will be known as Sandton Amendment
Scheme 797. Further particulars of the scheme are open for
inspection at the office of the Town Clerk, Sandton and at
the office of the Director of Local Government, Room
B306, Provincial Building, Pretorius Street, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 78001, Sandton 2146
at any time within a period of 4 weeks from the date of this
notice.

Pretoria, 7 November 1984
PB 4-9-2-116H-797

KENNISGEWING 972 VAN 1984

RANDBURG-WYSIGINGSKEMA 804

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, C P Barnes Properties (Pro-
prietary) Limited, aansoek gedoen het om Randburg-
‘dorpsbeplanningskema, 1976, te wysig deur die wysiging
van die parkeervereistes van toepassing op Erf 968, Fern-
dale gele€ aan Oaklaan en Hillstraat.

Verdere besonderhede van “hierdie wysigingskema (wat
Randburg-wysigingskema 804 genoem sal word) 1é in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Kamer
B506A, Provinsiale Gebou, Pretoriusstraat, Pretoria en in
die kantoor van die Stadsklerk van Randburg ter insae.

NOTICE 972 OF 1984

RANDBURG AMENDMENT SCHEME 8§04

The Director of Local Government gives notice in terms
of section 46 of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application has
been made by the owner, C P Barnes Properties (Proprie-
tary) Limited, for the amendment of Randburg Town-plan-
ning Scheme, 1976, by rezoning the amendment of the
parking conditions of Erf 968, Ferndale situated on Qak
Avenue and Hill Street.

The amendment will be known as Randburg Amendment
Scheme 804. Further particulars of the scheme are open for
inspection at the office of the Town Clerk, Randburg and
at the office of the Director of Local Government, Room
B506A., Provincial Building, Pretorius Street, Pretoria.
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Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
tyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestunr
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Privaatsak 1, Randburg 2125 skriftelik voor-
gelé word. .

Pretoria, 7 November 1984
PB 4-9-2-132H-804

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, Private Bag 1,” Randburg
2125 at any time within a period of 4 weeks from the date
of this notice. ’

Pretoria, 7 November 1984
PB 4-9-2-132H-804

KENNISGEWING 973 VAN 1984

ROODEPOORT-MARAISBURG-WYSIGINGSKEMA
586

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierhy ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanring en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Cynthia Margaret Schubert,
aansoek gedoen het om Roodepoort-Maraisburg-dorps-
aanlegskema 1, 1946, te wysig deur die hersonering van
Erwe 9, 10, 11, 12 en 13, Roodepoort geleé aan Etbelstraat
van “Algemene Woon” tot “‘Spesiaal” vir ligte- en diens-
nywerhede, onderworpe aan sekere voorwaardes.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Roodepoort-Maraisburg-wysigingskema 586 geénoem sal
word) 1& in die kantoor van die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Kamer BS506A, Provinsiale Gebou, Pretorius-
straat, Pretoria en in die kantoor van die Stadsklerk van
Roodepoort-Maraisburg ter insae.

Enige beswaar of vertog teen die aansoek kan te eniger
tyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Privaatsak X30, Roodepcort 1725 skriftelik
voorgelé word.

Pretoria, 7 November 1984 .
PB 4-9-2-30-586

KENNISGEWING 974 VAN 1984
JOHANNESBURG-WYSIGINGSKEMA 1307

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van.die Ordonnansic
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Masco Properties (Propriet-
ary} Limited, aansoek gedoen het om Johannesburg-
dorpsbeplanningskema, 1979, te 'wysig deur die hersone-
ring van Erwe 83 en 84, Armadale, geleé op die hoek van
4e Laan en Stationweg van “Residensieel 1" tot “Indus-
trieel 1.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Johannesburg-wysigingskema 1307 gencem sal word) 18 in
die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur,
Kamer B306A, Provinsiale Gebou, Pretoriusstraat, Preto-
ria en in die kantoor van die Stadsklerk van Johannesburg
ter insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
tyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-

die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur

by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Posbus 1049, Johannesburg 2000, skriftelik

voorgelé word.

PB 4-92-2H-1307

NOTICE 973 OF 1984

ROODEPOORT-MARAISBURG AMENDMENT
SCHEME 586

The Director of Local Government gives notice in terms
of section 46 of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application has
been made by the owner, Cynthia Margaret Schubert, for
the amendment of Roodepoort-Maraisburg Town-plan-
ning Scheme 1, 1946, by rezoning of Erven 9, 10, 11, 12 and
13, Roodepoort situated on Etbel Street from “General
Residential” to “Special” for light and service industries,
subject to certain conditions.

The amendment will be known as Roodepoocrt-Marais-
burg Amendment Scheme 586, Further particulars of the
scheme are open for inspection at the office of the Town
Clerk, Roodepoort-Maraisburg and at the office of the Di-
rector of Local Government, Room B506A, Provincial
Building, Pretorius Street, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, Private Bag X30, Roode-
poort 1725 at any time within a period of 4 weeks from the
date of this notice.

Pretoria, 7 November 1984
PB 4-9-2-30-586

NOTICE 974 OF 1984
JOHANNESBURG AMENDMENT SCHEME 1307

The Dircector of Local Government gives notice in terms
of scction 46 of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application has
been made by the owner, Masco Properties (Proprietary)
Limited, for the amendment of Johannesburg Town-plan-
ning Scheme I, 1979, by rezoning Stands 83 and 84, Arma-
dale, situated on the corner of 4th Avenue and Station
Road from “Residential 1" to “Industrial 1",

The amendment will be known as Johannesburg Amend-
ment Scheme 1307. Further particulars of the scheme are
open for inspection at the office of the Town Clerk, Johan-
nesburg and at the office of the Director of Local Govern-
ment, Room B306A, Provincial Building, Pretorius Street,

_ Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 1049, Johannesburg
2000, at any time within a period of 4 weeks from the date
of this notice.

Pretoria, 7 November 1984
PB 4-9-2-2H-1307
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KENNISGEWING 975 VAN 1984
WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967

Ingevolge artikel 3(6) van bogenoemde Wet word hier-
mee kennis gegee dat onderstaande aansoeke deur die Di-
rekteur van Plaaslike Bestuur ontvang is en ter insae 1é by
Kamer B506, Transvaalse Provinsiale Administrasie
Gebou, Pretoriusstraat, Pretoria, en in die kantoor van
die betrokke plaaslike bestuur.

Enige beswaar, met volle redes daarvoor, moet skrifte-
lik by die Direkteur van Plaaslike Bestuuz, by bovermelde
adres of Privaatsak X437, Pretoria, ingedien word op of
voor 5 Desember 1984.

Pretoria, 7 November 1984

Torflats Investments (Proprietary) Limited, vir die wy-
siging, opskorting of opheffing van die titelvoorwaardes
van Erf 182, dorp Symhurst Uitbreiding 1, ten einde dit
moontlik te maak dat die boulyn verslap kan word.

PB 4-14-2-2957-1

_Bedfordview Medical Centre (Proprietary) Limited,
vir —

1. die wysiging, opskorting of opheffing van die titel-
voorwaardes van Erf 15, dorp Bedfordview, ten einde dit
moontlik te maak vir die oprigting van kantore en profes-
sionele eenhede;

2. die wysiging van die Bedfordview-dorpsbeplanning-
skema, 1948, deur die hersonering van die erf van “Spe-
siale Woon"' tot “Algemene Besigheid™.

Die wysigingskema sal bekend staan as Bedfordview-wy-
sigingskema 1/353.

PB 4-14-2-86-3
Gamma Sigma Iota (Proprietary) Limited, vir —

1. die wysiging, opskorting of opheffing van die titel-
voorwaardes van Erf 24, dorp Linksfield Ridge, ten einde
dit moontlik te maak dat die erf onderverdeel kan word;

2. die wysiging van die Johannesburg-dorpsbeplanning-
skema, 1979, deur die hersonering van die erf van “Resi-
densieel 1" met 'n digtheid van ‘“Een woonhuis per erf” tot
“Resideznsieel 1" met ’'n digtheid van “Een woonhuis per
2 000 m*”.

Die wysigingskema sal bekend stazn as Johannesburg-
wysigingskema 1308.

PB 4-14-2-779-7
Jerome Archibald de Villiers, vir —

1. die wysiging, opskorting of opheffing van die titel-
voorwaardes van Erf 329, dorp Florida, ten einde dit
moontlik te maak dat die erf onderverdeel kan word;

2. die wysiging van die Roodepoort-Maraisburg-dorps-
beplanningskema 1, 1946, deur die hersonering van die erf
van “Spesiale Woon” met 'n digtheid van “Een woonhuis
per erf” tot “Spesiale Woon” met 'n digtheid van “Een
woonhuis per 800 m?”. .

Die wysigingskema sal bekend staan as Roodepoort-Ma-
raisburg-wysigingskema 1/600,

PB 4-14-2-482-17
Christo Floris Wiese, vir die wysiging, opskorting of
opheffing van die titelvoorwaardes van Gedeelte 1 van Erf

1340, dorp Ferndale, ten einde dit moontlik te maak dat 'n
tweede wooneenheid opgerig kan word.

PB 4-14-2-465-65

NOTICE 975 OF 1984
REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967

It is hereby notified in terms of section 3(6) of the above-
mentioned Act that the undermentioned application have
been received by the Director of Local Government and
are open for inspection at Room B306, Transvaal Provin-
cial Administration Building, Pretorius Street, Pretoria,
and at the offices of the relevant local authority.

Any objections, with full reasons therefor, should be
lodged in writing with the Director of Local Government,
at the above address or Private Bag X437, Pretoria, on or
before 5 December 1984,

Pretoria, 7 November 1984

Torflats Investments (Proprietary) Limited, for the
amendment, suspension or removal of the conditions of
title of Erf 182, Symhurst Extension 1 Township in order to
permit the relaxation of the building line.

PB 4-14-2-2957-1

Bedfordview Medical Centre (Proprietary) Limited,
for —

1. the amendment, suspension or removal of the condi-
tions of title of Erf 15, Bedfordview Township in order to
permit the erection of offices and professional suites;

2. the amendment of the Bedfordview Town-planning
Scheme 1948, by the rezoning of the erf from “Special Re-
sidential” to “General Business.”

This amendment scheme will be known as Bedfordview
Amendment Scheme 1/353.

PB 4-14-2-86-3
Gamma Sigma Iota (Proprietary) Limited, for —

1. the amendment, suspension or removal of the condi-
tions of title of Erf 24, Linksfield Ridge Township in order
to permit the subdivision of the erf;

2. the amendment of the Johannesburg Town-planning
Scheme 1979, by the rezoning of the erf from “‘Residential
1” with a density of one dwelling per erf to “Residential 1"
with a density of one dwelling per 2000 m?,

This amendment scheme will be known as Johannesburg
Amendment Scheme 1308.

PB 4-14-2-779-7
Jerome Archibald de Villiers, for —

1. the amendment, suspension or removal of the condi-
tions of title of Erf 329, Florida Township in order to per-
mit the erf being subdivided;

2. the amendment of the Roodepoort-Maraisburg Town-
planning Scheme, 1946, by the rezoning of the erf from
“Special Residential” with a density of “One dwelling per
erf’ to “Special Residential” with a density of “One dwel-
ling per 800 m?”".

. This amendment scheme will be known as Roodepoort-
Maraisburg Amendment Scheme 1/600.

PB 4-14-2-482-17

Christo Floris Wiese, for the amendment, suspension or
removal of the conditions of title of Portion 1 of Erf 1340,
Ferndale Township in order to permit the erection of a se-
cond dwelling.

PB 4-14-2-465-65
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Manuel Varela, vir die wysiging, opskorting of opheffing
van die titelvoorwaardes van Hoewe 389, Withok Land-
bouhoewes, ten einde dit moontlik te maak dat ’n gedeelte
groot 450 m* van Withok Landbouhoewes gebruik word vir
’n groentewinkel met aanverwante kafee.

PB 4-16-2-652-1

Lothar Christian Robert Heinrich, vir die wysiging, op-
skorting of opheffing van die titelvoorwaardes van Erf 74,
dorp Windsor Glen, ten einde dit moontlik te maak dat 'n
tweede wooneenheid aaneengeskakel met die bestaande
woonhuis opgerig kan word.

PB 4-14-2-2714-2

Manuel Varela, for the amendment, suspension or re-
moval of the conditions of title of Holding 38%, Withok Es-
tates in order to use a Portion of the Withok Agricultural
Holdings, 450 m® in extent, for the purpose of a greengrocer
and ancillary cafe.

PB 4-16-2-652-1

Lothar Christian Robert Heinrich, for suspension or re-
moval of the conditions of title of Exf 74, Windsor Glen
Township in order to permit the erection of a second dwel-
ling unit attached to the existing house.

PB 4-14-2-2714-2

KENNISGEWING 976 VAN 1984
RANDBURG-WYSIGINGSKEMA 805

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Tolcross (Pty) Ltd en Ariston
Centre (Pty) Ltd, aansoek gedoen het om Randburg-dorps-
aanlegskema, 1976, te wysig deur ‘die hersonering van
Lotte 836, 837 en 839, Ferndale, geleé aan Surreylaan en
Kentlaan soos volg: Lot 836 vanaf “Residensieel 1" met 'n
digtheid van “Een woonhuis per erf” tot *“‘Parkering” en
Lotte 837 en 839 vanaf “Besigheid 2” tot “Besigheid 2" om
addisionele VRV toe te laat

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Randburg-wysigingskema 805 genoem sal word) 1¢ in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, 3e
Vloer, TPA Gebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat, Preto-
ria en in die kantoor van die Stadsklerk van Randburg, Pri-
vaatsak 1, Randburg 2125, ter insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
tyd binne ’n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Privaatsak 1, Randburg 2125, skriftelik voor-
gelé word.

Pretoria, 7 November 1984
PB 4-9-2-132H-805

NOTICE 976 OF 1984
RANDBURG AMENDMENT SCHEME 805

The Director of Local Government gives notice in terms
of section 46 of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965 {Ordinance 25 of 1965), that application has
been made by the owners, Tolcross (Pty) Ltd and Ariston
Centre (Pty) Ltd, for the amendment of Randburg Town-
planning Scheme, 1976, by rezoning of Lots 836, 837 and
839, Ferndale, situated on Surrey Avenue and Kent Ave-
nue as follows: Lot 836 from “Residential 1” with a density
of “One dwelling per erf” to “Parking” and Lots 837 and
839 from “Business 2” to *“Business 2’ to permit additional
FAR.

The amendment will be known as Randburg Amendment
Scheme 805, Further particulars of the scheme are open for
inspection at the office of the Town Clerk, Randburg, Pri-
vate Bag 1, Randburg 2125, and at the office of the Direc-
tor of Local Government, 3rd Floor, TPA Building, cnr
Bosman and Pretorius Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, Private Bag 1, Randburg
2125, at any time within a period of 4 weeks from the date
of this notice.

Pretoria, 7 November 1984
PB 4-9-2-132H-805

KENNISGEWING 977 VAN 1984
POTGIETERSRUS-WYSIGINGSKEMA 16

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Hendrik Johannes Grobler,
aansoeck gedoen het om Potgietersrus-dorpsbeplanning-
skema, 1984, te wysig deur die hersonering van die Restant
van Erf 341, geleé direk aanliggend aan en ten weste van
Voortrekkerweg tussen Kruger- en Voorstraat, Piet Pot-
gieterstus van *“Residensicel 17 met 'n digtheid van “Een
woonhuis per 2 000 m*”, “Spesiaal” vir kantore enfof Pro-
fessionele kamers onderworpe aan sekere voorwaardes.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Potgietersrus-wysigingskema 16 genoem sal word) Ié in die
kantoor van die Direkteur van -Plaaslike Bestuur, Kamer
B306A, TPA Gebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat, Pre-
toria en in die kantoor van die Stadsklerk van Potgieters-
rus ter insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger

NOTICE 977 OF 1984
POTGIETERSRUS AMENDMENT SCHEME 16

The Director of Local Government gives notice in terms
of section 46 of the Town-planning and Townships Ordin-
ance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application has
been made by the owner, Hendrik Johannes Grobler for
the amendment of Potgietersrus Town-planning Scheme,
1984, by rezoning the Remainder of Erf 341, situated adja-
cent and to the west of Voortrekker Road, between Kruger
and Voor Streets, Piet Potgietersrust, from “Residential
1” with a density of “One dwelling per 2 000 m*” to “‘Spe-
cial” for offices and/or professional chambers, subject to
certain conditions.

The amendment will be known as Potgietersrus Amend-
ment Scheme 16. Further particulars of the scheme are
open for inspection at the office of the Town Clerk, Potgie-
tersrus and at the office of the Director of Local Govern-
ment, Room B306A, TPA Building, cnr Bosman and Preto-
rius Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
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tyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datom van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Posbus 34, Potgietersrus, 0600, skriftelik voor-
gelé word.

Pretoria, 7 November 1984
PB 4-9-2-27H-16

cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 34, Potgietersrus,
0600, at any time within a period of 4 weeks from the date
of this notice.

Pretoria, 7 November 1984 .
PB 4-9-2-27H-16

KENNISGEWING 978 VAN 1984
WET-OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967

1. Die wysiging, opskorting of ophetfing van die tittel-
voorwaardes van Erwe 886 en 888, dorp Springs;

2. die wysiging van die Springs-dorpsaanlegskema 1,
1948.

Hierby word bekend gemaak dat ingevolge die bepalings
van artikel 3(1) van die Wet op Opheffing van Beperkings,
1967, aansoek gedoen is deur M. A. de Gouveia, vir:

(1) Die wysiging, opskorting of opheffing van die titel-
voorwaardes van Erwe 886 en 888, dorp Springs ten einde
dit moontlik te maak dat die erwe gebruik kan word vir die
oprigting van woonstelle en patkering.

(2) Die wysiging van die Springs-dorpsbeplanningskema,

1948, deur die hersonering van die erwe van “Spesiaal Re-
sidensieel” tot “Spesiaal vir Woonstelle en/of Parkering”’.

Die wysigingskema sal bekend staan as Springs-wysiging-
skema 1/301.

Die aansoek en die betrokke dokumente 1€ ter insae in
die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Pro-
vinsiale Gebou, Kamer B206A, Pretoriusstraat, Pretoria,
en in die kantoor van die Stadsklerk, Posbus 45, Springs tot
21 November 1984.

Besware teen die aansoek kan op of voor 21 November
1984 skriftelik by die Direkteur van Plaaslike Bestuur by
bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria, ingedien
word.

Pretoria, 7 November 1984,
PB 4-14-2-1251-33

NOTICE 978 OF 1984
REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967

1. The amendment, suspension or removal of the condi-
tions of title of Erven 886 and 888, Springs Township;

2. the amendment of the Springs Town-planning Scheme
1.1948.

It is hereby notified that application has been made in
terms of section 3(1) of the Removal of Restrictions Act,
1967 by M. A, de Gouveia.

(1) The amendment, suspension or removal of the condi-
tions of title of Erven 886 and 888 Springs Township in
order to permit the erven being used for the erection of
flats and parking,.

(2) The amendment of the Springs Town-planning
Scheme, 1948, by the rezoning of the erven from “Special
Résidential” to “Special for flats and/or parking”.

This amendment scheme will be known as Springs
Amendment Scheme 1/301,

The application and the relative documents are open for
inspection at the office of the Director of Local Govern-
ment, Provincial Building Room B506, Pretorius Street,
Pretoria, and the office of the Town Clerk, PO Box 45,
Springs until 21 November 1984,

Objections to the application may be lodged in writing
with the Director of Local Government at the above
address or Private Bag X437, Pretoria, on or before 21 No-
vember 1984.

Pretoria, 7 November 1984,
PB 4-14-2-1251-33

KENNISGEWING 979 VAN 1984

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee inge-
volge die bepalings van artikel 58(8)(a) van die Ordonnan-
sie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965, kennis dat aan-
soeke om die dorpe in die bylae hierby gemeld te stig,
ontvang is.

Aansoeke tesame met die tersaaklike planne, doku-
mente en inligting 1€ ter insac by die kantoor van die Di-
rekteur van Plaaslike Bestuur, Kamer B206(a), 2e Vloer,
B Blok, Provinsiale Gebou, Pretoriusstraat, Pretoria vir ’n
tydperk van 8 weke vanaf 7 November 1984.

Iedereen wat beswaar teen die toestaan van ’n aansoek
wil maak of begerig is om enige vertoé in verband daar-
mee te rig, moet die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Pri-
vaatsak X437, Pretoria 0001 binne 'n tydperk van 8 weke
van die datum af van eerste publikasie hiervan, skriftelik
en in duplikaat van sy redes in kennis stel.

Pretoria, 7 November 1984
BYLAE
Naam van dorp: The Orchards Uitbreiding 17.
Naam van aansoekdoener: Kemparkto (Edms) Bpk.

NOTICE 979 OF 1984

The Director of Local Government hereby gives notice
in terms of section 58(8)(a) of the Town-planning and
Townships Ordinance, 1965, that applications to establish
the township(s) mentioned in the annexure hereto, have
been received.

The applications, together with the relevant plans, docu-
ments and information are open for inspection at the office
of the Director of Local Government, Room B206(a), Se-
cond Floor, Block B, Provincial Building, Pretorius Street,
Pretoria for a period of 8 weeks from 7 November 1984.

Any person who desires to object to the granting of any
of the applications or who desires to make any representa-
tions in regard thereto, must notify the Director of Local
Government, Private Bag X437, Pretoria 0001 in writing
and in duplicate of his reasons therefor within a period of 8
weeks from the date of first publication hereof.

Pretoria, 7 November 1984
ANNEXURE
Name of township: The Orchards Extension 17.
Name of applicant: Kemparkto (Edms) Bpk.
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Aantal erwe: Residensieel 1: 59; Residensieel 2: 1.

Beskrywing van grond: Restant van die plaas
Hartebeesthoek 449 JR.

Ligging: Suid van The Orchards Uitbreiding 10 en oos
van en aangrensend aan The Orchards Uitbreiding 3.

Verwysingsnommer: PB 4-2-2-7785,
Naam van dorp: Klerksoord Uitbreiding 7.

Naam van aansoekdoeners: Bergvuur (Edms) Bpk, Win-
terson (Edms) Bpk, W H I Schoeman, Kingsway Stores
(Edms) Bpk en W D Schoeman.

Aantal erwe: Besigheid: 1; Nywerheid: 26; Spesiaal vir:
1 garage en 1 busdepot.

Beskrywing van grond: Hoewes 111-114 en 144-145,
Klerksoord Landbouhoewes.

Ligging: Aanliggend en noord van die Pretoria-Noord/
Britsspoorlyn.

Verwysingsnommer: PB 4-2-2-7767.

Naam van dorp: The Orchards Ultbreiding 16.
Naam van aansoekdoener: Kemparkto (Pty) Ltd.
Aantal erwe: Residensieel 1: 82; Besigheid: 1.

Beskrywing van grond: Gedeelte 56 van die plaas Harte-
beesthoek 303 JR.

Ligging: Suid van en aangrensend aan bestaande The
Orchards Uitbreiding 3. '

Verwysingsnommer: PB 4-2-2-7766.
Naam van dorp: Wilkoppies Uitbreiding 32.
Naam van aansoekdoener: Eldawil (Eiendoms) Beperk.

Aantal erwe: Residensiee! 1: 752; Residensieel 4: 21;
Besigheid 3: 1; Opvoedkundig: 1; Spesiaal vir openbare
garage: 1; Openbare Oopruimte: 11,

Beskrywing van grond: Gedeelte 133 ('n gedeelte van
Gedeelte 83) van die plaas Elandsheuvel 402 IP.

Ligging: Noordwes van en grens aan Provinsiale Pad
P586 en suidoos van en grens aan die dorp Doringkruin.

Verwysingsnommer: PB 4-2-2-7339,

Naam van dorp: Silverton Uitbreiding 16. '
Naam van aansoekdoener: Dirk Jacobus Petrus Brits.
Aantal erwe: Besigheid: 2,

Beskrywing van grond: Resterende Gedeelte van Ge-
deelte 38 ('n gedeclte van Gedeelte 31) van die plaas Hart-
beestpoort 328 JR.

Ligging: Geleé op die suidwestelike hoek van die krui-
sing van Pretoriaweg en Watermeyerstraat in Silverton.

Verwysingsnommer: PB 4-2-2-7145,

Number of erven: Residential 1: 59; Residential 2: 1.

Description of land: Remaining Extent of the farm Har-
tebeesthoek 449 JR.

Situation: South of The Orchards Extension 10 and
south of and abuts The Orchards Extension 3.

Reference No: PB 4-2-2-7785.
Name of township: Klerksoord Extension 7.

.Name of applicants: Bergvuur (Edms) Bpk, Winterson
(Edms) Bpk, W H J Schoeman, Kingsway Stores (Edms)
Bpk and W D Schoeman.

Number of erven: Business: 1; Industrial: 26; Special for:
1 garage and 1 busdepot.

Description of land: Holdings 111-114 and 144-145,
Klerksoord Agricultural Holdings.

Situation: Adjacent to and north of the Pretoria North/
Brits railwayline.

Reference No: PB 4-2-2-7767.

Name of township: The Orchards Extension 16.
Name of applicant: Kemparkto (Pty) Ltd.
Number of erven: Residential 1: 82; Business: 1.

Description of Jand: Portion 56 of the farm Hartebeest-
hoek 303 JR.

Situation: South of and adjacent to the existing township
The Orchards Extension 3.

Reference No: PB 4-2-2-7766.
Name of township: Wilkoppies Extension 32.
Name of applicant: Eldawil (Eiendoms) Beperk.

Number of erven: Residential 1: 752; Residential 4: 21;
Business 3: 1; Educational: 1; Special for public garage: 1;
Public Open Space: 11.

Description of land: Portion 133 (a portion of Portion
83) of the farm Elandsheuvel 402 IP.

Situation: North-west of and abuts Provincial Road P586
and south-east of and abuts Doringkruin Township.

Reference No: PB 4-2-2-7339.

Name of township: Silverton Extension 16.
Name of applicant: Dirk Jacobus Petrus Brits.
Number of erven: Business: 2.

Description of land: Remaining Extent of Portion 38 (a
portion of Portion 31} of the farm Hartbeestpoort 328 JR.

Situation: Situated on the south-western corner of the
crossing of Pretoria Road and Watermeyer Street in Silver-
ton.

Reference No: PB 4-2-2-7145.

KENNISGEWING 980 VAN 1984
PRETORIA-WYSIGINGSKEMA 1507

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby coreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnanste 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Bojock Investments (Pty) Li-
mited, aansoek gedoen het om Pretoria-dorpsbeplanning-
skema, 1974, te wysig deur die hersonering van Erf 1136,
Sunnyside, gele€ aangrensend en ten suide van Jorrissen-

_ NOTICE 980 OF 1984
PRETORIA AMENDMENT SCHEME 1507

The Director of Local Government gives notice in terms
of section 46 of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application has
been made by the owner, Bojock Investments (Pty) Li-
mited, for the amendment of Pretoria Town-planning
Scheme, 1974, by rezoning Erf 1136, Sunnyside, situated
adjacent to and south of Jorrissen Street and adjacent to
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straat en aangrensend en ten weste van Rellystraat, vanaf
“Alpemene Woon” na “Algemene Woon”, onderworpe
aan die volgende voorwaardes:

(i) V.R.V.: 1,685
(ii) Pekking: 43,1 %
(iii) 16 parkeerruimtes moet voorsien word.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Pretoria-wysigingskema 1507 genoem sal word) ié in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestunr, Kamer
B306, Provinsiale Gebou, Pretoriusstraat, Pretoria en in
die kantoor van die Stadsklerk van Pretoria ter insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
tyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Posbus 440, Pretoria, skriftelik voorgelé word.

Pretoria, 7 November 1984
PB 4-9-2-3H-1507

and west of Relly Street from “General Residential” to
“General Residential”, subject to' the following condi-
tions:

(i) F.A.R.: 1,685
{ii)) Coverage: 43,1 %
(iii) 16 parking spaces shall be provided.

The amendment will be known as Pretoria Amendment
Scheme 1507. Further particulars of the scheme are open
for inspection at the office of the Town Clerk, Pretoria and
at the office of the Director of Local Government, Provin-
cial Building, Room B306, cnr Pretorius and Bosman
Streets, Pretoria,

Any objection or representations in regard to the
application shall be submitted to the Director of Local Go-
vernment, in writing at the above address or Private Bag
X437, Pretoria and the Town Clerk, PO Box 440, Pretoria
at any time within a period of 4 weeks from the date of this
notice.

Pretoria, 7 November 1984

PB 4-9-2-3H-1507

KENNISGEWING 981 VAN 1984
PRETORIA-WYSIGINGSKEMA 1420

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Alphen Construction (Pty)
Ltd, aansoek gedoen het om Pretoria-dorpsbeplanning-
skema, 1974, te wysig deur die hersonering van Gedeelte 1
van Erf 131 en Gedeelte 1 van Erf 132, Kilnerpark, geleé
aan die Qostelike Verbypad, tussen Slaterweg en Rich-
straat, vanaf (i) Erf 1/131, “Onbepaald” en (ii) Erf 1/132,
“Spesiale Woon” na “Spesiaal”, vir dupleks en/of woon-
eenhede, aanmekaar of losstaande.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Pretoria-wysigingskema 1420 genoem ‘sal word) 1& in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Kamer
B306, Provinsiale Gebou, Pretoriusstraat, Pretoria en in
die kantoor van die Stadsklerk van Pretoria ter insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
tyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestour
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Posbus 440, Pretoria, skriftelik voorgelé word,

Pretoria, 7 November 1984

PB 4-9-2-3H-1420

NOTICE 981 OF 1984
PRETORIA AMENDMENT SCHEME 1420

The Director of Local Government gives notice in terms
of section 46 of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965 {Ordinance 25 of 1965), that application has
been made by the owner, Alphen Construction (Pty) Li-
mited, for the amendment of Pretoria Town-planning
Scheme, 1974, by rezoning of Portion 1 of Erf 131, and Por-
tion 1 of Erf 132, Kilnerpark, situated on the Eastern By-
pass, between Slater Road and Rich Street, from (i) Erf
1/131, “Undetermined” and (ii) Erf 1/132 , “Special Resi-
dential” to “Special” for duplex residential and/or for the
purposes of dwelling-units, attached or detached.

The amendment will be known as Pretoria Amendment
Scheme 1420. Further particulars of the scheme are open
for inspection at the office of the Town Clerk, Pretoria and
at the office of the Director of Local Government, Provin-
cial Building, Room B306, cnr Pretorius and Bosman
Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the
application shall be submitted to the Director of Local Go-
vernment, in writing at the above address or Private Bag
X437, Pretoria and the Town Clerk, PO Box 440, Pretoria
at any time within a pericd of 4 weeks from the date of this
notice,

Pretoria, 7 November 1984
PB 4-9-2-3H-1420

KENNISGEWING 982 VAN 1984
PRETORIA-WYSIGINGSKEMA 1511

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaars, (1) Siebert Christiaan Wild
Worst; (2) Jozef Stephanus Weyers; (3) David Adrian Jur-
gens, aansoek gedoen het om Pretoria-dorpsbeplanning-
skema, 1974, te wysig deur die hersonering van Erf 538,
Sunnyside, geleé wes van en direk aangrensend aan Ver-
doornstraat in die straatblok tussen De Kockstraat in die

’

NOTICE 982 OF 1984
PRETORIA AMENDMENT SCHEME 1511

The Director of Local Government gives notice in terms
of section 46 of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application has
been made by the owners, (1) Siebert Christiaan Wild
Worst; (2) Jozef Stephanus Weyers; (3} David Adrian Jur-
gens, for the amendment of Pretoria Town-planning
Scheme, 1974, by rezoning Erf 538, Sunnyside, situated
west of and directly abutts to Verdoorn Street, in the street
block between De Kock Street in the north and Jorissen

(
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noorde en Jorissenstraat in die suide, vanaf “Spesiale
Woon” met ’n digtheid van “Een woonhuis per erf” na
“Spesiaal” vir kantore, onderworpe aam sekere voor-
waardes.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Pretoria-wysigingskema 1511 genoem sal word) 1€ in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Kamer
B306, Provinsiale Gebou, Pretoriusstraat, Pretoria en in
die kantoor van die Stadsklerk van Pretoria ter insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
tyd binne ’n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Posbus 440, Pretoria, skriftelik voorgelé word.

Pretoria, 7 November 1984
PB 4-9-2-3H-1511

Street in the south, from ‘“‘Special Residential” with a den-
sity of “One dwelling per erf” to “Special” for offices, sub-
ject to certain conditions.

The amendment will be known as Pretoria Amendment
Scheme 1511. Further particulars of the scheme are open
for inspection at the office of the Town Clerk, Pretoria and
at the office of the Director of Local Government, Provin-
cial Building, Room B306, cnr Pretorius and Bosman
Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the
application shall be submitted to the Director of Local Go-
vernment, in writing at the above address or Private Bag
X437, Pretoria and the Town Clerk, PO Box 440, Pretoria
at any time within a period of 4 weeks from the date of this
notice.

Pretoria, 7 November 1984
PB 4-9-2-3H-1511

KENNISGEWING 983 VAN 1984
PRETORIA-WYSIGINGSKEMA 1534

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaars, (a) Martha Maria Kriel,
Hendrik Jacobus Kriel, Floris Nicolaas Kriel; (b) Manuel
Goncalves Pequenino; (¢) Marthinus Johannes Broodryk,
aansoek gedoen het om Pretorid-dorpsbeplanningskema,
1974, te wysig deur die hersonering van Erf 733, Gedeelte 1
van Lot 751 en die Resterende Gedeelte van Lot 751, Pre-
toria-Noord, geleé in Emily Hobhouselaan, tussen Gerrit
Maritz- en Genl. De Wetstraat, vanaf “Spesiale Woon na
“Algemene Besigheid”, onderworpe aan sekere voor-
waardes,

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Pretoria-wysigingskema 1534 genoem sal word) 1é in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Kamer
B306, Provinsiale Gebou, h/v Pretorius- en Bosmanstraat,
Pretoria en in die kantoor van die Stadsklerk van Pretoria
ter insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
tyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Preforia en die
Stadsklerk, Posbus 440, Pretoria, skriftelik voorgelé word.

Pretoria, 7 November 1984
PB 4-9-2-3H-1534.

NOTICE 993 OF 1984
PRETORIA AMENDMENT SCHEME 1534

The Director of Local Government gives notice in terms
of section 46 of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application has
been made by the owners, (a) Martha Maria Kriel, Hen-
drik Jacobus Kriel, Floris Nicolaas Kriel; (b) Manuel Gon-
calves Pequenino; (c) Marthinus Johannes.Broodryk, for
the amendment of Pretoria Town-planning Scheme, 1974,
by rezoning Erf 733, Portion 1 of Lot 751 and Remaining
Extent of Lot 751, Pretoria North, situated on Emily Hob-
house Avenue, between Gerrit Maritz and Genl. De Wet
Streets, from “Special Residential” to “General Busi-
ness”, subject to certain conditions.

The amendment will be known as Pretoria Amendment
Scheme 1534, Further particulars of the scheme are open
for inspection at the office of the Town Clerk, Pretoria and
at the office of the Director of Local Government, Provin-
cial Building, Room B306, cnr Pretorius and Bosman
Streets, Pretoria. :

Any objection or representations in regard to the
application shall be submitted to the Director of Local Go-
vernment, in writing at the above address or Private Bag
X437, Pretoria and the Town Clerk, PO Box 440, Pretoria
at any time within a period of 4 weeks from the date of this

notice.

Pretoria, 7 November 1984
FB 4-9-2-3H-1534

KENNISGEWING 984 VAN 1984
PRETORiA-WYSIGINGSKEMA 1361

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby coreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Hatfield Baptist Church,
aansoek gedoen het om Pretoria-dorpsbeplanningskema,
1974, te wysig deur die hersonering van Restant van Ge-
deelte 249 van die plaas Garsfontein 374 JR, vanaf “Spe-
siaal vir 'n Inryteater en doeleindes in verband daarmee™
na “Spesiaal vir 'n Inryteater, doeleindes in verband daar-
mee en parkering van voertuie vir kerklike doeleindes en
doeleindes in verband daarmee™.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat

'NOTICE 984 OF 1984
PRETORIA AMENDMENT SCHEME 1361

The Director of Local Government gives notice in terms
of section 46 of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application has
been made by the owner, Hatfield Baptist Church, for the
‘amendment of Pretoria Town-planning Scheme, 1974, by
rezoning the Remainder of Portion 249 of the farm Gars-
fontein 374 JR, from “Special for Drive-in Theatre and
purposes incidental thereto to “Special for a Drive-in
Theatre, incidental thereto” and parking of
vehicles for church purposes and purposes incidental there-
to".

The amendment will be known as Pretoria Amendmém
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Pretoria-wysigingskema 1361 genoem sal word) 1€ in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, TPA
Gebou, Kamer B206, Pretoriusstraat, Pretoria en in die
kantoor van die Stadsklerk van Pretoria ter insae,

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
tyd binne ’n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Posbus 440, Pretoria 0001, skriftelik voorgelé
word. :

Pretoria, 7 November 1984

PB 4-92-3H-1361

Scheme 1361. Further particulars of the scheme are open
for inspection at the office of the Town Clerk, Pretoria and
at the office of the Director of Local Government, TPA
Building, Room B206, Pretorius Street, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the
application shall be submitted to the Director of Local Go-
vernment, in writing at the above address or Private Bag
X437, Pretoria and the Town Clerk, PO Box 440, Pretoria
0001 at any time within a period of 4 weeks from the date
of this notice.

Pretoria, 7 November 1984
PB 4-9-2-3H-1361

KENNISGEWING 985 VAN 1984
PRETORIA-WYSIGINGSKEMA 1482

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby coreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Bermitch Investments, aan-
soek gedoen het om Pretoria-dorpsbeplanningskema,

1974, te wysig deur die hersonering van 'n Sekere Reste--

rende Gedeelte van die Qostelike Gedeelte van Erf 1799,
geleé in Soutterstraat, tussen Maltzan- en Ketjenstraat,
Pretoria, vanaf “Algemene Woon” na “Beperkte Nywer-
heid"”, onderworpe aan sekere voorwaardes.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat

Pretoria-wysigingskema 1482 genoem sal word) € in die.

kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur,
Provinsiale Gebou, Kamer B306, h/v Pretorius- en Bos-
manstraat, Pretoria en in die kantoor van die Stadsklerk
van Pretoria ter insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
tyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Posbus 440, Pretoria, skriftelik voorgelé word.

Pretoria, 7 November 1984
PB 4-9-2-3H-1482

NOTICE 985 OF 1984
PRETORIA AMENDMENT SCHEME 1482

The Director of Local Government gives notice in terms
of section 46 of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application has
been made by the owner, Bermitch Investments, for the
amendment of Pretoria Town-planning Scheme, 1974, by
rezoning of a Certain Remaining Extent of the Eastern
Portion of Erf 1799, situated in Soutter Street, between
Maltzan and Ketjen Streets, from “General Residential”
to “Restricted Industrial”, subject to certain conditions.

The amendment will be known as Pretoria Amendment
Scheme 1482. Further particulars of the scheme are open
for inspection at the office of the Town Clerk, Pretoria and
at the office of the Director of Local Government, Provin-
cial Building, Room B306, cnr Pretorius and Bosman
Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the
application shail be submitted to the Director of Local Go-
vernment, in writing at the above address or Private Bag
X437, Pretoria and the Town Clerk, PO Box 440, Pretoria,
at any time within a period of 4 weeks from the date of this
notice. .

Pretaria, 7 November 1984
PB 4-9-2-3H-1482

KENNISGEWING 986 VAN 1984

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee inge-
volge die bepalings van artikel 58(8){a) van die Ordonnan:
sic op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965, kennis dat aan-
soecke om die dorpe in die bylae hierby gemeld te stig.
ontvang is. :

Die aansoeke tesame met die tersaaklike planne, doku-
mente en inligting 1& ter insac by dic kamtoor van die Di-
rekteur van Plaaslike Bestuur, Kamer B206A, 2e Vioer, B
Blok, Provinsiale Gebou, Pretoriusstraat, Pretoria vir 'n
tydperk van 8 weke vanaf 7 November 1984,

ledereen wat beswaar teen die toestaan van ’n aansoek
wil maak of begerig is om enige vertoé in verband daar-
mee te rig, moet die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Pri-
vaatsak X437, Pretoria 0001, binne 'n tydperk van 8 weke
van die datum af van eerste publikasie hiervan, skriftelik
en in duplikaat van sy redes in kennis stel.

Pretoria, 7 November 1984
BYLAE
Naam van dorp: Vulcania-Suid Uitbreiding 3.

Naam van aansoekdoener: Wadeville Investment Com-
pany (Proprietary) Limited.

NOTICE 986 OF 1984

The Director of Local Government hereby gives notice
in terms of section 58(8)(2) of the Town-planning and
Townships Ordinance, 1965, that applications to establish
the township(s) mentioned in the annexure hereto, have
been received.

The applications, together with the relevant plans, docu-
ments and information are open for inspection at the office
of the Director of Local Government, Room B206A, Se-
cond Floor, Block B, Provincial Building, Pretorius Street,
Pretoria for a period of 8 weeks from 7 November 1984.

Any person who desires to object to the granting of any
of the applications or who desires to make any representa-
tions in regard thereto, must notify the Director of Local
Government, Private Bag X437, Pretoria 0001, in writing
and in duplicate of his reasons therefor within a period of &
weeks from the date of first publication hereof,

Pretoria, 7 November 1984
) ANNEXURE
Name of township: Vulcania South Extension 3.

Name of application: Wadeville Investment Company
(Proprietary) Limited.
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Aantal erwe: Bes;igheid 3: 1; Nywerheid 1: 124; Munisi-
paal: 1. )

Beskrywing van grond: Hoewes 11 tot 15, 25 tot 28, 37 tot .

41, 49 tot 53 en gedeeltes van Hoewes 10, 23, 24, 36, 48, 585
en 586, Withok Estates Landbouhoewes. Gedeeltes van
Hoewes 195, 197, 199, 201, 340 en 341, Witpoort Estates
Landbouhoewes. Gedeeltes van Gedeeltes 151 tot 154 van
die Plaas Witpoortje 117 IR.

Ligging: Noord van en grens aan Vlakfonteinweg. Wes
van en grens aan Twaalfde Weg. :

Opmerkings: Hierdie advertensie vervang alle vorige
advertensies vir die dorp Vulcania-Suid Uitbreiding 3.

Verwysingsnommer: PB 4-2-2-6692.
Naam van dorp: Commercia.

Naam van aansockdoener: Lot 118, Sundown (Proprie-
tary) Limited, No 70/0769.

Aantal erwe: Nywerheid: 3.

Beskrywing van grond: Hoewe 575, Glen Austin Land-
bouhoewes Uitbreiding 3.

Ligging: Suidoos van en grens aan Setterweg. Noordoos
van en grens aan Hoewe 578,

Hierdie advertensie vervang alle vorige advertensies vir
die dorp Commercia.

Verwysingsnommer: PB 4-2-2-6958.
Naam van dorp: Erandpark Ultbreiding 5.

Naam van aansoekdoener; Arrenwood Investments
(Proprietary) Limited.

Aantal erwe: ‘“Spesiaal” vir winkels en kantore; kom-
mersiéle gebruike; wooneenhede; residensiéle geboue,
hotelle, motelle en private klubs, plekke vir verversings en
opelug-inry restaurante; binnenshuise- en opelugplekke
van vermaak; ontspanning, sportsoorte en sirkusse; gesel-
ligheidsale; inrigtings; plekke vir onderrig; binne- en bui-
tenshuise plekke vir aanbidding; openbare- en parkeer-
garages; mediese- en tandheelkundige suites;
banketbakkers en bakkerye; vishandelaars en visbraaiers;
wasservtjies en droogskoonmakers; markte en stalletjies;
private en openbare oopruimtes; beeldhouwerk en uit-
hangborde; helilandingsblad; bus en taxi . staanplekke;
drankwinkels; biersale en openbare kantiene en met die
toestemming van die Administrateur enige ander gebruike
nie hierbo gespesifiseer nie.

Beskrywing van Grond: Hoewe 11, Erand Landbou-
hoewes.

Ligging: Noord van en grens aan Newweg. Oos van en
grens aan Hoewe 10.

Opmerkings: Hierdie advertensie vervang alle vorige
advertensies vir Erandpark Ulitbreiding 5.

Verwysingsnommer: PB 4-2-2-7719.

Number of erven: Business 3: 1; Industrial 1: 124; Muni-
dipal: 1. '

Description of land: Holdings 11 to 15, 25 to 28, 37 to 41,
49 to 53 and portions of Holdings 10, 23, 24, 36, 48, 585 and
586, Withok Estates Agricultural Holdings. Portions of
Holdings 195, 197, 199, 201, 340 and 341, Witpoort Estates
Agricultural Holdings. Portions of Portions 151 to 154 of
the farm Witpoortje 117 IR.

Situation: North of and abuts Vlakfontein Road. West
of and abuts Twelfth Road.

- Remarks: This advertisement supercedes all previous
advertisements for the township Vulcania South Extension
3. :

Reference No: PB 4-2-2-6692,
Name of township: Commercia.

Name of applicant: Lot 118, Sundown (Proprietary) Li-
mited, No 70/(0769. -

Number of erven: Industrial ; 3.

Description of land: Holding 575, Glen Austin Agricul-
tural Holdings Extension 3.

Situation: South-east of and abuts Setter Road. North-
east of and abuts Holding 578.

Remarks: This advertisement supersedes all previous
advertisements for the township Commercia.

Reference No: PB 4-2-2-69358.
Name of township: Erandpark Extension 5.

Name of applicant: Arrenwood Investments (Proprie-
tary) Limited.

Number of erven: “Special” for shops and offices; com-
mercial use; dwelling-units; residential buildings; hotels;
motels and private clubs; places of refreshment and out-
door and drive-in restaurants; indoor and outdoor places
of amusement; recreation, sports and circuses; social halls;
institutions; places of instruction; indoor and outdoor
places of public worship; public and parking garages; medi-
cal and dental suites; confectioners and bakeries; fish-
mongers and fryers; laundrettes and dry-cleaning establish-
ments; market places and stalls, private and public open
spaces, statuary and signboards; heliports; bus and taxi
stands; bottle stores, beerhalls and public houses subject to
licensing regulations; and with the consent of the Admini-
strator any other uses not specified above.

Description of land: Holding 11; Erand Agricultural
Holdings.

Situation: North of and abuts New Road. East of and
abuts Holding 10.

Remarks: This advertisement supercedes all previous
advertisements for the township Erand Park Extension 5.

Reference No: PB 4-2-2-7719.

KENNISGEWING 987 VAN 1984

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee inge-
volge die bepalings van artikel 58(8)(a) van die Ordonnan-
-sie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965, kennis dat aan-
socke om die dorpe in die bylae hierby gemeld te stig,
ontvang is.

Die aansoeke tesame met die tersaaklike planne, doku-
mente en inligting 1& ter insae by die kantoor van die Di-
rekteur van Plaaslike Bestuur, Kamer B206(a), 2de Vloer,
B Blok, Provinsiale Gebou, Pretoriussiraat, Pretoria, vir
"n tydperk van 8 weke vanaf 7 November 1984.

NOTICE 987 OF 1984

The Director of Local Government hereby gives notice
in terms of section 58(8){a) of the Town-planning and
Townships Ordinance, 1965, that applications to establish
the- township(s) mentioned in the annexure hereto, have
been received.

The applications, together with the relevant plans, docu-
ments and information are open for inspection at the office
of the Director of Local Government, Room B206(a), Se-
cond Floor, Block B, Provincial Building, Pretorius Street,
Pretoria, for a period of 8 weeks from 7 November 1984.
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ledereen wat beswaar teen die toestaan van n aansoek
wil maak of begerig is om enige verto€ in verband daar-
mee te rig, moet die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Pri-
vaatsak X437, Pretoria 0001, binne ’n tydperk van 8 weke
van die datum af van eerste publikasie hiervan, skriftelik
en in duplikaat van sy redes in kennis stel.

Pretoria, 7 November 1984

VOORGESTELDE UITBREIDING VAN GRENSE VAN
DORP GRASKOP '

Ingevolge artikel 82(4) van die Ordonnansie op Dorps-
beplanning en Dorpe, 1965 word hierby bekend gemaak
dat die dorpsraad van Graskop aansoek gedoen het om die
uitbreiding van die grense van dorp Graskop om die Res-
tant van Gedeelte 4 van die plaas Graskop No 564 KT te
omvat.

Die betrokke gedeelte is geleé noord van en grens aan
Vermeulenlaan wes van en grens aan Presidentstraat en sal
vir Residensieel 3 dogleindes gebruik word.,

Die aansoek en die betrokke planne, dokumente en in-
ligting 1& ter insae by die kantoor van die Direkteur,
Kamer B206A, 2de Vicer, B Blok, Provinsiale Gebou,
Pretoria, vir 'n tydperk van vier weke na datum hiervan.

Iedereen wat beswaar wil maak teen die toestaan van
die aansoek of wat begerig is ‘om in die saak gehoor te
word of vertoé te rig, moet die Direkteur skriftelik in ken-
nis stel. Sodanige kennisgewing moet nie later nie as vier
weke van die datum-af van die eerste publikasie van hier-
die kennisgewing in die Provinsiale- Koerant deur die Di-
rekteur van Plaaslike Bestuur ontvang word.

Alle besware moet in duple ingedien word en gerig word
aan Die Direkteur, Departement van Plaaslike Bestuur,
Privaatsak X437, Pretoria 0001,

PB 4-8-2-545-1

Any person who desires to object to the granting of any
of the applications or who desires to make any representa-
tions in regard thereto, must notify the Director of Local
Government, Private Bag X437, Pretoria 0001, in writing
and in duplicate of his reasons therefor within a period of 8
weeks from the date of first publication hereof.

Pretoria, 7 November 1984 .

PROPOSED EXTENSION OF BOUNDARIES OF
GRASKOP TOWNSHIP

It is hereby notified in terms of section 82(4) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that appli-
cation has been made by The Village Council of Graskop
for permission to extend the boundaries of Graskop Town-
ship to include the Remainder of Portion 4 of the farm
Graskop No 564 KT.

The relevant portion is situated north of and abuts Ver-
meulen Lane West of and abuts President Street and is to
be used for Residential 3 purposes.

The application together with the relevant plans, docu-
ments and information, is open for inspection at the office
of the Director, Rocm B206A, 2nd Floor, Block B, Provin-
cial Building, Pretoria, for a period of four weeks from the
date hereof.

Any person who wishes to object to the granting of the
application or who is desirous of being heard or of making
representations in the matter, shall communicate in writing
with the Director of Local Government. Such communica-
tion shall be received by the Director not later than four
weeks from the date of the first publication of this notice in
the Provincial Gazette.

All objections must be lodged in duplicate and addressed
to the Director of Local Government, Private Bag X437,

Pretoria 0001.
PB 4-8-2-545-1

KENNISGEWING 988 VAN 1984

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967:

VOORGESTELDE WYSIGING, OPSKORTING OF

OPHEFFING VAN TITELVOORWAARDES VAN ERF
414, DORP FREEMANVILLE

Hierby word bekend gemaak dat ingevolge die bepalings
van artikel 3(1) van die Wet op Opheffing van Beperkings,
1967, aansoek gedoen is deur die Gereformeerde Kerk
Klerksdorp-Wes, vir die opheffing van die titelvoor-
waardes van Erf 414, dorp Freemanville ten einde dit
moontlik te maak dat die erf gebruik kan word vir die op-
rigting van wooneenhede vir bejaardes.

Die aansoek en die betrokke dokumente Ié ter insae in
die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur,
B306A, Provinsiale Gebou, Pretoriusstraat, Pretoria, en
in die kantoor van die Stadsklerk, Klerksdorp tot 5 De-
sember 1984,

Besware teen die aansoek kan op of voor 5 Desember
1984 skriftelik by die Direkteur van Plaaslike Bestuur by

bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria, ingedien

word.

Pretoria, 7 November 1984

PB 4-14-2-504-7

NOTICE 988 OF 1984

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967: PRO-

POSED AMENDMENT, SUSPENSION OR REMOVAL

OF THE CONDITIONS OF TITLE OF ERF 414, FREE-
MANVILLE TOWNSHIP

It is hereby notified that application has been made in
terms of section 3(1) of the Removal of Restrictions Act,
1967, by the Gereformeerde Kerk, Klerksdorp West, for
the removal of the conditions of title of Erf 414, Freeman-
ville Township in order to permit the erf being used for the
erection of dwelling-units for the aged.

The application and the relative documents are open for
inspection at the office of the Director of Local Govern-
ment, B306A, Provincial Building, Pretorius Street, Preto-
ria and at the office of the Town Clerk, Klerksdorp unti} 5
December 1984,

Objections to the application may be lodged in writing
with the Director of Local Government, at the above ad-
dress or Private Bag X437, Pretoria, on or before 5 De-
cember 1984,

Pretoria, 7 November 1984

PB 4-14-2-504-7
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KENNISGEWING 989 VAN 1984

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS 1967:

VOORGESTELDE WYSIGING, OPSKORTING OF

OPHEFFING VAN TITELVOORWAARDES VAN ERF
‘ 346, DORP LYTTELTON MANOR

Hierby word bekend gemaak dat ingevolge die bepalings
van artikel 3(1) van die Wet op Opheffing van Beperkmgs,
1967, aansoek gedoen is deur Emerald Hook,| vir die
opheffing van die titelvoorwaardes van Erf 346, dorp Lyt-
telton Manor ten einde dit moontlik te maak dat die erf
onderverdeel kan word. i

|
‘Die azansoek en die betrokke dokumente Jé ter;insae in
die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur,

B306A Provinsiale Gebou, Pretoriusstraat, Pretona en.

in die kantoor van die Stadsklerk, Verwoerdburg tot 5 De-
sember 1984. '

Besware teen die aansoek kan op of voor 5 Desember
1984 skriftelik by die Direkteur van Plaaslike Bestuur by
bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria, ingedien
word. .

Pretoria, 7 November 1984 :
) PB 4-14-2-810-131

NOTICE 989 OF 1984

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967: PRO-

POSED AMENDMENT, SUSPENSION OR REMOVAL

OF THE CONDITIONS OF TITLE OF ERF 346, LYT-
TELTON MANOR TOWNSHIP

It is hereby notified that application has been made in
terms of section 3{1) of the Removal of Restrictions Act,
1967, by Emerald Hook, for the removal of the conditions
of title of Erf 346, Lyttelton Manor Township in order to
permit the erf to be subdivided.

The application and the relative documents are open for
inspection at the office of the Director of Local Govern-
ment, B306A, Provincial Building, Pretorius Street, Preto-

- ria and at the office of the Town Clerk, Verwoerdburg

until 5 December 1984.

Objections to the application may be lodged in writing
with the Director of Local Government, at the above ad-
dress or Private Bag X437, Pretoria, on or before 5 De-
cember 1984,

Pretoria, 7 November 1984
PB 4-14-2-810-131

KENNISGEWING 990 VAN 1984

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967:

VOORGESTELDE WYSIGING, OPSKORTING OF

OPHEFFING VAN TITELVOORWAARDES VAN ERF
8, DORP CLUBVIEW-00S :

Hierby word bekend gemaak dat m&evolge die bepalmgs
van artikel 3(1) van die Wet op Opheffing van Beperkings,
1967, aansoek gedoen is deur, Garth Machway Wilson, vir
die wysiging, opskorting of opheffing van die titelvoor-
waardes van Erf 8, dorp Clubview-Oos ten einde dit
moontlik te maak om die boulyn van die erf te verslap.

Die aansoek en die betrokke dokumente 1& ter insae in’
die kantoor van die Direkteur van Plaaslike '‘Bestuur,

Kamer B306, Provinsiale Gebou, Pretoriusstraat, Preto- -

ria, en in die kantoor van die Stadsklerk, Verwoerdburg
tot 5 Desember 1984,

Besware teen die aansoek kan op of voor 5 Desember
1984 skriftelik by die Direkteur van Plaaslike Bestuur by
bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria, 'ingedien
word.

Pretoria, 7 November 1984

PB 4-14-2-271-14

NOTICE 990 OF 1984

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967: PRO-

POSED AMENDMENT, SUSPENSION OR REMOVAL

OF THE CONDITIONS OF TITLE OF ERF 8, CLUB- .
VIEW EAST TOWNSHIP

It is hereby notified that application has been made in
terms of section 3(1) of the Removal of Restrictions Act,
1967, by Garth Machway Wilson, for the amendment, sus-
pension or removal of the conditions of title of Erf 8, Club-
view East Townshlp in order to permit the building Tine of
the erf to be relaxed.

The application and the relative documents are open for
inspection at the office of the Director of Local Govern-
ment, Room B306, Provincial Building, Pretorius Street,
Pretoria and at the office of the Town Clerk, Verwoerd-
burg until 5 December 1984.

Objections to the application may be lodged in writing
with the Director of Local Government, at the above ad-
dress or Private Bag X437, Pretoria, on or before 5 De-
cember 1984.

Pretoria, 7 November 1984
PB 4-14-2-271-14

KENNISGEWING 991 VAN 1984 |
|
POTCHEFSTROOM-WYSIGINGSKEMA 107

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaars, Die Stadsraad van Potchef-
stroomn en Turkstra Beleggmgs (Eiendoms) Beperk, aan-
soek gedoen het om Potchefstroom-doipsbeplanning-
skema, 1980, te wysig deur die hersonering van Resterende
Gedeelte, Resterende Gedeelte van Gedeelte 2, Gedeelte
3, Gedeelte 5, Gedeelte 7 ('n gedeelte van Gedeelte 2),
Gedeelte 9 ('n gedeelte van Gedeelte 1) Gedeelte 10 ('n
gedeelte van Gedeelte 1) van Erf 100 van “Residensieel 1

NOTICE 991 OF 1984

POTCHEFSTROOM AMENDMENT SCHEME 107

The Director of Local Government gives notice in terms
of section 46 of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application has
been made by the owners, The Town Council of Potchef-
stroom and Turkstra Beleggings (Eiendoms) Beperk, for
the amendment of Potchefstroom Town-planning Scheme,
1980, by rezoning Remaining Extent, Remaining Extent of
Portion 2, Portion 3, Portion 5, Portion 7 (a portion of Por-
tion 2), Portion 9 (a portion of Portion 1), Portion 10 (a
portion of Portion 1) of Erf 100, from “Residential 1" to
“Parking”, Remaining Extent of Portion 1 of Erf 100 from
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na “Parkering”, Resterende Gedeelte van Gedeelte 1 van
Erf 100 van “Residensieel 17 na “Besigheid 1 Gedeelte 12
('n gedeelte van Gedeelte 3) en Gedeelte 13 ('n gedeelte
van Gedeelte 10) van Erf 113, van “Bestaande Straat™ na
“Besigheid 1 en Gedeelte 14 van Erf 113 van “Spesiaal”
vir besigheid na *Besigheid 17.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Potchefstroom-wysigingskema 107 genoem sal word) 18 in
die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Pro-
vinsiale Gebou, Kamer B304, h/v Pretorius- en Bosman-
straat, Pretoria en in die kantoor van die Stadsklerk van
Potchefstroom ter insae.

Enige beswaar of verto€ teen die aansoek kan te eniger
tyd binne ’n tydperk van 4 weke vanaf die datom van hijer-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Posbus 113, Potchefstroom 2520 skriftelik voor-
gelé word.

Pretoria, 7 November 1984
. PB 4-9-2-26H-107

“Residential 1” to “Business 1”, Portion 12 (a portion of
Portion 3) and Portion 13 (a portion of Portion 10) of Erf
113 from “Existing Street” to “Business 1" and Portion 14
of Erf 113 from “Special” for business to “Business 1.

The amendment will be known as Potchefstroom
Amendment Scheme 107. Further particulars of the scheme
are open for inspection at the office of the Town Clerk,
Potchefstroom and at the office of the Director of Local
Government, Provincial Building, Room B306, cnr Preto-
rius and Bosman Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 113, Potchefstroom
2520 at any time within a period of 4 weeks from the date
of this notice.

Pretoria, 7 November 1984

PB 4-9-2-26H-107 ‘

KENNISGEWING 992 VAN 1984
JOHANNESBURG-WYSIGINGSKEMA 1269

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op DorEsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaars, Sidney Rootenberg, De-
nise-Marie Bjorkman, aansoek gedoen het om Johannes-
burg-dorpsbeplanningskema 1, 1979, te wysig deur die her-
sonering van Lot 1489, Houghton Estate geleé in
Riverstraat, van “Residensiee]l 2 Hoogtesone 8 met ’'n
verbod op onderverdeling tot ‘“Residensieel 1" Hoogte-
sone 0 met 'n digtheid van een woonhuis per 1 500 m?,

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Johannesburg-wysigingskema 1269 genoem sal word) ¢ in
die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur,
Kamer B306A, Provinsiale Gebou, Pretoriusstraat, Preto-
ria en in die kantoor van die Stadsklerk van Johannesburg
ter insae. .

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
tyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Posbus 1049, Jobannesburg 2000, skriftelik
voorgelé word.

Pretoria, 14 November 1984
PR 4-9-2.2H-1269

NOTICE 992 OF 1984
JOHANNESBURG AMENDMENT SCHEME 1269

The Director of Local Government gives notice in terms
of section 46 of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application has
been made by the owner/s, Sidney Rootenberg, Denise-
Marie Bjorkman, for the amendment of Johannesburg
Town-planning Scheme 1, 1979, by rezoning Lot 1489,
Houghton Estate situated in Riverstreet from ‘' Residential
2” Heigth Zone 8 with a denisty of 8 dwelling-units per-hec-

tare and a prohibition of sub-division to *‘Residentia] 1

Height Zone 0 with a density of one dwelling per 1 500 m?,

The amendment will be known as Johannesburg Amend-
ment Scheme 1269. Further particulars of the scheme are
open for inspection at the office of the Town Clerk, Johan-
nesburg and the office of the Director of Local Govern-
l;:ent, Room B306A, Provincial Building, Pretorius Street,

retoria.

Any objection or representation in regard to the applica-
tion shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 1049, Johannesburg
2000, at any time within a period of 4 weeks from the date
of this notice.

Pretoria, 14 November 1984
PB 4-9-2-2H-1269

KENNISGEWING 993 VAN 1984
SUIDELIKE JOHANNESBURG-WYSIGINGSKEMA 171

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar Fatima Akhalwaya, aansoek
gedoen het om Suidelike Johannesburg-dorpsbeplanning-
skema, 1962, te wysig deur die hersonering van Erf 7462,
Lenasta, Ultbreiding 8, geleé op die hoek van Protealaan
en Garricklaan van “Spesiale Woon” tot “Spesiaal” vir
winkels, kantore en professionele kantore en met die toe-
stemming van die plaaslike bestuur, vir 'n onderrigplek,
geselligheidsaal,  vermaaklikheidsplek, droogskoonma-

NOTICE 993 OF 1984

SOUTHERN JOHANNESBURG AMENDMENT
SCHEME 171

The Director of Local Government gives notice in terms
of section 46 of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application has
been made by the owner Fatima Akhalwaya, for the
amendment of Southern Johannesburg Town-planning
Scheme 1, 1962, by rezoning Erf 7462, Lenasia Extension 8§,
situated on the corner of Protea Avenue and Garrick Ave-
nue from “Special Residential” to “Special™ for shops, of-
fices, professional offices and with the permission of the

1
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kery, wasserytjie, bakkery en plek van openbare gods-
diensoefening. .

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Suidelike Johannesburg-wysigingskema 171 genoem sal
word) 1& in die kantoor van die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Kamer B306A, Provinsiale Gebou, Pretorius-
straat, Pretoria en in die kantoor van die Stadsklerk van
Johannesburg ter insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
tyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Posbus 1049, Johannesburg 2000, skrifielik
voorgelé word. '

Pretoria, 14 November 1984

PB 4922131711

local government, for a place for instruction, social hall,
entertainment hall, dry-cleaners, laundry, bakery and a
place for public divine service.

The amendment will be known as Southern Johannes-
burg Amendment Scheme 171. Futher particulars of the
scheme are open for inspection at the office of the Town
Clerk, Johannesburg and the office of the Director of
Local Government, Room B306A, Provincial Building,
Pretorius Street, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 1049, Johannesburg
2000, at any time within a period of 4 weeks from the date
of this notice.

Pretoria, 14 November 1984
PB 4-9-2-213-171

KENNISGEWING 994 VAN 1984
JOHANNESBURG-WYSIGINGSKEMA 1309

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965). kennis dat die eienaar Twenty-Two Wilson Street
(Proprietary) Limited, aansoek gedoen het om Johannes-
burg-dorpsbeplanningskema, 1979, te wysig deur die herso-
nering van Lot 116, Dorp Fairland, geleé in Wilsonstraat
van “Residensieel 1" tot **Residensieel 3" Hoogtesone 8.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Johannesburg-wysigingskema 1309 genoem sal word) 1€ in
die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur,
Kamer B306A, Provinsiale Gebou, Pretoriusstraat, Preto-
ria en in die kantoor van die Stadsklerk van Johannesburg
ter insae,

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
tyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Posbus 1049, Johannesburg 2000, skriftelik
voorgelé word.

Pretoria, 14 November 1984
PB 4-9-2-2H-1309

NOTICE 994 OF 1984
JOHANNEBURG AMENDMENT SCHEME 1309

The Director of Local Government gives notice in terms
of section 46 of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application has
been made by the owner Twenty-Two Wilson Street (Pro-
prietary} Limited, for the amendment of Johannesburg
Town-planning Scheme 1, 1979, by rezoning Lot 116, Fair-
land Township, situated in Wilson Street, from *‘Residen-
tial 1" to “Residential 3™ Height Zone 8.

The amendment will be known as Johannesburg Amend-
ment Scheme 1309, Further particulars of the scheme are
open for inspection at the office of the Town Clerk, Johan-
nesburg, and the office of the Director of Local Govern-
ment, Room B306A, Provincial Building, Pretorius Street,
Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment. in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 1049, Johannesburg
2000, at any time within a period of 4 weeks from the date
of this notice.

Pretoria, 14 November 1984
PB 4-9-2-2H-1309

KENNISGEWING 995 VAN 1984
WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967

Ingevolge artikel 3(6) van bogenoemde Wet word hier-
mee kennis gegee dat onderstaande aansoeke deur die Di-
rekteur van Plaaslike Bestuur ontvang is en ter insae 1€ by
Kamer B506, Transvaalse Provinsiale Administrasie
Gebou, Pretoriusstraat, Pretoria, en in die kantoor van
die betrokke plaaslike bestuur.

Enige beswaar, met volle redes daarvoor, moet -skrifte-
lik by die Direkteur van Plaaslike Bestuur, by bovermelde
adres of Privaatsak X437, Pretoria, ingedien word op of
voor 12 Desember 1984.

Pretoria, 14 November 1984
Legal and General Volkskas Assurance Limited. vir die

wysiging, opskorting of opheffing van die titelvoorwaardes
van Resterende Gedeelte van Lot 192, dorp Parktown, ten

NOTICE 995 OF 1984
REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967

It is hereby notified in terms of section 3(6) of the above-
mentioned Act that the undermentioned application have
been received by the Director of Local Government and
are open for inspection at Room B506, Transvaal Provin-
cial Administration Building, Pretorius Street. Pretoria,
and at the oftices of the relevant local authority.

Any objections, with full reasons therefor, should be
lodged in writing with the Director of Local Government,
at the above address or Private Bag X437, Pretoria. on or
before 12 December 1984.

Pretoria. 14 November 1984

Legal and General Volkskas Assurance Limited, for the
amendment. suspension or removal of the conditions of
title of Remaining Extent of Lot 192, Parktown Township,
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einde dit moontlik te maak vir die oprigting van kantore
ooreenkomstig die bestaande sonering.

PB 4-14-2-1990-79
Norman Viljoen, vir —

1. die wysiging, opskorting of opheffing van die titel-
voorwaardes van Erf 82, dorp The Hill, ten einde dnt
moontlik te maak dat die erf onderverdeel kan word en 'n
tweede woonhuis opgerig kan word,

2. die wysiging van die Johannesburg-dorpsbeplanning-
skema, 1979, deur die hersonering van die erf van “Resi-
densieel 1’ met 'n dlgtheld van “Een woonhuis per erf” tot
“Resuzienswel 1" met 'n digtheid van “Een woonhuis per
500 m*”

Die wysigingskema sal bekend staan as Johannesburg-
wysigingskema 1288.

PB 4-14-2-1600-3
Church of the Province of South Africa, vir —

1. die wysiging, opskorting of opheffing van die titel-
voorwaatdes van Erf 10, dorp Bedfordview, ten einde dit
moontlik te maak dat die erf gebruik kan word vir kantore,
professionele eenhede, mediese kliniek, teaterkamer en 'n
apteek;

2. die wysiging van die Bedfordview-dorpsbeplanning-
skema, 1948, deur die hersonering van die erf van “Spe-
siale Woon™ tot “Algemene Besigheid” vir kantore, pro-
fessionele eenhede, mediese kliniek, teaterkamer en 'n

apteek.

Die wysigingskema sal bekend staan as Bedfordview-wy-
sigingskema 1/354.

PB 4-14-2-86-3

Brenthurst Investment Trust (Proprietary) Limited, vir
die wysiging, opskorting of opheffing van die titelvoor-
waardes van Lot 615, dorp Parktown, ten einde dit moont-
lik te maak vir die totstandkoming van ’n plek vir onderrig
(voor skool). :

PB 4-14-2-1990-81
William Gordon Fowlds, vir —

1. die wysiging, opskorting of opheffing van die titel-
voorwaardes van Erf 146, dorp Fellside, ten einde dit
moontlik te maak dat die huis vir kantore gebruik kan
word;

2. die wysiging van die Johannesburg-dorpsbeplanning-
skema, 1979, deur die hersonering van die erf van “Resi-
densieel 17 tot “Residensieei 1" insluitende kantore on-
derhewig aan voorwaardes.

Die wysigingskema sal bekend staan as Johannesburg-
wysigingskema 1311.

PB 4-14-2-1950-3
Paradigm (Proprietary) Limited, vir die wysiging, op-
skorting of opheffing van die titelvoorwaardes van Lot 877,

dorp Parktown, ten einde dit moontlik te maak vir die tot-
standkoming van ’'n privaat biblioteek.

PB 4-14-2-1990-80

Theresa Ann Margret Hugo Hedge, vir—

1. die wysiging van titelvoorwaardes van Gedeelte 11 {'n
gedeelte van Gedeelte 1) van Lot 16, Atholl;

2. die wysiging van Sandton-dorpsbeplanningskema by
die hersonering van Gedeelte 11 (’n gedeelte van Gedeelte
1) van Lot 16, Atholl van “Residensieel 1" met 'n digtheid

in order to permit the erection of offices in accordance
with the existing zoning.

PB 4-14-2-1990-79

Norman Viljoen, for —

1. the amendment, suspension or removal of the condi-
tions of title of Erf 82, The Hill Township, in order to per-
mit subdivision of the erf and the erection of a second
dwelling;

2. the amendment of the Johannesburg Town—planning
Scheme, 1979, by the rezoning of the erf from “Residential
1" with a density of ““One dwelling per erf” to **Residential
1" with a density of **One dwelling per 500 m”".

This amendment scheme will be known as Johannesburg
Amendment Scheme 1288,

PB 4-14-2-1600-3

Church of the Province of South Africa, for —

1. the amendment, suspension or removal of the condi-
tions of title of Erf 10. Bedfordview Township, in order to
permit the erf being used for offices, professional suites,
medical clinic, theatre room and a chemist;

2. the amendment of the Bedfordview Town-planning
Scheme, 1948, by the rezoning of the erf from “Special Re-
sidential” to “General Business” for offices, professional
suites, medical clinic, theatre room and a chemist.

This amendment scheme will be known as Bedfordview
Amendment Scheme 1/354.

PB 4-14-2-86-3

Brenthurst Investment Trust (Proprietary) Limited, for
the amendment, suspension or removal of the conditions
of title of Lot 615 Parktown Township, in order to permit
the establishment of a place of instruction (pre-school).

FB 4-14-2-1990-81

William Gordon Fowlds, for — -

1. the amendment, suspension or removal of the condi-
tions of title of Erf 146 Fellside Township, i in order to per-
mit the house to be uscd as offices;

2. the amendment of the Johannesburg Town-planning
Scheme, 1979, by the rezoning of the erf from “Residential
17 to “Residential 1" including offices, subject to certain
conditions.

This amendment scheme will be known as Johannesburg
Amendment Scheme 1311.

PB 4-14-2-1950-3

Paradigm (Proprietary) Limited, for the amendment,
suspension or removal of the conditions of title of Lot 877,
Parktown Township, in order to permit the erection of a
private library.

PB 4-14-2-1990-80

Theresa Ann Margret Hugo Hedge, for —

1. the amendment of the conditions of title of Portion 11
of Lot 16, Atholl;

2. the amendment of Sandton Tewn-planning Scheme,
1980, by the rezoning of Portion 11 (a portion of Portion 1)
of Lot 16, Atholl from “Residential 1" with a density of
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van “Een woonhuis per 4 000 m*” tot “‘Residensieel 1 met

'n digtheid van “*Een woonhuis per 1 500 m™".

Die wysigingskema sal bekend staan as Sandton-wysi-
gingskema 810.

PB 4-14-2-168-6
Pamela Ghislaine Bauer, vir —-

1. die wysiging, opskorting of opheffing van die titel-
voorwaardes van Ert 1147, dorp Ferndale, ten einde dit
moontlik te maak dat die erf onderverdeel kan word en 'n
nuwe woonhuis opgerig kan ward;

2. die wysiging van die Randburg-dorpsbeplanning-
skema. 1976, deur die hersonering van die erf van “Resi-
densieel 1" met 'n digtheid van *“Een woonhuis per erf™ 1ot
“Residensieel 1" met 'n digtheid van “Een wocnhuis per
1500 m*".

Die wysigingskema sal .bekend staan as Randburg-wysi-
gingskema 830.

PB 4-14-2-465-66

iz

“One dwelling per 4 000 m*” to “Residential 1” with a den-
sity of “One dwelling per 1 500 m>”.

This amendment scheme will be known as Sandton
Amendment Scheme 810.

PB 4-14-2-168-6

Pamela Ghislaine Bauer, for —

1. the amendment, suspension or removal of the condi-
tions of title of Erf 1147, Ferndale Township in order to
permit the erf being subdivided and a second dwelling
erected;

2. the amendment of the Randburg Town-planning
Scheme, 1976, by the rezoning of the erf from “Residential
1” with a density of “*One dwelling per erf” to *‘Residential
1" with a density of “One dwelling per 1 500 m*”".

This amendment scheme will be known as Randburg
Amendment Scheme 830. :

PB 4-14-2-465-66

KENNISGEWING 996 VAN 1984
RANDBURG-WYSIGINGSKEMA 811

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965). kennis dat die eienaar, Ockert Jacobus Janse van
Rensburg, aansoek gedoen het om Randburg-dorpsaanleg-
skema, 1976, te wysig deur die hersonering van Erf 315,
Fontainebleau, geleé aan Derdelaan. van “Residensieel
1" met ‘n digtheid van “Een woonhuis per erf” tot “Resi-
densieel 1" met 'n digtheid van “Een woonhuis per 1 000
m_u

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Randburg-wysigingskema 811 gencem sal word) Ié in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, 1le
Vioer., Merino Gebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat,
Pretoria en in die kantoor van die Stadsklerk van Rand-
burg ter insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
tyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Privaatsak 1, Randburg 2125, skriftelik voor-
gelé word.

Pretoria, 14 November 1984
PB 4-9-2-132H-811

NOTICE 996 OF 1984
RANDBURG AMENDMENT SCHEME 811

The Director of Local Government gives nctice in terms
of section 46 of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application has
been made by the owner, Ockert Jacobus Janse van Rens-
burg, for the amendment of Randburg Town-planning
Scheme, 1976, by rezoning Erf 315, Fontainebleau, sit-
uated on Third Avenue, from “Residential 1" with a den-
sity of “One dwelling per erf” 1o “Residential 1" with a
density of **One dweling per 1 000 m*”.

The amendment will be known as Randburg Amendment
Scheme 811. Further particulars of the scheme are open for
inspection at the office of the Town Clerk, Randburg and
at the office of the Director of Local Government, 11th
Floor, Merino Building, cnr Bosman and Pretorius Streets,
Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, Private Bag 1, Randburg
2125, at any time within a period of 4 weeks from the date
of this notice.

Pretoria, 14 November 1984

PB 4-9-2-132H-811

KENNISGEWING 997 VAN 1984
RANDBURG-WYSIGINGSKEMA 817

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Randburg Stadsraad. aan-
soek gedoen het om Randburg-dorpsaanlegskema, 1976, te
wysig deur Erf 76, Strijdom Park Uitbreiding 2 gele¢ aan
Langwastraat te hersoneer van *‘Residensieel 1™ tot *“Ny-
werheid 17, '

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Randburg-wysigingskema 817 genoem sal word) I€ in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur. lle

NOTICE 997 OF 1984
RANDBURG AMENDMENT SCHEME 817

The Director of Local Government gives notice in terms
of section 46 of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application has
been made by the owner, Randburg Town Council, for the
amendment of Randburg Town-planning Scheme, 1976, by
rezoning Erf 76, Strijdom Park Extension 2, situated on
Langwa Street, from ““Residential 1" to "Industrial 1™

The amendment will be known as Randburg Amendment
Scheme 817. Further particulars of the scheme are open for
inspection at the office of the Town Clerk. Randburg and
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Vioer, Merinogebou, hiv Bosman- en Pretoriusstraat, Pre-
toria en in die kantoor van die Stadsklerk van Randburg
ter insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
tyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datom van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Privaatsak 1, Randburg 2125, skriftelik voor-
gelé word.

Pretoria, 14 November 1984
PB 4-9-2-13211-817

at the office of the Director of Local Government. 11th
Floor, Merino Building, cnr Bosman and Pretorius Streets,
Pretoria.

Any objection or represem!a.tions in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, Private Bag 1. Randburg
2125, at any time within a period of 4 weeks from the date
of this notice. .

Pretoria, 14 November 1984
PB 4-9-2-132H-817

KENNISGEWING'998 VAN 1984
RANDBURG-WYSIGINGSKEMA 815

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby coreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van dic Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Antron Investment (Pty)
Lid, aansoek gedoen het om Randburg-dorpsaanleg-
skema, 1976, te wysig deur hersonering van Gedeelte I van
Erf 705, Ferndale geleé op die noordoostelike hoek van
Kentlaan en Dovestraat, van "Residensieel 1" met 'n digt-
heid van een woonhuis per 2 000 m? tat “Spesiaal” vir kan-
tore onderworpe aan sekere voorwaardes.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Randburg-wysigingskema 815 genoem sal word) 1& in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, lle
Vloer, Merino Gebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat,
Pretoria en in die kantoor van die Stadsklerk van Rand-
burg ter insae. :

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
tyd binne ’n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestaur
by bovermelde .adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Privaatsak 1, Randburg, skriftelik voorgelé
word,

Pretoria, 14 November 1984
PB 4-9-2-132H-815

NOTICE 998 OF 1584
RANDBURG AMENDMENT SCHEME 815

The Director of Local Government gives notice in terms
of section 46 of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application has
been made by the owner, Antron Investments (Pty) Ltd, for
the amendment of Randburg Town-planning Scheme. 1976,
by rezoning Portion 1 of Erf 705, Ferndale, situated on the
north east corner of Kent Avenue and Dover Street, from
“Residential 1" with a density of one dwelling per 2 000 m?
to “Special” for offices subject to certain conditions.

The amendment will be known as Randburg Amendment
Scheme 815. Further particulars of the scheme are open for
inspection at the office of the Town Clerk, Randburg and
at the office of the Director of Local Government, 11th
Floor, Merino Building, cor Bosman and Pretorius Streets,
Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in' writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, Private Bag 1, Randburg, at
any time within a period of 4 weeks from the date of this
notice.

Pretoria, 14 November 1984

PB 4-9-2-132H-815

KENNISGEWING 999 VAN 1984
RANDBURG-WYSIGINGSKEMA 816

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby coreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Manuel Luis Durao, aan-
soek gedoen het om Randburg-derpsbeplanningskema,
1976, te wysig deur die hersonering van Erwe 336, 337, 338,
339, 340 en 341, Ferndale, van *"Residensieel 1 met 'n
digtheid van “Een Woonhuis per 1 500 m*” tot “‘Spesiaal”
vir “Geselligheidsale, onderrigpiekke en vermaaklikheids-
plekke (bv gemeenskapsfasiliteite), parkering en beland-
skapping en enige ander gebruik wat die Stadsraad mag
toelaat, onderworpe aan sekere voorwaardes.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Randburg-wysigingskema 816 genoem sal word) 1& in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Kamer
B506A, Provinsiale Gebou, Pretoriusstraat, Pretoria en in
die kantoor van die Stadsklerk van Randburg ter insae.

Enige beswaar of verto¢ teen die aansoek kan te eniger
tyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur

NOTICE 999 OF 1984
RANDBURG AMENDMENT SCHEME 816

The Director of Local Government gives notice in terms
of section 46 of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application has
been made by the owner, Manuel Luis Durao, for the
amendment of Randburg Town-planning Scheme, 1976, by
rezoning of Erven 336, 337, 338, 339, 340 and 341, Fern-
dale, from *‘Residential 1" with a density of “One dwelling
per 1500 m”*” to “Special” for “social halls, places of in-
struction and places of amusement (i ¢ community facili-
ties), parking and landscaping and any other use which the

Council may allow, subject to certain conditions.

The amendment will be known as Randburg Amendment
Scheme 816. Further particulars of the scheme are open for
inspection at the office of the Town Clerk, Randburg and
at the office of the Director of Local Government, Room
B506A, Provincial Building, Pretorius Street, Pretoria,

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
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by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Privaatsak 1, Randburg 2125, skriftelik voor-
gelé word. :

Pretoria, 14 November 1984
PB 4-9-2-132H-816

Pretoria and at the Town Clerk, Private Bag 1, Randburg
2125, at any time within a period of 4 weeks from the date
of this notice.

Pretoria, 14 November 1984
PB 4-9-2-132H-816

KENNISGEWING 1000 VAN 1984 -
WITBANK—WYSIGINGSKEMA 1170

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Leo Projects (Edms) Bpk,
aansoek gedoen het om Witbank-dorpsaanlegskema, 1948,
te wysig deur die hersonering van Erf 4843, gele& aan Op-
permanstraat, Witbank Uitbreiding® 47, vanaf ‘“‘Spesiaal™
vir die doeleindes van wooneenhede en woongeboue na
“‘Spesiaal” vir wooneenhede of woongeboue en kantore
wat nie 'n verhuurbare v]oeroppervlakte van 120 m® mag
oorskry nie,

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Witbank-wysigingskema 1/170 genoem sal word) 1€ in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Kamer
B306, TPA Gebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat, Preto-
ria en in die kantoor van die Stadsklerk van Witbank ter
insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
tyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Posbus 3, Witbank 1033, skriftelik voorgelé
word.

Pretoria, 14 November 1984
PB 4-9-2-39-170

NOTICE 1000 OF 1984
WITBANK AMENDMENT SCHEME 1/170

The Director of Local Government gives notice in terms
of section 46 of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965 (Qrdinance 25 of 1965), that application has
been made by the owner, Leo Projects (Edms) Bpk, for the
amendment of Witbank Town-planning Scheme, 1948, by
rezoning of Erf 4843, situated on Opperman Street, Wit-
bank Extension 47, from “Special” dwelling-units and do-
mestic buildings and offices which will not exceed the rent-
able floor area ratio of 120 m”.

The amendment will be known as Witbank Amendment
Scheme 1/170. Further particulars of the scheme are open
for inspection at the office of the Town Clerk, Witbank and
at the office of the Director of Local Government Room
]3306, TPA Building, cnr Bosman and Pretorius Streets,

Tetoria,

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 3, Witbank 1033, at
any time within a period of 4 weeks from the date of this
notice.

14 November 1984

PB 4-9-2-39-170

KENNISGEWING 1001 VAN 1984
MIDDELBURG-WYSIGINGSKEMA 102

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Izak Jacobus Louw, aansock
gedoen het om Middelburg-dorpsbeplanningskema, 1974,
te wysig deur hersonering -van Erf 617 geleé aan Gilfillan-
en Morkelstraat, Middelburg Dorp, van “Spesiale Woon”
met 'n digtheid van “Een woonhuis per 1 500 m?” tot “Spe-
siazle Woon™ met 'n digtheid van “Een woonhuis per 1 000
m ,’. .

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Middelburg-wysigingskema 102 genoem sal word) 1€ in die
kantcor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Kamer
B306, TPA Gebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat, Preto-
ria en in die kantoor van die Stadsklerk van dedelburg ter
insae.

Enige beswaar of vertoé teen die-aansoek kan te eniger
tyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde’ adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Posbus 14, Middelburg 1050, skriftelik voor-
gelé word.

Pretoria, 14 November 1984
PB 49-221H-102

NOTICE 1001 OF 1984
MIDDELBURG AMENDMENT SCHEME 102

The Director of Local Government gives notice in terms
of section 46 of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application has
been made by the owner, Izak Jacobus Louw, for thé
amendment of Middelburg Town-planning Scheme, 1974,
by rezoning Erf 617, situated on Gilfillan Street and Mor-
kel Street, Mlddelburg Township, from “Special Residen-
tial” with a density of “One dwelling per 1 500 m®” to “Spe-
cigl Residential™ with a density of “One dwelling per 1 0600
o ; .

The amendment will be known as Middelburg Amend-
ment Scheme 102. Further particulars of the scheme are
open for inspection at the office of the Town Clerk, Mid-

"delburg and at the office of the Director of Local Govern-

ment, Room B306, TPA Building, car Bosman and Preto-
rius Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and at the Town Clerk, PO Box 14, Middelburg
1050, at any time within a period of 4 weeks from the date
of this notice.

Pretoria, 14 November 1984
PB 4-.92-21H-102
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KENNISGEWING 1002 VAN 1984
ERMELO-WYSIGINGSKEMA 12

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Johann du Toit aansoek ge-
doen het om Ermelo-dorpsbeplanningskema, 1982, te
wysig deur hersonering van Erf 861, geleé aan De Clerg-
straat, Ermelo, van “‘Spesiaal” vir woonhuis en dokters-
spreekkamers tot “Besigheid 1.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Ermelo-wysigingskema 12 genoem sal word) 1€ in die kan-
toor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Kamer
B306, TPA Gebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat, Preto-
ria en in die kantoor van die Stadsklerk van Ermelo ter
insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
tyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stat{dsklerk, Posbus 48, Ermelo 2350, skriftelik voorgelé
word. '

Pretoria, 14 November 1984
-PB 4-9-2-14H-12

NOTICE 1002 OF 1984
ERMELO AMENDMENT SCHEME 12

The Director of Local Government gives notice in terms
of section 46 of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application has
been made by the owner, Johann du Toit, for the amend-
ment of Ermelo Town-planning Scheme, 1982, by rezoning
Exf 861, situated at De Clerq Street, Ermelo, from “Spe-
cial” for dwelling-house and doctors’ consulting rocoms to
“Business 1.

The amendment will be known as Ermelo Amendment

. Scheme 12. Further particulars of the scheme are open for

inspection at the office of the Town Clerk, Ermelo and the
office of the Director of Local Government, Room B306,
TPA Building, cnr Bosman and Pretorius Streets, Pretoria,

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and at the Town Clerk, PO Box 48, Ermelo 2350,
at any time within a period of 4 weeks from the date of this
notice. '

Pretoria, 14 November 1984 -

PB 4-9-2-14H-12

KENNISGEWING 1003 VAN 1984
CARLETONVILLE-WYSIGINGSKEMA 76

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby coreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, LM. Grant, aansoek gedoen
het om Carletonville-dorpsbeplanningskema, 1961, te
wysig deur die hersonering van Erf 7, geleé aan Botha-
straat, Carletonville, vanaf “Spesiale Gebruik” tot “Be-
perkte Nywerheid”.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Carletonville-wysigingskema 76 genoem sal word) 1é in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Kamer
B306, TPA Gebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat, Preto-
ria en in die kantoor van die Stadsklerk van Carletonville
ter insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
tyd binne ’n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Posbus 3, Carletonville 2500, skriftelik voor-
gelé word. ’

Pretoria, 14 November 1984
' PB 4-9-2-146-76

NOTICE 1003 OF 1984
.CARLETONVILLE AMENDMENT SCHEME 76

The Director of Local Government gives notice in terms
of section 46 of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application has
been made by the owner, .M. Grant, for the amendment
of Carletonville Town-planniing Scheme, 1961, by rezoning
Erf 7 situated on Botha Street, Carletonville, from “Spe-
cial Use” to “Restricted Industrial”’.

The amendment will be known as Carletonville Amend-
ment Scheme 76. Further particulars of the scheme are
open for inspection at the office of the Town Clerk, Carle-
tonville and at the office of the Director of Local Govern-
ment, Room B306, TPA Building, cnr Bosman and Preto-
rius Streets, Pretoria.

« Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 3, Carletonville
2500, at any time within a period of 4 weeks from the date
of this notice.

Pretoria, 14 November 1984

PB 4-9-2-146-76

KENNISGEWING 1004 VAN 1984

MIDDELBURG-WYSIGINGSKEMA 101

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 {Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Gemeenskapsont-
wikkelingsraad, aansoek pgedoen het om Middelburg-
dorpsbeplanningskema, 1974, te wysig deur die hersone-
ring van Gedeeltes 53-63, 65-81 en 83-93 van Erf 1105, van

NOTICE 1004 OF 1984

MIDDELBURG AMENDMENT SCHEME 101

The Director of Local Government gives notice in terms
of section 46 of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application has
been made by the owner, Community Development
Board, for the amendment of Middelburg Town-planning
Scheme, 1974, by rezoning of Portions 53-63, 65-81 and 83-
93 of Erf 1105, from *Special” to “Special Business 2",
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“Spesiaal” na “Spesiale Besigheid 2", Gedeeltes 64 en 82
van Erf 1105 van “Spesiaal” na “Munisipale” doeleindes
en die Restant van Gedeelte 52 van Erf 1105, van “Spesi-
aal” na “Bestaande Straat”, geleé tussen Jan van Rie-
beeck- en Weeberstraat en tussen Verdoorn- en Wicht-
straat, Middelburg, onderworpe aan sekere voorwaardes,

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Middelburg-wysigingskema 101 genoem sal word) 1 in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Kamer
B306, TPA Gebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat, Preto-
ria en in die kantoor van die Stadsklerk van Middelburg ter
insae.

Enige beswaar of verto€ teen die aansoek kan te eniger
tyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Posbus 3, Middelburg 1050, skriftelik voorgelé
word. .

Pretoria, 14 November 1984
PB 4-9-2.21H-101

Portions 64 and 82 of Erf 1105, from “Special”* to *“Muni-
cipal” purposes and the Remainder of Portion 52 of Erf
1105, from “Special” to “Existing Road”, situated between
Jan van Riebeeck and Weeber Streets and between Ver-
doorn and Wicht Streets, Middelburg, subject to certain
conditions.

The amendment will be known as Middelburg Amend-
ment Scheme 101. Further particulars of the scheme are
open for inspection at the office of the Town Clerk, Mid-

- delburg and at the office of the Director of Local Govern-

ment, Room B306, TPA Building, cnr Bosman and Preto-
rius Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 3, Middelburg 1050,
at any time within a period of 4 weeks from the date of this
notice.

Pretoria, 14 Novémber 1984
PB 4-9-2-21H.101

KENNISGEWING 1005 VAN 1984
FOCHVILLE-WYSIGINGSKEMA 25

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Stadsraad van Fochville,
aansoek gedoen het om Fochville-dorpsbeplanningskema,
1980, te wysig deur die hersonering van Erf 717, geleé aan

Protealaan, op die noordoostelike hoek van Muntstraat en -

Losberglaan, Fochville, vanaf “Residensieel 4” na “Besig-
heid 1” onderworpe aan sekere voorwaardes.

Verdere besondethede van hierdie wysigingskema (wat’

Fochville-wysigingskema 25 genoem sal word) I¢ in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Kamer
B306, TPA Gebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat, Preto-
gia en in die kantoor van die Stadsklerk van Fochville ter
insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
tyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Posbus 1, Fochville 2515, skriftelik voorgelé
word.

Pretoria, 14 November 1984
PB 4-9-2-57TH-25

NOTICE 1005 OF 1984
FOCHVILLE AMENDMENT SCHEME 25

The Director of Local Government gives notice in terms
of section 46 of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application has
been made by the owner, City Council of Fochville, for the
amendment of Fochville Town-planning Scheme, 1980, by
rezoning of Erf 717, situated on Protea Avenue on the
north-east comer of Munt Street and Losberg  Avenue,
Fochville, from “Residential 4” to “Business 1, subject to
certain conditions.

The amendment will be known as Fochville Amendment
Scheme 25. Further particulars of the scheme are open for
inspection at the office of the Town Clerk, Fochville and at
the office of the Director of Local Government, Room
3306’ TPA Building. cnr Bosman and Pretorius Streets,

retoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 1, Fochville 2515, at
any time within a period of 4 weeks from the date of this
notice.

* Pretoria, 14 November 1984

PB 4-9-2-57TH-25

KENNISGEWING 1006 VAN 1984
CARLETONVILLE-WYSIGINGSKEMA 89
Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-

komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van

1965), kennis dat die eienaar, A F. Bedggood, aansoek ge-

doen het om Carletonville-dorpsbeplanningskema, 1961, te
wysig deur die hersonering van Erf 281, geleé aan Stasie-
straat, Oberholzer, Carletonville, vanaf “Spesiaal” vir
winkels en kantore, tot “‘Spesiaal” vir winkels, kantore en
woongeboue, onderworpe aan sekere voorwaardes.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Carletonville-wysigingskema 89 genoem sal word) 1€ in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestaur, Kamer

NOTICE 1006 OF 1984
CARLETONVILLE AMENDMENT SCHEME 89

The Director of Local Government gives notice in terms
of section 46 of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965 (Ordinance 25 of 19653), that application has
beer made by the owner, A.F. Bedggood, for the amend-
ment of Carletonville Town-planning Scheme, 1961, by re-
zoning of Erf 281, situated -on Station Street, Oberholzer,
Carletonville, from “Special” for shops and offices to
“Special” for shops, offices and dwelling-units, subject to
certain conditions.

The amendment will be known as Carletonville Amend-
ment Scheme 89. Further particulars of the scheme are
open for inspection at the office of the Town Clerk, Carle-
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B§06, TPA Gebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat, Preto-
ria en in die kantoor van die Stadsklerk van Carletonville
ter insae.

Enige beswaar of vertoé teen dic aansoek kan te eniger
tyd binne ’n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak' X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Posbus 3, Carletonville 2500, skriftelik voor-
gelé word. :

Pretoria, 14 November 1984
PB 4-9-2-146-89

tonville and at the office of the Director of Local Govern-
ment, Room B306, TPA Building, cnr Bosman and Preto-
rius Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 3, Carletonville
2500, at any time within a period of 4 weeks from the date
of this notice.

Pretoria, 14 November 1984
PB 4-9-2-146-89

' KENNISGEWING 1007 VAN 1984
STANDERTON-WYSIGINGSKEMA 16

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, P,G. Uys, aansoek gedoen
het om Standerton-dorpsbeplanningskema, 1980, te wysig
deur die hersonering van Gedeelte 1 en die Restant van
Erf 385, geleé¢ op die hoek van Essclenstraat en De la
Reystraat, Meyerville, Standerton vanaf “Besigheid 1” na
“Reaideznsieel 1" met 'n digtheid van “Een woonhuis per
1 000 m*”,

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Standerton-wysigingskema 16 genoem sal word) 18 in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Kamer
B306, TPA Gebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat, Preto-
ria en in die kantoor van die Stadsklerk van Standerton ter
insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
tyd binne ’n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die

Stadsklerk, Posbus 66, Standerton 2430, skriftelik voorgelé

word.

Pretotia, 14 November 1984
PB 4-9-2-33H-16

NOTICE 1007 OF 1984
STANDERTON AMENDMENT SCHEME 16

The Director of Local Government gives notice in terms
of section 46 of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application has
been made by the owner, P.G. Uys, for the amendment of
Standerton Town-planning Scheme, 1980, by rezoning of
Portion 1 and the Remainder of Erf 385, situated on the
corner of Esselen Street and De la Rey Street, Meyerville,
Standerton from ‘‘Business 1 to ‘“Residential 1" with-a
density of “‘One dwelling per 1 000 m*”,

The amendment will be known as Standerton Amend-
ment Scheme 16. Further particulars of the scheme are
open for inspection at the office of the Town Clerk, Stan-
derton and at the office of the Director of Local Govern-

. ment, Room B306, TPA ‘Building, cnr Bosman and Preto-

rius Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 66, Standerton 2430,
at any time within a period of 4 weeks from the date of this
notice.

Pretoria, 14 November 1984
PB 4-9-2-33H-16

KENNISGEWING 1008 VAN 1984
KRUGERSDORP-WYSIGINGSKEMA 75

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-

komstig die bepalings van artikel 46 van die QOrdonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, R.B. Wilson, aansoek ge-
doen het om Krugersdorp-dorpsbeplanningskema, 1980, te
wysig deur die hersonering van Erf 83, geleé aan Otto-
straat, Krugersdorp vanaf *“Residensieel 1" met "n digtheid
van “Een woonhuis per 700 m”’ na *Residensieel 3”.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Krugersdorp-wysigingskema 75 genoem sal word) 1¢ in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Kamer
B306, TPA Gebou, h/v Bosman--en Pretoriusstraat, Preto-
ria en in die kantoor van die Stadsklerk van Krugersdorp
ter insae. :

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
tyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum -van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Posbus 94, Krugersdorp 1740, skriftelik voor-
gelé word. ‘ -

Pretoria, 14 November 1984
‘ PB 4-9-2-18H-75

NOTICE 1008 OF 1984

KRUGERSDORP AMENDMENT SCHEME 75

The Director of Local Government gives notice in terms
of section 46 of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application has
been made by the owner, R.B. Wilson, for the amendment
of Krugersdorp Town-planning Scheme, 1980, by rezoning
of Erf 83, situated on Otto Street, Krugersdorp from “Re-
sidential 1” with a density of **One dwelling per 700 m>” to
“Residential 3.

The amendment will be known as Krugersiorp Amend-
ment Scheme 75. Further particulars of the scheme are
open for inspection at the office of the Town Clerk, Kru-
gersdorp and at the office of the Director of Local Govern-
ment, Room B306, TPA Building, cnr Bosman and Preto-
rius Streets, Pretoria. - .

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,

- Pretoria and the Town Clerk, PO Box 94; Krugersdorp

1740, at any time within a period of 4 weeks from the date

of this notice.

Pretoria, 14 November 1984
PB 4-9-2-18H-75
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KENNISGEWING 1009 VAN 1984
KRUGERSDORP-WYSIGINGSKEMA 79

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1963), kennis dat die -eienaar, C.D. Frizado, aansoek ge-
doen het om Krugersdorp-dorpsbeplanningskema, 1980, te
wysig deur die hersonering van Erf 2022, geleé op die hoek
van Ockerstraat en Jeppestraat, Krugersdorp vanaf *‘Resi-
densieel 4” na “‘Beésigheid 1.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Krugersdorp-wysigingskema 79 gencem sal word) 1€ in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Kamer

B306, TPA Gebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat, Preto- -
ria en in die kantoor van die Stadsklerk van Krugersdorp

ter insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
tyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of -Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk. Posbus 94, Krugersdorp 1740, skriftelik voor-
gelé word.

Pretoria, 14 November 1984
PB 4-9-2-18H-79

-NOTICE 1009 OF 1984
KRUGERSDORP AMENDMENT SCHEME 79

The Director of Local Government gives notice in terms
of section 46 of the Town-planning and Townships Ordi-

-nance, 1965 (Ordinance 25 of 1963), that application has

been made by the owner, C.D. Frizado, for the amend-
ment of Krugersdorp Town-planning Scheme, 1980, by re-
zoning Erf 2022, situated on the comer of Ocker Street and
Jeppci Street, Krugersdorp from “Residential 4” to “‘Busi-
ness 1.

The amendment will be known as Krugersdorp- Amend-
ment Scheme 79. Further particulars of the scheme are
open for inspection at the office of the Town Clerk, Kru-
gersdorp and at the office of the Director of Local Govern-
ment, Room B306, TPA Building, cnr Bosman and. Preto-
rius Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 94, Krugersdorp
1740, at any time within a period of 4 weeks from the date
of this notice. ‘

Pretoria, 14 November 1984
PB 4-9-2-18H-79

KENNISGEWING 1010 VAN 1984
KRUGERSDORP-WYSIGINGSKEMA 77

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaars, F Kruger en G J Kruger,
aansoek gedoen het om Krugersdorp-dorpsbeplanning-
skema, 1980, te wysig deur die hersonering van Erf 471,
geleé aan Traleeweg, Kenmare, Krugersdorp vanaf *‘Resi-
densieel 3" met 'n digtheid van 44 wooneenhede per hek-
taar na “Residensieel 3" met geen digtheidsbeperking
sover dit die aantal eenhede per hektaar betref nie, onder-
worpe aan sekere voorwaardes. .

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Krugersdorp-wysigingskema 77 genoem sal word) 1€ in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Kamer
B306, TPA Gebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat, Preto-
ria en in die kantoor van die Stadsklerk van Krugersdorp
ter insae.

Enige beswaar of verio€ teen die aansoek kan te eniger
tyd binne ’n tydperk van 4 weke vanaf die datum vam hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Posbus 94, Krugersdorp 1740, skriftelik voor-
gelé word. -

Pretoria, 14 November 1984 .
’ PB 4-9-2-18H-77

NOTICE 1010 OF 1984
KRUGERSDORP AMENDMENT SCHEME 77

The Director of Local Government gives notice in terms
of section 46 of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application has
been made by the owners, F Kruger and G J Kruger, for
the amendment of Krugersdorp Town-planning Scheme,
1980, by rezoning of Erf 471, situated on Tralee Road,
Kenmare, Krugersdorp from “Residential 3” with a den-
sity of 44 dwelling-units per hectare to “Residential 3'* with
no density restrictions as far as the amount of units per
hectare concerned on the erf, subject to certain conditions.

The amendment will be known as Krugersdorp Amend-
ment Scheme 77. Further particulars of the scheme are
open for inspection at the office of the Town Clerk, Kru-
gersdorp and at the office of the Director of Local Govern-
ment, Room B306, TPA Building, cnr Bosman and Preto-
rius Streets, Pretoria. - .

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 94, Krugersdorp
1740, at any time within a period of 4 weeks from the date
of this notice.

Pretoria, 14 November 1984
- PB 4-9-2:18H-77

KENNISGEWING 1011 VAN 1984
WALKERVILLE-WYSIGINGSKEMA 30

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby coreen-
komstig die bepalings van artikel! 46 van die Ordonnansic
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Phend Properties (Pty) Lid,
aansoek gedoen het om Walkerville-dorpsbeplanning-

i - NOTICE 1011 OF 1984
WALKERVILLE AMENDMENT SCHEME 30

The Director of Local Government gives notice in terms
of section 46 of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application has
been made by the owner, Phend Properties (Pty) Lid, for
the. amendment of Walkerville Town-planning Scheme,
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skema, 1959, te wysig deur die hersonering van ’n gedeelte
van Erf 286, geleé op die hoek van Hoofweg en Kafferweg,
De Deur vanaf “Spesiale Woon” met ’n digtheid van “Een
woonhuis per 80 000 vierkante voet” na “Algemene Besig-
heid”. .

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Walkerville-wysigingskema 30 genocem sal word) 1 in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Kamer

B306, TPA Gebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat, Preto- °

ria en in die kantoor van die Sekretaris van die Buiteste-
delike Raad (TROBG) ter insae.

Enige beswaar of vertoé teen dic aansoek kan te eniger
tyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Sekretaris, Posbus 1341, Pretoria 0001, skriftelik voorgelé
word. '

Pretoria, 14 November 1984
PB 4-9-2-182-30

1959, by rezoning of a portion of Erf 286, situated on the '
corner of Main Road and Kaffer Road, De Deur from
“Special Residential” with a density of “One dwelling per
80 000 square feet” to “General Business”.

The. amendment will be known as Walkerville Amend-
ment Scheme 30. Further particulars of the scheme are
open for inspection at the office of the Secretary, Peri
Urban Areas and at the office of the Director of Local Go-
vernment, Room B306, TPA Building, cnr Bosman and
Pretorius Streets, Pretoria,

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
‘ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Secretary. PO Box 1341, Pretoria
0001, at any time within a period of 4 weeks from the date
of this notice.

Pretoria, 14 November 1984
PB 4-9-2-182-30

KENNISGEWING 1012 VAN 1984
FOCHVILLE-WYSIGINGSKEMA 24

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Penmol Properties (Pty) Ltd,
aansoek gedoen het om Fochville-dorpsbeplanningskema,
1980, te wysig deur die hersonering van Erf 804, geleé op
die hoek van Muntstraat en Losberglaan, Fochville vanaf
“Residensieel 4™ na *“Besigheid 1" onderworpe aan sekere
voorwaardes. )

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Fochville-wysigingskema 24 genoem sal word) 1&é in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Kamer
B306, TPA Gebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat, Preto-
ria en in die kantoor van die Stadsklerk van Fochville ter
insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
. tyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Posbus 1, Fochville 2515, skriftelik voorgelé
word.

Pretoria, 14 November 1984
PB 4-9-2-5TH-24

NOTICE 1012 OF 1984
FOCHVILLE AMENDMENT SCHEME 24

The Director of Local Government gives notice in terms
of section 46 of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application has
been made by the owner, Penmol Properties (Pty) Ltd, for
the amendment of Fochville Town-planning Scheme, 1980,
by rezoning of Erf 804, situated on the corner of Munt
Street and Losberg Avenue, Fochville from “Residential
4" to “Business 1" subject to certain conditions.

The amendment will be known as Fochville Amendment
Scheme 24. Further particulars of the scheme are open for
inspection at the office of the Town Clerk, Fochville and at
the office of the Director of Local Government, Room
I;EOG,.TPA Building, cnr Bosman and Pretorius Streets,

etoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 1, Fochville 2515, at
any time within a period of 4 weeks from the date of this
notice. :

Pretoria, 14 November 1984
PB 4.9.2.57H-24

KENNISGEWING 1013 VAN 1984
RANDFONTEIN-WYSIGINGSKEMA 1/77

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, C A Opperman, aansoek ge-
doen het om Randfontein-dorpsbeplanningskema, 1/1948,
te wysig deur die hersonering van Erf 436, peleé op die
hoek van Varing- en Desertstraat, Homelake Uitbreiding
1, Randfontein vanaf “Spesiale Woon” na “Algemene Be-
sigheid” vir 'n kafee/restaurant, onderworpe aan sckere
voorwaardes.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Randfontein-wysigingskema 1/77 genoem sal word) 1& in
die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur,
Kamer B306, TPA Gebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat,

NOTICE 1013 OF 1984

RANDFONTEIN AMENDMENT SCHEME 1/77

The Director of Local Government gives notice in terms
of section 46 of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application has
been made by the owner, C A Opperman, for the amend-
ment of Randfontein Town-planning Scheme, 1/1948, by
rezoning of Erf 436, situated on the corner of Varing and
Desert Street. Homelake Extension 1, Randfontein from
“Special Residential” to “General Business” for a cafe/
restaurant, subject to certain conditions.

The amendment will be known as Randfontein Amend-
ment Scheme 1/77. Further particulars of the scheme are
open for inspection at the office of the Town Clerk, Rand-
fontein and at the office of the Director of Local Govern-
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Pretoria en in die kantoor van die Stadsklerk van Randfon-
tein ter insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
tyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf dic datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Posbus 218, Randfontein 1760, skriftelik voor-
geié word. . ’

Pretoria, 14 November 1984

PB 4-9-2-29-77

ment, Room B306, TPA Building, cnr Bosman and Preto-
rius Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 218, Randfontein
1760, at any time within a period of 4 weeks from the date
of this notice.

Pretoria, 14 November 1984
' PB 4-9-2-29-77

KENNISGEWING 1014 VAN 1984
RANDFONTEIN-WYSIGINGSKEMA 70

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Randfontein Development
(Proprietary) Limited, aansoek gedoen het om Randfon-
tein-dorpsaanlegskema 1, 1948, te wysig deur die hersone-
ring van Erf 555 geleé aan Korhaanweg, Cocatoolaan en
Cormorantstraat, Helikonpark, Randfontein, van “Spe-
siaal” vir 'n hotel en doeleindes in verband daarmee tot
“Spesiaal” vir wooneenhede aaneengeskakel of los-
staande onderworpe aan sekere voorwaardes.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Randfontein-wysigingskema 1/70 genoem sal word) 1€ in
die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur,
Kamer B306, TPA-gebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat,
Pretoria en in die kantoor van die Stadsklerk van Randfon-
tein ter insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
tyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Posbus 218, Randfontein 1760, skriftelik voor-
gelé word.

Pretoria, 14 November 1984
PB 4-9-2-29-70

NOTICE 1014 OF 1984
RANDFONTEIN AMENDMENT SCHEME 70

The Director of Local Government gives notice in terms
of section 46 of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application has
been made by the owner, Randfontein Development (Pro-
prietary) Limited, for the amendment of Randfontein
Town-planning Scheme 1, 1948, by rezoning of Erf 555, si-
tuated on Korhaan Road, Cocatoo Avenue and Cormo-
rant Street, Helikon Park, Randfontein, from “Special”
for an hotel and purposes incidental thereto, to “Special” .
for dwelling-units attached or detached subject to certain
conditions.

The amendment will be known as Randfontein Amend-
ment Scheme 70. Further particulars of the scheme are
open for inspection at the office of the Town Clerk, Rand-
fontein and at the office of the Director of Local Govern-
ment, Room B306, TPA Building, cnr Bosman and Preto-

‘rius Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 218, Randfontein
1760, at any time within a period of 4 weeks from the date
of this notice. ‘

Pretoria, 14 November 1984
PB 4-9-2-29.70

KENNISGEWING 1015 VAN 1984
MIDDELBURG-WYSIGINGSKEMA 103

op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Mulder en Hansmeyer Be-
leggings (Edms) Bpk, aansoek gedoen het om die Middel-
burg-dorpsbeplanningskema, 1974, te wysig deur die herso-
nering van die Restant van Erf 239, geleé aan
Joubertstraat, Middelburg, van “Spesiale Woon™ *“Alge-
mene Besigheid”.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Middelburg-wysigingskema 103 genoem sal word) 12 in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuyr, 10e
Vloer, Merinogebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat, Pre-
toria en in die kantoor van die Stadsklerk van Middelburg
ter insae,

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
tyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestaur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria eh die
Stadsklerk, Posbus 14, Middelburg 1050, skriftelik voor-
gelé word.

Pretoria, 14 November 1984 PB 4-9-2-21H-103

NOTICE 1015 OF 1984

MIDDELBURG AMENDMENT SCHEME 103

The Director of Local Government gives notice in terms
of section 46 of the Town-planning and Townships Ordi-

" nance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application has

been made by the owner, Mulder en Hansmeyer Beleg-
gings (Edms} Bpk, for the amendment of the Middelburg
Town-planning Scheme, 1974, by rezoning of the Re-
mainder of Erf 239, situated on Joubert Street, Middel-
burg, from “Special Residential” to “General Business”.

The amendment will be known as Middelburg Amend-
ment Scheme 103. Further particulars of the scheme are
open for inspection at the office of the Town Clerk, Mid-’
delburg and at the office of the Director of Local Govern-
ment, 10th Floor, Merino.Building, cor Bosman and Preto-
rius Streets, Pretoria. . \

Any objection or representations in regard to the apmi/

cation shall be submitted to the Director of. Local Gag™
ment, in writing at the above address or Privg,te)’/ '
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 14, M’

at any time within a period of 4 weeke" <&, ’
notice. 0z

_Pretoria, 14 November 1984 \
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KENNISGEWING 1016 VAN 1984
WITBANK-WYSIGINGSKEMA 140

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Norman John Collinson,
aansoek gedoen het om Witbank-dorpsaanlegskema, 1948,
te wysig deur die hersonéring van Erf 195, gele€ aan Debo-
rahstraat en Eileenstraat, Jackaroopark dorpsgebied Wit-
bank, van “Spesiale Woon” tot “Algemene Woon”,

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Witbank-wysigingskema 140 genoem sal word) 1€ in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Kamer
B306, TPA Gebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat, Preto-
ria en in die kantoor van die Stadsklerk van Witbank ter
insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
tyd binne ’n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Posbus 3, Witbank 1035, skriftelik voorgelé
word,

Pretoria, 14 November 1984
PB 4-9-2-39-140

KENNISGEWING 1017 VAN 1984
LOUIS TRICHARDT-WYSIGINGSKEMA 13

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Nicolaas Willem von Stade,
aansoek gedoen het om die Louis Trichardt-dorpsbeplan-
ningskema, 1981, te wysig deur die hersonering van Erf
1717, geleg aan Olifantstraat, Louis Trichardt Uitbreiding
2, van “Residensieel 1” met ’n digtheid van “Een woon-
huis per erf” na “Residensieel 1 met 'n digtheid van “Een
woonhuis per 1 250 m*”,

" Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Louis Trichardt-wysigingskema 13 genoem sal word) 1¢é in
die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, 10e
Vloer, Merino-gebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat,
Pretoria en in die kantoor van die Stadsklerk van Louis
Trichardt ter insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
tyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Posbus 96, Louis Trichardt 0920, skriftelik
voorgelé word.

Pretoria, 14 November 1984
PB 4-9-2-20H-13

" NOTICE 1016 OF 1984
WITBANK AMENDMENT SCHEME 140

The Director of Local Government gives notice in terms
of section 46 of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application has
been made by the owner, Norman John Collinson, for the
amendment of Witbank Town-planning Scheme, 1948, by
rezoning Erf 195, situated on Deborah Street and Eileen
Street, Jackaroo Park Township, Witbank, from “Special
Residential” to “General Residential”’.

The amendment will be known as Witbank Amendment
Scheme 140. Further particulars of the scheme are open for
tnspection at the office of the Town Clerk, Witbank and at
the office of the Director of Local Government, Room
B306, TPA Building, cor Bosman and Pretorius Streets,
Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 3, Witbank 10335, at
ny time within a period of 4 weeks from the date of this
10tice.

Pretoria, 14 November 1984
' PB 4-9-2-39-140

NOTICE 1017 OF 1984
LOUIS TRICHARDT AMENDMENT SCHEME 13

The Director of Local Government gives notice in terms
of section 46 of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application has
been made by the owner, Nicolaas Willem von Stade, for
the amendment of the Louis Trichardt Town-planning
Scheme, 1981, by rezoning of Erf 1717, situated on Olifant
Street, Louis Trichardt Extension 3, from ‘‘Residentjal 1"
with a density of “One dwelling per erf” to “Residential 1"
with a density of “One dwelling per 1 250 m®”*,

The amendment will be known as Louis Trichardt
Amendment Scheme 13. Further particulars of the scheme
are open for inspection at the office of the Town Clerk,
Louis Trichardt and at the office of the Director of Local
Government, 10th Floor, Merino Building, cor Bosman
and Pretorius Streets, Pretoria.

. Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 96, Louis Trichardt
(920, at any time within a period of 4 weeks from the date
of this notice. )

Pretoria, 14 November 1984

- PB 49-2-20H-13

w

KENNISGEWING 1018 VAN 1984

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee inge-

.. volge die bepalings van artikel 58(8){a} van die Ordonnan-

“e op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965, kennis dat aan-

“-e om die dorpe in die bylae hierby gemeld te stig,
;&5

‘e’\“‘;ke tesame met die tersaaklike planne, doku-

“ing 18 ter insae by die kantoor van die Di-

te Bestuur, Kamer B206(a), 2e Vloer,

NOTICE 1018 OF 1984

The Director of Local Government hereby gives notice
in terms of section 58(8)(a) of the Town-planning and
Townships Ordinance, 1965, that applications to establish
the township(s) mentioned .in the annexure hereto, have
been received.

‘The applications, together with the relevant plans, docu-
ments and information are open for inspection at the office
of the Director of Local Government, Room B206(a), Se-
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' B Blok, Provinsiale Gebou, Pretoriusstraat, Pretoria vir 'n
tydperk van 8 weke vanaf 14 November 1984 en 21 No-
vember 1984.

Iedereen wat beswaar teen die toestaan van 'n aansoek
wil maak of begerig is om enige vertoé in verband daar-
mee te rig, moet die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Pri-
vaatsak X437, Pretoria 0001, binne 'n tydperk van 8 weke
van die datum af van eerste publikasie hiervan, nl 14 No-
vember 1984 en 21 November 1984, skriftelik en in dupli-
kaat van sy redes in kennis stel.

Pretoria, 14 November 1984
. BYLAE
Naam van dorp: Momingside Uitbreiding 110.
Naam van aansoekdoener: Leon Peskin.
Aantal erwe: Besigheid 4:2.

Beskrywing van grond: Hoewe 104, Morningside Land-
bouhoewes.

Ligging: Suid van en grens aan Morningside Landbou-
hoewes 483 en 482 en wes van en grens aan Rivoniaweg.

Opmerkings: Die advertensie vervang alle vorige adver-
tensies in verband met di¢ dorp.

Verwysingsnommer: PB 4-2-2-6088.

" cond Floor, Block B, Provincial Building. Pretorius Street,

Pretona for a period of 8 weeks from 14 November 1984
and 21 November 1984,

Any person who desires to object to the granting of any
of the applications or who desires to make any representa-
tions in regard thereto, must notify the Director of Local
Government, Private Bag X437, Pretoria 0001, in writing
and in duplicate of his reasons therefor within a period of §
weeks from the date of first publication hereof.

Pretoria, 14 November 1984

ANNEXURE

Name of township: Morningside Extension 110.
Name of applicant: Leon Peskin.
Number of erven: Business 4: 2.

Description of land: Holding 104, Morningside Agricul-
tural Holdings.

Situation: South of and abuts Morningside Agricultural
Holdings 483 and 482 and west of and abuts Rivonia Road.

Remarks: This advertisement supersede all previous ad-
vertisements concerning this township.

Reference No: PB 4-2-2-6088.

KENNISGEWING 1019 VAN 1984

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee inge-
volge die bepalings van artikel 58(8)(a) van die Ordonnan-
sie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965, kennis dat aan-
soeke om die dorpe in die bylae hierby gemeld te stig,
ontvang is.

Die aansoeke tesame met die tersaaklike planne, doku-
mente en inligting 1€ ter insae by die kantoor van die Di-
rekteur van Plaaslike Bestuur, Kamer B206(a), 2e¢ Vloer,
B Blok, Provinsiale Gebou, Pretoriusstraat, Pretoria vir 'n
tydperk van 8 weke vanaf 14 November 1984.

Iedereen wat beswaar teen die toestaan van ’'n aansoek
wil maak of begerig is om enige verto in verband daar-
mee te rig, moet die Direkteur van Plaastike Bestuur, Pri-
vaatsak X437, Pretoria, (001 binne ’n tydperk van 8§ weke
van die datum af van eerste publikasie hiervan, n] 14 No-
vember 1984 skriftelik en in duplikaat van sy redes in ken-
nis stel.

Pretoria, 14 November 1984
BYLAE

Naam van dorp: Sunninghill Uitbreiding 36.

- Naam van aansoekdoener: Stand 10 Sunninghillpark
(Pty) Ltd. ’

Aantal erwe: Resi‘densiee.l 22,

Beskrywing van grond: Hoewe 10 Sunninghill Park Land-
bouhoewes.

Ligging: Oos van en grens aan Leeukopstraat en Noord
van en grens aan Hoewe 11 Sunninghill Park Landbou-
hoewes.

Verwysigingsnommer: PB 4-2-2-7210.
Naam van dorp: Regents Park Uitbreiding 11.
Naam van aansoekdoener: Maureen Patricia Lamprect.

Aantal erwe: Residensieel 3: 2.

NOTICE 1019 OF 1984

The Director of Local Government hereby gives notice
in terms of section 58(8)(a) of the Town-planning and
Townships Ordinance, 1965, that applications to establish
the township(s) mentioned in the annexure hereto, have
been received.

The applications, together with the relevant plans. docu-
ments and information are open for inspection at the office
of the Director of Local Government, Room B206(a), Se-
cond Floor, Block B, Provincial Building, Pretorius Street,
Pretoria for a period of 8 weeks from 14 November 1984,

Any person who desires to object to the granting of any
of the applications or who desires to make any representa-
tions in regard thereto, must notify the Director of Local
Government, Private Bag X437, Pretoria, 0001 in writing
and in duplicate of his reasons therefor within a period of 8
weeks from the date of first publication hereof. -

Pretoria, 14 November 1984

ANNEXURE

Name of township: Sunninghill Extension 36.
Name of applicant: Stand 10 Sunninghill Park (Pty) Ltd.
Number of erven: Residential 2: 2.

Description of land: Holding 10 — Sunninghill Park
Agricultural Holdings.

Situation: East of and abuts Leeuwkop Road and nerth
of and abuts Holding 11 — Sunninghill Park Agricultural
Holdings. .

Reference No: PB 4-2-2-721(.

Name of township: Regents Park Extension 11.
Name of applicant: Maureen Patricia Lamprecht,

Number of erven: Residential 3: 2.
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Beskrywing van grond: Hoewe 6 Klipriviersberg Estate
Small Holding.

Ligging: Noord van Noordstraat corkant die aansluiting
met Samuelstraat ongeveer 4.5 kilometer suid-oos van Jo-
hannesburg.

Verwysigingsnommer: PB 4-2-2-7792,

KENNISGEWING 1020 VAN 1984
KLERKSDORP-WYSIGINGSKEMA 162

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe. 1965 (Ordonnansie 25 van
1965). kennis dat die eienaar. Willem Nel Moll. aansoek
gedoen het om Klerksdorp-dorpsbeplanningskema, 1980,
te wysig deur die hersonering van Erf 803, Klerksdorp
geleé aan Siddlestraat en Boomstraat vanaf “‘Residensieel
4" tot "“Besigheid 1",

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Klerksdorp-wysigingskema 162 genoem sal word) 1€ in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur. Kamer
B306, TPA Gebou. h/v Bosman- en Pretoriusstraat, Preto-
rig en in die kantoor van die Stadsklerk van Klerksdorp ter
insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
tyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Posbus 99, Klerksdorp 2570, skriftelik voorgelé
word.

* Pretoria, 14 November 1984
PB 4-9-2-17H-162

Description of land: Holding No 6 Klipriviersberg Estate
Small Holding.

Situation: To the north of North Street opposite its junc-
tion with Samuel Street approximately 4,5 kilometers
south-east of Johannesburg.

Reference No: PB 4-2-2-7792.

NOTICE 1020 OF 1984
KLERKSDORP AMENDMENT SCHEME 162

The Director of Local Government gives notice in terms
of section 46 of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application has
been made by the owner, Willem Ne! Moll. for the amend-
ment of Klerksdorp Town-planning Scheme, 1980, by re-
zoning of Erf 803, Klerksdorp situated on Siddle Street and
Boom Street from *“Residential 4" to “Business 1.

The amendment will be known as Klerksdorp Amend-
ment Scheme 162. Further particulars of the scheme are
open for inspection at the office of the Town Clerk. Klerks-
dorp and at the office of the Director of Local Govern-
ment, Room B306, TPA Building, cnr Bosman and Preto-
rius Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 99, Klerksdorp 2570,
at any time within a period of 4 weeks from the date of this
notice.

Pretoria, 14 November 1984

PB 4-9-2-17H-162

KENNISGEWING 1021 VAN 1984 )
WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS. 1967

I. Die wysiging. opskorting of opheffing van die titel-
voorwaardes van Erf 220, dorp Wilkoppies: en

2. die wysiging van die Klerksdorp-dorpsbeplanning-
skema, 1980.

Hierby word bekend gemaak dat ingevolge die bepalings
van artikel 3(1) van die Wet op Opheffing van Beperkings,
1967, aansoek gedoen is deur Johannes Izak Cronje, vir —

L. die wysiging, opskorting of opheffing van die titel-
voorwaardes van Erf 220, dorp Wilkoppies ten einde dit
moontlik te maak dat die erf gebruik kan word vir mediese
spreekkamers; en

2. die wysiging van die Klerksdorp-dorpsbeplanning-
skema, 1980, deur die hersonering van die erf “'Residen-
sicel 1" met 'n digtheid van “Een woonhuis per erf” tot
“‘Spesiaal” vir mediese spreekkamers.

Die wysigingskema sal bekend staan as Klerksdorp-wysi-
gingskema 166.

Die aansoek en die betrokke dokumente 1& ter insae in
die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur. Pro-
vinsiale Gebou, Kamer B206A, Pretoriusstraat. Pretoria
en in die kantoor van die Stadsklerk, Klerksdorp tot 12 De-
sember 1984,

Besware teen die aansoek kan op of voor 12 Desember
1984 skriftelik by die Direkteur van Plaaslike Bestuur by
bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria, ingedien
word.

Pretoria, 14 November 1984 PB 4-14-2-1460-16

NOTICE 1021 OF 1984

" REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT. 1967

1. The amendment, suspension or removal of the condi-
tions of title of Erf 220, Wilkoppies Township; and

2. the amendment of the Klerksdorp Town-planning
Scheme, 1980.

[t is hereby notified that application has been made in
terms of section 3(1) of the Removal of Restrictions Act,
1967, by Johannes 1zak Cronje, for —

I. the amendment, suspension or removal of the condi-
tions of title of Erf 220, Wilkoppies Township in order to
permit the erf being used for medical consulting rooms;
and

2. the amendment of the Klerksdorp Town-planning
Scheme, 1980, by the rezoning of the erf from “Residential
1" with a density of “One dwelling per erf” to **Special” for
medical consulting rooms.

This amendment scheme will be known as Klerksdorp
Amendment Scheme 166.

The application and the relative documents are open for
inspection at the office of the Director of Local Govern-
ment, Provincial Building, Room B206A. Pretorius Street,
Pretoria and the office of the Town Clerk, Klerksdorp until
12 December 1984.

Objections to the application may be lodged in writing
with the Director of Local Government at the above ad-
dress or Private Bag X437, Pretoria, on or before 12 De-
cember 1984.

Pretoria, 14 November 1984 PB 4-14-2-1460-16
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TENDERS.

TENDERS.

L.W. — Tenders wat voorheen gepubliseer is en waarvan die slui-
tingsdatum nog nie verstreke is nie, word nie in hierdie kennisgewing
herhaal nie. Tenders word rormaalweg 3-5 weke voor die sluitingsda-
tum gepubliseer,

N.B. — Tenders previously published and where the closing -dates
have not yet passed, have not been repeated in this notice. Tenders are
normally published 3-5 weeks before the closing date.

TRANSVAALSE PROVINSIALE
ADMINISTRASIE

- TENDERS.
Tenders vir die volgende dienste / voorrade / verkope

'word ingewag. (Tensy dit in die uiteensetting anders
aangegee word, word tenders vir voorrade bedoel): —

TRANSVAAL PROVINCIAL
ADMINISTRATION

. TENDERS.
Tenders are invited for the following services / sup-

plies / sales. (Unless otherwise indicated in the descrip-
tion tenders are for supplies): —

’ ‘ Beskrywing van Tender Sluitingsdatum
Tender No Description of Tender Closing Date
WFT 45/84 Verskaffing, aflewering en instaflering van VHF/UHF-tweerigtingradio’s vir die tydperk eindigende 30 No-
vember [986/Supply. delivery and installation of VHF/UHF two-way radios for the period ending 30 No-
vember 1986.......... RPN eererreareeenera.. Feetranrraseeiiers et ey sttt aa s s e e re e e e e et ara e 23/11/1984
WFT 46/84  Verskaffing en beheer van waterbehandelingschemikalieé vir die  tydperk eindigende 3! Desember 2371171984
23/1

1986/Supply and control of water treatment chemicals for the period ending 31 December 1986 .......... s
niese Skool Rustenburg: Oprigting van twee voorafvervaardigde klaskamers/Erection of two pre-

classrooms. Diens/Service 10/2263/1 .........

WFTB 518/8¢ Hoér Teg
fabricate

30 1/1984

..........................................................................
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BELANGRIKE OPMERKINGS IN VERBAND MET *
TENDERS

1. Die betrokke tenderdokumente, met inbeprip van die amptelike
tendervorms van die Administrasie, is op aanvraag by die onder-
staande adresse verkrygbaar. Sodanige lokumente as mede enige
tender kontrakveorwaardes wat nie in die tenderdoknmente opge-
neem is pie, is ook by die genoemde adres vir inspeksie verkrygbaar:

Kantoor in Nuwe Provinsiale
Gebon, Pretoria

Verdie- | Foon
i Pretoria

Posadres te
Pretoria

Tender
verwysing

Kamer
No. Blok ping

HA 1& | Direkteur van ‘A900 A 9 280-2654
HA2 Hospitaaldienste,

Privaatsak X221.

HB en Direkteur van AB19 A 8
HC Hospitaaldienste,
Privaatsak X221.

HD Direkteur van A823 A 8
Hospitaaldienste,
Privaatsak X221.

280-3351

PFT - Provinsiale Sekre- | A1020 A 10 280-2441
taris (Aankope
¢n Yoorrade), Pri-

vaatsak X64,

RFT Direkteur Trans- D307 D 3
vaalse Paaie-
departement, Pri-
vaatsak X197,

280-2530

280-4217

TOD 1-100| Direkteur, Trans- 633 ‘Sentrakor-
280-4212

TOD 100- | vaalse Onder- 625 gebou
wysdepartement, .
Privaatsak X76.

WFT Direkteur, Teans- Ci19 C 1
vaalse Werkede-
partement, Pri-
vaatsak X228,

-280-3254

Direkteur, Trans- | E103 E 1 | 280-2306
vazlse Werkede-
partement, Pri-

vaatsak X228,

WFTB

280-3367

IMPORTANT NOTICES IN CONNECTION WITH
TENDERS

1. The relative tender documents including the Administration’s of-
ficial tender forms, are obtainable on application” from -the relative
address indicated below. Such documents and any tender contract
conditions not embodicd in the tender documents are also available
for inspection at the said address; -

Office in New Provincial Building,

Postal address Pretoria
Ref Pretoria Room hons

No.- { Block Floor | Pretoria

Director of Hospital | A%00 . A 9 280-2654
HA2 Services, Private . .

Bag X221.

Director of Hospital | A819 A ] 280-3367
HC Services, Private ‘

Bag X221.

HD Directorof Hospital | A823 | A | 3 280-3351
Services, Private
Bag X221.

PFT Provincial Secretary | A1020 A 10 280-2441
. ses and
upplies), Private

Bag X64.

RFT Director, Transvaal | D307 | D 3 280-2530
Roads
riment, Pri-

vate Bag X197.

280-4217

"Sentrak
Buildine. | 280-4212

Building

TED 1-100 | Director, Transvaal | 633
TED 100- | Education De- 625
artment, Private
ag X76.

280-3254

280-2306 ‘

WFT Director, Transvaal | C119 C 1
Department of
Works, Private

Bag X228,

Director, Transvaal { E103 E 1
Department of
‘Works, Private
Bag X228,

2. Die Administrasie is nie daartoe verplig om dic Jaagste of cnige
tender aan te neem nie ¢n behou hom die reg voor om 'n gedeclte van
'n tender aan te neem.

3. Alle tenders moet op die amptelike tendervorm van die Adminis-
trasie voorgelé word.

4. ledere inskrywing moet in 'n afsonderlike verseélde koevert inge-
dien word, geadresseer aan die Voorsitter, Die Transvaalse Provin-
siale Tenderraad, Posbus 1040, Pretoria, ¢n moet duidelik van die
opskrif voorsien wees ten einde die tenderaar se naam en adres aan te
toon, asook die nommer, beskrywing en sluitingsdatum van die ten-
der. Inskrywings moet teen 11h00 op die sluitingsdatum hierbo aange-
toon, in die Voorsitter se hande wees. ¢ ..

5. Indien inskrywings per hand ingedien word, moet hulle teen
11h00 op die sluitingsdatum in die Formele Tenderbus geplaas wees
by die navraagkantoor in die voorportaal van die nuwe grovinsiale
Gebou by die hoofingang aan Pretoriusstraat se kant (naby die hoek
van Bosmanstraat), Pretoria.

LF. Viljoen Voorsitter, Transvaalse Provinsiale Tenderraad.
31 Oktober 1984 '

2. The Administration is not bound to accept ﬁle‘ lowest or any ten-
der and reserves the right to accept a portion of atender. . .

3. All tenders must be _submit[ed on the Adinistration's official
tender forms. . ?

4. Each tender must be submitted in a scparate sealed envelope ad-
dressed to the Chairman, Transvaal Provincial Tender Board, [P Box :
1040, Pretoria, and must be clearly superscribed to show the ten-
derer’s name and address, as well as the number, description and clos-
ing date of the tender. Tenders must be in the hands of the Chairman
by 11h00 on the closing date indicated above.

5. If tenders are delivered by-hand, they must be deposited in the
Formal tender Box at the Enquiry Office in the foyer of the New Pro-
vincial Building at the Pretorius Street main entrance (near Bosman
Street corner), Pretoria, by 11h00 on the closing date.

J.F. Viljoen, Chairman, Transvaal Provincial Tender Board,
31 October 1984
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Plaaslike
Notices

——

Bestuurskennisgewings
By Local Authorities

PLAASLIKE BESTUUR VAN EDENVALE

KENNISGEWING WAT BESWARE TEEN
VOORLOPIGE AANVULLENDE
WAARDERINGSLYS AANVRA

Kennis word hierby ingevolge artikel 36 van
die Ordonnansic op Eilendomsbelasting van
Plaaslike Besture, 1977 (Ordonnansie 11 van
1977), gepee dat die voorlopige aanvullende
waarderingslys vir die bockjaar 1383/1984 oop is
vir inspeksie by die kantoor van dic plaaslike
bestuur van Edenvale vanaf 7 November 1984
tot 10 Desember 1984 en enige eienaar van
belasbare eiendom of ander persoon wat begerig
is om 'n beswaar by die Stadsklerk ten opsigte
van enige aangeleentheid in die voorlopige
aanvullende waarderingslys, opgeteken, s00Ss in
artikel 34 van die genoemde Ordonnansie beoog
in te dien insluitende die vraag of sodanige
eiendom of 'n gedeelte daarvan vrygestel is, of
ten olpsigte van eni&e weglating van enige
aangeleentheid uit sodanige lys, doen so binne
gemelde tydperk. .

Die voorgeskrewe vorm vir die indiening van
'n beswaar is by die adres hieronder aangedui
beskikbaar en aandag word spesifiek gevestig op
die feit dat geen persoon geregtig is om enige
beswaar voor die waarderingsraad te opper
tensy hy 'n beswaar op die voorgeskrewe vorm
betyds ingedien het nie.

Kamer 134
Grondvloer
Munisipale Gebou
Tiende Laan

F ] MULDER
Stadsklerk

7 November 1984
Kennisgewing No §2/1984

LOCAL AUTHORITY OF EDENVALE

NOTICE CALLING FOR OBJECTIONS TO
PROVISIONAL SUPPLEMENTARY
VALUATION ROLL

Notice is hereby given in terms of section 36 of
the Local Authorities Rating Ordinance, 1977
{Ordinance 11 of 1977), that the provisional
supplementary valuation roll for the financial
year 1983/1984 is open for inspection at the
office of the local authority of Edenvale from 7
November 1984 to 10 December 1984 and any
owner of rateable property or other person who

so desires to lodge an objection with the Town-

Clerk in respect of any matter recorded in the
provisional supplementary valuation roll as con-
témplated in section 34 of the said Ordinance
including the question whether or not such
property or portion thereof is subject to the
payment of rates or is exempt therefrom or in
respect of any omission of any matter from such
rolFshall do so within the said period.

The. form
objection is obtainable at the address indicated
below and attention is specifically directed to the
fact that no person is intitled to urge any.
objection before the valuation board unless he

has timeously lodged an objection in the pre-

scribed form. .
F J MULDER

Room 134
Ground Floor Town Clerk

Municipal Buildings
Tenth Avenue-
Edenvale

1610

7 November 1984
Notice No 82/1984

1559—7—14

rescribed for the lodging of an’

STADSRAAD VAN EDENVALE

VOORGESTELDE WYSIGING VAN DIE-
EDENVALE-DORPSBEPLANNINGSKEMA
1980: WYSIGINGSKEMA 84

Die Stadsraad van Edenvale het 'n w?rsigings-
ontwerpdorpsbeplanningskema opgestel wat be-
kend sal staan as Wysigingskema 84, Hierdie
ontwerpskema bevat voorstelle om Edenvale-
dorpsbeplanningskema, 1980, goedgekeur
kraﬁens Administrateurskennisgewing 562 van
14 Mei 1980, soos volg verder te wysig:

Deur in Klousule 10.1 na die woorde “tot 'n
onredelike mate sal belemmer” die volgende by
te voeg:

“Met dien verstande dat die plaaslike bestuur
na ontvangs van ’n skriftelike aansock in die
eval van hockerwe en ander erwe ook die

ulynvereistes mag verslap ten opsigte van
geboue wat voor 5 Maart 1954 op die erf opgerig
18",

Besonderhede van hierdie skema lé ter insae

die Raad se kantore Kamer 341, Munisipale

ebou, Van Riebeecklaan, Edenvale,
gedurende gewone kantoorure vir ‘n tydperk
van ses (6) weke van die datum van die eerste
publikasie hiervan, naamlik 24 Okiober 1984.

a6 Enige eienaar of besitter van onroerende
eiendom geleé binne 'n gebied waarop boge-
noemde ontwerpskema van toepassing is of
binne 2 kilometer van die grens daarvan, kan
skriftelik enige beswaar indien by of vertoé tot
bogenoemde plaaslike bestuur rig ten opsigte
van sodanige ontwerpskema binne ses &6) weke
vanal die cerste publikasic van hierdie ken-
nisgewing naamlik 7 November 1984 en wanneer
hy enige sodanige beswaar indien of Sodanige
verioé rig, kan hy skriftelik versoek dat hy deur
die plaaslike bestuur aangehoor word.

Munisipale Kant F 1 MULDER
Posbus 25 ¢ Stadsklerk
Edenvale

1610

7 November 1984
Kennisgewing No 75/1984

EDENVALE TOWN COUNCIL

PROPOSED AMENDMENT OF THE EDEN- |
VALE TOWN-PLANNING SCHEME 1980:
AMENDMENT SCHEME 84

The Town Council of Edenvale has prepared -
a draft amendment town-planning scheme to be
known as Amendment Scheme 84. This draft
scheme contains pr to further amend
Edenvale Town-planning Scheme, 1980,
approved by virtue of Administrator’s Notice
562 dated 14 May 1980, as follows:

By the addition in Clause 10.] after the words
0 ‘an unreasonable degree” of the following:

“Provided that the Council may on receipt of

a written application In the case of corner and
other erven also relax the building line require-
ments in respect of buildings erected on the
property before 5 March 1954”.

Particulars of this scheme are open {or inspec-
tion at the Council’s Office Building, Room 341,
Municipal Building, Van Riebeeck Avenue,
Edenvale, during normal office hours for a
period of six (6) weeks from the date of the first
pggiicalion of this notice, which is 24 Octobér
1984,

Any owner or occupier of immovable proper-
ty situated within the area to which the
abovenamed draft scheme applies or within 2
kilometres of the boundary thereof may in
writing lodge any objection with or may make
any representations 1o the abovenamed local
authority in respect of such draft scheme within
six (6) weeks of the first publication of this
notice, which is 7 November 1984 and he ma
when lodging any such objection or makini suc
representations, request in writing that he be
heard by the local authority.

F ] MULDER
Town Clerk
Municipal Offices
PO Box 25
Edenvale
1610
7 November 1984
Notice No 75/1984 1560-7-14
STAD GERMISTON

PLAASLIKE BESTUUR VAN GERMIS-
TON:WAARDERINGSLYS VIR DIE BOEK-
JARE 1984/1985

(Regulasie 12)

Kennis word hierby imgevolge artikel
16(4)(a) van die Ordonnansie op Elendomsbe-
lasting van Plaaslike Besture, 1977 (Ordonnan-
sie 11 van 1977), gegee dat die waarderingslys
vir die boekjare 19&4/1985 van alle belasbare
eiendom binne die munisipaliteit deur die
voorsilter van die waarderingsraad gesertifi-
seer en geteken is en gevolglik finaal en bin-
dend peword het op alle betrokke persone
soos in artikel I6(3) van daardie Ordonnansie
beoog.

Die aandag word egter gevestig op artikel 17
van die gemelde Ordonnansie wat scos volg
bepaal:

“Reg van appel teen beslissing van waarde-
ringsraad.

17.(1) 'n Beswaarmaker wat voor 'n waar-
deringsraad verskyn het of verteenwoordig,
was, met inbegrip van 'n beswaarmaker wat 'n
antwoord soos in artikel 15(4) beoog, ingedien
of voorgelé het, kan teen die beslissing van so-
danige raad ten opsigte waarvan hy 'n be-
swaarmaker is, binne dertig dae vanaf die
datum van die publikasie in die Provinsiale
Koerant van die Kennisgewing in artikel
16(4)(a) genoem of, waar die bepalings van ar-
tikel 16(5) van toepassing is, binne een-en-
twintig dae na die dag waarop die redes daarin
-genoem, aan sodanige beswaarmaker gestuur
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is, appé[ aanteken deur by dic sekretaris van
sodanige raad 'n kennisgewing van appél op
. die wyse soos voorgeskryf en in ooreenstem-
ming met die prosedure soos voorgeskryf in te
dien en sodanige sekretaris stuur onverwyld 'n
afskrif van sodanige kennisgewing van appel
aan die waardeerder en aan die betrokke
plaaslike bestuur, ‘ ’

(2) 'n_Plaaslike bestuur wat nie ’n be-
swaarmaker is nie, kan teen enige beslissing
van 'n waarderingsraad appel zanteken op die
wyse in subartikel (1) beoog en enige ander
persoon wat nie 'n beswaarmaker is nie maar
wat regstreeks deur 'n beslissing van 'n waar-
deringsraad ‘geraak word, kan op dergelike
wyse teen sodanige beslissing appél aante-
ken.,” ;

'n Vorm vir kennisgewing van appél kan van
die sekretaris van die waarderingsraad verkry
word.

C VEBRHAGE
Sekretaris: Waarderingsraad
Munisipale Kantore
Germiston
7 November 1984
Kennisgewing No 178/1984

CITY OF GERMISTON

LOCAL AUTHORITY OF GERMISTON:
VALUATION ROLL FOR THE FINANCIAL
YEARS 1984/1985

(Regulation 12)

Notice is hereby given in terms of section
16(4)(a) of the Local Authorities Rating Ordi-
nance, 1977 (Ordinance 11 of 1977), that the
valuation roll for the financial years 1984/1985
of all rateable property within the municipality
has been certified and signed by the chairman
of the valuation board and has therefore be-
come fixed and binding upon all petsons con-
cerned as contemplated in section 16(3) of that
Ordinance.

However, attention is directed to section 17
of the said Ordinance, which provides as fol-
lows:

“Right of appeal against decision of valua-
tion board.

17.(1) An objector who has. appeared or has
been represented before a valuation board,
including an objector who has lodged or pre-
sented a reply contemplated in section 15(4),
may appeal against the decision of such board
in respect of which he is an objector within
thirty days from the date of the publication in
the Provincial Gazette of the notice referred
to in section 16(4)(a) ar, where the provisions
of section 16(5) are applicable, within twenty-
one days after the day on which the reasons re-
ferred to therein, were forwarded to such ob-

ector, by lodging with the secretary of such
oard a notice of appeal in the manner and in
accordance with the procedure prescribed and
such secretary shall forward forthwith a copy
of such notice of appeal to the valuer and to
the local authority concerned.

(2) A local authority which is not an objec-
tor may appeal against any decision of a valua-
tion board in the manner contemplated in sub-
section (1) and any other person who is not an
objector but who 1s directly affected by a deci-
sion of a valuation board may, in like manner,
appeal against such decision.”

A notice of appeal form may be obtained
from the secretary of the valuation board.

CVERHAGE -

Municipal Offices  Secretary: Valuation Board
Germiston

7 November 1984 -
Notice No 178/1984 1563—7—14

STAD GERMISTON

VOORGESTELDE WYSIGING VAN DIE
GERMISTONSE DORPSBEPLANNING-
SKEMA 3

Die Stadsraad van Germiston het *n wysi-
gingsontwerpdorpsbeplanningskema opgestel
wat Dorpsbeplanningskema 3 sal wysig.

Hierdie ontwerpskema bevat die volgende
voorstel:

Die wysiging van die gebruiksindeling van die
oorblywende deel van Hoewe 34 Union Settle-
ment van “Algemene Nywerheid” doeleindes na
“Munisipaal.”

Besonderhede en planne van hierdie skema 1&
ter insae by die Raad se kantore, Kamer. 115,
Stadskantore, Presidentstraat, Germiston,
gedurende gewone kantoorure vir 'n tydperk
van vier (4) weke van die datum van die eerste
publikasie van hierdie kennisgewing, naamlik 7
November 1984.

Die Raad sal dié skema oorweeg en besluit of
dit aangeneem moet word al dan nie.

Enige eienaar of okkupeerder van vaste eien-
dom binne die gebied van die Germistonse
Dorpsbeplanningskema 3 of binne 2 km van die

rens daarvan het die reg om teen die skema
waar te maak of om vertoé ten opsigte
daarvan te rig en indien hy dit wil doen, moet hy
die Raad binne vier (4) weke van die eerste
ublikasie van hierdie kennisgewing, naamlik 7
Rlovcmber 1984 skriftelik van sodanige beswaar
of verioé in kennis stel en vermeld of hy deur die
Raad gehoor wil word al dan nie.
A W HEYNEKE
Stadsekretaris
Stadskantore
Germiston
7 November 1984
Kennisgewing No 179/1984

CITY OF GERMISTON

PROPOSED AMENDMENT TO THE GER-
MISTON TOWN-PLANNING SCHEME 3

The City Council of Germiston has prepared a
draft amendment Town-planning Scheme which
will amend Town-planning Scheme 3.

The draft scheme contains the following
proposal:

The amendment for the use zoning of the
Remaining Part of Holding 34 Union Settlement
from “General Industrial” to “Municipal” pur-
poses.

Particulars and plans of this scheme are open
for inspection at the Council’s Offices, Room
115, unicipal Building, President Street, Ger-
miston, during normal office hours, for a period
of four (4) weeks from the date of the first
gggication of this notice, which is 7 November

The Council will consider whether or not the
scheme should be adopted.

Any owner or occupier of immovable proper-
ty within the area of the Germiston Town-
Bﬁ::mmg Schkeme 3 or within 2 km of the

ndary thereof has the right to object to the
scheme or to make representations in respect
thereof and if he wishes to do so he shall, within
four (4) weeks of the first publication of this
notice, which is 7 November 1984 inform the
Council in writing of such objection or repre-
sentation and shall state whether or not he
wishes to be heard by the Council.

A W HEYNEKE
} Town .Secretary
Municipal Offices
Germiston
7 November 1984

Notice No 179/1984 1565—7—14

STADSRAAD VAN RUSTENBURG
RUSTENBURG-WYSIGINGSKEMA

Hierby word ocoreenkomstig die bepalings
van artikel 18 van die Ordonnansie op Dorpsbe-
planning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), bekend gemaak dat die Stadsraad van’
Rustenburg van voorneme is om by die Ad-

" ministrateur_aansoek te doen vir die wysiging

van die Rustenburg-dorpsbeplanningskema,
1980, deur die grondgebruike van die onder-
verdeling van Erf 2447 in die industriéle ge-
bied bekend as Rustenburg Uitbreiding 9, in
ooreenstemming te bring met die bepalings
van die Rustenburg-dorpsbeplanningskema,
1980. i . ’

Die wysigingskema behels die bekragtiging
van die volgende grondgebruike ingevolge die
Rustenburg Dorpsbeplanningskema, 1980:

Industrieel 3
Voorgestelde nuwe paaie

Verdere besonderhede van die wysiging-
skema 1é in Kamer 601, Stadskantore, Burger-
straat, Rustenburg, ter insae. Enige beswaar
of vertoé teen die aansock kan te eniger tyd
voor of op 6 Desember 1984, synde vier g#)
weke vanaf datum van publikasie van hierdie
kcnnisiewinﬁ in die Provinsiale Koerant,
naamlik 7 November 1984, skriftelik aan die
Stadsklerk, Posbus 16, Rustenburg, 0300,
voorgelé word.

STADSKLERK
Stadskantore
Posbus 16
Rustenburg
0300

7 November 1984
Kennisgewing No 102/1984

TOWN COUNCIL OF RUSTENBURG
RUSTENBURG AMENDMENT SCHEME

It is hereby notified in terms of section 18 of
the Town-plnnnins2 and Townships Ordinance,
1965 (Ordinance 25 of 1965) that the Town
Council of Rustenburg dpropc:se to agply to the
-Administrator to amend the Rustenburg Town-
planning Scheme, 1980, by bringing the land
uses of the subdivided Erf 2447 in the indus-
trial area known as Rustenburg Extension 9, in
accordance with the provisions of the Rusten-
burg Town-planning Scheme, 1980.

. The amendment scheme provides for the
confirmation of the following land uses in
terms of the Rustenburg Town-planning
Scheme, 1980:

Industrial 3
Proposed new roads

Further particulars of the scheme are open
for inspection at Room 601, Municipal
Offices, Burger Street, Rustenbun}. Any ob-
jection or representations in regard to the ap-
plication shall be submitted_ in writing to the
Town Clerk, PO Box 16, Rustenburg, 0300, on
or before 6 December 1984, ie. a period of
four (4) weeks from the date of publication of
this notice in the Provincial Gazette, that is 7
November 1984,

TOWN CLERK
Municipal Offices
PO Box 16
Rustenburg
0300
7 November 1984
Notice No 102/1984 .
1572—7—14
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STADSRAAD VAN BETHAL

VASSTELLING VAN GELDE VIR WATER-
VOORSIENING

KENNISGEWING VAN VERBETERING

Munisipale Kennisgewing 16/1983 A gedateer
29 Augustus 1984 word hierby verbeter deur
paragraaf () van subitem (1) deur die volgende
te vervang:

‘“(e) Meer as 250 k! verbruik, per kI of
gedeelte daarvan: 74,5¢™.

L M BRITS
Stadsklerk
Munisipale Kantore
Bethal
2310

14 November 1984

BETHAL TOWN COUNCIL

DETERMINATION OF CHARGES FOIR
WATER SUPPLY

CORRECTION NOTICE

Municipal Notice 16/1983 A dated 29 August
1984 is hereby corrected by the substitution for
paragraph (e) of subitem (1) of the following:

“{e) More than 250 k/ consumed, per kf or
part thereof: 74,5¢", )

L M BRITS

Town Clerk
Municipal Offices
Bethal

- 2310
14 November 1984
1579-14
STADSRAAD VAN BRAKPAN

WYSIGING VAN DIE TARIEF VAN
GELDE VIR DIE LEWERING VAN
WATER

Ingevolge artikel 80B(8) van die Ordonnan-
sie op Plaaslike Bestuur, 1939, word hierby be-
kend gemaak dat die Stadsraad van Brakpan,
by spesiale besluit, die gelde vir die lewering
van water, afgekondis by Kennisgewing
182/1984 van 21 Maart 1984 soos volg gewysig
het: .

1. Deur in die inleidende sin van item 1{4)
na die woorde “groot-grootmaatverbruikers”
die volgende in te voeg:

per maand of gedeelte daarvan”

2. Deur na item 1(4) die volgende in te
voeg:

(5) Tydens enige tydperk van waterbeper-
kings wanneer 'n heffing op die Stadsraad ge-
plaas word indien die neergelegde waterkwota
oorskry sou word sal subitem (4) vir daardie
tydperk opgeskort word. Die volgende tarief is

an van toepassing:

Vir die lewering van water aan graot groot-
maatverbruikers per maand of gedeelte daar-
van:

(a) Vir elke kI of gedeclte daarvan bere-
ken ooreenkomstig die volgende formule en
benader tot die hoogste tweede desimaal:

[Tl+(Mx i)}[u,w x(n—Tl)]
100 . 100

(b) Minimum heffing per maand hetsy water
gebruik is al dan nie bereken ooreenkomstig
die volgende tarief en benader tot die hoogste
tweede desimaal.

290 oooklx'[,r1+ ( 43,99 x (Tz_Tl)) ]
100

Waar

T1 gelyk is aan die Randwaterraadtarief vir
stigtersverbruikers met insluiting van die hef-
fing vir die Watemnavorsingsfonds maar met
uitshiiting van die persentasieheffing wanneer
die kwota wat aan dic Stadsraad toegestaan js
oorskry word.

M gelyk is aan die Randwaterraadtarief vir
Stigtersverbruikers met witsluiting van dic hef-
fing vir die' Waternavorsingsfonds en die per-
sentasicheffing wanneer die Stadsraad sy
kwota oorskry. .

N gelyk is aan.die persentasie (breukge-
deeltes buite rekening gelaat) waarmee die
maandelikse verbruik van die groot groot-
maatverbruiker, die daaglikse waterkwota wat
die Stadsraad aan hom toegeken het, verme-
nigvuldig met die aantal dae soos aangetoon
in dic rekening van dic Randwaterraad aan
die Stadsraad vir die coreenstemmende
maand, oorskry.

T2 gelyk is aan die Randwaterraad se tarief
vir an%er verbruikers insluitend die heffing vir
van Waternavorsingsfonds maar met uitslui-
ting van die heffing wanneer waterkwota deur
die ander verbruikers oorskry word.

(c) Die tarief ingevolge hierdie subitem is
van toepassing op aansoek en opsegbaar na
een maand skriftelike kennisgewing. Die ver-
bruiker is aanspreeklik vir die instandhouding
van die aansluitingsgeleiding.

GESWART
Stadsklerk
Munisipale Kantore
Posbus 15
Brakpan
1546
14 November 1984
Kennisgewing No 313/1984
TOWN COUNCIL OF BRAKPAN

AMENDMENT OF TARIFF OF CHARGES
FOR THE SUPPLY OF WATER

In terms of section 30B(8) of the Local Go-
vernment Ordinance, 1939, it is hereby noti-
fied that the Brakpan Town Council has, by
special resolution, amended the charges for

e supply of water, published under Notice
182/1984, dated 21 March 1984, with effect
from 1 July 1984 as follows:

1. By the insertion in the introductory sen-
tence of item 1(4) after the words “large bulk
consumers” of the following:

“per month or part thereof”

2. By the insertion of the following after
item 1(4):

“(5) Whenever water restriction is enforced
and a levy is imposed on the Town Council
should the prescribed water quota be ex-
ceeded, subitem (4) will be suspended for that
period and the following tariff will then be ap-
plicable: )

For the supply of water to large bulk con-
sumers per month or part thereof:

{a) For every ki or part thereof, calculated
according to the following formula and ap-
proximated to the highest second decimal:

( N )] [43,99 (T2—T1)
[T1+ .Mxm + Tk ]

(b) The minimum charge per month
whether water is consumed or not shall be cal-
culated according to the following formula and
approximated to the highest second decimal.

290 000 ki x [T1+( £ (T2 — TID]

Where

T1 equals the Rand Water Board tariff for
foundation consumers including the levy for
the Water Research Fund but excluding the
percentage levy when the authorised water
quota allocated to the Town Council is ex-
ceeded.

43,99
100

M equals the Rand Water Board tariff for _
foundation consumers but excluding the levy
for the Water Research Fund and the percen-
tage levy when the Town Council exceeds the
prescribed water quota.

N equals the percentage (fractions to be ig-
nored) by which the monthly consumption of
the large bulk consumer exceeds the daily
water quota - which the Town Council has
authorised in his case, multiplied by the
number of days as shown in Ranc? Water %oard
account issued to the Town Council for the
corresponding month.

T2 equals tariff which the Rand Water
Board applies to other consumers includin,
the levy for the Water Research Fund but ex-
cluding the levy when the water quota is ex-
ceeded by such other consumers.

(c) The tariff in terms of this subitem shall
be applicable on application and terminable
on one month’s written notice. The consumer
shall be responsible for the maintenance of th
connecting main. .

G E SWART

Municipal Offices Town Clerk
PO Box 15
Brakpan
1540
14 November 1984
Notice No 313/1984

1580/14

PLAASLIKE BESTUUR VAN CARLETON-
YILLE

KENNISGEWING WAT BESWARE TEEN

VOORLOPIGE AANVULLENDE

WAARDERINGSLYS AANVRA: BOEK-
JAAR 1983/84

(Regulas{c 3)

Kennis word hierby ingevolge artikel 36 van
dic Ordonnansic op Eiendomsbelasting van
Plaaslike Besture, 1977 (Ordonnansie 11 van
-1977), gegee dat die voorlopige aanvullende
waarderingslys vir die Boekjaar 1983/84 (1 Julie
1983 tot 30U Junie [984) oop is vir inspeksie by
die kantoor van die Plaaslike Bestuur van
Carletonville vanaf 14 November 1984 tot 18
Desember 1584 en enige eienaar van belasbare
elendom of ander persoon wat begerig is om 'n
beswaar by die stadsklerk ten opsigte van enige
aangeleentheid in die voorlopige aanvullende
waarderingslys opgeteken soos in artikel 34 van
die genoemde Ordonnansie beoog, in te dien.
insluitende die vraag of sodanige eiendom, of 'n
gedeelte daarvan onderworpe is aan dic beta-
ling van eiendomsbelasting of daarvan vrygestel
is, of ten opsigte van enige weglating van enige
aangeleentheid uit sodanige lys, doen so binne
gemelde tydperk. '
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Die voorgeskre\:lre V(zlrm vir die indiening van 2. Vir Enkelfase Voorsiening. (i) 90ampére ........... 225 ampere ....... 111,00 '
o b by di . b
n beswaar 1s by die adres hicronder aangedui | | b W verbruik: 4,3c. (i) 100ampére .......... 250 ampére........ 122,95

beskikbaar en aandag word spesifiek gevestig op
die feit dat geen persoon geregtig is om enige
beswaar voor die waarderingsraad te opper
tensy hy 'n beswaar op die voorgeskrewe vorm
betyds ingedien het nie.

C ] DE BEER
Stadsklerk
Munisipale Kantore
Halitestraat
Carletonville

2500
14 November 1984
Kennisgewing No 89/1584

LOCAL AUTHORITY OF CARLETON-
VILLE

NOTICE CALLING FOR OBJECTIONS TO

PROVISIONAL SUPPLEMENTARY

VALUATION ROLL: F:NANCIAL YEAR
1983/8

(Regulation §)

Notice is hereby given in terms of section 36 of
the Local Authorities Rating Ordinance, 1977
(Ordinance 11 of 1977) that the provisional
supplementary valuation roll for the Financial
Year 1983/84 (1 July, 1983 to 30 June, 1984) is
open for inspection at the office of the Local
Authority of Carletonville from 14 November
1984 10 18 December 1984 and any owner of
rateable property or other person who so desires
to lodge an objection with the town clerk in
respect of any matter recorded in the provisional
supplementary valuation roll as contemplated in
section 34 of the said Ordinance including the
question whether or not such property or
portion thereof is subject to the payment of rates
or is exempt therefrom or in respect of any
omission of any matter from such roll shall do so
within the said period.

The form prescribed for the lodging of an
objection is obtainable at the address indicated
below and attention is specifically directed to the
fact that no person is entitled to urge any
objection before the valuation board unless he
has timelously lodged an objection in the pre-
scribed form.

C ] DE BEER

Town Clerk
Municipal Offices
Halite Street
Carletonville
2500
14 November 1984
Notice No 89/1984

1581-14

DORFSRAAD VAN DUIVELSKLOOF

VASSTELLiNG VAN GELDE VIR ELEK-
TRISITEITSVOORSIENING

Ingevolge die bepalings van artikel 80B(8)

van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur,

1939, word hierby bekend gemaak dat die
Dorpstaad van Duivelskloof by spesiale be-
sluit die gelde uiteengesit, met ingang 1 Fe-
bruarie 1984, vasgestel het.

TARIEF VAN GELDE
- DEELI

. Yoorsiening aan Verbruikers binne die Mu-
nisipaiiteit.

1. Basiese Heffing.

‘n Basiese heffing van RS per maand of ge-
deelte daarvan word gehef per erf, standplaas,
perseel of ander terrein, met of sonder verbe-
terings. wat by die_hooftoevoerleiding aange-
sluit is of. na mening van dic Raad, daarby
aangesluit kan word, of elektrisiteit verbruik
word al dan nie.

(2) Maksimum aanvraagheffing soos volg,
ser maand:

(a) 20ampére—R2,50
(b) 30ampire—R3,90
(c) 40ampére—R5,30
(d) 50ampére —R6,70
(e) 60ampere—RS,10

(f) 70ampere—RY,20

(g) 80ampére—R10,90
(h) 90ampére—RI12.30
(i} 100 ampare—R13,70

3. Vir Driefasige Voorsiening Gemeet teen
Laagspanning (Klein Voorsiening)

(1) Per kW_h verbruik: 4,3c.

(2) Maksimum aanvraagheffing, per maand
perkV.A: R2,75. € pe

(3) Indien die maksimum aanvraag geregi-
streer ingevolge subitem (%) vir enige n-
dere maand minder is as 70 persent van dic
hoogste maksimum aanvraag geregistreer ge-
durende die voorafgaande 12 maande, word
die heffing vir sodanige maand gebaseer op 70
persent van die genoemde hoogste maksimum
aanvraag 2geregism.eer gedurende die voor-
afgaande 12 maande.

DEELII

Voorsiening aan Verbruikers Buite die Mu-
nisipaliteit.

1. Transtormatorkapasiteitsheffing.

‘'n Basiese heffing van 58¢ Eer maand per
kV.A van die transformatorkapisiteit word
gehef vir alle verbruikers buite die munisipali-
teit.

2. Vir Enkelfasige Voorsiening.
(1) 'n Tarief van 5,4c per kW.h verbruik.

2) ’'n Stroombrekeraanvraagheffing soos
volg, per maand:

(a) 15 ampére: R10,85.
(b) Bo 15 ampére: R16,75.

(3) Die minimum geld betaalbaar per maand
is die stroombrekeraanvraagheffing.

3. Vir Driefase” Voorsiening Gemeet teen
Laagspanning. :

(1) Vir alle kW .h verbruik:
(a) Tussen 06h00 en 19h00, per kW.h: 5 4c.
(b) Tussen 19h00 en 06h00, per kW.h: 4,5¢c.

(2) 'n Stroombrekeraanvraagheffing soos
volg, per maand: (Dag 06h00 tot 19h00 en nag
19h00 tot 06h00),

Dag Nag R

(a) l0ampire......... 25 ampére......... 16,35
(b) 20ampere......... 50 ampire......... 28,15
{c) 30ampire......... 75 ampire......... 40,85
(d) 40ampére........... 100 ampére....... 51.85
(e) 50ampere........... 125 ampere ....... 63,70
(f) 60ampére .......... 150 ampere........ 75,50
(g) 70 ampére........... 175 ampére ....... 87,40
(h) 80ampere........... 200 ampére ._.___. 99,25

(3) Die minimum gelde betaalbaar per
maand is die tocpaslike bedrag ingevolge sub-
item (2).

4. Vir Driefasige Voorsiening.

Bo 100 ampére gedurende die dag of gemeet
teen Hoogspanning.

(1) Vir alle kW.h verbruik:
(a) Tussen 06h00 en 19h00, per kW.h: 5 4c,
(b) Tussen 19h00 en 06h00, per kW.h: 4,5¢.

(2) Maksimum aanvraagheffing, per maand,
per kV.A: R2,40.

(3) Indien die maksimum aanvraag geregi-
streer ingevolge subitem (3) vir enige beson--
dere maand minder is as 70 persent van die
hoogste maksimum aanvraag peregistreer ge-
durende die voorafgaande 12 maande word
die heffing vir sodanige maand gebaseer op 70
persent van die genoemde hoogste maksimum
aanvraag fercgistreer gedurende die voor-
afgaande 12 maande.

5. Toeslag.
'n Toeslag van 8 % word gehef ap'die gelde

betaalbaar m%evolgc items 2()1). (1) en (2)
}rran deel I en 2(1), 3(1) en 4(1) en (2) van deel
DEELIII
ALGEMEEN

1. Aansluitings- en Diverse Gelde.

(1) 'n Punt van aansluiting word deur die
Raad verskaf. Die eindpunt van die Raad se
metertoerusting is die voorsieningspunt en die
verbruiker verskaf die laagspanninginstallasie
wat by die voorsienil;llgspunt aangesluit is en
word verantwoordelik daarvoor gehou.

(2) Gelde betaalbaar binne die munisipali-
teit:

(2) Aansluitingsgelde betaalbaar deur enige
verbruiker binne die munisipaliteit, bedra die
werklike aansluitingskoste plus 10 % bereken
teen die heersende aankooppryse van alle ma-
teriaal-, arbeid- en vervoerkoste met 'n mini-
mum van R100 per aansluiting.

(b) Aansluitingskoste soos genoem in para-
raaf (a) is betaalbaar voordat die dienste ge-
ewer word.

(¢} Heraanshiiting van die toevoer wat
weens wanbetaling aigesluit is: R10.

_(d) Heraansluiting van die toevoer wat op
die verbruiker se versock afgeshuit is: R3.

() Spesiale aflesing van meter: R1.
(f) Installering van toetsmeter: R10.

(g) Bedradingsinspeksiegeld ingevolge artj-
kel 17(B)(b): R8. ® #

(h) Kennis%ewing aan verbruikers weens
wanbetaling: 50c.

(3) Gelde betaalbaar buite die munisipali-
teil:

(a) Aansluitingsgelde betaalbaar deur enige
verbruiker buite cﬁe munisipaliteit, bedra die
werklike aansluitingskoste plus 10 % bereken
teen die heersende aankooppryse van alle ma-
terigal-, arbeid- en vervoerkoste met 'n mini-
mum van R300 per aansluiting.

. (b) Die aansluitingsgelde soos genoem in
paragraaf (a) is betaalbaar voordat die dienste
gelewer word.
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(c) In enige geval waar 'n verbruiker verlang
om verspreiding van toevoer ¢op sy eiendom
teen hoogspanning te doen en die Raad van
mening is dat dit nodig en wenslik is, word alle
bogrondse hoogspanningslyatoerusting en
transformators deur die Raad verskaf en opge-
rig teen werklike koste plus 10 % en sodanige
verbruiker is aanspreeklik vir genoemde

koste. Al sodanige toerusting bly die eiendom

en verantwoordelikheid van die Raad.

(d) Heraansluiting van die toevoer wat
weens wanbetaling afgesluit is: R15.

(¢) Heraansluiting van die togvoer wat op
versoek van die verbruiker afgesluit is: R8.

(f) Spesiale aflesing van 'n meter: RS, plus
bykomende werklike koste.

(g) Installering van toetsmeter: R15.

(h) Bedradingsinspeksicgeld ingevolge arti- .

kel 17(8)(b): R1

(i) Kennisgewing aan verbruiker weens wan-
betaling: 50c.

2. Toepassing van die tariewe.

(1) Die aanvraagmeter werk op 'n 30-minute
integrerende periode en die lesings word bere-
ken tot die naaste heel syfer vir die vasstellin
van kV.A. Die instrument word elke maan
nadat aflesings geneem is, herset.

Tweegang-meettoerusting  ingevolge )

. (2)(32 )

item 1(2)(e) van hierdie Deel, word op aan-
vraag van 'n verbruiker verskaf onderworpe
daaraan dat die addisionele gelde vir.die in-
stallering van tweegang-meettoerusting dub-

. bele stroombrekers en aanvraagmeter, al na

die geval vereis asook 'n tydskakelaar om die
onderskeie meters vir dag- en nagverbruik aan
te skakel, vooruitbetaalbaar is. Dit is 'n voor-
waarde dat aanslag volgens die nagtarief ten
opsigte van kW.h, alleenlik, van-toepassing is
op n verbruik van minstens 900 kW.h per
maand of gelykstaande met 20 persent van die
dag kW.h verbruik gedurende sodanige maand
watter een ook al die grootste is. Verbruik wat
minder as F:noemde perke is, word volgens
die dagtarief gehef.

(b) Die korting is cordraagbaar na die vol-
gende verbruiker, indien hy die bestaande
aansluiting en ooreenkoms van die oorspronk-
like verbruiker oorneem.

(3? In die geval van verbruikers ingevolge
Deel 1T wat voor 31 Augustus 1968 by die
skema aangesluit was, word 'n korting van 2
ersent op dic maandelikse rekening toege-
aat vir 'n tydperk van 10 jaar gereken vanaf
genoemde datum. :

THERON

Stadsklerk
Munisipale Kantore
Posbus 36
Duivelskloof
0835

14 November 1984

DUIVELSKLOOF VILLAGE COUNCIL

DETERMINATION OF CHARGES FOR
ELECTRITICY SUPPLY

In terms of the provisions of section 80B(8)
of the Local Government Ordinance. 1939, it
is hereby notified that the Village Council of
Duivelskloof has, by special resolution, deter-
mined the charges as set out below as from |
February 1984,

TARIFF OF CHARGES

PARTI
Supply to Consumers within the Municipa-
lity.
1. Basic Charges. -

A basic charge of R5 per month or part
thereof shall be levied per erf, siand. lot or
other area, with or without improvements.
which if or, in the opinion of the Council, can
be connected to the supply main, whether elec-
tricity is consumed or not.

2. For Single-phase supply.
(1) Per kW.h consumed: 4,3c.

Maximum demand charge as -follows, p;ar
month:

(a) 20ampére— R2,50
(b) 30ampére —R3,90
{¢) 40ampére—R530
(d) 50ampére —R6,70)
(e) 60amptre—RS.,10

(f) 70ampére—R9,20

(g) 80ampére —R10,90
(h) 90ampire —RI12,30
(i) 100 ampé;e —RI13,70

3. For Three-phase Supply metered at Low
Tension (Small Supply).

(1) Per kW.h consumed: 4,3¢.

(2) Maximum demand ;:harge. per month,
perkV.A: R2,75.

(3) In the event of the maximum demand re-
gistered in terms of subitem (2) for any one
month being less than 70 per cent of the highest
maximum demand registered during the pre-
ccding 12 months, the charge for such month
shall be based on 70 per cent of the said highest
maximum demand registered during the pre-
ceding 12 months.

PARTII

Supply to Consumers Outside the Munici-
pality.

1. Transformer Capacity Charge.

A basic charge of 58c per month, per kV A
of the transformer capacity, shall be levied on
all consumers ountside the municipality.

2. For Single-phase Supply.
(1) A tariff of 5,4c per kW.h consumed.

(2) A circuit breaker demand charge as fol-
lows, per month:

(a) 15 ampére: R10.85.
(b) Above 15 ampére: R16,75.

(3} The minimum charge payable per month
shall be the circuit breaker charge.

3. For Three-phase Supply metercd at Low
Tension.

m For all KW.h consumed:
(a) Between 06h00 and 19h00, per kW h:

»

(b) Between 19h00 and U6h0D, per kw.h:
4.5¢c.

(2) A circuit breaker demand charge as. fol-
lows, per month: (Day 06h00 to 19h00 and
night 19h00 to G6h00):

3925
Day Night R
(a) 10ampére......... 25 ampére......... 16,35
(b) 20ampere......... 50 ampére......... 28.15
(¢) 30ampére......... 75 ampére......... 40,85
(d) 40ampére........... 100 ampére ....... 51.85
(e) S0ampere........... 125 ampére ....... 63.70
(fi 60ampére........... 150 ampére ....... 75.50
(g) 70ampire........... 175 ampére ....... 87.40
(h) 80ampere........... 200 ampére ....... 99.25
(iy SDampére ........... 225 ampére ....... 111.00
(j) 100 ampére ........... 250 ampire ....... 122,95

(3) The minimum charge payable per month
shall be the applicable amount in terms of sub-
item (2).

4. For Three-phase Supply.

Abave 100 ampére by Day or metered at
High Tension.

(1) For all kW.h consumed:
(a) Between 06400 and 19h00, per kKW.h:

s b) Between 19500 and 06h00, per kW.h:
JSe.

{2) Maximum demand charge, per month,
perkV.A: R2,40.

(3) In the event of the maximum demand re-
gistered in terms of subitem (3) for any one
month being less than 70 per cent of the highest
maximum demand registered during the pre-
ceding 12 months, the charge for such month
shall be based on 70 per cent of the said highest
maximum demand registered during the pre-
ceding 12 months.

5. Surcharge.

A surcharge of 8 % shall be levied on the
charges payable in terms of items 2(I), 3El
and %2) of Part I and 2(1), 3(1) and 4(1) and (2
of Pant 11

PARTIII
GENERAL

1. Connections and Miscellaneous Charges,

{1) Connection to the point of supply shall
be effected by the Council. The point of supply
shall be the outgoing terminals of the Coun-
cil’s metering equipment and the consumer
shall supply and be responsible for the low ten-
sion installation connected to the peint of sup-
ply. )

(2) Charges payable within the Municipality:

(a) Connection charges payable by any con-
sumer within the Municipality, shall be the ac-
tual connection costs plus 10 % calculated at
the rulinf purchase prices of all materials, la-
bour and transport with a minimum of RI00
per connection.

{b} Connection charges as mentioned in pa-
ragraph (a) shail be payable before the scr-
vices are rendered.

(c) Reconnection of supply which has been
cut off for nen-payment of the account: R10.

(d) Reconnection of supply which has been
cut off at the consumers request: R3.

{c) Special reading of a meter: R1.
(f) Installation of test meter: R10.

{g) Wiring inspection charge in terms of sec-
tion 17(8)(b): R8.
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{h) Notice to consumers for non-payment of
the account: Skc.

(3) Charges payable Qutside the Municipa-
lity:

(a) Connection charges payable by any con-
sumer outside the Municipality shall be the ac-
tual connection costs plus 10 % calculated at
the ruling purchase prices of all materials, la-
bour and transport with a minimum of R30U
per connection. ’

(b) Connection charges as mentioned in pa-
ragraph (a) shall be payable before the ser-
vices are rendered.

(¢) In any case where a consumer desites to
distribute the supply on his premises at high
tension and where, in the opinion of the Coun-
cil, this is necessary and desirable, all high
voltage overhead line equipment and trans-
formers shall be supplied and erected by the
Council on the basis of actual cost plus 10 %
and such consumer shall be liable for the said
cost, All such equipment shall remain the pro-
perty and responsibility of the Coungil.

(d) Reconnection of supply which has been
cut off for non-payment of the account: R13,

(e) Reconnection of supply which hus been
cut off ut the consumer's request: R8.

(f) Special reading of a4 meter: RS plus addi-
tional actual costs.

(g) Installation of a test meter: R15.

(h) Wiring inspection charge in terms of sec-
tion 17(8)(b): R12,

(i) Notice to consumer for non-payment of
account: 50¢.

2. Application of the Tariffs.

(1) The kV.A demand indicators shall ope-
rate on a 30 minute integrating period and
readings shall be computed to the nearest
whole number of kV.A. The instruments shall
be reset each month after the readings have
been taken.

(2){a) Two-rate metering equipment in
terms of item 1(3)(c) of this Part, shall be in-
stalled upon application by a consumer subject
to the pre-payment of the additional charges
for the iostallation of two-rate meters, dual
rating circuit breakers and kV.A demand indi-
cators. as the case may require, together with
a time switch to select the appropriate meters
_during day and night hours. It shall be a condi-
tion that assessment according to the night ta-
riff in respect of kW.h shall be applicable only
to a consumption of not less than 900 kW.h per
month or 20 per cent of the kW.h consumed
during the day for such mouath, whichever is
the greater. Consumption below these limits
shall be assessed according to the day rates.

(b) The discount shall be transferable to the
next consumer should the existing connection
and agreement be taken over from the original
consumer.

(3) In the case of consumers in terms of Part
II who were connected to the undertaking
prior t0.3]1 August 1968, a discount of 2 per
cent on the monthly account shall be allowed
for a period of 10 years calculated from the
said date.

THERON

Town Clerk
Municipal Offices
PO Box 36
Duivelskloof -
0835
14 November 1984
1582—14

STAD JOHANNESBURG

VOORGESTELDE WYSIGING VAN DIE
JOHANNESBURGSE DORPSBEPLAN-
NINGSKEMA, 1979

(WYSIGINGSKEMA 1275)

Kennis word hiermee ingevoige artikel 26 van
die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965. gegee dat die Stadsraad van Johannesburg
‘n ontwerpsiadsbeplanningskema wat as Johan-
nesburg se Wysigingskema 1275 bekend sal
staan, opgestel het.

Die skema is 'n Wysigingskema en bevat die
volgende voorstel:

“Om 'n deel van De La Rey-weg. tussen
Botha- en Smutslaan en aangrensend aan erf
110. Waterval Estate, van Bestaande Openbare
Pad na Residensicel 1, een woonhuis per 1 000
m?®, Hoogtesone 0 (3 verdiepings), te her-
soneer.”

Die uitwerking van dié skema is om die
padgedeelte met Eerl 110 te konsolideer.

Die ontwerpskema 1€ vir n tydperk van vier
weke vanaf die datum van die eerste publikasie
van hierdie kennisgewing, naamlik 14 Novem-
ber 1984. in Kamer 771 op die Sewende Verdie-
Bing. Burgersentrum. Braamfontein, Johannes-

urg, ter insae.

Enige beswaar of vertoé in verband daarmee
moet binne vier weke vanaf die bogenoemde
datum skriftelik by die Stadsklerk. Posbus 1049,
Johanunesburg, 2000, ingedien word.

A G COLLINS
Stadsekretaris
Burgersentrum
Braamfontein
Johannesburg

14 November 1984

CITY OF JOHANNESBURG

PROPOSED AMENDMENT TO JOHAN-
NESBURG TOWN-ll;liguNNING SCHEME,

(AMENDMENT SCHEME 1275)

Notice is hereby given in terms of section 26 of
the Town-planning and Townships Ordinance.
1965, that the City Council of Johannesburg has
prepared a draft rown-planning scheme. to be
kg_(;;vn as Johannesburg Amendment Scheme
1 .

This scheme will be an Amendment Scheme
and contains the following proposal:

*To rezone Part of De La Rey Road. between
Botha and Smuts Avenues. adjoining Erf 110
Waterval Estate Township, from Existing Public
Road 1o Residential 1, one dwelling per 1 000
m’, Height Zone 0. (3 storeys).”

The effect of this scheme is to consolidate the
portion of road with Erf 110. )

The draft scheme is open for inspection at
Room 771, Seventh Floor, Civic Centre, Braam-
fontein, Johannesburg. for a period of four
weceks from the date of the first publication of
this noticc, which is 14 November 1984.

Any objection or representations in regard
thereto shall be submitted in writing to the Town
Clerk. PO Box 1049, Johannesburg 2000, within
a period of four weeks from the abovemen-
tioned date.

A G COLLINS
City Secretary
Civic Centre
Braamfontein
Johannesburg -
14 November 1984 1584—14-21

STAD JOHANNESBURG

VOORGESTELDE WYSIGING VAN DIE
JOHANNESBURGSE DORPSBEPLAN-
NINGSKEMA, 1979 (}NYS[GINGSKEMA
. 1278

Daar word hiermee ingevolge artikel 26 van
die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, kennis gegee dat die Stadsraad van Johan-
nesburg ‘n ontwerpdorpsbeplanningskema wat
as die Johannesburgse Wysigingskema 1278
bekend sal staan, opgestel het. :

Dié skema is "n wysigingskema en bevat die
volgende voorstelle:

Om foute en uitlatings van die volgende
ciendomme op Kaart 3 en/of Tabel N van die
Bylae reg te stel:

1. Gedeelte 1 van Erf 228, Fairmount-uitbrei-
ding 2 —

Deur die toevoeging op sekere voorwaardes
tot die Bylae Tabel N van Gedeelte 1, van
Egekogsolideerde Erf 228, Fairmount-uitbrei-
ing 2.

2. Erwe 13.24, 25, 26 en 27, De Wetshof —

Die wi\;siging van Kaart 3, velle 46A en B,
deur die bestaande sonering van Munisipaal met
die sonering van Residensieel 1, Hoogtesone 0,
een woonhuis per bestaande erf, te vervang.

3. Heriotdale-uitbreiding 8§ —

Deur die tocvoe&ing van die “Geen-toeg7an -
lyn"-simbool tot Kaart 3, velle 70B en 7&.
langs die suidoostelike grense van Erf 193
(voorltge;n Erwe 158 en 159) en Erwe 160 tot en
met .

4. Heriotdale-uitbreiding 9 —-

Deur die toevering van die "“Ceen-toegang-
lyn"-simbool tot Kaart 3, vel 77B, langs die
oostelike- grense van Erwe 188, 189 en 190, en
deur die syfer “XIII" in kolom 1 van die Bylae.
Tabel N (bladsy 86 Afrikaans, bladsy 77 Engels)
met die syfer “XII" te vervang.

5. Erwe 78 en 79. Gedeelte 3 en Resterende
Gedeelte van Erf 165, en Erwe 192 en 193,
Benrose-uitbreiding 1 —

Deur die sonering Kommersieel 1, Hoopte-
sone 0. op Kaart 3. velle 68A en B en 69A en B.
met die sonering Industriee! 3, Hoogtesone 5, te
vervang, en deur alle vermelding van Erwe 78,
79. 192 en 193 in die Bylae, Tabel N. (bladsy 12
Afrikaans, bladsy 11 Engels) te skrap en dit met
nuwe besonderhede te vervang.

Die uitwerking van die skema is om sekere
foute en weglatings wat voorgekom het toe die
Dorpsbeplanningskema van 1979 opgestel is, reg

te stel.

Die ontwerpskema sal vier weke lank vanaf
die datum van die eerste verskyning van hierdie
kennisgewing, naamlik 14 November 1984, in
Kamer 771, op die sewende verdieping,
Burgersentrum, Braamfontein, Johannesburg.
ter insae lé.

Enige beswaar of vertoé in verband daarmee
moet binne vier weke vanaf die genocmde
datum skriftelik by die Stadsklerk, Posbus 1049,
Johannesburg. 2000, ingedien word,

A G COLLINS
Stadsckretaris
Burgersentrum
Braamfontein
Juhannesburg
14 November 1984
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CITY OF JOHANNESBURG

PROPOSED AMENDMENT TO JOHAN-
NESBURG TOWN-PLANNING SCHEME,
1979 (AMENDMENT SCHEME 1278}

Notice is hereby given in terms of section 26 of
the Town-planning and Townships Ordinance,
1965, that the City Council of lohannesburg has

repared a draft town-planning scheme, to be
Enown as Johannesburg Amendment Scheme
1278.

This scheme will be an Amendment Scheme
and contains the following proposal:

To rectify errors and omissions on Map 3
andfor in Table N of the Schedule of the
following properties:

1. Portion [ of Erf 228, Fairmount Extension
2 Township:

By the addition to the Schedule
Table N, of Portion 1 of Consolidated Erf 228,
Fairmount Extension 2 Township, subject to
certain conditions.

2. Erven 13, 24, 25, 26 and 27 De Wetshof
Township:

The amendment of Map 3, Sheets 46A and B,
by the substitution of the zoning of Residential 1
in Height Zone 0 and a density of one dwellin
house per existing erf for the existing zoning o
municipal.

3. Heriotdale Extension 8 Township:

By the addition of the “Line of No Access™
symbol to Map 3, Sheets 70B and 77B, along the
south-eastern boundaries of Erf 193 (formerly
Erven 158 and 159) and Erven 160 to 167
inclusive.

4, Heriotdale Extension 9 Township:

By the addition of the “Line of No Access™
symbol to Map 3, Sheet 77B along the castern
boundaries of Erven 188, 189 and 190, and by
the substitution in Column 1 of the Schedule,
Table N, (page 77 English, page 86 Afrikaans)
of the figures “XII” for the figures “XIII".

5. Erven 78, 79, Portion 3 and Remaining
Extent of Erf 165, Erven 192 and 193 Benrose
Extension 1 Township:

By the substitution of Industrial 3 zoning in
Height Zone 5 on Map 3, Sheets 68A and B and
69A and B for Commercial 1 in Height Zone 0,
and by the cancellation of the whole reference (o
Erven 78, 79, 192 and 193 in the Schedule, Table
N, (page 11), English, page 12 Afrikaans) and
the substitution therefor of new particulars.

The effect of this scheme is 1o rectify certain
errors and omissions that occurred when the:
Town-planning Scheme of 1979 was prepared.

The draft scheme will be open for inspection
at Room 771, Seventh Floor, Civic Centre,
Braamfontein, Johannesburg, for a period of
four weeks from the date of the first publication
of this notice, which is 14 November 1984.

Any objection or representalions in regard
thereto shall be submitted in writing to the 'I%wn
Clerk, PO Box 1049, Johannesburg, 2000, with-
in a period of four wecks from the abovemen-
tioned date.

A G COLLINS
City Secretary
Civie Centre
Braamfontein
Johannesburg

14 November 1984
1585—14-21

STAD JOHANNESBURG

VOORGESTELDE SLUITING EN VER-

KOOP VAN DEEL VAN ONGEBOUDE

OPENBARE PAD, BEEINDIGING VAN

SERWITUUT EN WYSIGING VAN DIE

JOHANNESBURGSE DORPSBEPLAN-

NINGSKEMA, 1979 (WYSIGINGSKEMA
1274)

Daar word hiermee ingevolge artikels 67 en
79(18)(b) van die Ordonnansie op Plaaslike
Bestuur, 1939, en artikel 26 van die Ordonnan-
sie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965, kennis
gegee dat die Stadsraad van Johannesburg
voornemens is om ‘n ongeboude gedeelte van
Musilisrylaan wat aan Erwe 295 en 296, North-
cliff grens, permanent te sluit en van Bestaande
Openbare Pad na Residensicel 1 te hersoneer,
om 'n padserwituat cor die penoemde Erwe 295
en 296 te kanselleer en die standplaas wat deur
sodanige padsluiting gevorm word, aan die
eienaar van Erwe 295 en 296, Northcliff, te
verkoop.

'n Ontwerpstadsbeplanningskema wat as die
Johannesburgse nggingskema 1274 bekend sal
staan, is opgestel. Die vitwerking van die skema
is om die padgedeelte wat, soos hierbo vermeld,
gesluit en hersoneer gaan word. met die aan-

rensende Erwe 295 en 296, Northcliff, te
onsolideer. Die ontwerpskema sal vier weke
Jank vanaf die datum van die eerste verskyning
van hierdie kennisgewir%. naamlik 14 Novem-
ber 1984, in Kamer 771, op die Sewende
Verdieping, Burgersentrum, Braamfontein,
Johannesburg, ter insae 12. Enige beswaar of
vertoé in verband daarmee moet binne vier
weke vanafl die genoemde datum naamlik 12
Desember 1984, skriftelik by die Stadsklerk,
Posgus 1049, Johannesburg 2000, ingedien
word,

'n Plan van die padgedcelte wat gesluit en
verkoop gaan word en die serwitunt wat beéin-
dig gaan word, is gedutcndc die normale kan-
toortyd in Kamer 5208 op die Tweede Verdie-

ing, Burgersentrum, Braamfontein, Johannes-

urg, ter insac. Enige beswaar teen die voorge-
stelde sluiting, die beéindiging van die serwitaut
en die verkoop moet op of voor 14 Januarie 1985
by die Stadsckretaris, Posbus 1049, Johannes-
burg 2000, ingedien word. .

H H § VENTER
Stadsklerk
14 November 1984

CITY OF JOHANNESBURG

PROPOSED CLOSING AND SALE OF
PART OF UNCONSTRUCTED PUBLIC
ROAD, CANCELLATION OF SERVITUDE
AND AMENDMENT TO JOHANNESBURG
TOWN PLANNING SCHEME, 1979
{AMENDMENT SCHEME 1274}

Notice is hereby given in terms of sections 67
and 79(18)(b), of the Local Government Ordi-
nance, 1939, and section 26 of the Town-
planning and Townships Ordinance, 1965, that
the City Council of Johannesburg intends to
close permanently, and rezone from Existing
Public Road, being an unconstructed portion of
Musilis Drive, adjoining Erven 295 and 296
Northcliff, to Residential 1, to cancel a roadway
servitude over the said Erven 295 and 296 and o
sell the stand formed by such road closure to the
owner of Erven 295 and 296, Northcliff.

A draft town-planning scheme, 1o be known
as Johannesburg Amendment Scheme 1274, has
been prepared. The effect of this scheme is to
consolidate the road portion pro d to be
closed and rezoned as aforesaid with the adjoin-
ing Erven 295 and 296, Northcliff. The draft
scheme will be open for inspection at Room 771,
Seventh Floor, Civic Centre, Braamfontein,
Johannesburg; for a period of four weeks from
the date of the first publication of this notice

namely. 14 November 1984. Any objections or
representations in regard thereto shall be sub-
mitted in writing to the Town Clerk, PO Box
1049, Johanpesburg 2000, within a period of
four weeks from the abovementioned date,
namely 12 December 1984.

A plan of the portion of the road to be closed
and sold and the servitue to be cancelled may be
inspected during ordinary office hours at Room
5208, Second Yloor, Civic Centre, Braamfon-
tein, Johannesburg. Any cbjection to the pro-
posed closing. cancellation of servitude and sale
must be lodged with the City Secretary, FO Box
1049, Johannesburg 2000. on or geforc 14
January 1985,

H H § VENTER
Town Clerk
14 November 1984

1586—14—-21

STAD JOHANNESBURG

VOORGESTELDE WYSIGING VAN DIE
JOHANNESBURGSE DORPSBEPLAN-
NINGSKEMA, 197}%76(;VYSIGINGSKEMA

Daar word hiermee ingevolge artikel 26 van
die Ordonpnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, kennis gegee dat die Stadsraad van Johan-
nesburg 'n ontwerpdorpsbeplanningskema wat
as die Johannesburgse sigingskema 1276
bekend sal staan, opgestel het.

Dié skema is 'n wysigingskema en bevat die
volgende voorstelle:

Om Erwe 26 tot 31 en 47 tot 50, Hurst Hill,
wat deur Portlandlaan en Grange- en Whitehall-
straat begrens word, te hersoneer van Munisi-
paal en Residensizel 1, een woonhuis per 300
m?, Hoogtesone 0.

Die uitwerking van die skema is om die
oprigting van 'n Wwoonhuis op die terrein toe te
laat.

Die ontwerpskema sal vier weke lank vanaf
die datum van die eerste verskyning van hierdie
kennisgewing, naamlik 14 November [984, in
Kamer 771 op_die Sewende Verdieping,
Burgersentrum, Braamfontein, Johannesburg,
ter insae lé.

Enige beswaar of vertoé in verband daarmee
moet binne vier weke vanal die genoemde
datum skriftelik by die Stadsklerk, Posbus 1049,
Johannesburg, 2000, ingedien word.

A G COLLINS
Stadsekretaris
Burgersentrum
Braamfontein
Johannesburg
14 November 1984

CITY OF JOHANNESBURG

PROPOSED AMENDMENT TO JOHAN-
NESBURG TOWN-PLANNING SCHEME,
1979 (AMENDMENT SCHEME 1276)

Notice is hereby piven in terms of section 26 of
the Town-planning and Townships Ordinance,
1965, that the City Council of Johannesburg has
prepared a draft town-planning scheme, to be
known as Johannesburg Amendment Scheme
1276.

This scheme will be an Amendment Scheme
and contains the following proposal:

To rezone Erven 26 1o 31 and 47 to 50 Hurst
Hill Township, bounded by Portland Avenue,
Grange and Whitehall Streets from Municipal to
Residential 1, one dwelling per 500 m?, Height
Zone 0,
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The effect of this scheme is to permit dwell-
ing-house to be erected on the site.

The draft scheme will be open for inspection
at Room 771, Seventh Foor, Civic Centre,
Braamfontein, Johannesburg, .for a period of
four weeks from the date of the first publication
of this notice, which is 14 November 1984.

Any objection or representations in regard
thereto shall be submitted in writing to the Town
Clerk, PO Box 1049, Johannesburg 2000, within
a period of four weeks from the abovemen-
tioned date.

A G COLLINS
City Secretary
Civic Centre
Braamfontein
Johannesburg
14 Ndvember 1984
1587—14-21

STAD JOHANNESBURG

VOOQRGESTELDE SLUITING EN VER-
KOOP VAN DEEL VAN ONGEBOUDE
OPENBARE PAD, BEEINDIGING VAN
SERWITUUT EN WYSIGING VAN DIE
JOHANNESBURGSE DORPSBEPLAN-
NINGSKEMA, 19’4’192 77(';}JYS[GINGSKEMA

Daar word hiermee ingevolge artikels 67 en
79(18)(b) van die Ordonnansic op Plaaslike
Bestuur, 1939, en artikel 26 van die Ordonnan-
sie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965, keanis
gegee dat die Stadsraad van Johannesburg
voornemens is om die sanitére steeg tussen Erwe
13 en 14, D.F. Malan-rylaan en Lilylaan, North-
cliff, permanent te sluit en van Bestaande
Openbare Pad na Residensieel 1 te hersoneer,
en die standplaas wat aldus gevorm is, dan aan
die eienaar van Erf 14, Northcliff, te verkoop.

'n Ontwerpstadsbeplanningskema wat as die
Johannesburgse Wysigingskema 1277 bekend sal
staan, is opgestel. Die uitwerking van die skema
is om die gedeelte wat hersoneer gaan word, met
die aangrensende Erf 14, Northcliff, te konso-
lideer. Die ontwerpskema sal vier weke lank
vanaf die datum van die eerste verskyning van
hierdie kennisgewing, naamlik 14 November
1984 in Kamer 771, op die Sewende Verdieping,
Burgersentrum, Braamfontein, Johannesburg,
ter insae 1&. Enige beswaar of vertoé in verband
daarmee moet binne vier weke vanaf- die
genoemde datum naamlik 12 Desember 1984
skriftelik by die Stadsklerk, Posbus 1049, Johan-
nesburg, 2000, ingedien word.

'n Plan van dic sanitéfe stecg wat gesluit en
verkoop gaan word, is gedurende die normale
kantoortyd in. Kamer 8216 op die Tweede
Verdieping, Burgersentrum, Braamfontein,
Johannesburg,.ter insae. Enige beswaar teen die
voorgestelde sluiting, en/of die verkoop van die
steeg moet op of voor 14 Januarie 1985 by die
Stadsekretaris, Posbus 1049, Johannesburg,
2000, ingedien word.

H H § VENTER
. Stadsklerk
14 November 1984

CITY OF JOHANNESBURG

PROPOSED CLOSING AND SALE OF
SANITARY LANE AND AMENDMENT TO
JOHANNESBURG TOWN-PLANNING
SCHEME, 1979 (AM_IJ:’_.’PSIDMENT SCHEM
12 - .

Notice is hereby given in terms of sections 67
and 79(18)(b), of the Local Government Oxdi-
nance, 1939, and section 26 of the Town-
planning and Townships Ordinance, 1965, that
the City Council of Johannesburg intends. to
close permanently, and rezone from Existing

Public Road to Residential 1, the Sanitary Lane
between Erven 13 and 14, D.F. Malan Drive
and Lily Avenue, Northcliff and thereaftér to
sell the stand formed thereby to the owner of Erf
14, Northcliff.

A draft town-planning scheme, to be known
as Johannesburg Amendment Scheme 1277, has
been K{epared. The effect of this scheme is to
consolidate the portion pro to be rezoned
with the adjoining Erf 14, Northcliff. The draft
scheme will be open for inspection at Room 771,
Seventh Floor, Civic Centre, Braamfontein,
Jehannesburg, for a period of four weeks from
the date of the first publication of this notice,
which is 14 November 1984, Any objections or

resentations in regard thereto shall be sub-
mitted in writing to the Town Clerk, PO Box
1049, Johannesburg 2000, within a period of

four weeks from the abovementioned date, -

namely 12 December 1984.

A plan of the Sanitary Lane to be closed and
sold may be i ed during ordinary office
hours at Room 5216, Second Floor, Civic
Centre, Braamfontein, Johannesburg. Any
objection to the ?roposed closing and/or sale of
the lane must be lodged with the City Secretary,
PO Box 1049, Johannesburg 2000, on or before
14 January 1985. . . :

H H S VENTER
Town Clerk

14 November 1984 .
1588—14-21

STADSRAAD VAN KEMPTONPARK

WYSIGING VAN TYE VIR PARKERING
VAN MOTORVOERTUIE OP ERF 2659,
DORP KEMPTONPARK

Ingevolge artikel 80B van die Ordonnansie
op Plaaslike Bestuur, 17 van 1939, sops % -
sig, word hierby bekend gemaak dat die Raad
van voomeme Is om die r?fe vir die parkering
van motorvoertuie op Erf 2659, dorp Kemp-
tonpark met ingang van 1 Januarie 1985 te
wysig.

Die algemene strekking van hierdie wysi-
ginﬁ is om die dae en tye waartydens parkeer-
geld gehef word, te wysig.

Afskrifte van die wysiging 12 ter insae by die
kantoor van die Raad vir 'n tydperk van veer-
Itligm {14) dae vanaf die datum van publikasie

jervan.

Enige persoon wat beswaar teen genoemde
wysiging wens aan te teken, moet dit skriftelik
voor of op 29 November 1984 by die onderge-
tekende doen. A

QWVAN DERWALT
- Stadsklerk
Stadhuis -
Margarctlain
Posbus 13
Kemptonpark
14 November 1984
Kennisgewing No 68/1984

TOWN COUNCIL OF KEMPTON PARK

AMENDMENT OF TIMES FOR PARKING
OF MOTOR VEHICLES ON ERF 2659,
KEMPTON PARK TOWNSHIP.

It is hereby notified in terms of section 80B
of the Government Ordinance, 17 of
1939, as amended, that the Council proposes
1o amend the times for the parking of motor
vehicles on Erf 2659, Kempton Park Township
as from 1 January 1985. T

The general purport of this amer;dment isto

amend the days and times on which parking
fees are charged.-

Copies of this amendment will be open for
inspection at the office of the Council for a pe-
riod of fourteen (14) days from the date of
publication hereof.

Al:iy person who wishes to ob‘];f:t to the pro-
posed amendment, must ledge his objection in
writing with the vndersigned on or before 29
November 1984.

QWVANDER WALT
Town Clerk

Town Hall
Margaret Avenue
POBox 13
Kempton Park
14 November 1984
Notice No 68/1984

. 1589—14

 STADSRAAD VAN KRUGERSDORP

VOORGESTELDE WYSIGING VAN
. VERORDENINGE ’

Kennis ?eskicd hierby ingevolge die bepalings
van artikel 96 van die Ordonnansie op Plaaslike
Bestuur, 1939, dat die Stadsraad van voorneme
is om die volgende verordeninge te wysig:

1. Krematoriumtariefverdrdeninge.
2. Swembadverordeninge.

3. Begraafplaasverordeninge.

4, Wildtuinverordeninge.

Die algemene strekking van die wysigings is
om tariewe te wysig.

Afskrifte van hierdie wysigings lé gedurende
ewone kantoorure vir 'n ty
ae vanaf die datum van publikasie hiervan b
die kantoor van die Stadsekretaris, Kamer 29,
Stadhuis, Krugersdorp ter insae.

-Enige persoon wat beswaar teen genoemde
wysigings wil aanteken, moet dit skriftelik binne
veertien dae na die datum van publikasie van
hierdie kennisgewing in die Provinsiale Koerant
by die ondergetekende indien.

J J L NIEUWOUDT
Stadsklerk
Munisipale Kantore
Posbus 94
Krugersdorp
1740

14 November 1984
Kennisgewing No 132/1984

TOWN COUNCIL OF KRUGERSDORP
PROPOSED AMENDMENT TO BY-LAWS

Notice is hereby given in terms of section 96 of
the Local Government Ordinance, 1939, that
the Town Council intends amending the follow-
ing by-laws: *

1. Crematorium Tariff By-laws.
2. Swimming Bath By-laws.
'3, Cemetery By-laws.

4. Game Reserve By-laws,

The general purport of the amendments is to
amend the tariffs.

Copies of the amendments are open to inspec-
tion at the office of the Town Secretary, Room
29, Town Hall, Krugersdorp during normal
office hours for a period of fourteen days from
the date of publication hereof.

erk van veertien

G
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Any dperson desirous to lodge an objection ta
the said amendments must do so in writing to the
undermentioned within fourteen days after the
date of publication of this notice in the Provin-
cial Gazette, -

'3 7 L NIEUWQUDT

Town Clerk

Municipal Offices
PO ch:d 94
Krugersdorp
174(? '
14 November 1984
Notice No 132/1984

) 1590—14

PLAASLIKE BESTUUR VAN KRUGERS-

KENNISGEWING WAT BESWARE TEEN
VOORLOPIGE AANVULLENDE WAAR-
DERINGSLYS AANVRA _

(Regulasie 5)°
Kennis g:skied hieihyjn%qvol e artikel 36
van di¢ Ordonnansie” o jendomsbelasti

van Plaaslike Besture; 1977 (Ordonnansie 1

van 1977), dat die. voorlopige aanvullende
waarderingslys vit dic boekjaar Julie 1983 tot
Junie 1984 oop is vir inspeksie by die kantoor
van die Plaaslike Bestuur van Krugersdorp
vanaf 14 November 1984 tot 14 Desember 1984
eri enige eienear van belasbare eiendom of

ander persoon wat begerig is om 'n beswaar by

die Stadsklerk ten oOpsigte van enige aange-

eentheid in die voorlopige aanvullende waar-
.deringslys opgeteken soos in artikel 34 van die

genoemde' Ordonnansie becog, in te dien, in-
sluitende die vrasg of sodanige eiendom of 'n
edeelte daarvan onderworpe is aan die beta-
En *van'eiendomsbelasting of daarvan vryge-

- stél is, of ten o%slgte van enige wysiging van

enige aangeleentherd uit sodanige lys, doen so

[binne gemelde tydperk. * -

Die. voorgeskrewe‘: vorm vir die indiening
van 'n beswaar is by die adres hieronder aan-
gedui beskikbaar en-dandag word spesifiek ge-
vestig op die feit dat geen persoon geregtig is
om enige beswaar voor die waarderingsraad te
opper ‘tensy hy 'n beswaar op die voorge-
skrewe vorm betyds ingedien het nie.

! "+ JILNIEUWOUDT

Stadsklerk

1ste Vloer

Jack Smiedtsentrum

Kommi%arigstraat 9%

Krugersdorp--

1739g

14 November 1984

Kennisgewing No 128/1984

2

> 3 S

' LOCAL AUTHORITY OF KRUGERSDORP

NOTICE CALLING FOR OBJECTIONS TO

* PROVISIONAL . ‘SUPPLEMENTARY

L - T
I ‘_.’ '(Reguilatign §) «

Notice is hereby given in terms of section 36
of the Local Authorities Rating Ordinance,
1977 (Ordinance 11 of 1977), that the provi-
sional supplementary valuation roll for the fi-
nancial year July 1983 to June 1984 is open for

.inspection at the office of the Local Authority

of Kru%,ersdorp from 14 November 1984 to 14
December 1984 and any owner of rateable pro-
perty or other person who so desires to lodge
an objection with the Town Clerk in‘respect of
any matter recorded in the provisional supple-
mentary valuation roll-as contemplated in sec-

7 _VALUATIONROLL . "¢ .

.| Notice No 128/1984

3

tion 34 of the said Ordinance including the
question of whether or not such p or
portion thereof is subject to the payment of
rates or is exempt therefrom or in respect of
any omission or any matter from such roll do
so within the said period.

The form prescribed for the lodging of an
objection is obtainable at the adsi'tss indi-
cated below and attention is specifically di-
rected to the fact that no person is entitled to
urge an objection before the- valuation board

‘| unless he has timeously lodged an objection

on the prescribed form.

JJLNIEUWOUDT
. Town Clerk

1st Floor

Jack Smiedt Centre

9K(:1(llommrgissioncr Street
orp

173&«3

14 November 1984

1591—14
A

STADSRAAD VAN NELSPRUIT
SLUITING VAN OPENBARE OOP RUIMTE

Ingevolge die bepalings van artikel 68, van die
Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, Ordonnansie
17 van 1939, soos gewysig, word kennis hiermee
gegee dat die Stadsraad van Nelspruit van
voornemens is om 'n gedeelte van Parkerf 1506
West Acres Uitbreiding 8, permanent vir die

ubliek te sluit en na sluiting te hersoneer van
ark na Pad. .

Enige persoon wat enige beswaar teen die
voomemens van die Stadsraad in hierdie ver-
band wil maak, moet sodanige beswaar skriftelik
by die ong;?elekende indien voor of op 14
Januarie 1985,

H J K MULLER
Stadsklerk
Stadshuis ‘ .
ﬁos&;smtls
[ it
1200

14 November 1984
Kennisgewing No 74/1984

TOWN COUNCIL OF NELSPRUIT

PROPOSED CLOSING OF PUBLIC OPEN
SPACE

In terms of section 68, of the Local Govern-
ment Ordinance, Ordinance 17 of 1939, as
amended, notice is hereby given that the Town
Council of Nelspruit in mently clos-
ing a portion of Park Erf 1506 West Actes
Extension 8 and after”closing such portion, to
rezone from Park to Street.

Any person who wishes to' object to the
intention of the Town Council in this regard,
must lodge such objection with the undersigned
in writing, not later than 14 January 1985.

“Fown Hall -, . ° HJ.K MOLLER
PO Box 45 - " - - Town Clerk
Nelspruit. _- . .
lm -~

14 November 1984

Notice No 74/1984 ) 1592—14~

. STADSKAAD VAN.ORKNEY

PLAASLIKE BESTUUR VAN ORKNEY:
AANVULLENDE WAARDERINGSLYS
VIR DIE BOEKIAAR 1983/84
(Regulasic 12)

Kennis word hierby ingevolge artikel 37 van

die Ordonnansie op Eiendomsbelasting van
Plaaslike Besturc, 1977 (Ordonnansie 11 van
1977). gegee dat die aanvullende waarderingslys
vir die boekjaar 1983/84 van alle belasbare

.eiendom binne die munisipaliteit deur die voor-

sitter van die waarderingsraad gesertifiseer en
ﬁeteken is en gevolglik finaal en bindend geword

et op alle betrokke persone soos in artiket 37
van daardie Ordonnansie beoog.

Die aandag word e&ter gevestig op artikel 17
of 38 van die gemelde Ordonnansie wat soos
volg bepaal: ,

“Reg van appél teen beslissing van waarde-
ringsraad.

17. (1) 'n Beswaarmaker wat voor ‘n waarde-

-} ringsraad verskyn het of verteenwoordig was,

met inbegrip van 'n beswaarmaker wat 'n
antwoord soos in artikel 15(4) beoog. ingedien
of voorgelé het. kan teen die beslissing van
sodanige raad ten opsigte waarvan hy ‘n be-
swaarmaker is. binne dertig dae vanaf die datum
van die publikasie in die Provinsiale Koerant
van die kennisgewing in artikel 16(4)(a) genoem
of, waar die bepalings van artikel 16%5) van
toepassing is. binne een-en-twintig dae na die
dag wagrop die redes daarin genoem. aan
sodanige beswaarmaker gestuur Is, appél aan-
teken deur by die sekretaris van sodanige raad 'n
kennisgewing van appél cp die wyse soos
voorgeskryf en in ocoreenstemming met die
prosedure s00s voorgeskryf in te dien en soda-
nige sekretaris stuur onverwyld 'n afskrif van
sodanige kennisgewing van appel aan die waar-
deerder en aan die betrokke plaaslike bestuur,

(2) 'n Plaaslike Bestuur wat nie 'n beswaar-
maker is nie, kan teen enige beslissing van °n
waarderingsraad appel aanteken op die wyse in
subartikel (1) bevog en enige ander persoon wat
nie 'n beswaarmaker is nie maar wat regstrecks
deur "n beslissing van 'n waarderingsraad geraak
word, ‘kan op dergelike wyse, teen sodanige
beslissing appel aanteken.™

‘n Vorm vir kennisgewing van appé! kan van
die gekretaris van die waarderingsraad verkry
word.

A SERFONTEIN
Sekretaris Waarderingsraad
Burgersentrum
Patmoreweg

14 November 1984
Kennisgewing No 52/1984

TOWN COUNCIL OF ORKNEY

LOCAL AUTHORITY OF ORKNEY: SUP-
PLEMENTARY VALUATION ROLL FOR
THE FINANCIAL YEAR 1983/84
(Regulation 12)

Notice is hereby given in terms of section 37 of
the Local Authorities Rating Ordinance, 1977
(Ordinance 11 of 1977), that the supplementary
valuation roll for the financial year 1983/84 of all
rateable property within the municipality has
been certified and signed by the chairman of the
valuation board and has therefore become fixed
and binding upon all persons concerned as
contemplated in section 37 of that Ordinance.

However, attention is directed to section 17 or
38 of the said Ordinance, which provides as
follows:

*Right of appeal against decision of valuation
board.

17. (1) An objector who has appeared or has
been represented before a valuation board,
including an objector who has lodged or 5|:m=-
sented a reply contemplated in section 15(4),
may appeal against the decision of such board in
respect of which he is an objector within thirty
days from the date of the publication in the
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Provincial Gazette of the notice referred to in
section 16(4)(a) or. where the provisions of
section [6(5) are applicable. within twenty-one
days after the day on which the reasons referred
to therein were forwarded to such objector, by
lodging with the secretary of such board a notice
of appeal in the manner and in accordance with
the procedure prescribed and such secretary
shall forward forthwith a copy of such natice of
appeal to the valuer and to the local authority
concerned.

(2) A Local Authority which is not an
objector may appeal against any decision of a
vafuation board in the manner contemplated in
subsection (1) and any other person who is not
an objector but who is directly affected by a
decision of a valuation board may, in like
manner, appeal against such decision.™

A notice of appeal form may be abtained from
the secretary of the valuation board.

A SERFONTEIN

Secretary Valuation Board
Civic Centre
Patmere Road
Orkney
2620
14 November 1984
Notice No 52/1984 :
1593—-14

STADSRAAD VAN ROODEPOORT

WYSIGING VAN GELDE VIR DIE UIT-
REIKING VAN SERTIFIKATE EN DIE
VOORSIENING VAN INLIGTING

Daar word hierby ingevolge artikel 80B(8)
van die Ordonnansie 08 Plaaslike Bestuur. 1939
(Ordonnansie 17 van 1939), bekend gemaak dai
dic Stadsraad van Roodepoort by spesiale be-
sluit, met ingang vanaf 1 September 1984, die
gelde vir die uitreiking van sertifikate en die
voorsiening van inligting, soos gepubliseer in die
Provinsiale Koerant van 29 Oktober 1980, soos
volg wysig:

Deur in item (14) onder die opskrif “Voorge-
skrewe Gelde™ die volgende item in te voeg:

“(15){a) Vir die verkryging van 'n weegbrug-
sertifikaat, per voertuig met 'n massa tot op
9 000 kg: R3. -

(b) Vir die verkryging van "n weegbrugsertifi-
kaat, per voertuig met ‘n massa meer as 9 000
kg: R3.

W J ZYBRANDS

Stadsklerk”

Burgersentrum

Privaatsak X30
Roodepoort

14 November 1984
Kennisgewing No 47/1984

CITY COUNCIL QF ROODEPQORT

AMENDMENT TO CHARGES FOR THE
ISSUING OF CERTIFICATES AND FUR-
NISHING OF INFORMATION

In terms of section 80B{8) of the Local
Government Ordinance. 1939 (Ordinance 17 of
1939). it is hereby notified that the City Council
of Roodepoort has by special resolution re-
solved to amend with effect from | September
1984, the charges for the issuing of certificates
and furnishing of information, published in the
tPrI(I)VinCial Gazette dated 29 October 1980. as
ollows:

By the insertion after item (14) under the
heading “Prescribed Fees™ of the following
item:

“{15){a) For obtaining a weigh-bridge certifi-
cate per vehicle with a mass up to 9 000 kg: R3,

_| Christiaan de Wetweg..Roode

(b) For obtaining a weigh-bridge certificate

W J ZYBRANDS

Town Clerk
Civic Centre
Privatc Bag X30
Roodepoon
14 November 1984
-| Notice No 47/1984
159414

STADSRAAD VAN ROODEPOORT

WYSIGING VAN WATERVOORSIENINGS-
VERORDENINGE

Daar word hierby. ingevolge artikel 96 van die
Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, (Ordonnan-
sie 17 van 1939). bekend gemaak dat -die
Stadsraad van Roodepoort van voorneme is om
die Watervoorsicningsverordeninge gepubliseer
by Administrateurskennisgewing 1271 van 31
Augustus 1977, soos gewysig, verder te wysig,

Dic algemene strekking van die wysiging is
om vir ‘n tarief voorsiening te maak vir gevalle
waar dil as gevolg van die verbruiker se toedoen
dit vir die meterleser onmoontlik is om
gedurende normale werkure toegang tot die

male werkure geneem moet word.

Afskrifte van die wysiging I€ ter insae by die
Kantoor van die Stadsckretaris, Burgersentrum,
ort, gedurende
normalé kantoorure vir 'n tydperk van 14 dae
vanal publikasic hiervan in die Provinsiale
Koerant,

Enige persoon wat beswaar teen genoemde
wysigings wens aan te teken, moet dit skriftelik
aan die Stadsklerk rig binne 14 dae na datum
van publikasic van hicrdie Kennisgewing in die
Provinsiale Koerant.

W ) ZYBRANDS
Stadsklerk
14 November 1984
Kennisgewing No 48/1984

CITY COUNCIL OF ROODEPOORT
AMENDMENT TC{ AV“I}STER SUPPLY BY-

It is hereby notified in terms of section 96 of
the Local Government Ordinance, (Ordinance
17 of 1939). that the City Council of Roodepoort
ntends 1o amend the Water Supply By-laws
published under Administrator’s Notice 1271 of
31 Avgust 1977, as amended. .

The general purport of the amendment is to
make provision for a tariff in cases where as
result of an-action caused by the consumer it is
impossible for the meter reader to gain access to
the meter during normal working hours to take a
veading with the result that a reading has to be
taken after normal working hours.

Copices of the amendment are open to inspec-
tion at the Office of the City Secretary, Civic
Centre, Christiaan de Wet Road. Roodepoort,
during normal office hours for a period of 14
days from the date of publication hereof in the
Provincial Gazette.

Any person who wishes to object to the
proposed amendments must lodge his objcction
in writing with the Town Clerk within 14 days of
publication of this notice’ in the Provincial
Gazette.

W 1 ZYBRANDS
Town Clerk

14 November 1984
Notice No 48/1984

1595—14

per vehicle with a mass of more than 9 000 kg:
Rs. .

meter te verkry en ‘n meteraflesing buite nor-

STADSRAAD VAN ROODEPOORT

WYSIGING VAN DIE ELEKTRISITEITS-
VERORDENINGE

Daar word hierby, ingevolge artikel 96 van die
Ordonnansic op Plaaslike Bestuur, (Ordonnan-
sie 17 van 1939), bekend gemaak dat die
Stadsraad van Roodepoort van voorneme is om
die Elektrisiteitsverordeninge soos gepubliseer
by Administrateurskennisgewing 1324 van 9
Augustus 1972, soos gewysig, verder te wysig.

Die algemene strekking van_die wysiging is:

(a) om vir 'n tarief voorsiening te maak vir
gevalle waar dit as gevolg van die verbruiker se
toedoen dit vir die meterleser onmoontlik is em
gedurende normale werkure toegang tot die
meter te verkry en 'n meteraflesing buite nor-
male werkure geneem moet word;

(b) waar daar by twee aptereenvolgende be-
soeke ingevolge paragraaf (a) nie tot 'n meter
toegang verkry kan word nie, toevoer van
elektrisiteit aan die verbruiker gestaak mag
word,

Afskrifte van die wysiging 1& ter insae by die
Kantoor van die Stadsekretaris, Burgersentrum,
Christiaan de Wetweg, Roodepoort, gedurende
normale kantoorure vir ’n tydperk van 14 dae
vanal publikasie hiervan in die Provinsiale
Koerant.

Enige persoon wat beswaar teen genoemde
wysigings wens aan te teken, moet dit skriftelik
aan die Stadsklerk rig binne 14 dae na datum
van publikasie van hierdi¢ Kennisgewing in die
Provinsiale Koerant.

W J ZYBRANDS

' Stadsklerk
14 November 1984
Kennisgewing No 49/1984

CITY COUNCIL OF ROODEPOORT
AMENDMENT TO ELECTRICITY BY-
LAWS

It is hereby notified in terms of section 96 of
the Local Government Ordinance, (Ordinance
17 of 1939), that the City Council of Roodepoort
intends to amend the Electricity By-laws pub-
lished under Administrator’s Notice 1324 of 9
August 1972, as amended.

The general purport of the amendment is:

(a) to make provision for a tariff in cases
where as result of an action caused by the
consumer it is impossible for the meter reader to

gain access to the meter during normal working -

hours to take a reading with the result that a
reading has to be taken after normal working
hours;

(b) that in the case where two successive
unsuccessful attempts were made in terms of
paragraph (a) the supply of electricity to the
consumer may be discontinued.

Copies of the amendment are open to inspec-
tion at the Office of the City Secretary, Civic
Centre, Christiaan de Wet Road, Roodepoort,
during normal oifice hours for a period of 14
days from the date of publication hereof in the
Provincial Gazette.

Any person who wishes to object to the
roposed amendment must lodge his abjection
in writing with the Town Clerk within 14'days of
publication of this notice in the Provincial
Gazette. :

W J ZYBRANDS
Town Clerk
[4 November 1984
Natice No 49/1984

1596—14




p—

PROVINCIAL GAZETTE, 14 NOVEMBER 1984

3931

STADSRAAD VAN ROODEPOORT

WYSIGING VAN VERORDENINGE BE-
TREFFENDE VASTE AFVAL

Daar word hierby, ingevolge artikel 96 van
die Ordonnansie- op Plaaslike Bestuur (Ordon-
nansie 17 van 1939), bekend gemaak dat die
Stadsraad van Roodepoort van voorneme is

om die Verordeninge Betreffende Vaste Afval’

s0os gepubliseer by Administrateursken-
nisgewing 100 van Januaric 1979, soos gewy-
sig, verder te wysig.

Die algemene strekking van die wysiging is
om voorsiening te maak vir ’n tarief vir die
huur van ’n suigtenker vir die verwydering van
die inhoud van riooitenks.

Afskrifte van die wysigings & ter insae by
die kantoor van die Stadsekretaris, Burgersen-
trum, Christiaan de Wetweg, Roodepoort, pe-
durende normale kantgorure vir 'n tydperk
van 14 dae vanaf publikasie hiervan in die Pro-
vinsiale Koerant.

Enige persoon wat beswaar teen genoemde
wl)‘zsigings wens aan te teken, moet dit skrifte-
lik aan die Stadsklerk rig binne 14 dae na
datum van publikasie van hierdie kennisge-
wing in die Provinsiale Koerant.

W] ZYBRANDS
Stadsklerk
14 November 1984
Kennisgewing No 51/1984

CITY COUNCIL OF ROODEPOORT

AMENDMENT TO THE REFUSE (SOLID
WASTES) BY-LAWS

It is hereby notified in terms of section 96 of

the Local Government Ordinance (Ordinance
17 of 1939), that the City Council of Roode-
oort intends to amend the Refuse (Solid

astes) By-laws, published under Administra-
tor’s Notice 100 dated January 1979, as
amended.

The general purport of the amendment is to
make provision for a tariff for the hiring of a
vacuum tanker for the removal of the contents
of conservancy tanks.

Copies of the amendment are open to in-
spection at the office of the City Secretary,

ivic Centre, Christiaan de Wet Road,
Reodepoort, during normal office hours for a
period of 14 days from the date of publication
hereof in the Provincial Gazette.

Any person who wishes to object to the pro- .

posed amendment must lodge his objection in
writing with the Town Clerk within 14 days of
publication of this notice in the Provincial Ga-
zette,

WJIZYBRANDS
. . Town Clerk
14 November 1984
Notice No 51/1984 -
1597—14

STADSRAAD VAN RQODEPOORT

WYSIGING VAN PARKEERMETER- EN
PARKEERTERREINVERORDENINGE

Daar word hierby, ingevolge artikel 96 van die
Ordonnansie op Plaashke Bestuur, (Ordonnan-
sie 17 van 1939) bekend gemaak dat die Stad-
sraad van Roodepoort van voorneme is om die
Parkeermeter- en Parkeerterreinverordeninge
s00s gépubliseer by Administrateurskennisgew-

ing 901 van 19 Augustus 1970, soos pewysir,

verder te WSIE: 1V IE AE E EEUAEEAS-
SIGING. IS OM VOORSIENING TE MAAK
VIR ‘N TWAALF KALENDERMAAND
TARIEF VIR ONDERDAKPARKERING
SOWEL AS VIR ‘N UURLIKSE TARIEF.

Afskrifte van die wysiging Jé ter insae by die
kantoor van die Stadsekretans, Burgersentrum,
Christiaan de Wetweg, Roodepoort, gedurende
normale kantoorure vir ‘n tydperk van 14 dae
vanaf publikasie hiervan m die Provinsiale
Koerani.

Enige persoon wat béswaar teen genoemde
wysigings wens aan te teken, moet dit skriftelik
aan die Stadsklerk rig binne 14 da¢ na datum
van publikasie van hierdie kennisgewing in die
Provinsiale Koerant.

W I ZYBRANDS
Stadsklerk
14 November 1984
Kennisgewing No 50/1984

CITY COUNCIL OF ROODEPOORT

AMENDMENT TO PARKING METER AND
PARKING AREA BY-LAWS

It is hereby notified in terms of section 96 of
the Local Government Qrdinance (Ordinance
17 of 1939); that the City Council of Roodepoort
intends to amend the Parking Meter and Parking
Area By-laws published under Administrator’s
Notice 901. dated 19 August 1970, as amended.

The general purport of the amendment is to
make provision for a twelve calendar month
tariff for roofed parking as well as a rariff for
parking for one hour. .

Copies of this amendment are open to inspec-
tion at the office of the City Sccretary, Civic
Centre, Christiaan de Wet Road. Roodepoort,
during normal office hours for a period of 14
days from the date of publication hereof in the
Provincial Gazette.

Any person who wishes to object to the
proposed amendment must lodge his objection
n writing with the Town Clerk within 14 days of
publication of this notice in the Provincial
Gazette.

W ) ZYBRANDS
Town Clerk
14 November 1984
Notice No 50/1984 -
1598—14

STADSRAAD VAN RUSTENBURG

RUSTENBURG-WYSIGINGSKEMA

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van
artikel 18 van die Ordonnansie op Dorpsbeplan-
ning en Dorpe, 1965, bekend gemaak dat die
Stadsraad van Rustenburg voornemens is om by
dic Administrateur aansoek te doen vir die
wysiging van die Rustenburg Dorpsbeplanning-
sk’;sma, 1980, deur die lilrgmonﬁng pvan d'i%e
gebruiksreg van Erwe 2465 en 2466, Rustenburg
vanaf “Openbare Straat™ tot “Residensieel 4.

. Verdere besonderhede van hierdie wysiging 18
in Kamer 601, Stadskantore, Burgerstraat, Rus-
tenburg ter insac. Enige beswaar of vertoé teen
die aansoek kan te eniger tyd voor of op 13
Desember 1984, synde. vier (4) weke vanaf dic
cerste datum van publikasie van hierdie ken-
nisgewing in dic Provinsiale Koerant, naamlik
14 November 1984, skriftelik aan die Stadskierk,

Posbus. 16, 0300, Rustenburg, voorgelé word.

Stadskantore

ﬁosbm 16 -
ustenburg

0300

14 November 1984

Kennisgewing No 104/1984

Wnd STADSKLERK

inspection at Room 601, Municipal

~ TOWN COUNCIL OF RUSTENBURG
RUSTENBURG AMENDMENT SCHEME
It is hereby notified in terms of section 18 of

the Town-planning and Townships Ordinance,
1965, that the Town Council of Rustenburg

.propose to apply to the Administrator to amend

the Rustenburg Town-planning Scheme. 1980,
by the rezoning of the land use of Stands 2465
and 2466, Rustenburg from “Public Roads™ to
“‘Residential 4.

Further particulars of the scheme are open for
ffices,
Burger Street, Rustenburg. Any objection or
representation in regard to the application shall
be submitted in writing to the Town Clerk. PO
Box 16. 0300 Rustenburg, on or before 13
December 1984, that is four (4) weeks from the
first date of publication of this notice in the
Provincial Gazette, namely 14 November 1984,

Act TOWN CLERK
Municipal Offices
PO Box 16
Rustenburg
0300
14 November 1984
Notice No 104/1984

1599-14-=-2]

STADSRAAD VAN RUSTENBURG
‘RUSTENBURG-WYSIGINGSKEMA

Hiermee word ooreenkomstig die bepalings
van artikel 18 van die Ordonnansie op Dorpsbe-
planning en Dorpe, 1963, bekend gemaak dat
die Stadsraad van Rustenburg van voorneme is
om by die Administrateur aansock te doen vir
die wysiging van die Rustenburg-dorpsbeplan-
ningskema, 1980. deur die grondgebruik van
Erwe 647 en 648, Safarituine Uitbreiding 4.
Rustenburg, te wysig,

Die wysigingskema behels die wysiging van
die gebruiksreg van die etf vanaf “Residensiee!
1" na “Residensice] 3",

Verdere besonderhede van hierdie wysiging-
skema, 1é in Kamer 601, Stadskantore. Burger-
straat, Rustenburg, ter insae.

Enige beswaar of vertog teen die aansoek kan
te eniger tyd voor of op 13 Desember 1984 synde
vier weke vanaf die eerste datum van publikasie
van hierdie kennisgewing in die Provinsiale
Koerant, naamlik 14 November 1984 skriftelik
aan die Stadsklerk, Posbus 16, Rustenburp.
0300, voorgelé word.

STADSKLERK
Stadskantore
Posbus 16
Rustenburg
0300
14 November 1984
Kennisgewing No 105/1984

TOWN COUNCIL OF RUSTENBURG
RUSTENBURG AMENDMENT SCHEME

It is hereby notified in terms of section 18 of
the Town-planning and Townships Ordinance,
1965, that the Town Council of Rustenburg

ropose to apply to the Administrator to amend

;f){ustcnburg Town-planning Scheme, 1980, by
amending the land use of Erven 647 and 648,
Safarituine Extension 4, Rustenburg,

The amendment scheme provides for the
rezoning of the erf from “Residential 17 to
*Residential 3".

Further particulars of the scheme are open for
inspection at Room 601, Municipal Offices,
Burger Street, Rustenburg.-
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Any objection or reprsentations in regard to
the application, shall be submitted in writing to
the Town Clerk, PO Box 16, Rustenburg, 0300,
on or before 13 December 1984, that is a period
of four weeks from the first date of publication
of this notice in the Provincial Gazette namely
14 November 1984,

TOWN CLERK
Municipal Offices
PO Box 16
Rustenburg
0300
14 November 1984
Notice No 105/1984

1600—14—21

STADSRAAD VAN SANDTON

VOORGESTELDE PERMANENTE SLUI-
TING VAN ERF 396 WYNBERG (RAUTEN-
BACH-PLEIN)

(Kennisgewing in%evol ¢ artikel 68 van die
Ordonnansie op Plaaslike Bestuur 1939)

Kennisgewing geskied hiermee dat die Stads-
raad van Sandton voornemens is om, ingevolge
artikel 68 van die Ordonnansic op P! aa.sliﬁe
Bestuur, 1939, Erf 396 Wynberg, ook bekend as
Rautenbach-plein, permanent te sluit.

Verdere besonderhede in verband met die
voorgestelde sluiting is gedurende gewone
kantoorure bekombaar in Kamer 505A, Munisi-

ale Kantoorgebou, Burgersentrum, Wesstraat,
gandown. Sandton.

Enige persoon wat beswaar wil aanteken teen
die voorgestlede sluiting moet sodanige beswaar
voor of op 14 Januarie 1985 skriftelik by die
Stadklerk indien.

P P DE JAGER
Stadsklerk
Posbus 78001
Sandton
2146

14 November 1984
Kennisgewing No 120/1984

TOWN COUNCIL OF SANDTON

PROPOSED PERMANENT CLOSURE OF
ERF 396 WYNBERG SRAUTENBACH
SQUARE

(Notice in terms of section 68 of the Local
Government Ordinance 1939).

Notice is herby given that, in terms of section
68 of the Local Government Ordinance, 1939,
the Town Council of Sandton intends to per-
manently close Erf 396 Wynberg, also known as
Rautenbach Square.

Further particulars in rescrect of the proposed
closure may be obtained during normal office
hours in Room 505A, Municipal Office -Build-
ing. Civic Centre, West Street, Sandown,
Sandton. : .

Any person who wishes to object "to "the
proposed closure-must submit such objection, in
writing, to the Town Clerk before or on 14
January 1985.

P P DE JAGER

Town Clerk
PO Box 78001
Sandton
2146
14 November 1984
Notice No 120/1984
160114

MUNISIPALITEIT SANNIESHOF

WYSIGING VAN VASSTELLING VAM
GELDE TEN OPSIGTE VAN BEGRAAF

PLAASVERORDENINGE
In%;:volge die bepalings van artikel 80B(8) vai
die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 193¢

(Ordonnansie 17 van 1939), word hierby bekenc
emaak dat die Dorpsraad van Sannieshof by
pesiale Besluit die tarief van gelde :ggekcmdig

by Administrateurskennisgewmg 1 van £

Oktober 1977, ingetrek het en die gelde soos ic

die meepaande Bylae uiteengesit, met ingang 1

Julie -1984, vasgestel het.
C J UPTON
Stadsklerk
Munisipale Kantore
Posbus 19
Sannieshof
14 November 1984

BYLAE
1. TERAARDEBESTELLINGS.

(1) Persone woonagtig binne die Munisipa-
liteit ten tyde van afsterwe:

(a) Enkele teraardebestelling:
(i) Volwassene: R50
(ii) Kind: RS0

(?) Tweede teraardebestelling in dieselfde
graf:

(i) Volwassene R25
(i) Kind: R25

(2) Persone woonagtig buite Munisipaliteit
ten tyde van afsterwe:

{a) Enkele teraardebestelling:
(i) Volwassene: R100
(i) Kind: R100

gra
(i) Volwassene: R25
(iij) Kind: R15
2. DIVERSE VORDERINGS.

1. Vergroting van grafopening tot "n ter
tte as dic standaardgrootte s00s in actikel 30
paal.

(a) Persone wobnagtig binne die munisipa-
liteit ten tyde van afsterwe: R25

(b) Persone woonagtig buite dis munisipaliteit
ten tyde van afsterwe:

(2) Bespreking van n graf:

. (a) Persone woonagtig binne die munisipa;
iteit:

(i) Volwasséne: RS0
.’ (i) Kind: RS0 .

v

liteit: )
) Volwassene: R100
(i) Kind: R100
(3) Oordrag van graf of perseel: R10

(4) Vir die oopmaak van 'n bespreekte graf of
die oorplasing van 'n lyk na 'n ander graf:

a) Persone woonagtig binne die munisipa-
linsit ten tyde van afsterwe: R40

(b) Persone woonaftig buite die munisipaliteit
ten tyde van afsterwe: R0

.

(})) Tweede teraardebestelling in dieselfde.

7], () Child: RSO " "
(b) Persone woonagtig buite- die -munisipa- ‘
. - () Adult: R100 ™

SANNIESHOF MUNICIPALITY

AMENDMENT TO DETERMINATION OF
CHARGES IN RESPECT OF CEMETERY

BY-LAWS

In terms of the provisions of section 80B(8) of

the Local Government Ordinance, 1939 (Ordi-

nance 17 of 1939) it is hereby notified that the

Village Council of Sannieshof has by Special
Reso?ution withdrawn the tarriff o
published in Administration Notice 1469 of 5
October 1977, and has determined the charges
as set out in the Schedule below, with effect

from 1 July 1984..

C J UPTON
Town Clerk
Municipal Offices
PO Box 19
Sannieshof

14 November 1984
SCHEDULE
TARIFF OF CHARGES.

1. Interment.

(1) ‘Persons who were at the date of death
resident within the municipality:

(a) Single interment:

(i) Adult: R50

(i) Child: R50

(b) Second Interment in the same grave;
(i) Adult: R25

(ii) Child: R25

(2) Persons who were at the date of death
resident outside the municipality:

_(a) Sinﬁle Intérment:
(i) Adult: R100
(ii) Child: R100 ,
(b) Second Interment in same grave:
() Adult: R25
(ii) Child: R15

2. MISCELLANEOUS CHARGES.

(1) Enlarging of grave aperture to dimensions
larger than the standard dimensions as deter-
mined in section 30: :

a) Persons who were at the date of death
resident within the municipality: R25

b) Persons who were at the date of death
resident outside the municipality: R25

(2) Reservation of grave:

(a) Persons residing \_Ni_;hiﬁ the municipality; .

() Adul: RSO’ . © .

. (b):l"e_rspn_s,r_e'si:di"ﬁg:dut,éi'de:'thé municipality:

(ii) Child: R100
(3) Transfer of grave or plot: R10

(4) For the re-opening of a reserved grave or
the transfer of a body to another grave:

(a) Persons who were at the date of death
resident within the municipality: R40

{b) Persons who were at the date of death
resident outside the municipality: R80.
1602-14
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STADSRAAD VAN SPRINGS

KENNISGEWING VAN ONTWERPSKEMA:
SPRINGS-WYSIGINGSKEMA 1/248

Die Stadsraad van Springs het.’n ontwerp-
dorpsbeplanningskema opgestel wat bekend sal
staan as Springs-wysigingskema 1/248. Hierdie
skema sal *n wysigingskema wees en bevat die
volgende voorstelle:

Die hersonering van die geslote padreserwe
langs Stasiesingel, Strubenvale (groot ongeveer
1,15 ha) vanat “‘padreserwe™ na ‘“inrigting™.

Besonderhede van hierdie skema 1€ ter insae
by die kantoor van die Stadsekretaris,
Burgersentrum, Springs vir ’n tydperk van vier
weke vanaf datum van die eerste publikasie van
hierdic kennisgewing, wat 14 November 1984 sal
wees.

Enige beswaar of vertoé in verband met
hierdie skema moet skriftelik aan die Stadsraad
van Springs binne 'n tydperk van vier weke van
bogencemde datum af voorgelé word.

H A DU PLESSIS
Stadsekretaris
Burgersentrum
Springs
14 November 1984
Kennisgewing No 104/1984

TOWN COUNCIL OF SPRINGS

NOTICE OF DRAFT SCHEME: SPRINGS
AMENDMENT SCHEME 1/248

The Town Council of Springs has prepared a
draft town-planning scheme, to be known as
Springs Amendment Scheme 1/248. This scheme
will be an amendment scheme and contains the
following proposals:

The rezoning of the closed portion of the road
reserve adjacent to Station Crescent,
Strubenvale zin extent approximately 1,15 ha)
from “road reserve” to “institution’.

Particulars of this scheme are open for inspec-
tion at the office of the Town Secretary, Civic
Centre, Springs for a period of four weeks froni
the date of first publication of this notice, which
will be 14 November 1984.

Any objection or representations in connec-
tion with this scheme shall be submitted in
writing to the Town Council of Springs within a
period of four weeks from the abovementioned
date.

H A DU PLESSIS
Town Secretary
Civic Centre
Springs
14 November 1984
Notice No 104/1984
1603—-14-21

STADSRAAD VAN SPRINGS

PROKLAMERING VAN PAAIE IN
GROOTVALY-LANDBOUHOEWES,
SPRINGS

Kennis geskied hiermee ingevolge artikel 5
van die “Local Authorities Roads Qrdinance”
No 44 van 1904, soos gewysig, dat die Stads-
raad van Springs ‘n versockskrif tot dic Ad-
ministrateur gerig het om die draaisirkels wat
in die bylae hiervan omskryf word en gedefi-
nicer word deur Diagramme SG Nos 511/84,
512/84, 513/84 en 514/84 wat deur Landmeter S,
de Bod opgestel is van opmetings wat in No-
vember 1983 pedoen is, as openbare paaie te
verklaar.

'n Afskrif van die versoekskrif. kaarte en

bylac 1é ter insac by die kantoor van die on-
dergetekende tydens gewone kantoorure.

Enige belanghcbbende persoon wat 'n be-
swaar teen die proklamenng van die voorge-
stelde paaie het, moet sodanige beswaar skrif-
telik 1 tweevoud by die Direkteur van
Plaaslike Bestuur. Privaatsak X437, Pretoria
0001 en die ondergetekende indien. nie later
nie as 27 Desember 1984.

H A DU PLESSIS
Stadsekretaris
Burgersentrum
Springs
14 November 1984
Kennisgewing No 101/1984

BYLAE
BESKRYWING VAN PAD

'n Pad oor n gedeetie van Hoewe 17. 28. 29
en 32, Grootvaly-landbouhoewes.

TOWN COUNCIL OF SPRINGS

PROCLAMATION OF ROADS IN GROOT-_

VALY SMALL HOLDINGS. SPRINGS

Notice is hereby given in terms of section 5
of the Local Authorities Roads Ordinance No
44 of 1904, as amended. that the Town Council
of Springs has petitioned the Administrator to
proclaim as public roads the turning circles as
described in the schedule hereio and defined
by Diagrams SG Nos 511/84, 512/84, 513/84 and
514/84 framed by Land Surveyor S. de Bod
?;)Blg a survey performed during November

A copy of the petition, diagrams and sche-
dule can be inspected during ordinary office
hours at the office of the undersigned.

Any interested person who wishes to lodge

any objection to the proclamation of the pro-

d roads, must lodge his objection tn writ-

ing in duplicate with the Director of Local Go-

vernment, Private Bag X437, Pretoria 0001

and the undersigned not later than 27 De.
cember 1984,

H A DU PLESSIS
Town Secretary
Civic Centre
Sprin,
14 November 1984
Notice No 101/1984
1604—14—21—28

SCHEDULE
DESCRIPTION OF ROAD

A road over a portion of Holdings 17, 28,29
and 32, Grootvaly Small Holdings.

STADSRAAD VAN TZANEEN

WYSIGING VAN VASSTELLING VAN
GELDE: RIOLERINGSVERORDENINGE

Ingevolge die bepalings van artikel 80B(8) van
die Ordonnansic op Plaaslike Bestuur, 1939
(Ordonnansic 17 van 1939), word hierby bekend
gemaak dat die Stadsraad van Tzaneen by
spesiale besluit die gelde soos vervat in Munisi-
pale Kennisgewing No 35 van 22 September
1982 en afgekondig in dic Provinsiale Koerant
No 4226 van 22 September 1982 met ingang
vanaf 1 September 1984, gewysig het: deur in

item 5 die syfer “R30" deur die syfer “R130" te
vervang.

L POTGIETER
Stadsklerk
Munisipale Kantore
Posbus 24
Tzaneen
0850
14 November 1984
Kennisgewing No 46/1984

. TOWN COUNCll; OF TZANEEN

AMENDMENT TO DETERMINATION OF
CHARGES: DRAINAGE BY-LAWS

It is hereby notified in terms of the provisions
of section SOB(B) of the Local Government
Ordinance, 1939 (Ordinance 17 of 1939), that
the Town Council of Tzaneen has by special
resolution amended the charges as contained in
Municipal Notice No 35, dated 22 September
1982, and promulgated in the Provincial Gazette
No 4226 of 22 September 1982, with effect from
1 September 1984 by the substitution in item 5
for the figure “R30" of the figure “R130™,

L POTGIETER

Town Clerk
Municipal Offices
PO Box 24
Tzaneen
0850
14 November 1984
Notice No 46/1984

1605—14

STADSRAAD VAN VEREENIGING
VASSTELLING VAN GELDE

Daar word hietby ingevolge artikel 80B van
die Ordonnansic op Plaaslike Bestuur, 1939,
bekend gemaak dat die Raad voornemens is om
by spesiale besluit die vasstelling van sekere
gelde betaalbaar ingevolge die Parkeerterrein-
verordeninge te wysig.

Die algemene strekking van hierdie wysiging
is om met ingang 1 Januarie 1985 die gelde vir
dic Stadsaal/Banketsaal en Stadskouburg par-
keergarages tot R25 per maand per huurder te
verhoog.

'n Afskrif van hierdie vasstelling 1& ter insae
edurende kantobrure by die kantoor van die
tadsekretaris vir 'n tydperk van veertien dae

vanaf die datum van publikasie hiervan,

Enige persoon wat beswaar teen genoemde
vasstelling wens aan te teken, moet dit skriftelik
by die Stadsklerk, Munisipale Kantore,

ereeniging, nie later nie as 28 November 1984
doen.

JJJ COETZEE
- Stadsekretaris

Munisipale Kantore
Posbus 35
Vereeniging
1930
14 November 1984
Kennisgewing No 147/1984

TOWN COUNCIL OF VEREENIGING
DETERMINATION OF CHARGES

It is hereby notified in terms of section 80B of
the Local Government Ordinance, 1939, that
the Council intends amending, by special resolu-
tion, the determination of certain charges pay-
able in terms of the Parking Grounds By-laws.

The general purport of this amendment is to
make provision, with effect from 1 January
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1985, for the charges for the Town Hall/Banquet
Hall and Civic Theatre parking garages to be
increased to R25 per month per lessee.

A copy of this determination is open for
inspection during office hours at the office of the
Town Secretary for a period of fourteen days as
from the date of publication hereof.

Any person who desires to record his objec-
tion to the said determination must do so in
writing to the Town Clerk, Municipal Offices,
Vgtgeeniging, by not later than 28 November
1984.

11 ] COETZEE
Tawn Secretary

Municipal Offices
50 Box 35

ereenigin
1930 Bing
14 November 1984
Notice Na 147/1984

1606—14 -

STADSRAAD VAN VEREENIGING
WYSIGING VAN VERORDENINGE

Daar word hierli:y ingevolge artikel 96 van die
Ordonnansic op Plaaslike Bestuur, 1939, be-
kend gemaak dat die Raad voornemens is om
die Parkeerterreinverordeninge te wysig.

Die algemene strekking van hierdie wysiging
is om tarief betaalbaar wanneer parkeermeters
tydelik verwyder word, te verhoog.

'n Afskrif van hierdie wysiging 18 ter insae
gcdurcnde kantoorure by icgkamoor van die

tadsekretaris vir 'n tydperk van veertien dae
vanaf die datum van publikasie hiervan.

Enige persoon wal beswaar teen genoemde
wysiging wens aan te teken, moet dit skriftelik
by die Stadsklerk, Munisipale Kantoor,
y ereeniging, nie later nie as 28 November 1984

oen.

J 1] COETZEE
. Stadsekretaris
Munisipale Kantore
Posbus 35
Vereeniging
1930

14 November 1984
Kennisgewing No 146/1984

TOWN COUNCIL OF VEREENIGING
AMENDMENT TO BY-LAWS

It is hereby notified in terms of section 96 of
the Local Government Ordinance, 1939, that
the Council intends amending the Parking
Grounds By-laws,

‘The general purport of this amendment is to
increase the tariff for the temporary removal of
parking meters.

A copy of this amendment is open for
inspection during office hours at the office of the
Town Secretary for a period of fourteen days as
from the date of publication hereof.

Any person who desires to record his objec-
tion to the said amendment must do so in writing
to the Town Clerk, Municipal Offices,
};esrfeniging. by not later than 28 November

1) COETZEE

Municipal Offices Town Secretary

PO Box 35
Vereenigin
1930 eine
14 November 1984
Notice No 146/1984

160714

STADSRAAD VAN VEREENIGING

KENNISGEWING VAN EERSTE SITTING

VAN WAARDERINGSRAAD OM BE-

SWARE TEN OPSIGTE VAN DIE

VOORLOPIGE AANVULLENDE

WAARDERINGSLYS VIR DIE BOEKIAAR
1983-84 AAN TE HOOR

Kennis word hierby ingevolge artikel 37 van
die Ordonnansic op Eiendomsbelasting van
Plaaslike Besture, 1977 (Ordonnansie 11 van
1977). gegee dat die eerste sitting van die
Waarderingsraad op 6 Desember 1984 om 09h00
sal plaasvind en gehou sal word by die volgende
adres:

Komiteekamer
Raadsaalblok
Burgersentrum
Beaconsfieldlaan
Vereeniging

om enige beswaar tot die voorlopige aanvul-
lende waarderingslys vir die boekjaar 1983-84 te
oOTWeER.

SEKRETARIS: WAARDERINGSRAAD
Munisipale Kantore
Beaconsficldlaan
Vereeniging
14 November 1984
Kennisgewing No 145/1984

TOWN COUNCIL OF VEREENIGING

NOTICE OF FIRST SITTING OF VALUA-
TION BOARD TO HEAR OBJECTIONS IN
RESPECT OF THE PROVISIONAL SUP-
PLEMENTARY VALUATION ROLL FOR
THE FINANCIAL YEAR 1983-84

Notice is hereby given in terms of section 37 of
the Local Government Rating Ordinance, 1977
{Ordinance 11 of 1977), that the first sitting of
the Valvation Board will take place on 6
December 1984 at 09h00 and will be held at the
following address:

Committee Room
Council Chamber Block
Civic Centre
Beaconsfield Avenue
Vereeniging

to consider any objection to the provisional
supplementary valuation roll for the financial
year 1983-84.

SECRETARY: VALUATION BOARD
Municipal Offices
Beaconsfield Avenue
Vereeniging
14 November 1984
Notice No 145/1984
1608—14-21

MUNISIPALITEIT VERWOERDBURG

WYSIGING VAN VASSTELLING VAN
GELDE TEN OPSIGTE VAN WATER

Ingevolge artikel 80B(8) van die Ordonnansie
op Plaaslike Bestuur, 1939 (Ordonnansie 17 van
1839) word hierby bekend gemaak dat die
Stadsraad van Verwoerdburg by spesiale besluit
die gelde afgekondig by Munisipale Kennisge-
wing No 49 van 1984 soos gewysig, verder
gewysig het soos in die meegaande bylae
vitcengesit, met ingang van 1 Oktober 1984.

P J GEERS
Stadsklerk
Munisipale Kantore
Posbus 14013
Verwoerdburg

14 November 1984
Kennisgewing No 74/1984

BYLAE

Deur subitem (5) van item 3 deur die
volgende te vervang:

“(5) Verplaasbare Meters

(a) Deposito betaalbaar vir 'n verplaasbare
meter deur 'n verbruiker in ontvangs geneem:
R350.

(ﬁ) Vir die gebruik van’n ‘;erplaasbare meter:
0.

(¢) Vir die voorsiening van water deur 'n
verplaasbare meter vir die vul van swembad-
dens, per kl of gedeelte daarvan: 80c.

(d) Vir die voorsiening van water deur 'n
verplaasbare meter vir enige ander doel: Die
toepaslike tarief.”.

VERWOERDBURG MUNICIPALITY

AMENDMENT TO DETERMINATION OF
CHARGES IN RESPECT OF WATER

In terms of the provisions of section 80B(8) of
the Local Government Otdinance, 1939 (Ordi-
nance 17 of 1939), it is hereby notified that the
Town Council of Verwoerdburg has by special
resolution further amended the charges pub-
Tished in Municipal Notice No 49 of 1984, as set
out in the Schedule below, with effect from 1
October 1984,

P ] GEERS
Town Clerk
Municipal Offices
PO Box, 14013
Verweerdburg
14 November 1984 .
Notice No 74/1984 -

SCHEDULE

By the substitution for subitem (5) of item 3 of
the following:

“(5) Portable Meters

) (a) Deposit payable for a portable meter by a
consumer taking it into his possession: R330.

(b) For the use of a portable meter: R50.

{c) For the supply of water by means of a
portable meter for the filling of swimming-pools,
per kl or part thercof: 80c.

(d) For the suPply of water by means of a
portable meter lor any other purpose: The

applicable tariff.”.
PP 160914

STADSRAAD VAN WITBANK
WYSIGING VAN VERORDENINGE

Kennis geskied hiermee dat ingevolge artikel
96 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur.
1939, die Stadsraad van Witbank van voorneme
is om dic Verordeninge vir die Regulering van
dic Witbank Ontspanningsoord te wysig.

Die doel van die wysiging is om voorsicning te
maak dat dic Raad by wyse van 'n spesiale
beslui} die tariewe ten opsigle van die Oord kan
vasstel.

Afskrifte van die voorgestelde wysiging sal ter
insae 1€ gedurende die gewone kantoorure by
dic kantoor van die Stadsekretaris, Munisipale
Kantore. Witbank vir "n tydperk van veertien
(14) dae vanaf datumn van hierdie kennisgewing.

Enige persoon wat beswaar teen die voorge-
stelde wysiging wil aanteken. moet sodanige
beswaar skriftelik binne veertien (14) dac vanaf
datum van publikasie hiervan by die
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ondergetekende indien.

(Get) J D B STEYN
Stadsklerk
Stadsraad van Witbank
Posbus 3
Witbank
1035
14 November 1984
Kennisgewing No 132/1984

TOWN COUNCIL OF WITBANK
AMENDMENT TO BY-LAWS

Notice is hereby given that in terms of section
96 of the Local Government Ordinance, 1939,
the Town Council of Witbank intends to amend
the By-laws for the Regulation of Witbank
Recreation Resort.

The purpose of the amendment is to make

rovision for the Council to determine the tariffs
1n respect of the Resort by special resclution.

, Copies of the proposed amendment will be
open to inspection during normal office hours at
the Office of the Town Secretary, Munici{)al
Offices, Witbank for a period of fourteen (14)
days from date of this notice.

Any person who desires to record his objec-
tion against the proposed amendment must do
so in writing to the undersigned within fourteen
(14) days trom publication of this notice.

(Signed) J D B STEYN
Town Clerk

Town Council of Witbank .
PO Box 3
Witbank
1035
14 November 1984
Notice No 132/1984

161fl-l4

STADSRAAD VAN WITBANK

VERSOEKSKRIF VIR DIE PROKLAME-

RING VAN 'N OPENBARE PAD OCR

GEDEELTES 20, 66, 19,21, 57, 41 EN 40 VAN
DIE PLAAS ZEEKOEWATER 311 JS

Kennis geskied hiermee ingevolge die bepa-
lings van artikel 5 van die “Local Authorities
Road Ordinance, No 44 of 1904, soos gewysig,
dat die Stadsraad van Witbank, sy Edele die
Administrateur van Transvaal versoek om die
pad wat in die Bylae omskryf word tot openbare
pad te proklameer.

Adfskrifte van die Versoekskrif en die plan wat
daarby aangeheg is, 1€ ter insae gedurends
ewone kantoorure in die kantoor van die
tadsekretaris, Administratiewe Sentrum, Wit-
bank, vir 'n tydperk van sestig (60) dae vanaf
datum van kennisgewing.

Enige belanghebbende wat teen die prok-
famering van die voorgestelde pad beswaar wil
opper, moet sy beswaar skriftelik in tweevoud

by die Dirckteur van Plaaslike Bestuur, Privaat-
sak X437, Pretoria, 0001, en by die onder-
ggtseskende indien, nie later nie as 21 Januarie
1985.

] D B STEYN
Stadsklerk
Adminitratiewe Sentrum
Posbus 3
Witbank
1035
14 November 1984
Kennisgéwing No 128/1984

BYLAAG

DIE PROKLAMASIE VAN "N OPENBARE

PAD OOR GEDEELTES 29, 66, 19, 21, 57, 40

EN 41 VAN DIE P;,AAS ZEEKOEWATER
11 J§ -

Die pad is 4702 vierkante meter groot en loop
oor Gedeeltes 20, 66, 19, 21, 57. 40 en 41 van die
plaas Zeckoewater 311 JS soos per Diagram
LG AS5738/84, 5739/84 en 5742/84.

TOWN COUNCIL OF WITBANK

PETITION FOR THE PROCLAMATION OF

A PUBLIC ROAD OVER PROTIONS 20. 66,

19, 21, 57, 41 AND 40 OF THE FARM
ZEEKOEWATER 311 J§

Notice is hereby given in terms of the provi-
sions of section 5 of the Local Authorities Road
Ordinance, No 44 of the 1904, as amended, that
the Town Council of Witbank petitioned the
Administrator of the Transvaal 1o proclaim a
Eublic road as described in the Annexure

erclo.

Copies of the petition and accampanying [plan
will be open to inspection at the office of the
Town Secretary. Municipal Offices, Administra-
tive Centre, Witbank, during office hours for a
period of sixty (60) days from date of this notice.

Interested parties who wishes to object
against the proclamation of the road, must
submit such objections in writing in duplicate, to
the Director olJ Local Government. Private Ba
X437, Pretoria, 0001, and to the undersigne
not later than 21 January 1985.

]I D B STEYN
Town Clerk
Administrative Centre
PO Box 3
Witbank
1035

14 November 1934
Notice No 128/1984

ANNEXURE

PROCLAMATION OF A PUBLIC ROAD
OVER PORTIONS 20, 66, 19, 21, 57, 40 AND
41 OF THE FARM ZEEKOEWATER 311 J§

The road measuring 4702 square meters over
Portions 20, 66, 19, 21, 57, 40 and 41 of the farm
Zeekoewater 311 JS as per Diagram LG AST3%
84, 5739184, 5739/84. 5740/84 and 5742/84.

1611-14-21

STADSRAAD VAN WOLMARANSSTAD

WYSIGING VAN VERORDENINGE

Kennis geskied hiermee ingevolge die bepa-
lings van artikel 96 van die Ordonnansie op
Plaaslike Bestuur. 1939, soos gewysig. dat die
Stadsraad van Wolmaransstad van voornemens
is om die Standaard Voedselhanteringsverorde-
ninge afgekondig by Administrateurskennisge-
wing 1317 van 16 Augustus 1972 te wysig om die
grootte van pakkamers te wysig in sekere
gevalle.

Afskrifte van die voorgestelde wysigings 1€ ter
insae by die kantoor van die Raad vir "n tydperk
vin 14 (veertien) dae met ingang van die datum
van publikasic hiervan gedurende welke tydperk
enige besware skriltelik by die ondergetekende
ingedien moet word.

H O SCHREUDER
Stadsklerk

Munisipale Kantore
Posbus 17
Wolmaransstad
2630

14 November 1984

TOWN COUNCIL OF WOLMARANSSTAD

AMENDMENT TO BY-LAWS

Notice is hereby given in terms of section %6 of
the Local Government Ordinance, 1939, as
amended, that it is the intention of the Town
Council of Wolmaransstad to amend the Stan-
dard Food-hundling By-laws published under
Administrator's Notice 1317, duted 16 August
1972, by altering the size of storage rooms in
certain cuses.

Copies of the proposed amendments are open
for inspection at the office of the Council for a
period of 14 (fourtcen) duys from the date of
publication hereof during’ which period uny
objection should be lodged with the undersigned
in writing.

H O SCHREUDER

Town Clerk
Municipal Offices
PO Box 17
Wolmaransstad -
2630
14 November 1984

161214
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Case No 84/21726 ‘
PH 413

IN THE SUPREME COURT OF SOUTH AFRICA
WITWATERSRAND LOCAL DIVISION
Johannesburg, the 30th day of October 1984, before the Honourable Mr Justice O'Donovan

In the ex parte application of
SARALIA INVESTMENTS (PROPRIETARY) LIMITED, Applicant.

Having heard Counsel and having read the documents filed of record:
It is ordered that:

1. That a rule nisi do issue calling upon all interested parties to show cause to the above Honourable Court on the
20th day of November 1984, why the Registrar of Deeds, Pretoria, should not be authorised and directed to delete
Condition 3(b) in Deed of Transfer No T13189/1982 relating to Erf 76, Buccleuch Township, Registration Division
IR, Transvaal which provides: — ‘

“Not more than one dwelling-house with the necessary outbuildings shall be erected on the erf. Outbuildin%s
shall be built simultaneously with the dwelling-house, which shall be a completed house and not one partly
built and intended for completion at a later date.”

2. That service of the rule nisi be effected as follows: —
2.1 By one publication in the Provincial Gazette and in one English and one Afrikaans newspaper;

2.2 By displaying a copy thereof in a prominent place on the property for a period of at least seven days prior to
- the return day herein;

- 2.3 By serving by registered post on every owner of an erf in the Township of Buccleuch a co %r of the letter which -
is Annexure X" to the Notice of Motion, together with a translation thereof into the X rikaans language at
the address shown for such owner in the Rates Roll of the Sandton Town Council.

2.4 By service on the Registrar of Deeds.

By the Court
MSVANDERWATT
Registrar |

Joseph Rose
. 1583—14
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156.

2085.

2086,

2087,
2088,
2089,
2090.

2091.
2092,
2093.
2004,
2095.

2096.
2097.
2098,

INHOUD

Proklamasie

Transvaalse Raad vir die Ontwikkeling van Buiteste-
delike Gebiede: Stigting van 'n Plaaslike Gebiedsko-
mitee vir Badplaas ... 3805

Administrafeurskennisgewings

2020, Stadsraad van Klerksdorp: Intrekking van Vrystelling
van Eiendomsbelasting .......oooemvaeeeniiianiniii el 3806

2053. Munisipaliteit Delmas: Wysiging van Beursle-
ningsfondsverordeninge ...l 3806

2054, Gesondheidskomitee van Dendron: Wysiging van
Elektrisiteitsverordeninge........cooviiiiiiini st 3806

2055. Gesondheidskomitee van Dendron: Wysiging van
Watervoorsieningsverordeninge........c.coovevvvnrernennee. 3808

2056. Munisipaliteit Edenvale: Wysiging van Elektrisi-
LEItSVETOrdeningE ... ivirniiiianiecrannientnn s aemanaanannneees 3809

2057. Munisipaliteit Ermelo: Wysiging van Bouverorde-
DIIZE ..oieiie et b s e b et beb st eaa 3810

2058. Munisipaliteit Germiston: Wysiging van Verorde-
ninge Insake die Verskaffing van Inligting ......ccocucauaet 3810

2059, Munisipaliteit Heidelberg: Verordeninge Betref-

fende die Opberging, Gebruik en Hantering van
Viambare Vloeistowwe en Stowwe ..o 3853

2060. Munisipaliteit Krugersdorp: Herroeping van Pen-
sioenfondsverordeninge ........o.viiniisiniiiieeniareen. 3810

2061. Munisipaliteit Krugersdorp: Wysiging van Water-
voorsieningsverordeninge ....vvvaivinnians Crressesaeraserns w3810

2062. Munisipaliteit  Meyerton:  Stadsaalverordeninge:
Kennisgewing van Verbetering ....c.ccecevviviinsnnnnnnnens 3811

2063. Munisipaliteit Potgictersrus: Wysiging van Bouver-
OTdENINGE ...crvreeriierinrrie et ae e seararas e senn 3811

2064. Munisipalitelt Randburg: Wysiging van Verorde-
ninge Betreffende Honde ..o viviinninninnenvennennenne 3812

2065. Munisipaliteit Roodcﬁa-oon: Verordeninge om die
Smous van Voedsel en Lewende Hawe te Beheer ........ 3816
2066. Munisipaliteit Sabie: Parkeermeterverordeninge......... 3819

2067.. Munisipaliteit Sabie: Diensvoorwaardes vir Swart,
 Indiér en Kleurling werknemers ......oooieiivenvennnennnn. 3823
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